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			1

			De stad  Ildakar  stond nog steeds  in  lichterlaaie,  ook al  was de  gewelddadige opstand  intussen  uitgewoed.  Opgehitst door  de rebellenleider  Spiegelmasker hadden  de  onderdrukten de welvarende  wijken van de  stad  verwoest. Arenakrijgers, handelaars en begaafde  edelen  vochten tegen  elkaar  met alle  wapens en  middelen waarover ze beschikten.

			Samen met Nathan  Rahl  deed Nicci  haar best om  de ergste  verwoesting  een halt  toe te  roepen, al  wist ze  dat de  onrust  nog lang  niet  voorbij was.  Maar  nu was  het  niet meer  aan haar om de  problemen  in Ildakar op  te lossen. Ze had  geholpen de  onderworpen  stad te bevrijden  en  nu  moesten de mensen  hun  maatschappij  zelf  maar opnieuw opbouwen:  de edelen  en slaven,  begaafde  tovenaars  en gewone  arbeiders. Een stad  kon alleen functioneren als iedereen  samenwerkte.

			In  het  D’Haraanse Rijk  werd Richard  waarschijnlijk  met  dezelfde  onrust  geconfronteerd,  maar  op grotere schaal. Het  was Nicci’s  taak om  Meester Rahls  boodschap  van vrijheid te  verspreiden,  en  niet alleen  in  één  stad, maar  door  de  hele  Oude Wereld. Daarom wilden Nicci  en haar  metgezellen  graag  zo snel  mogelijk naar  hun  volgende bestemming vertrekken.

			In de laatste  uren van  die  vermoeiende nacht  bleef Ildakar  echter haar  prioriteit. Ze  schreeuwde bevelen en riep  mensen  bijeen om een brand te  bestrijden die  onverminderd voortwoedde  in het pakhuis van een  zijdehandelaar. De vlammen laaiden  op  langs de houten  muren,  verbrijzelden vensterglas en schoten daarna omhoog  naar  de  bovenramen. Ildakar was  befaamd  om  zijn  fijne  zijdestoffen, gemaakt door  begaafde ambachtslieden van het  spinnersgilde. Nu  gingen er  honderden rollen waardevolle stof  in vlammen  op, en er hing een zure rookstank in de lucht.

			‘We moeten deze brand  onder controle krijgen voordat hij overslaat naar andere  gebouwen.’ Nicci  liet haar doordringende blauwe ogen  langs  de groezelige  menigte glijden  om de mensen  in  te  schatten  als vechters, als helpers. Velen van hen  droegen kleren besmeurd met bloed en grauw van  het roet, terwijl  anderen er  gehavend  en verfomfaaid  uitzagen  van het vechten tegen elkaar of  het blussen  van de branden. ‘Dit is niet het juiste moment  om te  kiezen wie er  het meeste  baat bij heeft.’

			Rendel, een van  de oudere huisslaven die zich bij de opstand van  Spiegelmasker hadden  aangesloten,  riep enkele  kameraden te  hulp. ‘We hebben de waterbekkens vernield, zodat  sovrena Thora ons niet  meer kon bespioneren,  maar  we  kunnen nog  steeds het  water uit de  aquaducten  gebruiken.’ Hij rende  naar een muur waarin  een openbare  fontein aan diggelen was  geslagen.  Samen met enkele  metgezellen gebruikte hij een metalen  staaf om  de klep  los te slaan waarmee  de  waterbuis van de fontein  werd afgesloten, waarop er een zilveren straal naar buiten gutste. ‘Emmers! We hebben emmers nodig!’

			Vanuit winkels  en  huizen  in  de buurt kwamen mensen tevoorschijn  met emmers en tobben. Ze vingen  de waterstraal op en renden weg  om het  water op het brandende zijdepakhuis te  gooien.

			Het enorme  gebouw was een gloeiende oven geworden. Door een  gat  in het  dak spoten de vlammen omhoog en  er schoten vonken als dwaallichtjes  door de lucht. Over een  uur of twee  zou de dag aanbreken, maar voorlopig werd de hemel verlicht door  een oranje  gloed.

			Brandende flarden zijde zweefden naar  de  dichtbijgelegen daken. Nicci  riep  haar gave op om een rivier  van wind te creëren die  de vonken bij de daken  vandaan blies voordat ze vlam konden vatten. De sintels werden steeds  hoger gedreven en  tolden als  oranje  sterren aan de  donkere  hemel totdat  ze vanzelf  uitgingen.

			De tovenaar Nathan stond naast  haar. Zijn lange  witte haar  zat nog in de  war van het  vechten. Met  een  zelfverzekerde glimIach deed  hij een  stap naar voren. ‘Nu ik mijn gave terug heb, tovenares,  moet ik nodig mijn magie weer  oefenen.’

			Nadat hij zijn gave zo lang kwijt was geweest, was  hij dolblij om zijn vermogen  weer terug te hebben.  Dat  was  een geschenk  dat hij van de tovenaars van Ildakar had gekregen, hoewel  de vleesbezweerder André gedwongen was geweest om Nathans eigen hart eruit te halen en  hem  het hart van de stervende  hoofdafrichter Ivan te geven. Een gruwelijke  procedure, maar daarmee was zijn  probleem  eindelijk opgelost.

			Terwijl Rendel en zijn metgezellen verdergingen met hun emmerbrigade om op straatniveau  water op  de vlammen te gooien,  blies  Nathan op  een kruising een tweede fontein op zodat er  nog meer  water  over de straat stroomde. Hij riep de stroom  aan,  trok eraan als  aan  een vloeibare zweep en  vormde er  een lus  van in de lucht.  Het gemanipuleerde  water steeg tot boven het dak van  het  pakhuis op en dook toen  als een slang naar beneden.  De waterzuil  stortte  zich dwars door het open dak op de laaiende vlammen. Nathan  haalde nog  meer water  uit de aquaducten om de  stortvloed voort te zetten.  Met fluitend  gesis sproeide er  een wolk  van stoom naar buiten en bedolf  de zwarte rook. De  vlammen begonnen te  sputteren en  trokken  zich terug van de  ramen van  het pakhuis.

			Nicci vormde een muur  van  lucht  om  de  ingestorte  muren te omringen  waar de vlammen probeerden  te ontsnappen.

			Opgetogen boog Nathan zijn vingers, alsof hij de magie erdoorheen wilde voelen  tintelen. ‘Wat geweldig om dat weer te kunnen doen!’

			De  eigenaar  van  het pakhuis keek met ontzetting naar de verwoesting van  zijn goederen. De man  had een dikke  bruine baard en lang golvend haar.  Hij droeg  verschillende kleurrijke zijden gewaden die gekreukt waren na  de  beproeving van  de  afgelopen nacht. ‘Al mijn zijde, al mijn  rijkdom. De slaven hebben alles verwoest!’

			‘De brand  heeft alles verwoest,’ zei  Nicci.  ‘De edelen  en handelaars hebben  evenveel schuld aan de  opstand als  de slaven.’

			Rendel  gaf de radeloze handelaar een  houten emmer vol water.  ‘Als je  wilt redden wat je nog hebt, stroop dan je mouwen op  en  help  mee.’

			De  handelaar pakte  de emmer aan en keek hulpeloos  naar de groep  mensen die de  ene sloot water  na  de andere  op de bijna  gebluste brand gooiden.

			‘Dit  is niet ons  pakhuis,’ zei  Rendel op  bestraffende toon.  ‘We  doen dit  om Ildakar te redden.’ Hij gaf de onwillige man een  duwtje om  hem tot actie aan te zetten.

			De aangeslagen handelaar rechtte zijn schouders en  ging bij de arbeiders  in de  rij staan  om  de emmer  bij de dichtstbijzijnde  spuitende waterleiding te vullen.  ‘Voor  Ildakar,’ mompelde hij,  alsof hij zichzelf  wilde overtuigen.

			Vijftien eeuwen lang was  de legendarische  stad onder de sluier van de eeuwigheid verborgen gebleven. In die tijd had  sovrena Thora geprobeerd  een  volmaakte maatschappij op te bouwen, die  in de  loop der  jaren echter steeds  grimmiger was geworden en meer was gestagneerd. Thora en de  andere begaafde edelen waren zich niet  bewust geweest van de explosieve situatie die  ze creëerden. Thora’s echtgenoot, tovenaar-commandant  Maxim, had daarvan geprofiteerd door  zichzelf  tot rebellenleider te  bombarderen en te proberen de stad te verwoesten,  omdat hij er genoeg  van had. Maar ondanks zijn vermomming als  Spiegelmasker werd hij herkend en op het hoogtepunt van de opstand was hij de stad uit gevlucht. Ook Thora was ten  val gebracht en door  leden van haar eigen  doema versteend – net als de honderdduizenden soldaten die  Ildakar vijftien eeuwen  eerder hadden  belegerd.

			‘Nicci!’ riep  een bekende  stem. Bannon Boer, die samen met hen  door de Oude Wereld was gereisd, kwam met zijn lange  rossige  haren wapperend achter zich aan naar hen toe rennen. De jongeman had  tijdens het reizen al spierballen  gekweekt, maar nu  viel het Nicci op hoe  fit zijn lichaam was geworden door zijn training  als  arenavechter. Hij droeg  nog steeds geen hemd sinds hij uit de  vechtkuilen was gevlucht en  hij had zijn eenvoudige zwaard, Robuust, bij  zich.

			Hijgend van schrik  bleef  hij tegenover hen staan.  ‘Er  lopen drie stekelwolven los in de Pottenbakkerssteeg en  ze hebben  al negen mensen omgebracht. Een  paar burgers hebben ze tegengehouden, maar ze kunnen die beesten niet doden.’  Hij stak zijn zwaard omhoog. ‘En ik kan het niet in mijn eentje af.’

			‘Je  bent niet  in je eentje, knul,’  zei een taaie jonge vrouw die naast hem  kwam staan.  Ze droeg een zwartleren wikkeldoek om  haar middel en een  leren band om haar  borsten. Haar korte lichtbruine haar stond in pieken overeind.  Haar lichaam was bedekt met  beschermende runen die in  haar  huid waren gebrandmerkt tijdens haar opleiding tot  morazeth, een meedogenloze  vrouwelijke krijger.  Lila  had Bannon een wrede  training tot arenakrijger laten doorlopen, maar na de opstand had  ze met  tegenzin haar hulp aangeboden.

			‘Stekelwolven zijn gefokt om mensen af  te  slachten,’ zei  Nathan. De vleesbezweerders van Ildakar hadden afschrikwekkende wilde  wolven veranderd door ze extra spieren te geven  en hun  rug krommer en hun tanden langer te  maken.

			Bannon  zei: ‘De ontsnappende  slaven hebben ze bevrijd, maar nu moeten wij het probleem oplossen  door ze uit de weg te ruimen voordat ze  nog meer  mensen aanvallen.’

			‘Vanavond lossen we alle problemen op,’ zei  Nicci. ‘Wijs  de weg  maar, Bannon Boer.’

			De jongeman  holde weg met  Lila achter zich  aan. De groep rende langs gesloten winkels,  omvergegooide  schoenmakerstafels, een geplunderde kruidenierskraam  en  ten slotte  de steeg in waar enkele pottenbakkers hun draaischijf  hadden opgesteld, samen met planken om hun waren op uit  te stallen. Aan het eind van de straat, vlak  bij  een  gezamenlijke oven vol  roetvlekken, stonden angstige mensen gewapend met stokken op een kluitje.  Het lukte hun nauwelijks om drie stekelwolven van zich af te  houden. Verschillende mannen  lagen al  met een  opengereten borst en een verminkte  keel dood op  de  grond.

			Achter de  in het nauw  gedreven  wolven hoorde Nicci het gejammer van twee  kleine  kinderen en  hun moeder, die  in een  schuurtje naast een pottenbakkerswinkel opgesloten  zaten.  De deur  van oude planken was  niet stevig genoeg om veel bescherming te bieden. Een  van  de  stekelwolven gromde naar  de  jammerende kinderen en beukte met zijn grote  poot tegen  de deur, zodat de deurpost versplinterde, maar de  verdedigers wisten  de dieren met speren en scheppen af te leiden.

			Nicci stormde naar het  eind van de straat, terwijl ze in  het voorbijgaan een geglazuurde pot van een plank griste  die ze met  een  perfect gemikte gooi tegen de schedel  van een wolf aan diggelen smeet. De  drie beesten grauwden en de verdedigers deinsden  angstig achteruit. Nicci  beende naar voren,  met haar  handen op de dolken die ze  aan haar riem om haar  middel droeg,  terwijl  Nathan, Bannon en Lila zich bij haar voegden.

			Ze zag een flits  van  een geelbruine  vacht, hoorde  een bekend  gegrom en opeens sprong Mrra naast haar tevoorschijn. Nadat Nicci’s panterzuster uit de  vechtkuilen was bevrijd, had  ze  door de straten  van Ildakar rondgeslopen.  Nu was Mrra  vrij, maar  vanwege  haar band  met Nicci viel ze geen  mensen  aan.

			In tegenstelling tot  de zandpanter konden deze drie wolven nooit  worden gevangen  om  te  worden getemd, maar Nicci zou ervoor zorgen dat ze niet nog meer mensen konden terroriseren of doden. Ze keek vluchtig naar Bannon en Nathan.  ‘We moeten dit snel afhandelen.  Zorg  dat ze niet lijden.  Ze kunnen er zelf  niets aan doen  dat  ze monsters zijn.’

			Lila knikte. ‘Ja, we  hebben vannacht  nog meer  werk  te doen.’

			Normaal zou Nicci  eenvoudig  met haar gave het hart van de stekelwolven hebben stilgezet, de snelste en barmhartigste  manier  om  een eind aan het gevaar te  maken, maar door de beschermende runen waarmee ze waren  gebrandmerkt, waren ze onkwetsbaar  voor  magische aanvallen. Daarom moest ze  de beesten  op een directere  manier  doden. Nicci trok  haar twee dolken, Nathan stak  zijn  zwaard naar  voren, Bannon bracht Robuust omhoog en Lila trok een kort  zwaard.

			De grommende beesten wisten  wie hun  ware vijanden waren. Ze bewogen zich eendrachtig en stormden naar voren. Met in elke  hand een dolk haalde  Nicci uit. Met blikkerende snijtanden die dropen van  het  speeksel  probeerden de wolven aan te vallen, maar Nicci bracht haar linkerdolk omhoog en ramde hem in de keel van een wolf en stak daarna de andere dolk in zijn hart. Mrra dook  boven op het beest en sloeg  het tegen de vlakte.

			De stekelwolf woog twee keer zoveel als  Nicci en had zo’n vaart dat het nog spartelende beest haar  een eind over straat meesleurde. Met zijn poot maakte hij een lange  jaap in haar blote  arm,  maar ze duwde de dolken dieper  in zijn vlees. De wolf schokte  en trilde. Opeens rolde  zijn kop weg toen Bannon die met een zwaai van zijn zwaard afhakte.

			Nicci duwde het ranzige wolvenlijk van  zich af en  merkte dat ze onder  zijn bloed zat.  Het sijpelde langs  haar  polsen  omlaag toen ze haar dolken losrukte. Ze krabbelde overeind om  te  zien  of Nathan hulp nodig had,  maar de tovenaar stond  triomfantelijk  over een  andere wolf  gebogen,  met zijn sierlijke zwaard, dat  droop van het bloed, in  zijn hand. Hij veegde het lemmet af aan de samengeklitte  vacht  van  het beest. Bannon en Lila hadden de derde wolf gedood.

			Nicci kwam weer op adem.  Er hingen  stof en grind aan  haar  met  bloed besmeurde zwarte  jurk en op  haar  vingers zat  een laag plakkerig bloed. Ze veegde haar dolken aan de wolvenvacht af en stopte ze in de schede. Mrra kwam met trillende staart naast haar staan.

			De  deur  van het schuurtje naast de pottenbakkerswinkel  werd  opengerukt  en de moeder stoof  met haar twee dochtertjes naar  buiten. Snikkend  lieten ze zich in de armen van een breedgebouwde man  vallen. De  menigte juichte en riep: ‘Nicci! Nicci!’

			Aan het begin van deze gewelddadige  avond  had  dezelfde  menigte om Spiegelmasker geroepen, maar Nicci  bleek een  toegewijdere leider van  hun opstand te  zijn. ‘Wij  gaan  door met de strijd,  Nicci!’ riep  iemand. ‘Jij hebt ons  laten zien hoe het moet.’

			‘We moeten ons bevrijden van  de edelen van Ildakar!’ riep  een ander.

			Nicci  draaide zich  om en zag  twee potige slaven gehuld  in de grauwe kleren van  de  arbeiders  uit de yaxenslachthuizen. De  mannen  droegen trots met  bloed doorweekte zakken, alsof ze  trofeeën vasthielden. Een van hen,  met  een brandwondlitteken op zijn  voorhoofd, stapte naar voren  en bekeek de dode stekelwolven. ‘Jij  hebt die  arenadieren gedood en geholpen om de stad veilig te  maken. Intussen gaan wij door met het  vechten tegen onze  ware  vijanden.’

			De  aanblik van  de  bloederige zakken bezorgde  Nicci een onbehaaglijk  gevoel.  ‘En weten jullie wie je  ware  vijanden zijn?’

			De twee  opstandige slaven liepen  naar haar  toe, zonder  acht te slaan op Bannon en  Nathan,  terwijl de andere mensen in  de Pottenbakkerssteeg naar hun winkels terugkeerden.  De  mannen maakten  hun  zakken  open  en lieten de  hoofden  van vier  edelen op straat ploffen. Op de dode gezichten lag  een verstarde grimas, de ogen stonden nog open en de grillige  nekstompen waren bloederig.  ‘Dit waren  wrede meesters,’ zei  de norse  man met  het brandwondlitteken. ‘Ze hebben hun  slaven geslagen  en slecht  behandeld.’

			‘Ze waren  dan wel begaafd, maar ook kwetsbaar.’  De  tweede man grinnikte. Een paar anderen in de Pottenbakkerssteeg juichten, hoewel  de meesten er na hun eigen  beproeving geschokt en misselijk uitzagen.

			De  man met  het litteken zei:  ‘Ook  al heeft  Spiegelmasker ons misleid,  zijn woorden  waren terecht.  We zullen wraak nemen en we hebben jou om ons  te  helpen, Nicci. We eisen gerechtigheid voordat  we Ildakar opnieuw gaan  opbouwen. Voortaan moeten  de slaven de  dienst  uitmaken in de stad.’

			Voordat  Nicci iets  kon zeggen,  sprak Nathan zijn  eigen bezorgde gedachten uit. ‘Lieve geesten,  jullie zullen allemaal  moeten  samenwerken om iets sterkers voor Ildakar op  te bouwen. Als jullie alle edelen  ombrengen en jezelf tot de nieuwe heersende  klasse  bombarderen, dan zijn jullie net zo  wreed en corrupt als zij  waren.’

			‘Dat nooit!’ zei de verminkte  man, gepikeerd  door  Nathans voorstel. Hij gaf  een trap  tegen  een  van de afgehakte hoofden, dat als een bal  tijdens een  partijtje Ja’La door de straat stuiterde.

			‘De  tovenaar heeft gelijk,’ zei  Nicci. ‘Ik wil de corruptie van de edelen niet goedpraten:  ik weet  wat Thora en  Maxim  hebben gedaan. Maar  Ildakar is jullie stad, dus  laat die kans niet  schieten. Er  is werk  aan de winkel voor jullie,  hard werk, en  ik  heb mijn eigen missie, die Meester Rahl me persoonlijk  heeft opgedragen.’ Ze schudde vertwijfeld het hoofd. ‘Mijn  metgezellen en ik hebben al  veel te veel tijd  in Ildakar doorgebracht.’

			De twee potige slaven reageerden nerveus op haar terechtwijzing, maar  toch keken ze niet schuldbewust naar de vier afgehakte hoofden.  Nicci was ervan overtuigd  dat  er  nog meer doden  zouden  vallen voordat deze opstand achter de rug  was.

			Ze besefte  dat ze niet de  hele stad kon redden, en ze was  niet  van plan om  hun nieuwe  sovrena te worden  en hun haar eigen heerschappij op te  dringen. ‘Jullie zijn nu vrij. Begrijp goed wat dat betekent. De  burgers  van Ildakar zullen  hun eigen  regels moeten  opstellen  en met de gevolgen  van hun gedrag  moeten leven.’

			‘Dat  is helaas de prijs van de ware vrijheid,’ beaamde  Nathan. ‘Er liggen misschien magere en pijnlijke  jaren in  het verschiet, maar  dat  is de enige manier om  te leren waarderen wat je hebt  opgebouwd.’

			Na de lange, gewelddadige  nacht kwam de zon  op  boven een nieuw  Ildakar. De offerpiramide was  vernietigd, samen  met alle bloedbewerkingsapparatuur die Thora had willen gebruiken om een nieuwe sluier  van de  eeuwigheid te creëren. De legendarische stad  hoorde  nu  voorgoed  bij de echte wereld.

			Lila stond zwijgend naar de dode  wolven  te kijken.

			Bannon  zei met zijn gebruikelijke  optimisme:  ‘Deze opschudding  zal vast niet lang  duren. De mensen  zullen  heus wel  tot  inkeer komen. Ze willen een aangenaam leven voor  zichzelf creëren.’

			‘Ze hoeven zich alleen maar te herinneren hoe dat moet, knul,’ zei  Nathan geruststellend.

			Het werd  al  licht toen  er alarm werd  geslagen.  Schildwachten op de hoge muren rond de stad  slaakten  eerst  één alarmkreet en toen tientallen kreten.  Er begonnen ook waarschuwingsklokken  te luiden.

			Lila keek fronsend  op. ‘Dat  zijn invasieklokken. Die  hebben al  eeuwen niet meer  geluid.’

			‘Welk gevaar zou  er  van  buiten kunnen komen?’  vroeg Nicci, denkend aan  het  brede, kale dal met aan weerszijden een rij dorre  heuvels.

			Toen de alarmkreten luider en  dringender werden, liep de groep haastig  naar de buitenmuur. Mrra  kwam achter hen aan. Onder  aan  de  muur werden  ze opgewacht door opperkapitein Stevens  van de  Ildakaarse  stadswacht. Zijn gezicht  was asgrauw. ‘Ze zijn in beweging. Na al  die tijd... Ze zijn  in beweging!’

			‘Wie?’ vroeg  Bannon. ‘Wat?’

			Nicci drong langs Stevens heen en  stoof  de  stenen trap op naar de top  van de hoge muur. De anderen  liepen achter haar aan naar de kantelen  en  staarden in westelijke richting, naar  de hellingen en de bergen in de verte.  Toen  Nicci met  haar gezelschap  door  het brede  dal was getrokken,  waren ze op een reusachtig leger van krijgerbeelden gestuit, een belegeringsleger  aangevoerd  door generaal Utros dat Ildakar bijna  ten val had gebracht  voordat de tovenaars van de stad  een  versteningsspreuk hadden bedacht die het  hele leger in steen  had veranderd.

			Nu zag  Nicci  in het nevelige ochtendlicht dat  het enorme  stenen leger zich  bewoog. De eeuwenlang versteende soldaten kwamen vastberaden in beweging en marcheerden in het  gelid naar Ildakar.
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			Boven op de verdedigingsmuur staarde  Nathan  verbijsterd naar het  enorme versteende  leger.  ‘Lieve geesten, dat tafereel  had ik niet verwacht.’

			Bannon verbleekte en kon nauwelijks een kreet onderdrukken. Lila stond grimmig en  uitdagend naast hem.

			Toen ze de versteende  figuren voor  het  eerst waren  tegengekomen, had Nathan ze met  de belangstelling van een enthousiast historicus  bestudeerd.  Hij bekeek hun wapenrusting, hun wapens  en de  eeuwenoude uitdrukking op hun gezicht, bevroren  op het moment  van hun veronderstelde  overwinning op de belangrijke  stad  Ildakar. Omdat  Nathan eeuwenlang had  kunnen  lezen en leren, kende hij  de geschiedenis van generaal Utros. Hij wist dat het reusachtige leger uit naam van zijn  keizer,  Kurgan, had  geprobeerd de Oude Wereld  te veroveren. Maar toen Nathan, Nicci en Bannon  in de legendarische stad waren aangekomen en bij  de opschudding  betrokken waren geraakt,  had hij  niet  meer  aan het versteende leger gedacht.

			Opperkapitein Stevens  staarde  gespannen  naar de belegeringsmacht  die  op de muren  af marcheerde.  ‘Onze  stad  heeft al  genoeg problemen na de opstand van gisteravond.  Mijn  stadswachten zijn  nog steeds  bezig branden te blussen, krijgsdieren te vangen en  plunderaars tegen te houden. Maar dit...’

			Er gleed  een scherpzinnige blik over Nicci’s  gezicht. ‘Waardoor zijn de eeuwenoude  soldaten weer tot  leven gewekt en waarom juist nu? Dit is geen toeval.’

			Bannon  leunde  over de muur om beter te  kunnen  zien.  ‘Weet je  nog dat die ene die Ulrich heette  wakker werd toen ik daar  was met Amos, Jed en  Brok? De spreuk was  uitgewerkt en hij  was gewoon een  verwarde krijger tussen vele duizenden.’ De stem  van de jongeman klonk  triest. ‘Ulrich vroeg ons om hulp, maar  ze  hebben  hem  in de strijdarena gegooid. Hoofdafrichter  Ivan heeft hem vermoord.’

			‘Het  viel  niet  mee  om hem te  doden,  want  zijn lichaam  was  nog gedeeltelijk versteend en zijn huid was veel taaier dan normaal,’  bracht Nicci  hun in herinnering. Ze richtte zich liever op het  dreigende gevaar  dan op het treurige voorval. ‘En Ulrich was maar één man,  alleen  maar een voetsoldaat. Dit is  een  leger van honderdduizenden soldaten.’

			Nathan  kreeg  opeens een  droge keel toen dat tot hem doordrong,  en hij  keek naar Stevens. ‘Ik  stel  voor,  opperkapitein, dat je de poort  sluit en barricadeert  en de begaafden versterkingsspreuken laat toevoegen. Breng  Ildakars  buitenste verdedigingen  in stelling.’

			Roepend  om tovenaars  en poortwachters rende Stevens weg.

			Tijdens Nathans verblijf in Ildakar had  Elsa, een  charmant lid van de  doema, hem laten inzien  hoe onaantastbaar de stad  was  – of  zou moeten zijn.  Hij  was  er  echter niet van  overtuigd  dat  Ildakar na vijftienhonderd jaar achter de  sluier van de  eeuwigheid zijn verdediging op peil had gehouden. De doemaleden waren overmoedig  en  zelfgenoegzaam  in hun isolement. De sluier had Ildakar buiten  de normale stroom  van de tijd geplaatst in  een bestaan  waar noch legers, noch magie hen  kon bereiken.

			Nu de sluier  vernietigd  was, kon Ildakar zich niet meer verschuilen. De  stad zat vast in de echte  wereld en de versteningsspreuk die het vijandelijke leger had geneutraliseerd,  had gefaald.  Nathan  wist dat  het tovenaar-commandant Maxim was  geweest die de spreuk had uitgevoerd en  dat de man onder verdachte omstandigheden de  stad uit was gevlucht. Had  Maxim op de een  of andere manier  zijn  eigen spreuk  ongedaan gemaakt en  als een laatste daad  van verraad het beeldenleger bevrijd?

			Nathan  schudde zijn schouderlange witte haar naar achteren  en  probeerde zelfverzekerd te klinken  voor de anderen  die boven op  de muur stonden. ‘We zullen op onze eigen verdediging  moeten vertrouwen.’ Na de gebeurtenissen van de  vorige avond en de  verwoesting van de offerpiramide kon geen enkele hoeveelheid bloedmagie de sluier  herstellen.

			Bannon staarde naar  de  zwerm bewegende figuren in de  verte.  ‘Wat zijn  het  er veel!  Lieve  Zeemoeder, het lijken wel honderd mierenhopen, allemaal  gereed om ten strijde te trekken.’

			‘Als  het  mieren  waren, zouden we ze  vertrappen,’ zei Lila. Dat  idee leek  haar wel aan te staan.

			Met een gelaten zucht richtte  Nathan  zich tot Nicci. ‘Nou, tovenares, het ziet er niet naar  uit dat we onmiddellijk  kunnen vertrekken.’

			Haastig klom Elsa in haar  paarse gewaad de trap op  naar de  muur. ‘Aha, daar ben je, Nathan! Ik wilde er zeker  van zijn  dat je  niet zonder mij de stad zou  redden,  nu je  je gave terug hebt.’  Haar  ogen fonkelden  van bewondering.  ‘Nadat ik  heb gezien wat  je  met die reusachtige Ixaxkrijger  hebt gedaan,  twijfel ik  er niet  aan dat je  in je  eentje  dat hele leger zou  kunnen uitschakelen.’

			‘Bedankt voor je vertrouwen  in  me, mijn beste, maar  daar is  toch  echt wel  wat meer voor nodig.’ Nathan voelde een warme gloed in  zijn borst die niets te maken  had met het nieuwe  hart van  Ivan dat  in hem klopte.

			De  verdedigingswerken van Ildakar  bestonden  uit meer dan alleen deze enorme muren die de stad van  de vlakte afschermden. Duizenden jaren  geleden hadden  de tovenaars van  Ildakar  het landschap  veranderd door een enorm stuk land langs de rivier de Ravendood  te verhogen. Aan  de rivierzijde eindigde Ildakar abrupt  bij een loodrechte klif hoog boven  het water.  De magische bodemverheffing breidde zich  ook uit tot de riviergeul,  waardoor stroomafwaarts een labyrintisch laagland van talloze  kilometers was  ontstaan. Het  omringende moerasland vormde een  afschrikwekkende bescherming, met  een kluwen van  ondiepe  waterwegen en  monsterlijke moerasbeesten die de Ildakaarse vleesbezweerders hadden gecreëerd.

			De  meest directe toegang tot  de stad  was via de vlakte. Eeuwen  geleden had generaal Utros zijn overweldigende leger vanuit  die richting  aangevoerd en het dal met zijn soldaten laten  volstromen  voor  de belegering van de stad.

			Bezorgd kneep Bannon zijn ogen  tot  spleetjes. ‘We zitten hier vast.’

			‘In  Ildakar zijn we veilig, knul,’ verbeterde Lila hem. ‘Deze stad is  nog  nooit gevallen.’

			Hij schudde zijn  hoofd.  ‘Hoe zit het met alle  ontsnapte  slaven die al naar de heuvels  zijn gevlucht? En er waren ook  jagers, yaxenmenners en andere  reizigers, zonder bescherming.’

			‘Die moeten maar vluchten en zich verbergen, als ze  verstandig zijn,’  zei Nathan. ‘Ik maak me liever druk om ons.’

			Vanaf de muur keken  ze  in een bezorgd  stilzwijgen  naar de  eeuwenoude soldaten die zich als pionnen op  een breed strategisch spelbord in rijen  opstelden. Onder het gedempte gekletter van  wapens  en schilden en het  gedreun  van laarzen in  de  verte begon de vijandelijke voorhoede naar voren te marcheren.

			‘De  geschiedenis leert dat generaal  Utros zijn soldaten goed  heeft getraind,’ zei Nathan. ‘Hij was een efficiënte,  machtige bevelhebber en het was dankzij zijn militaire talent dat keizer Kurgan zoveel van  de Oude Wereld kon  veroveren. Zelf was  Kurgan geen  groot leider,  maar hij werd  gevreesd vanwege Utros.’

			De  voorste gelederen sjokten  naar voren, eerst maar een paar honderd man, vastbesloten om de muren te bereiken, maar Nathan betwijfelde of ze iets tegen  de verdedigingswerken konden  beginnen.  Met zijn vinger op  zijn  kin bestudeerde  hij de talloze krijgers op de open vlakte. ‘Moet je ze zien. Het  lijkt wel  of ze in  de war  zijn.’

			Nicci gaf  haar oordeel.  ‘Ik denk dat dit een eerste uitval  is ter verkenning.  Misschien  weten  zij  net  zomin  wat er met  ze aan de hand is als  wij. We kunnen van  hun verwarring profiteren.’

			‘Ik wou dat we konden zien wat ze doen,’  zei Elsa,  terwijl ze  haar  ogen afschermde. De schaduwen  van  de  zonsopgang lagen  nog  over  de vlakte, waardoor de details  vervaagden.

			Hoewel  het litteken  op zijn borst nog steeds pijn deed, wekte Nathan zijn gave op. Het  hart van een  tovenaar – Ivans hart  –  bleef kloppen en zijn bloed rondpompen, waardoor zijn Han  sterker werd. Hij hield  zijn handen met gespreide vingers  recht voor zich uit,  alsof hij  tegen een onzichtbare muur duwde. ‘Hiermee kunnen we  ze  misschien beter zien.’ Hij kneep in de lucht en liet zijn handen ronddraaien, alsof  hij deeg op een tafel uitrolde  om het uit te  rekken.  ‘Lucht is doorzichtig, maar als ik hem vouw  en buig,  kan ik  er  een  soort lens  van maken.’

			Rimpelend verscheen er  een denkbeeldig raam voor  hem  toen hij de lucht vervormde.  Hij verscherpte het zicht, focuste het beeld.  In de lucht tegenover hen zweefden beelden van  hun  naderende tegenstander, die  de  ongrijpbare lens vergrootte.

			Van  dichtbij  gezien hadden  de  eeuwenoude soldaten een vlakke uitdrukking  op hun gezicht en een bleke,  krijtachtige huid. Ze droegen een ronde  helm die hun  wangen bedekte en  waren gekleed in een leren hemd waarop  metalen schijfjes waren genaaid. Gewapend met dikke  zwaarden, strijdknotsen en lange speren  kwam de ene na de andere  rij soldaten  langs het brandpunt van Nathans magische lens. De gestileerde  vlam van keizer  Kurgan was duidelijk herkenbaar op de hemden en schilden.

			Er liep een rilling  over  Nathans rug, wat gepaard  ging met een zweempje ontzag. Vele  jaren lang had  hij de documenten in het  Paleis van de Profeten  bestudeerd en  de halve  bibliotheek gelezen om  de geschiedenis  te kunnen begrijpen, maar deze tot voor kort  versteende krijgers waren geen  geschiedenis  meer. Deze mannen leefden en ze wilden Ildakar aanvallen.

			Vijf eeuwen  voor Nathans geboorte was keizer  Kurgan een van de  machtigste leiders van de Oude  Wereld geweest, die IJzertand werd genoemd vanwege  de kunsttand  die zijn angstaanjagende kenmerk was. IJzertand had zijn succes te danken aan  het militaire  talent  van generaal Utros, die  zijn  keizer trouw diende, afgezien  van het  feit dat  Utros stiekem verliefd was geworden op  Kurgans  vrouw,  keizerin Majel. Utros  was vertrokken om de legendarische stad Ildakar te veroveren, maar nooit  teruggekeerd. Nu  begreep Nathan de reden: de tovenaars van Ildakar  hadden  zijn leger versteend.

			Keizer  Kurgan  was een verbitterde, grillige  leider die niet  in staat was de  landen te regeren  die Utros  voor hem had veroverd. Toen hij tijdens de afwezigheid van de  generaal de  ontrouw  van zijn vrouw  had ontdekt, had hij Majel in  het openbaar gevild en haar  levend aan uitgehongerde torren gevoerd, ook al had ze  gejammerd en berouw betoond door te zeggen dat ze haar echtgenoot en keizer nog steeds  trouw was.

			Toen IJzertands onrustige volk zag aan welke gruwelen hij  hun geliefde keizerin  onderwierp, kwamen ze in opstand  en brachten  ze hem  om,  waarna ze  zijn lichaam door  de straten  sleurden en het grote maar zwakke rijk in twistende koninkrijken  uiteenviel...

			Nu  Nathan door zijn flikkerende  luchtlens  keek, verbaasde hij zich over  de ontelbare soldaten,  die allemaal dachten dat ze nog  steeds  voor keizer  Kurgan  marcheerden. Ze  konden  onmogelijk weten hoeveel tijd  er was verstreken.

			Maar over de lang  geleden gestorven  keizer maakte hij zich geen  zorgen. ‘Generaal Utros vormde altijd  de grootste  dreiging. Nu is  hij hier,  en hij is degene die we moeten vrezen,’ mompelde hij.

			De eerste gelederen vijandelijke soldaten marcheerden naar voren in  slordige  rijen en begonnen toen te brullen,  een akelig,  hol  geluid dat steeds luider galmde. Het gedreun van hun voetstappen denderde  over de grasvlakte naarmate ze dichter  bij Ildakar kwamen.

			Lang  geleden waren  er  rond  de buitenmuren  diepe  greppels  gegraven, vestinggrachten gevuld met pieken en scherpe stenen, maar in de loop  der eeuwen waren  ze verweerd  en overwoekerd, omdat de bevolking van Ildakar nonchalant was geworden. Nu kwamen er  honderden  soldaten  naar de  dikke stenen muren toe die zich boven hun hoofden aftekenden.

			‘Wat gaan ze doen?’ vroeg Bannon, omlaag turend naar de horden die  zich  tegen de muren verdrongen.

			‘Dat zullen we gauw  genoeg  merken,’ zei  Nathan.

			De vijandelijke soldaten stelden zich  langs de stenen barrière op in rijen van twee  of drie man dik. Toen ze dichterbij dromden, hieven ze  hun  in pantserhandschoenen gehulde handen  en begonnen tegen de stenen te  beuken, terwijl ze met galmende  stemmen  schreeuwden en  alsmaar op de muren  bleven hameren.

			Het duurde  niet lang of  de eerste  rij  stapte naar achteren en maakte plaats voor de tweede rij,  die doorging met beuken. Enkele minuten later trokken  ze zich terug om de derde rij  naar voren te laten komen. Het  monotone gebeuk echode door Ildakar,  een onafgebroken gedreun.

			Elsa kwam nerveus naast Nathan  staan. ‘Onze muren  houden  het  wel uit,’ zei ze. Het klonk  als  een smeekbede.

			Voorlopig,  dacht Nathan, maar dat zei  hij niet hardop.
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			Toen hij wakker werd, was  de wereld veranderd.

			Generaal Utros, die het grote leger van keizer Kurgan aanvoerde,  had zijn doel bereikt: de stad Ildakar. Het  leger had  een  onstuitbare macht moeten  zijn.  Honderdduizenden ingelijfde  krijgers  uit het hele rijk van  IJzertand hadden  de legendarische stad  belegerd, de ware prijs van deze zuidelijke gebieden, en  die was  hij van plan open te breken  als de schil van  een rijpe granaatappel,  zodat ze zich aan de zoete  schat die erin lag tegoed  konden doen.

			Op die  koude, heldere dag, toen de vlakte zwart zag van zijn soldaten, had Utros tegenover de hoge muren van de stad gestaan. Hij zag de fraaie torens,  de trapsgewijs opgebouwde districten,  de  dicht opeenstaande huizen en  de daken  met geglazuurde dakpannen  die glansden als de schubben op de rug van een  draak. Hij ging  de stad  veroveren in naam van zijn keizer.

			Zijn  soldaten  waren rusteloos, maar  Utros  zou proberen de mannen ervan  te weerhouden om veel te vernielen, want hij wist  hoe belangrijk de  stad was. Utros wilde zowel zijn  reputatie als zijn prijs behouden. Een vreedzame verovering was net zozeer in zijn eigen voordeel als in het belang van  de burgers van Ildakar. Maar zodra het  leger eenmaal een bres in de  muren had geslagen, kon zelfs de strengste discipline de plundering  niet tegenhouden.

			Het  zou geen vlotte of eenvoudige verovering worden. Dit was tenslotte Ildakar.

			Met blote armen had hij tegenover zijn doelwit gestaan in  de kille middagzon en de  kou van  de naderende winter  gevoeld. Hij  staarde, altijd berekenend, speurend naar een  zwakke plek. In  gedachten hield hij  één onafgebroken krijgsraad. Hoewel  hij  adviseurs had,  met name de mooie tovenaressentweeling, Ava en Ruva, nam hij de beslissingen  altijd zelf. Hij had  al enkele plannen ontwikkeld om Ildakar ten val te brengen.

			Op een gegeven  moment waren er  tovenaars op de hoge muren verschenen, een grote groep in kleurrijke  zijden  gewaden, die een of andere magie opwekten.  Hij had over de machtige begaafden hier in Ildakar gehoord, maar was niet bang voor  hen geweest.

			Plotseling had hij zijn lichaam voelen verstijven door een onverwacht gewicht om hem heen en vanbinnen.  Hij  kon nauwelijks nadenken toen een afgrijselijke  kracht over hem heen spoelde, hem vastgreep  en  als opdrogende klei  om  hem heen verhardde. De geluiden  in zijn  oren werden gedempt  en het laatste  wat  hij hoorde,  waren de ontzette  kreten uit  duizenden kelen, zijn soldaten  die in verwarring schreeuwden toen ze op hun plaats bevroren.

			Buiten zijn  imposante commandotent werden  Ava en Ruva  wit, alsof ze beelden waren geworden. Zijn  zicht  werd wazig en  vernauwde zich tot een stip, net als de  roos  in de schietschijf van  een boogschutter. Het  laatste wat  hij  zag, was  de stad Ildakar die hem tergde.

			Een onbestemde tijd lang wist  Utros niets meer, en evenmin merkte  hij dat  de  tijd verstreek.

			Een ogenblik  of  een  eeuwigheid  later ging de heldere  middag  opeens  over in de duisternis vlak voor de dageraad.  Heel even dacht hij dat hij blind was  geworden.  Overal om  hem heen  klonk  gekraak, als  scheuren in een laag ijs op een vijver. In  zijn oren zoemde het, alsof de  gedachten in zijn hoofd onderdrukt waren geweest en nu  allemaal tegelijk  de vrije loop kregen.

			Utros  merkte dat  hij nog steeds naar Ildakar keek, maar dat de details waren  veranderd. De lichten  in de  stad brandden, zodat de sterren aan de nachthemel niet te zien waren,  maar recht vooruit in het oosten begon  de zon op te komen.

			Nog voordat hij zich verroerde zocht hij in gedachten naar mogelijkheden en  verklaringen. Generaal Utros  reageerde niet onbezonnen.  Hij  had de grootste en best uitgeruste  militaire macht van de wereld  en hij had  het overgrote deel van het  continent al voor IJzertand veroverd,  maar het grootste voordeel van  het  leger  was zijn verstand.

			De lucht om hem heen voelde veel warmer  dan de  kille middag  die  hij zich van nog maar kortgeleden herinnerde. In plaats van een tintelende winterdag was  dit  duidelijk minstens een vroege herfstdag, wat betekende dat  er bijna een jaar was  verstreken. Hoe was dat  mogelijk? Het gras om  hem heen was bruin  en verdord,  maar  overwoekerd, en dat kon eenvoudig niet waar  zijn. In  hun meedogenloze belegering had  zijn enorme leger de hele vlakte tot kale  grond vertrapt.

			Utros deed een stap naar voren  en voelde onmiddellijk een onnatuurlijke stijfheid  in zijn huid,  een strakheid in zijn armen, zijn nek,  zijn gezicht. Zijn lichaam, dat altijd zo lenig  en  sterk was geweest, voelde als een slijpsteen die  nodig moest  worden gesmeerd.

			Hij bekeek zijn blote armen en de  dof geworden koperen polsbeschermers die met  Kurgans vlam waren  versierd. Zijn huid  had een krijtachtige teint. Met zijn  vinger  porde hij voorzichtig tegen  zijn  biceps en merkte dat de  huid  taaier was dan anders, alsof er half  geharde klei in was  gespoten. Hij was  zich bewust van de  druk  van zijn vinger,  maar de tere gevoeligheid van  de huid  was weg. Utros boog  zijn  arm en voelde dat zijn elleboog zich moeizaam kromde.  Zijn  spieren  bolden als keien.

			Hij beroerde zijn gezicht, voelde de volle baard, de rechte  kaak, het  opvallende  kuiltje in zijn kin  dat zelfs de baard niet  kon verhullen. Hij voelde  het gladde wasachtige van het  brandwondlitteken op de linkerhelft  van zijn  gezicht, maar het deed geen pijn meer.  Hij  herinnerde  zich dat  zijn  gevangen zilveren draak  was  ontsnapt, een deel  van  het  kamp had verwoest en  hem met het zuur  van zijn drakenvuur  had verbrand. Het litteken voelde nu glad aan en was nog  minder gevoelig dan eerst.

			Om hem  heen hoorde Utros  verbaasde  kreten en gemompelde vragen  die overgingen in geschreeuw. Hij  draaide  zich om naar  zijn  kamp, maar  ontdekte  dat het was  verdwenen!

			Vele duizenden krijgers drentelden rond.  De soldaten hadden op hun  post gestaan, sommige  als schildwacht,  de meeste  in groepen  ingedeeld naar hun compagnie.  De vlakte had vol  gestaan met vele honderden tenten, wagens, paarden, voorposten  en  grote kampvuren.

			Nu was er niets van over...

			Hij herinnerde zich zijn  grote  commandotent, de  bonte banieren  van IJzertand, de  graanvoorraden,  de tenten  van de wapensmeden,  de zwaardslijpposten, het pijlenmakerskamp: allemaal verdwenen. Er was niets achtergebleven,  behalve  de mensen  zelf, bleek en stijf, nog steeds gehuld in hun  wapenrusting  en  met  hun zwaarden  en schilden.  Enkele paarden  liepen los rond, want ook hun omheinde velden  waren verdwenen.

			‘Bij de Wachter en alle geesten,’ fluisterde hij. ‘Wat is er met ons gebeurd?’

			Het  verwarde leger leek wel een wolk dansende muggen, maar de generaal deed zijn best  om de geluiden uit het kamp te negeren.  Hij betwijfelde of iemand in zijn leger meer wist dan hijzelf,  maar hij moest  weten hoe  ze in deze situatie terecht waren gekomen.

			Utros  deed een paar stappen. Zijn lichaam reageerde alsof  het  nog  gedeeltelijk versteend was en  nog  niet helemaal tot zacht vlees was ontdooid. Hij droeg nog  steeds zijn leren vest, beslagen met  rechthoekige metalen platen voor  extra bescherming, en zijn afschrikwekkende helm  versierd met  de afgehakte hoorns van  een monsterlijke stier die Ildakar op hen had afgestuurd. Hij herinnerde zich de  dag  waarop dat beest door het  kamp was geraasd en verwoestingen had aangericht. Utros  had  het monster zelf gedood en de  hoorns als trofeeën meegenomen.

			Hij draaide zich  om naar zijn  twee  elegante tovenaressen, die al even verward waren als hij.  Ava en Ruva  waren slank en welgeschapen,  gehuld  in een blauw gewaad dat strak  om hun smalle taille zat,  waardoor hun volle boezem werd  benadrukt. De tweeling zag er precies hetzelfde uit, maar Utros kende hen  even goed  als zijn  eigen handen, en die  had hij gebruikt om elk plekje van hun lichaam te verkennen.  Ze schonken hem kracht, maar zonder seks.

			Die kracht had hij nu hard nodig.

			Ava en Ruva waren  bleek, en hun huid straalde minder  warmte uit dan  die van  een lijk.  Het tweetal  was  volkomen haarloos, door hun eigen  nauwgezette  inspanningen  met vlijmscherpe  messen waarmee ze hun hoofdhaar, hun wenkbrauwen en zelfs het  haar  tussen hun benen wegschraapten. Ava  en Ruva  zorgden voor elkaar. In normale omstandigheden beschilderden ze hun roomblanke, naakte huid met  krullen  en patronen  die hielpen om  hun gave  te kanaliseren.

			In het eerste  ochtendlicht staarden de  vrouwen elkaar  aan en draaiden zich  toen met vragende gezichten om naar  Utros.  Zonder te spreken kwam hij naar hen  toe en zij  gingen met hun lichaam dicht tegen hem  aan staan. Hij  voelde de gedeelde kracht toenemen.

			Terwijl de verwarring in het kamp  groter werd  zei Utros tegen zijn tovenaressen:  ‘We  moeten achterhalen wat er is gebeurd.’ Het gemor begon nu onzeker  en  angstig te klinken. ‘Ik moet  de soldaten iets  kunnen  vertellen.’

			‘Dan zullen we moeten liegen, want we  weten niets,’ zei Ruva. ‘Nog niets.’

			Ava was  het niet met haar  eens. ‘We weten dat het  een  krachtige spreuk was. En  we kunnen er zeker van zijn dat de tovenaars van Ildakar die tegen  ons hebben gebruikt.’

			Ruva raakte het gezicht van de generaal  aan, gleed met  haar hand over zijn baard en het  litteken op zijn  wang.  Het leek een  tedere streling, maar ze was aan het  onderzoeken. Ava stak haar hand uit om hetzelfde  te doen als haar zus.

			‘Steen.  We  zijn in steen veranderd.’

			‘En daarna weer in vlees  en bloed,’ zei Ruva.

			‘Niet helemaal. We zijn weer van vlees en  bloed, maar nu vermengd  met een zekere hardheid.’ Utros  keek woest naar de ommuurde stad die door de opkomende zon  werd  belicht. Nu zijn schok door vragen werd verjaagd,  vielen hem  subtiele veranderingen op aan  Ildakar. Sommige gebouwen waren afgebrand en  er hingen  vettige rookslierten  in de lucht.

			Hij zei: ‘Hun tovenaars hebben ons met een of andere spreuk versteend, maar de magie die ervoor nodig was  om duizenden soldaten  te verlammen  gaat mijn begrip  te  boven.’ Hij gebaarde naar de  stad  boven de rivier. ‘Kijk eens naar Ildakar. Daar is  iets gebeurd. Die  branden... Misschien is er een burgeroorlog geweest.’

			‘Zijn we daardoor misschien ontwaakt?’  vroeg Ruva.

			Ava  zei: ‘Misschien is de tovenaar die de versteningsspreuk heeft gebruikt dood,  waardoor de magie is vervaagd.’

			In hun wanhopige verwarring marcheerden duizenden van zijn  voorste gelederen naar voren  om zich  in  een schijnbaar zinloos  gebaar tegen de muur en  de poort te werpen.

			‘Ze zijn  kwaad,’ zei Ruva.

			‘Laat ze  maar  kwaad zijn,’  zei  Utros.

			Zijn  mannen waren zo goedgetraind dat ze zelfs  in  hun slaap nog  een aanval  konden uitvoeren. Utros wist dat hun instinctieve reactie  om op de  muren  af te  stormen zinloos was, maar  hij  wilde ze niet terugroepen.  Hoewel hij niet van  ongeplande  operaties hield, zou de  aanval hen een  poosje bezighouden  en hem  de  kans  geven om te  bedenken wat hij moest doen. Als zijn hele leger maanden of misschien  jaren versteend was geweest, dan wilde hij daar  meer  over te weten  komen.

			Zijn  gedachten tolden, terwijl hij oplossingen bedacht  en  consequenties  naging. Hij kon niet verklaren waarom alle  tenten, kampvuren en voorraden  waren verdwenen. Hij herinnerde  zich duidelijk dat  de vlakte was platgewalst door de vele soldaten, machines  en  materialen die met zo’n enorme militaire  operatie gepaard gingen.

			In de week  daarvoor  had zijn leger drie dagen lang koude  regen  en  zelfs een vroege  sneeuwbui te verduren gehad. De grond was  één grote modderpoel geworden die elke nacht had moeten bevriezen, maar vanwege alle kampvuren  en  de troepen bleef  het een blubbervlakte. De rook van tienduizenden vuren had de lucht zwaar en bitter  gemaakt. Enkel  om  brandhout te verkrijgen  hadden ploegen tot in de verre  omtrek de  heuvels kaal gehakt, maar nu zag  het  bos in de  verte er dichtbegroeid  en gezond  uit. Het landschap  had zich volledig  hersteld.

			Hij begon te vermoeden  dat  er meer  dan een paar  seizoenen waren  verstreken.  Hoe  kon dat?

			‘Generaal Utros,’  zei een  bekende barse stem. Het was zijn door de oorlog getekende eerste commandant,  Enoch, die al sinds het  begin van Utros’ loopbaan  bij hem was.  Hoewel hij  tien jaar  ouder was en  de littekens van  veel meer gevechten  droeg, was  Enoch volkomen  trouw aan Utros.  Hij was een man die tactiek begreep  en  de plannen die zijn leider  hem voorlegde snel  doorhad, maar  niet zo ambitieus was dat hij  zich wilde  bewijzen.  ­Enoch was  niet uit op roem voor zichzelf. Voor hem  was het  voldoende om  generaal Utros te dienen.  Zijn  loyaliteit  tegenover keizer  Kurgan kwam  op de tweede  plaats. Ook de eerste commandant zag er bleek en krijtachtig uit, omdat hij nog gedeeltelijk versteend was.

			‘Wat is er aan  de hand, generaal? Er  is iets veranderd, iets vreselijks.’

			Utros  ging rechtop staan. ‘Op dit moment weet  jij  net  zoveel  als ik, eerste commandant.  Ildakar heeft ons met een of andere  spreuk aangevallen.’

			Fronsend dacht Enoch aan zijn hoofdtaak. ‘Totdat we weten wat er  is gebeurd,  zal de verwarring onder de gelederen toenemen en dat  zal funest zijn voor  onze militaire discipline,  generaal.’

			De generaal  kende de moeilijkheden  die het  leiden van  zo’n enorme troepenmacht met zich  meebracht, zelfs  in de gunstigste omstandigheden. ‘Denk je  dat de mannen zo bang zijn  dat ze het  beleg zullen staken?  Is hun verwarring zo groot dat ze in paniek  zullen raken  en zich zullen verspreiden?’

			Geschokt bij die suggestie  keek  Enoch hem  teleurgesteld  aan. ‘Natuurlijk  niet, generaal. Ze zullen nooit deserteren. Iedere man is u  met hart  en  ziel trouw. Maar  ze zullen een verklaring van u verwachten.  U zult ze  binnenkort iets moeten vertellen.’

			Utros glimlachte krampachtig, vanwege zijn stijve  huid. ‘Stuur  boodschappers naar de  troepen  en  zeg  dat ze op een  bericht van mij moeten  wachten.’ Terwijl hij de gelederen bekeek,  ontdekte hij  de loslopende  paarden. ‘Stuur  ruiters  naar  het dal  om elke  compagnie te  laten weten dat generaal Utros nog steeds  hun bevelhebber is en  dat  we zullen overwinnen. Ik zal wreken  wat  er gewroken moet worden.’

			Enoch knikte. ‘Dat weten ze al, generaal.’

			‘Vertel het ze toch maar. Eerst moet  ik onze situatie beoordelen.’ Voordat Enoch kon  vertrekken, blafte Utros nog meer instructies. ‘Blijkbaar  zijn we alles  kwijtgeraakt,  dus moeten  we snel handelen. Toon geen  paniek en  laat de implicaties niet doorschemeren, maar we hebben geen kamp, geen brandhout en geen onderdak. Als  het gaat stormen,  moeten we  tenten  hebben.  Stuur ploegen de heuvels in om bomen om te hakken, voorraden mee terug te brengen  en voedsel te zoeken. Laat  ze zo nodig hun  zwaarden en strijdbijlen gebruiken.’ Hij wist dat de beekjes  door  het  dal ruimschoots water bevatten, maar  zijn soldaten hadden veel  meer  nodig.

			Hij  keek  achterom en reageerde weer met ontzetting bij het zien van de  lege plek waar  zijn grote tent had  gestaan. ‘Er moet onmiddellijk een nieuw  commandohoofdkwartier komen. Als ze geen  stof voor een  tent kunnen vinden, laat ze  dan hout gebruiken om iets te  bouwen.’  Hij zette  zijn handen in zijn zij en  bleef bevelen geven.  Enoch  luisterde  zwijgend. ‘Verder wil  ik dat je strooptochten  organiseert, honderd groepen van ieder twintig man. Laat ze alle kanten op gaan en de omgeving verkennen.  Zoek steden en dorpen waar ze de voorraden  en  werktuigen kunnen vorderen die we  niet meer hebben.’

			In  gedachten noteerde  Enoch alle instructies. ‘Ja, generaal.’

			Nadat Utros  hem  had weggestuurd stonden Ava en Ruva zwijgend en  met  een berekenende blik naast hem. De soldaten liepen rond, maar  niemand  durfde dichterbij te komen. Ze hadden ontzag  voor generaal  Utros, ook al was hij geen  wrede of meedogenloze commandant, zoals IJzertand een meedogenloze keizer was.

			Geen wonder  dat de lieftallige Majel behoefte had gehad  aan een  vriendelijk woord, liefde en mededogen, ook al hadden  ze  daarmee in hun  hart verraad gepleegd  aan Kurgan.

			Utros verlangde ernaar  haar weer  te  zien. Hij was al een halfjaar niet meer  thuis geweest in Orogang, de hoofdstad van het rijk. Het leek eeuwen geleden sinds hij Majels zachte huid had aangeraakt, met  zijn vingers  door haar haren had gestreken en haar zoete  lippen had gekust.

			Die gedachten  sloot hij op in een apart hokje  in zijn  geest. Vaak, als hij  ’s avonds in slaap viel, maakte hij dat  hokje open  om zijn tijd  met haar opnieuw te beleven en  ervan te genieten. Nu  kon hij die afleiding echter niet gebruiken. Hij werd bevangen door  een oprecht  gevoel van  urgentie, waarvan hij  hoopte dat zijn  soldaten dat nog  niet beseften. Ze hadden  niet veel tijd.

			Ze waren met  zoveel  duizenden  krijgers op de vlakte buiten Ildakar, zonder proviand, dat de urgentie tot iedereen zou doordringen zodra ze begonnen te  verhongeren.
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			Toen  de ontwaakte soldaten tegen de muren van Ildakar bleven beuken, vermoedde Nicci dat de stad het  nog wel  even zou kunnen uithouden, maar waarschijnlijk  niet erg lang  meer. Het constante gedreun zou de  beschermingsmuur kunnen  beschadigen, hoewel de  begaafde tovenaars misschien versterkingsspreuken konden opwekken om het steen stevig  te houden.

			De uitkijkposten op  de  hoge muur  hadden Nathans luchtlens  niet nodig  om de enorme omvang van de vijand  te zien. Toen  Nicci  Jagang  had gediend, was  ze met de reusachtige legers van de  Imperiale Orde meegereisd, die tientallen jaren aan de verovering  van  de  Oude Wereld hadden besteed. Uiteindelijk waren ze  naar  het noorden getrokken en  de Nieuwe Wereld binnengevallen.  Maar  een leger  zoals  dit had  ze nog nooit gezien.

			Ze wendde  zich  tot de tovenares Elsa, die diep  ongerust  vlakbij stond. Andere doemaleden waren nog niet op de muur verschenen, maar  Nicci  wist dat ze algauw met hun werk moesten  beginnen.  ‘Na de opstand  van  gisteravond moeten de burgers  van Ildakar hun politieke meningsverschillen bijleggen, de stad opnieuw opbouwen en  de  leiding versterken.’ Ze  knikte naar de  immense  belegeringsmacht die naar de stad toe  kwam. ‘Ondanks hun  smeulende rancune  hebben de facties in Ildakar een gemeenschappelijke  vijand. Dit is het moment om een  permanente interne vrede te sluiten, om jullie stad sterk  genoeg  te maken om generaal Utros  te verslaan. Ik stel voor dat  jullie deze  gelegenheid gebruiken om  jullie  problemen op te lossen.’

			Elsa bleef  zorgelijk  kijken. ‘Als de mensen dat echt willen.’

			Opperkapitein  Stevens blafte bevelen  naar  de stadswacht  om  de gebruikelijke afweermiddelen tegen  een  belegering klaar te zetten:  keien, scherpe projectielen, kokende olie en  brandende pijlen om  tegen de soldaten beneden  te  gebruiken.  Vanaf  hun hoge strategische positie konden  ze de  aanvallers bestoken zonder dat  ze zelf gevaar  liepen.

			Nicci  wist dat de verdediging voorlopig  in goede handen was. ‘Beleg een noodvergadering in  de bestuurstoren. De doema  is verscheurd, maar  jullie  moeten  een nieuwe instellen. Er  is  sprake  van een crisis,  Elsa. Quentin, Damon en jij  zitten nog steeds in de raad, maar we moeten alle  begaafden van Ildakar te  hulp roepen.’

			Elsa zei: ‘We hadden lang  geleden,  direct nadat  de tovenares Lani versteend  was, al  meer tovenaars tot de doema moeten  toelaten.  We hebben ze meer dan ooit nodig, nu tovenaar-commandant Maxim weg  is, André en Ivan allebei dood zijn, Thora verslagen is  en Renn op  die vruchteloze expeditie is gestuurd  om het Klifwandarchief te  vinden.’

			Nathan wreef over zijn  borst. ‘Het hart  van hoofdafrichter Ivan klopt nog steeds in mij. Ik ben even begaafd  en machtig als ik altijd ben  geweest, dus  laten we tevreden zijn  met wat we hebben. We zullen  samenwerken om Ildakar te verdedigen.’

			Bannon fronste peinzend zijn wenkbrauwen. Zijn  huid  zag  bleker dan anders, waardoor zijn  sproeten  nog duidelijker te  zien waren.  ‘De opstand in de stad is nog steeds niet afgelopen.  Als  jullie een krijgsraad beleggen, kunnen jullie niet alleen de  begaafde edelen oproepen. Zij maakten deel uit van het probleem.  Jullie moeten luisteren  naar de rebellen  en de bevrijde slaven,  maar ook naar  de  arenakrijgers.  Als het op een  echt gevecht  aankomt, zijn dat de beste soldaten die Ildakar heeft.’

			Lila  keek  hem aan. ‘En de morazeth,  knul. Wij zijn  de beste vechters.’

			Nathan stak zijn hand op om de discussie af  te  kappen.  ‘Het is geen  wedstrijd. Iedereen zal Ildakar op zijn eigen manier verdedigen. Ik ben  het met je  eens, lieve Elsa. De doema moet  zo  snel  mogelijk nieuwe leden aanstellen  en iemand  moet de stad  besturen, nu we  in oorlog zijn.’

			Mrra sloop  langs Nicci en  legde haar kop tussen de kantelen om  in  het ochtendlicht  naar  het ontwaakte leger te  kijken. De panter  gromde om het gedreun van  de geharde vuisten.

			Toen Nicci en haar metgezellen de hoofdzaal van de bestuurstoren binnenkwamen,  waren de twee versteende tovenaressen  wakker geworden en  in een gevecht verwikkeld.

			Sovrena  Thora,  die door Nicci  werd  veracht, was gestraft vanwege  haar misbruik van de bevolking van  Ildakar.  In plaats van  te zijn geëxecuteerd had  Thora hetzelfde lot ondergaan  als  het  leger  van Utros: ze was vervloekt door  de versteningsspreuk. Nadat  het vonnis  was geveld, hadden Elsa, Quentin en Damon haar versteend en  haar als opstandig standbeeld in de bestuurszaal laten staan.

			De enige andere tovenares die  dat lot had ondergaan, was Lani, nadat ze  zich een eeuw geleden  tevergeefs  tegen  Thora’s heerschappij had gekeerd. Nicci kende  Lani alleen als stenen beeld.

			Nu waren beide vrouwen gereanimeerd en vlogen  ze elkaar op de  open vloer van  de  bestuurstoren in de haren. Nicci herkende Lani’s brede schouders,  het hoekige  maar aantrekkelijke gezicht en het lange haar  dat  eerst van marmer was geweest,  maar nu honingbruin was. De tot leven  gebrachte tovenares stortte  zich op Thora, die er al even woedend  uitzag. De opheffing van de versteningsspreuk waardoor  het leger van generaal Utros  was ontdooid, had blijkbaar  ook dit  tweetal van hun lot  bevrijd.

			Bij  het  horen  van  het rumoer  van een lijfelijk gevecht rende  Nicci de bestuurszaal in,  op de voet gevolgd door Nathan en Elsa,  en  riep dat de twee tovenaressen moesten  ophouden met  vechten. De tovenaars  Damon en Quentin  kwamen  binnen, vergezeld door andere machtige tovenaars,  die op de oproep voor  de  krijgsraad hadden gereageerd.

			De vloer van de bestuurszaal bestond uit blauw marmer, een  meer van  glanzend steen  voor de  verhoging waarop de  tronen van  de  sovrena en de  tovenaar-commandant  hadden  gestaan. Thora, gekleed in  een lang gewaad van groene  zijde, worstelde met  Lani. De vrouwen, wier huid nog steeds bleek en krijtachtig was,  gingen  elkaar  niet alleen te lijf, maar vochten ook  met spreuken. Ze gebruikten hun vuisten en nagels, maar door hun taaie huid  bleef de schade  beperkt.

			Toen Nicci naar  voren stapte en  de vrouwen  beval  te  stoppen,  stoof Lila  langs haar heen en wierp zich  in de strijd. Samen haalden Nicci en  de morazeth de twee  tovenaressen uit elkaar.  Lani en  Thora zagen er allebei verward en woedend uit, en leken niet te  begrijpen wat  er aan de hand was, behalve dat ze elkaar niet konden uitstaan.

			Bij het  zien  van Nicci’s genadeloze blik aarzelde Thora, terwijl de morazeth Lani tegenhield. Met een spottende grijns wendde Lani zich  van Thora af en  gaf zich zonder morren over toen  ze de vertrouwde gezichten  van  Elsa,  Damon en Quentin  zag. ‘Ik weet  dat jullie aan mijn kant staan. Waar is de tovenaar-commandant?’ Ze  keek  nog eens goed  rond. ‘En  waar is  Renn? Is er iets met mijn lieve Renn gebeurd?’

			‘We hebben allemaal veel vragen,’ zei Nathan  op geleerde toon, ‘en  niet genoeg antwoorden.’

			‘En  ook niet genoeg tijd,’ zei Nicci.  ‘De versteningsspreuk  is niet  alleen hier uitgewerkt, maar ook onder de  honderdduizenden krijgers achter de  muur.  Het leger  van generaal  Utros is ontwaakt.’

			Daar schrokken de twee vrouwen  van en ze  zwegen  bedremmeld.

			Nathan  wierp  een  blik op  Quentin  en Damon en legde  uit:  ‘We hebben  de doema bijeengeroepen om te  bespreken hoe we het beste kunnen vechten.’

			Lani keek haar rivale vernietigend aan. ‘Ik  kan niet  in de doema zitten als Thora ook lid is. De sovrena heeft Ildakar gecorrumpeerd  en vernietigd.’

			Nicci viel haar in de  rede: ‘Thora  is geen sovrena meer en  ze  is ook geen  lid van de raad.  Ze heeft Ildakar verraden  en zal daarvoor moeten blijven  boeten.’

			‘Ildakar is mijn stad!’ zei  Thora.  ‘Maxim is degene  die  Ildakar heeft vernietigd  door een opstand uit te  lokken voordat  hij is gevlucht. Het zou me niet  verbazen als hij de  versteningsspreuk zelf ongedaan  heeft  gemaakt, alleen om Ildakar  te laten lijden.’ Ze  draaide zich  om  naar Nicci. ‘En jij  ook! De  opstand en alle verwoesting die  die heeft veroorzaakt,  zijn ook jouw schuld.’

			‘De opstand zat  er al heel lang aan te komen,’ verklaarde Nathan. ‘Jij  hebt  de kiem  gelegd  en je onderdrukking heeft al dat  geweld gevoed.  Klaag dus niet over  de bittere oogst.’

			‘Genoeg gepraat  over de opstand en  die onhandelbare slaven,’ zei een  man met  lang, grijsgeel haar  dat aan de linkerkant van zijn gezicht in een vlecht hing. ‘Onze  stad wordt belegerd. Na vijftien eeuwen beukt het  leger van keizer Kurgan weer op onze muren. Als  we over onbenulligheden blijven bekvechten, kunnen we net zo goed de poort opengooien voor  de vijand.’

			Nicci keek instemmend naar de vreemdeling, want ze  was het eens met zijn  strenge houding.  Elsa boog zich naar  haar toe en fluisterde: ‘Dat is Oron, een machtige  tovenaar.  Hij  staat aan het hoofd van het vildersgilde. Hij  werd voorgesteld als  doemalid, maar de sovrena heeft nooit vervangers toegelaten uit angst dat nieuwe leden  haar omver  zouden  werpen.’

			Bannon voegde eraan toe: ‘Ik geloof dat heer  Oron Broks  vader  is. Ik heb hem een keer gezien toen  Amos, Jed en Brok  me de stad lieten zien.’

			‘Ik hoop  dat hij fatsoenlijker is dan zijn zoon,’ mompelde Nicci. Brok  en zijn twee kameraden hadden een slechte invloed op Bannon gehad. Ze hadden  misbruik van hem gemaakt en  hem in de val laten lopen, zodat hij  in de  vechtkuilen terecht  was  gekomen.

			Hoewel Ildakar niet haar verantwoordelijkheid was, stapte Nicci naar het  midden  van de blauwe  marmertegels.  Iemand moest  deze bijeenkomst in de juiste banen  leiden.  ‘We moeten de doema bijeenroepen  en  aan de slag gaan.’ Ze  gebaarde dat de begaafde leden,  ook Lani, hun plaats  aan de  ronde zijtafels  moesten innemen.

			Onder  de vele aanwezigen zochten  ook  de militaire bevelhebbers en andere hoge toeschouwers  een plaats, evenals boze slaven  en arbeiders. Opperkapitein  Stevens en twee stadswachten  namen sovrena  Thora in hechtenis en trokken haar opzij.  Maar  ook al  was ze een gevangene, ze  bleef opstandig. De aanwezigen mompelden en  luisterden, terwijl Nicci, Nathan  en Elsa verslag deden van de acties van het reusachtige  vijandelijke leger.

			Bezorgde handelaars  en begaafde edelen spraken  hun ontevredenheid uit. Zij leken zich veel drukker te  maken  over de onrust  in de stad. ‘Hoe zit het met de  rebellen en de  schade  die ze  hebben veroorzaakt?’ wilde een lid  van het zijdespinnersgilde weten. ‘Moeten we dat gewoon maar vergeten?  Sommigen van die smeerlappen hebben edelen onthoofd!’

			Ook leden  van de lagere  klassen deden hun zegje. Rendel, nog altijd besmeurd  met  roet van het blussen  van de brand  in het zijdepakhuis, verhief zijn stem boven het geroezemoes. ‘Hoe kunnen we alle schade die de edelen hebben  veroorzaakt door de  vingers zien?  Generaties  lang hebben ze ons benadeeld.  Hoe  zit het  met ons bloed  dat is  vergoten?’

			‘Kan dat door het afhakken van  een paar hoofden worden goedgemaakt?’  vroeg Nathan. ‘Dat betwijfel  ik.’

			‘Alleen  een dwaas zou blijven  ruziemaken terwijl een  vijandelijk  leger op de muren  staat te beuken,’ zei Nicci ongeduldig. ‘Laten we ons op  het echte probleem concentreren. De  hele stad moet weten hoe we  tegen  generaal Utros moeten vechten. Dat is  het allerbelangrijkste.’

			Quentin schraapte zijn keel en begon te spreken.  Hij  was een tovenaar met een donkere huid en  donkergrijs haar. De diepe lijnen  in zijn  gezicht benadrukten zijn gebruikelijke frons. ‘Lang geleden waren er meer  machtige tovenaars in  Ildakar dan  tegenwoordig. Vleesbezweerder André  heeft de drie gigantische Ixaxkrijgers gecreëerd, die nooit zijn losgelaten. Tovenaar-commandant Maxim heeft de versteningsspreuk  ontwikkeld en uitgesproken die het hele  belegeringsleger heeft versteend. Onze  voltallige bevolking heeft ten koste van heel  veel levens geholpen om de bloedmagie in  gang te zetten die ons  allemaal  achter de sluier van de eeuwigheid heeft  beschermd.’

			Damon, een man met  een olijfkleurige huid, een  mager  gezicht en  een grote hangsnor, stond naast zijn vriend  en viel hem bij. ‘Als we  generaal Utros eerst niet konden verslaan, hoe groot is de  kans  dan nu?’

			Terwijl er een gemor door de zaal ging, verhief  Nicci  haar stem. ‘De situatie in Ildakar is ingrijpend gewijzigd, maar dat wil niet zeggen dat de  stad zwakker is.’ Ze  liet haar  indringende  blik  langs het publiek glijden. ‘Nu ben ik hier en Nathan  Rahl  is er  ook.  Wij  brengen nieuwe ideeën  in, nieuwe  magie en nieuwe  manieren om te vechten.’

			‘En ik ben er  ook  weer,’ zei Lani.

			‘Maar  het vijandelijke leger is ook anders,’ wierp Bannon tegen. ‘Dat zijn  geen gewone soldaten. Toen Ulrich wakker werd, was hij nog gedeeltelijk  versteend  en daardoor  was hij heel  moeilijk te  doden. Nu staan  er duizenden soldaten zoals hij  achter de  muur.’  Hij hield zijn  zwaard vast en draaide de verkleurde  kling om  en om. ‘Ik denk niet dat  we met  onze  wapens tegen ze op kunnen.’

			‘We zullen met onze magie  vechten en daarvoor moeten we de  doema opnieuw instellen,’ zei Oron. ‘We hebben al veel te veel tovenaars  verloren.’

			‘En Thora,’ zei Elsa  grimmig. ‘Ze is uit de  doema verbannen en mag  niet meer  lid  worden.’

			‘Ongeacht hoe hard jullie me nodig hebben?’ vroeg  Thora zuur  op  kille toon.

			‘Ongeacht hoe hard je  denkt dat we  je  nodig hebben,’ zei Lani. ‘Als  de versteningsspreuk niet meer werkt, dan stel  ik  voor  dat de stadswachten je in een  kerker stoppen met waakrunen  rond de deur, zodat je niet je magie  kunt gebruiken  om  te ontsnappen.’

			Quentin knikte, want hij wilde graag andere zaken bespreken. ‘Dat zou voorlopig  afdoende moeten zijn. Na deze crisis  kunnen we beslissen  wat  we met de sovrena doen.’

			Damon zei:  ‘Ik stel  voor  dat we Oron aan  de  doema  toevoegen. Zijn naam is  al  eerder genoemd  en hij heeft vaak  laten zien wat  hij waard  is en wat  hij kan.’ Hij  streek over zijn hangsnor.  ‘We  hebben geen tijd  voor een  lange procedure.’

			‘Dat ben ik met  je eens,’ zei Quentin. ‘We hebben  tovenaars nodig  en we hebben  een  voltallige  raad nodig.  Oron kan kandidaat-lid zijn.’

			‘Akkoord,’ zei Lani.

			Stralend zwaaide  Oron zijn dikke  grijsblonde vlecht  over zijn  schouder. ‘Ik zal met trots dienen.’

			‘Dat is niet genoeg,’ riep Elsa. ‘We hebben een  nieuwe sovrena nodig en niemand  is machtiger dan Nicci. Laten we haar uitroepen tot de nieuwe sovrena van Ildakar.’

			Terwijl de stemmen luider werden,  klonk Nicci  erbovenuit. ‘Nee! Mijn metgezellen en ik  zullen jullie helpen, omdat  wij hier ook vastzitten,  maar jullie  moeten jezelf helpen. Dit  is niet mijn  stad,  maar  jullie  stad.’

			‘Het is  mijn stad!’  zei Thora. ‘Het maakt niet uit wat jullie met me  doen,  ik  heb Ildakar gebouwd.  Niemand  geeft meer om de stad dan ik en ik weiger Ildakar te zien vallen.’

			‘Je zult helemaal niets  zien.’  Lani gebaarde dat opperkapitein  Stevens en zijn stadswachten haar  uit de  bestuurszaal  moesten  wegvoeren en  naar  de kerkers onder de toren brengen. Vernederd en  verslagen liep de voormalige sovrena stijfjes  weg.

			Nicci was  blij dat tovenaar-commandant  Maxim de  stad uit was gevlucht. Hij was nu weg en  misschien al gevangengenomen door het ontwaakte stenen leger. Hoe dan ook, hij was niet meer haar zorg.
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			Telkens als Adessa aan tovenaar-commandant Maxim dacht,  snakte  ze  ernaar  om zijn hoofd in haar handen te houden.

			De morazethleider bezat de  buitengewone  concentratie  die alleen  bijzonder geduldigen  of bijzonder geobsedeerden konden hebben. Ze  zag  Maxims gezicht duidelijk voor zich: de  smalle neus, de donkere  sik, het  dikke  bruine haar. Wat verlangde ze ernaar om met haar  vingers door dat haar  te  glijden en het stevig  vast te  grijpen, zonder acht te slaan  op  de  klodders bloed.

			Ze wilde in Maxims  bruine  ogen  staren als die glazig werden  van  de dood, om daarna  het  hoofd  van  zijn  bloedige schouders af te tillen  voordat  zijn lichaam op de grond  ineenzakte. Ze  zou haar  trofee omhooghouden terwijl het bloed nog  van zijn nek droop  en glimlachen als zijn gezicht  slap werd en die  verwaande grijns van  hem voorgoed werd weggevaagd.

			Adessa  was vastbesloten de tovenaar-commandant op te sporen en te doden om  wat  hij  Ildakar had  aangedaan.  Dat was haar missie, en als  leider van de morazeth  weigerde  ze te falen.

			Ze was op de avond  van de  opstand  haar geliefde stad uit gerend, op vechtsandalen  met veters die tot aan haar knieën waren dichtgebonden en slechts gekleed in een zwartleren wikkeldoek rond haar middel en  haar borsten. Haar naakte huid was taai geworden door het vechten en  gebrandmerkt  met beschermende runen. Ze kende  elk symbool vanbuiten  en iedere  keer  dat de trainer een roodgloeiend  ijzer  op haar arm, de binnenkant van haar dijen en  haar rug had  gedrukt, stond  in  haar  geheugen gegrift. Elke rune was een  geschenk verkregen door  pijn, een ongeëvenaarde bescherming tegen  magie.  Ze herinnerde zich de sissende,  rokende hitte toen de trainer het brandijzer  langer dan noodzakelijk op  haar huid liet liggen,  omdat hij genoot van haar van pijn vertrokken gezicht en het  geknisper van brandende  huid. Nadat Adessa haar  eerste  symbolen had verdiend, had ze geleerd om hem  niet  het  genoegen van die reactie te gunnen, om  de  pijn te  negeren.  Dat was zo lang geleden...

			Elk  brandmerk maakte haar sterker, mits ze  geen zwakte toonde terwijl  ze het ontving. Ongeschikte kandidaat-morazeth die jammerden of  ineenkrompen werden  afgewezen. Sommige werden  onmiddellijk geëxecuteerd, andere mochten in de strijdarena sneuvelen of  werden, wat het allerergste was, naar de gelederen van de slaven gestuurd om  hun  dagen  in openbare vernedering te  slijten. De meesten van zulke afgewezen  vrouwen pleegden binnen enkele  weken zelfmoord.

			Toen  sovrena Thora haar  persoonlijk had  weggestuurd  om  Maxim te doden, had Adessa  geen tijd  verspild  aan  het verzamelen van proviand of  het  pakken van een  ransel. Ze  had de chaos  in de straten  achter  zich gelaten  – de wilde slaven duizelig van hun onverdiende  bevrijding, de brandende gebouwen, de rondsluipende  arenadieren –  en  was voorbij de stadsmuren  gerend om Spiegelmasker te  vinden  voordat hij kon ontsnappen.

			Als  sovrena Thora haar dat  had gevraagd, zou Adessa zijn  gebleven om de hele  nacht  tegen de rebellen te  vechten, hoeveel bloed ze ook moest vergieten, want het bloed van een verrader telde  niet. Maar haar missie was om  terug  te komen  met Maxims hoofd en dat als een  meloen  over de  grond  naar  de sovrena te  rollen.  Ze  zou desnoods  de rest  van  haar leven besteden  aan het bereiken van dat  doel.

			De  lichtvoetige  Adessa  was  voorbij  de muren de  donkere nacht  in  gerend.  Een leven van harde training  en wrede gevechten had  haar sterk gemaakt. Ze had  een  kort zwaard,  een dolk in een schede aan haar rechterheup, een pantserhandschoen met punten aan  haar linkerhand en haar agielmes, dat met een speldenprik een golf van pijn in een slachtoffer kon ontketenen.

			Dat waren de  enige zichtbare wapens. Het  echte  wapen was Adessa zelf, en ze beschikte ook over de extra macht  van levensmagie, de kracht van de groeiende baby die ze uit  haar eigen baarmoeder in zich had opgenomen, door het leven  dat  ze  had  gecreëerd terug te winnen. Adessa  zou ruimschoots tegen de tovenaar-commandant zijn opgewassen, zodra ze hem  te pakken had gekregen.

			In het  donker buiten de stad had ze zijn sporen ontdekt,  en  toen ze eenmaal wist welke richting Maxim had gekozen, ging ze over het open  grasland naar de heuvels in  het  zuiden achter hem aan.

			Maxim  was altijd een afstandelijke, luie man geweest, die verwend was door zijn machtige positie in Ildakar. Met  haar door  de levensmagie verscherpte zintuigen  kon  Adessa moeiteloos de geknakte grassprieten onderscheiden, het vertrapte  onkruid,  de  stank die  hij achterliet. Maxim besefte niet met hoeveel  olie  en parfum  hij zich had besprenkeld. Te midden van de geuren  van  de stad had  hij er nooit  over  nagedacht, maar nu liet hij een  geurspoor  achter dat Adessa makkelijk kon volgen.

			Vlak  voor zonsopgang  stootte ze in  de heuvels ten zuiden van  de  stad op een opvallend spoor op de helling, een plek waar Maxim gras had weggehaald zodat de  aarde  werd blootgelegd. Met een dolk had de tovenaar-commandant een ingewikkelde bezweringsvorm in  de aarde gekerfd. Ze bekeek het patroon, maar de magie die  hij had  gebruikt  herkende ze niet. Afgaande op de resterende tinteling  merkte  ze  echter dat  die krachtig was.

			Ze knielde  neer om de vochtige kluiten aarde te beroeren die  langs de hoofdlijnen  lagen en  bestudeerde de roodzwarte veeg op  haar vingertoppen. Dit  was geen gewone  modder,  maar aarde vermengd  met bloed. Omdat  er  geen stoffelijk overschot  van mens  of dier in  de buurt lag, besefte ze dat Maxim zijn eigen  bloed  moest  hebben  laten  vloeien om  de spreuk te activeren. Het bloed van een  tovenaar was bijzonder  krachtig. Ze vroeg  zich af wat voor magie hij had  ontketend.

			Op haar hoede keek ze om  zich heen, terwijl ze met  gespitste oren  luisterde naar de  geluiden  van de ochtendschemering:  het onophoudelijke ruisen van de wind en  het  gras, dieren  die rondslopen in het  laatste uur  van de nacht.  Wist Maxim dat  ze op hem jaagde?  Had  hij een camouflagespreuk gebruikt  om haar te misleiden en de verkeerde kant  op te sturen?  Nee, deze bezweringsvorm was iets heel anders.

			Maxims magie interesseerde haar niet. Het enige wat voor haar  van belang  was, was hem opsporen en  doden. Ze zag waar hij zijn bloedige bezweringsvorm  had verlaten en  naar de heuvels in het zuiden was getrokken langs  de bodemverheffing boven  de rivier de Ravendood.  Hij  was  op weg  naar  het moeras  dat  zich  kilometerslang  stroomafwaarts uitstrekte, besefte ze.

			Er verscheen een  grimmige, vastberaden blik op Adessa’s  gezicht. Misschien dacht hij  dat hij zich  daar kon verschuilen. Daar zou zij  een  stokje voor steken.

			In  vroeger tijden  was de Ravendood  een van  de  voornaamste  waterwegen in de Oude  Wereld.  Ildakar  was oorspronkelijk  een rivierhaven,  een  bruisend handelscentrum  dat verkeer van  pakschuiten ontving uit  de vele gemeenschappen  in de bergen stroomopwaarts  van de rivier  en uit de riviermond die uitkwam op  de zee in het zuiden.

			In de tovenaarsoorlogen  drieduizend jaar geleden en de Middeloorlog  vijftien eeuwen  later hadden de tovenaars van Ildakar  hun stad verdedigd door het  landschap om  te vormen.  Ze hadden het land verhoogd tot onneembare kliffen die hoog boven de rivier oprezen, waarna ze de Ravendood buiten zijn oevers lieten treden om het laagland te overstromen zodat er een verraderlijk moerasland ontstond. Lang geleden hadden de toenmalige  doemaleden geen  moment stilgestaan bij de consequenties van hun optreden. Veel welvarende dorpen waren door de overstroming  verwoest,  maar  Ildakar was beschermd tegen aanvallen.

			Adessa  zette  haar speurtocht nog twee dagen  voort  en  volgde de heuvelrug tot de bodemverheffing geleidelijk  weer tot  het niveau van de  rivier daalde.  In de  jacht op haar  prooi liet ze  Ildakar ver achter zich. De verwende tovenaar-commandant hield een verrassend snel tempo aan.

			Ze doorkruiste het ondergelopen laagland vol knoestige bomen die  uit de modder  staken,  waar het lastiger was om Maxims spoor te volgen. Voorzichtig zocht ze  een weg tussen grasbulten, onregelmatige eilandjes van vaste grond  te midden van drassige poelen. In het begin was het pad duidelijk en kon ze  zien waar  Maxim  naartoe  was gegaan,  maar  algauw  werd  ze  geconfronteerd met talloze  mogelijkheden: een  stap naar links of  naar rechts,  over die of  deze plas. Ze  was opgetogen toen  ze een diepe  voetafdruk in  de modder vond  waar de tovenaar-commandant was gestruikeld.

			Het  moeras borrelde en werd  onheilspellender. Zilverachtige webben die tussen de  takken  hingen, waren  groot genoeg om de zoemende libellen,  motten  met leren vleugels of zelfs kleine vogels te vangen. Ronde spinnen  met een lijf zo groot als een appel hingen als  zwarte  vruchten  te  wachten.  Een van de spinnen viel op Adessa’s naakte schouder, en  ze  vermorzelde  hem met haar handpalm,  zodat het wondvocht opspatte en zijn scherpe, stuiptrekkende pootjes  werden uitgesmeerd.  Ze vroeg zich af  hoe de tovenaar-commandant hier zou overleven.  Als een van  de moerasmonsters Maxim  had gedood  voordat zij  de  kans kreeg,  zou  ze  razend zijn.

			Ze  liep  behoedzaam verder, jagend  en  speurend  naar aanwijzingen dat hij was  langsgekomen voordat het moeras  ze wegvaagde.  Ruim  een dag lang was ze  het spoor bijster,  zodat ze op haar eigen vervaagde voetafdrukken moest terugkeren om naar een aanwijzing te  zoeken.  Ze zocht de grasbulten af, keek tussen  de  wortels  van de knoestige bomen, worstelde  tussen moeraskruipers door,  waadde door de modder, zwiepte de hoge vlijmscherpe grassen opzij, speurend naar een teken van waar hij naartoe was  gegaan, maar  de  tovenaar-commandant was verdwenen.

			Eerst was ze vol vertrouwen, maar nadat ze  urenlang over  de  voor de hand liggende routes  had  rondgelopen zonder een  aanwijzing te  zien,  begon ze wanhopig  te  worden. Ze mocht niet  falen!  Ze durfde  niet naar  sovrena  Thora terug te keren zonder het afgehakte hoofd  van  de man. Ze doolde nog verder,  stopte om te mediteren en  al haar zintuigen uit te  strekken,  zoekend naar  een aanwijzing dat hij  was langsgekomen.  Maxim was een zwakke, onervaren man en  ze wilde zich  niet door  hem  laten verslaan. Dat  wilde  ze  beslist niet.

			Adessa’s gezicht zat onder de modderspatten en haar  korte  donkere haar plakte  van het zweet.  Ze drong  door  het struikgewas en maaide spinnenwebben  opzij met haar dolk.  Toen  ze op een open  grasveld  kwam, stootte ze op de moerashagedis.

			Het  woeste gepantserde reptiel  stond laag op de  grond. Hij had stekels op  zijn  rug, een lange snuit met een bek vol snijtanden die zich in een prooi konden vastbijten, botten konden vermorzelen  en  vlees uiteenrijten. De kop van de moerashagedis was geheven, zijn kaken waren opengesperd, zijn  spleetogen dof en in  steen  veranderd.

			Het monster was  versteend.  Het beest moest tovenaar-commandant Maxim hebben aangevallen en hij had zijn versteningsspreuk ontketend. Als een afschrikwekkend beeld stond  de moerashagedis in het gras en de modder.

			Adessa glimlachte. Ze  zat weer  op het goede spoor. Dit  waarschuwde haar voor  de beesten  die ze  in  het moeras kon  tegenkomen, maar bang was ze niet.  Als  morazeth  was zij  het  gevaarlijkste wezen  in  de buurt.

			Adessa speurde  rond met haar zintuigen en pakte  het  spoor weer op.  Nu wist ze  welke  kant ze op moest.  Ze zette haar  jacht  voort.
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			Generaal Utros  was  alles kwijt behalve de primitiefste  hulpmiddelen,  maar hij beschikte over een onuitputtelijke voorraad mankracht en zijn  soldaten waren hun  bevelhebber volkomen  toegewijd. Hij  verspilde dan ook geen tijd.

			Hoewel  het ontheemde leger  nog steeds  verward  rondliep, had  eerste  commandant Enoch binnen  een dag nadat  ze  waren  ontwaakt ploegen de  heuvels  in gestuurd om met scherp gemaakte  strijdbijlen  bomen om te hakken, te  ontschorsen en naar  de vlakte te sjouwen, waar  ze de stammen tot constructiebalken  klein hakten.  Met enorme inspanning lukte het de  mannen om een  tiental commandogebouwen op te richten, waarvan het grootste  gebouw dienstdeed als  hoofdkwartier van generaal Utros en de  tovenaressentweeling. De  werkers bouwden  houten gebouwen  met  stevige muren van boomstronken versterkt met modder en met  rieten  daken  van  dunne takken bijeengebonden  met lange  grashalmen.

			De ontwaakte  soldaten  waren eigenaardig  verdoofd en ongevoelig  voor de kou die de vorige  avond was ingetreden, maar toch stond Utros erop  om  het kamp op te bouwen en zo  veel  mogelijk normaal in te richten.  Hoewel de aankleding vooral symbolisch was, hadden zijn vechters niets anders om zich aan vast te klampen.

			Zijn hoofdkwartier in het midden  van de  vlakte was een rechthoekig  bouwwerk met een  hoog dak, dat bij daglicht door open ramen werd verlicht, maar binnen  ook door  twee vuurpotten waarin een laag vuur brandde. Het  primitieve gebouw  was  niet zo  comfortabel als zijn oude, luxueus  ingerichte commandotent,  maar nadat  Utros in de  wildernis voor IJzertand  campagne had gevoerd, was  een sober leven niet nieuw  voor hem. Hier moest hij  het maar mee doen.

			Nu zat hij in het gebouw en ademde de rook van de vuurpotten in, terwijl  hij  zich koesterde in de oranjerode gloed van de sintels vermengd met geurende kruiden. Van houtblokken  hadden de  soldaten  banken en  een lange, ruwe tafel gemaakt waaraan Utros zijn krijgsraad kon houden, maar hij had nog steeds geen kaarten, geen  papier of inkt voor berichten en  zelfs geen schone kleren. Hij hoopte dat zijn  verkenners gauw een  paar steden vonden waar ze de  eerste levensbehoeften konden  verkrijgen.

			Voorlopig  zat  Utros  op een stevige bank aan het  hoofd van  de  lange tafel. Methodisch dacht  hij na over Ildakar,  zijn leger en zijn  oorlog. Ava en Ruva waren bij hem, dichtbij  en verleidelijk met  hun  huid  zo  glad als  marmer.  Hij had  de tweeling al heel vaak gadegeslagen terwijl ze naakt in  het schemerige onderkomen stonden en  met vlijmscherpe messen  elke  millimeter van hun huid glad  schraapten. De enige smet op  hun volmaakte lichamen was het lelijke  litteken  in  spiegelbeeld aan de  buitenkant  van hun been, waar ze  ooit  vanaf hun geboorte  aan  elkaar  hadden gezeten.

			De verf  waarmee hun huid in  gekleurde krullen was beschilderd,  was nu vervaagd en bladderde af, maar de twee vrouwen zagen  er beslist niet zwak  uit. Ze waren geduldig. Ze  waren sterk. Ze rekenden op Utros om zo gauw mogelijk te  zorgen voor  wat ze  nodig hadden.

			En dat was  hij ook  van plan.

			De  voorste gelederen  van zijn soldaten bleven op de onneembare  muren van Ildakar beuken, om hun macht te  tonen.  Na verloop  van tijd  zouden  zijn mannen met hun verharde  vuisten misschien wel door de  dikke stenen muren  heen kunnen  rammen.  Tenslotte kon een klein  zaadje dat  in een scheur groeide een kei in tweeën breken.

			Vanaf  de muren bestookten de  verdedigers van Ildakar  de soldaten met projectielen: keien, bakstenen, pispotten.  Ze goten  kokende olie over de vechters heen, die brullend  wegrenden. Maar de  projectielen richtten  weinig schade  aan en er vielen opvallend weinig  slachtoffers. De olie brandde de geharde  krijgers  en  hun  harnas, maar Utros had al vaker brandwondenslachtoffers gezien. Op de nog gedeeltelijk  versteende huid had  de hete olie  lang  niet dezelfde  uitwerking.  Zijn enorme leger was  dan misschien niet meer helemaal  menselijk, maar hun taaie huid maakte hen nog onoverwinnelijker. Als bevelhebber  kon hij daarvan  profiteren.

			Uur na uur verschenen  er luitenants in  zijn hoofdkwartier om op efficiënte militaire  wijze  verslag te doen,  zoals ze tijdens hun  opleiding hadden  geleerd. De officieren beschreven  de  opstelling  van de troepen  en de toestand  van het kamp. Utros  nam  de informatie in  zich op  en leerde de woorden  vanbuiten, omdat hij  geen  papier had  waarop hij  aantekeningen kon maken. De  twee tovenaressen luisterden ook  aandachtig.

			Toen het reusachtige  leger door de Oude Wereld was gemarcheerd, waarbij ze over de steile bergen trokken en  in een gedwongen tempo elke dag kilometers  aflegden, hadden de soldaten  geleerd  hoe ze  onderweg enorme kampen moesten opbouwen.

			Nu stond een  van de ervaren luitenants  aan  het uiteinde van de tafel  tegenover Utros. Ava en Ruva staarden hem strak aan, als  twee aasgieren  die wachtten tot een stervend paard bezweek zodat ze  zich konden voeden. De  goedgetrainde luitenant  negeerde hen en richtte zijn blik op de  generaal.

			‘We hebben het  kamp verspreid, generaal.  In het dal  zelf is niets  te zien van  de schade die ons leger heeft aangericht tijdens  de  mars naar  Ildakar en het beleg,  voordat we zijn versteend. Ik heb honderd  ploegen erop uitgestuurd voor de gebruikelijke  taken:  plekken  ruimen voor  de kampen, ook al hebben we geen dekens of tenten, en  afvalgreppels graven.  Ze graven  genoeg latrines voor al onze mannen, duizenden kuilen.’ Met een frons op zijn bleke, harde gezicht wendde  hij zich af.

			Utros liet zijn ellebogen  op het ruwe tafelblad rusten. ‘Wat  is het probleem,  luitenant?  Rapporteer.’  Het  afhandelen van de behoeften van honderdduizenden soldaten  was geen grap.  Zonder efficiënt sanitair zou  het reusachtige kamp  in een beerput veranderen en konden ziekten zoals dysenterie  en  de pest  zich verspreiden.  Utros wist dat er meer  soldaten aan zulke  ondermijnende ziekten bezweken  dan door het zwaard van de vijand. ‘Je  hebt nog  spaden. Is  er  nog genoeg ruimte om  de kuilen te graven?’

			‘De latrines zijn  gereed, generaal, maar...’

			Ava en Ruva  staarden hem aan. Utros verloor zijn geduld. ‘Vertel  op! Ik heb talloze vijanden en enorme legers het  hoofd geboden. Welke problemen  zouden afvalkuilen in vredesnaam kunnen opleveren?’

			‘Ze zijn niet gebruikt, generaal,’  meldde de luitenant.

			Utros trok zijn forse wenkbrauwen op. ‘Wat  bedoel je daarmee?’

			‘Tot dusver  heeft niemand ze... nodig  gehad, meneer. Ze  hebben niet...’

			‘Doen ze  hun behoefte in de  bosjes?’ wilde Utros weten.

			‘Dat heb ik gevraagd, generaal,  maar niemand  heeft  gezegd dat hij nodig  moest. Ik moet zeggen dat  ik zelf ook niet... Zelfs niet om,  eh... om  te  pissen.’

			Van alle belangrijke kwesties  waarmee Utros werd geconfronteerd,  was  dit vraagstuk nog nooit bij hem  opgekomen.  Hij stond op het punt om  nog een vraag te stellen  toen hij besefte  dat hij zelf ook al anderhalve dag zijn behoefte niet had gedaan.

			En dat leidde tot een ander besef.  Zijn ploegen hadden provisorische  bekkens gemaakt  om vanuit de beken in het dal water  aan te voeren. In  zijn commandogebouw  had Utros water genoeg, maar hij kon zich niet herinneren dat hij dorst  had gehad. ‘We zijn ik weet niet  hoelang versteend  geweest en  al die  tijd hebben  we niets gegeten of gedronken. Ons lichaam had daar geen behoefte aan.’

			Er werd op de deur  geklopt ter aankondiging van  Utros’ volgende bezoekers. Hij wendde  zich tot  de latrinecommandant, die achteruitweek naar de deur. ‘Het was  slechts een  constatering, generaal. Ik vond  dat u  het moest weten.’

			‘Begrepen. Dank je.’

			Bij  de aanblik van  zijn volgende  bezoekers werd Utros onpasselijk. In  zijn talloze  gevechten had  hij heel wat  bloedig geweld gezien en was  hij van de  gruwelijkste verwondingen  en  martelingen  getuige geweest, maar zoiets als dit had hij nog nooit  meegemaakt.

			Ava en Ruva  schoten overeind van hun bank. Zelfs de ondercommandant zag er misselijk  uit toen hij met vier soldaten het commandogebouw binnenkwam.

			De gloed van de vuurpotten en het daglicht  dat schuin door de ramen naar  binnen kwam, vielen  op de afgrijselijk verminkte gezichten van twee wankelende,  blinde  soldaten. Ze  droegen nog steeds hun harnas, maar hun  gezichten zagen eruit als rauw  gehakt.  Hun neus was verdwenen, hun ogen  waren  uitgestoken.  Bij een van de twee was het oor afgeslagen.  Van hun tanden was nog  maar  weinig over, want uit hun  tandvlees staken alleen  grillige stompjes als scherven aardewerk.  Hun ademhaling klonk vochtig  en zuigend door het  gat van hun mond.

			Bij de derde man  was  een arm er tot aan de elleboog af gerukt en zijn  bloedige stomp drupte  op  de grond, hoewel er een  leren riem  omheen  was gebonden als  provisorische  tourniquet. Het  vierde slachtoffer had een verminkt kruis, alsof iemand  met een botte bijl op zijn lies  had geramd, waardoor zijn geslachtsdelen  waren  afgehakt en het afgescheurde  vlees op  zijn  dijen achterbleef. De slachtoffers kreunden van ellende over hun  onverklaarbare verwondingen.

			‘Zo hebben  we er tientallen aangetroffen, generaal,’ zei de  ondercommandant.  ‘Ze  leven  en  zijn bij kennis, maar ze zijn verminkt. Ik  snap niet hoe dat is  gebeurd. Het zijn kwaadaardige,  zinloze wonden.’

			Utros deed zijn best om zijn walging  niet te laten  merken. In gedachten ging hij  allerlei verschillende mogelijkheden na, totdat hij het eindelijk  begreep. ‘Ze zijn  aangevallen toen  ze versteend en hulpeloos waren. Een wrede persoon heeft  op hen  ingehakt en hen afgrijselijk beschadigd.’

			De generaal  dacht  terug aan al  die keren dat  zijn leger door veroverde steden  was  geraasd en  die had geplunderd.  Ze hadden de  raadhuizen afgebroken, de tempels in brand gestoken  en  de standbeelden verwoest, omdat  generaal  Utros geen andere god  toestond  dan keizer Kurgan. Uiteraard domineerde de Wachter  de onderwereld achter de sluier, maar  hier op deze wereld  moest IJzertand de enige zijn die  werd gevreesd en vereerd. Als  de  overwinnende soldaten  vereerde beelden  van leiders aantroffen, sloegen ze  op  de gezichten totdat er alleen nog maar brokstukken over waren.

			Bij  het  zien van deze gehavende  soldaten, een met een  afgebroken  arm en  een  ander met een moedwillig  verwoeste schaamstreek, wist hij dat iemand  precies hetzelfde  had gedaan  door de verstarde figuren in zijn versteende leger te  vernielen. Maar dit  waren niet  alleen beelden.  Dit waren echte mannen geweest,  trouwe  mannen,  en Utros werd razend.

			‘Dit is nog iets waarvoor we wraak  zullen  nemen  wanneer we Ildakar  binnenvallen,’ zei hij. ‘Zorg voor deze arme mannen, verzorg ze zo  goed  als je kunt.’ Hij wist niet  zeker  of de  jammerende slachtoffers hem  konden horen.  ‘Jullie hebben al  een hoge tol betaald,  en daarvoor  ben ik jullie  eeuwig  dankbaar. Ik beloof dat Ildakar  een  hogere tol zal  betalen dan jullie.’

			Nadat ze waren  vertrokken,  had Utros een ogenblik nodig om  te kalmeren. Hij keek opgelucht op toen eerste commandant Enoch binnenkwam,  met  een zweem  van voldoening op zijn verweerde gezicht. ‘Ik  hoop dat je een  gunstig verslag  voor me hebt, Enoch. Ik heb meer dan genoeg  gehoord over latrines en kampen en  verminkte  soldaten.’ Utros keek hem aan  met een scheve grijns op  zijn  mismaakte gezicht.

			Enoch  zag er vergenoegd  uit. ‘Ja, generaal. We hebben eindelijk een paar antwoorden.’

			Drie geharnaste  soldaten duwden een stel  gevangenen door de deuropening:  een man en een  vrouw van middelbare leeftijd, allebei  kromgetrokken door een leven  van  harde arbeid. Ze  droegen kleren van  een  mengelmoes van  leer,  wol  en bont. Het stel kroop dicht tegen elkaar aan, maar de soldaten duwden hen de schemerige ruimte in. De  vrouw struikelde en  de  man greep haar bij  de arm om haar overeind  te houden. Bevend stonden ze voor de  tafel.

			De eerste commandant deed een stap opzij. ‘Onze verkenners hebben deze twee kamperend op een bergweide aangetroffen.  Het  zijn dierenhoeders die zorgden  voor  vijftig beesten die ze  yaxen  noemen.’

			‘Ja, meneer,’ zei  de man,  die behulpzaam  en  bereidwillig probeerde te klinken. ‘We zijn  yaxenmenners, gewoon eenvoudige mensen. We laten de dieren  grazen en brengen  ze naar Ildakar of andere steden in de  bergen  om ze te  verkopen.’

			Utros was blij dat hij echte getuigen had,  een man en een vrouw die niet jarenlang versteend waren geweest.  ‘Dan hebben jullie  belangrijke informatie voor ons. Jullie weten wat er in de wereld  is  gebeurd.’

			Ava en Ruva  kwamen naar voren  om de gevangenen met een roofzuchtig stilzwijgen  op te nemen. Hun blik boorde zich  in het bevende  stel.

			Enoch  zei: ‘We  hebben ook hun dieren gevangen, generaal. Ze  worden nu door verkenners  naar  het kamp  gedreven, zodat we een voedselvoorraad  hebben.  Genoeg voor onze officieren  misschien.’

			‘Goed bekeken,  eerste commandant.’ Utros zette zijn vingertoppen tegen  elkaar  terwijl  hij zich  over  de  tafel  boog.  Hij sprak op kalme toon  in de  hoop dat  hij de gevangenen niet hoefde te dwingen.  ‘Vertel  ons  over de omgeving. Waar zijn de  dichtstbijzijnde steden, afgezien van  Ildakar? Wie zijn de leiders?’

			‘We zijn  alleen maar yaxenmenners, heer! We weten niets,’  zei de man.

			Utros’ stem kreeg een scherpe  ondertoon.  ‘Je mag me aanspreken met “meneer”, niet  met “heer”. Ik  dien keizer Kurgan  en ik  bepaal zelf wel hoeveel jullie weten.’

			‘Keizer Kurgan? Maar, heer... Maar,  meneer, hij  is  al heel lang dood. Hij...’ stamelde de vrouw.

			Utros sloeg  met  zijn vuist op de  tafel. Hij  wist niet of hij  wilde  horen wat ze nog meer te  zeggen had. ‘Hoe  heten jullie? Laten we eerst maar met de eenvoudige informatie beginnen.’

			De man stak zijn  arm uit  naar de vrouw. ‘Mijn naam is Buil. Dit is Irma, mijn vrouw. We hoeden al ons hele leven  yaxen. Onze twee kinderen  zijn  volwassen  en wonen nu in  een bergstad in  het noorden.’

			‘Hoe  heet die?’ vroeg Utros.

			‘De  stad?  Die heet... Stravera,  heer... eh, meneer,’ zei  Buil.  ‘Stravera. Het is  de  dichtstbijzijnde grote stad.’

			Irma schraapte  haar  keel. ‘In  de loop  der eeuwen nadat  Ildakar  verdween zijn  veel andere dorpen  gegroeid, maar  nu de stad is teruggekomen hebben we een nieuwe markt  voor onze yaxen.’

			Utros fronste zijn voorhoofd. ‘Wat bedoel je, nu Ildakar is teruggekomen?’

			‘Nou, de  hele stad was  eeuwenlang verdwenen, meneer, achter de sluier van  de eeuwigheid.  En uw leger was  versteend. Duizenden  en  duizenden standbeelden. Die  hebben hier  mijn  hele leven  gestaan, al  een  heleboel mensenlevens. Er  zijn  legenden over waar u vandaan kwam, maar we wisten het nooit helemaal zeker,’ zei  Irma.

			Buil mengde zich in het gesprek. ‘In de zomer  brachten we  onze yaxen  naar de  hoge weiden en zodra het kouder  werd, brachten we ze  weer  omlaag naar de vlakte. We kampeerden jaar  in, jaar  uit tussen de stenen soldaten.  Ik geloof dat ik er zelfs een  heb gezien die op  u leek, meneer, en... en op de dames.’ Hij wierp een blik  op Ava en Ruva.

			‘Leg  die legenden  eens uit. Hoe zijn  we in stenen beelden veranderd?’

			‘Nou, dat weet toch iedereen, meneer,’ zei Buil  verontwaardigd.

			De twee  tovenaressen sidderden  als slangen die elk moment  konden toeslaan. Utros zei: ‘Als we dat wisten, hoefden we  je  niet te ondervragen. Spreek!’

			‘Nou, toen  het leger van  generaal Utros kwam  om de stad te belegeren, hebben  de tovenaars  van Ildakar een krachtige spreuk  gebruikt om ze allemaal in steen te  veranderen,’ zei Irma.

			‘Daarna wisten de  tovenaars dat  Ildakar een doelwit zou  blijven voor buitenstaanders,’  vervolgde Buil, ‘dus toen hebben  ze nog  meer  magie gebruikt om de hele stad  ruim duizend  jaar  lang te verbergen. Alleen in de laatste tientallen jaren begon de magie te  vervagen. Na  al  die tijd verscheen de stad weer,  dus  toen  zijn we ons vlees en onze  pelzen daar  weer gaan  verkopen.’

			‘Waarom is mijn leger dan gisteren pas wakker geworden?’ vroeg Utros.

			Buil en Irma begrepen  er niets  van. Hun mond ging open en dicht, maar  er kwam geen antwoord uit. Ze keken  elkaar aan en  Utros zag een flits van zorg en  wederzijdse bescherming tussen hen heen en weer gaan.  Daar  kon hij gebruik van maken.

			‘We  zijn in  de heuvels geweest. We wisten niet  eens dat u wakker was,  totdat uw soldaten ons gevangennamen. We  hebben nooit anders dan de beelden gezien,’ zei Buil. ‘Dat  is  alles.’

			De generaal verwachtte  van dit stel geen subtiele uitleg over de magie.  ‘Vertel ons waar we Stravera kunnen vinden en beschrijf  ook de  andere steden in de streek. Als herders zullen jullie  vast weten  waar die zijn.’

			‘We kennen een paar steden,’ zei  Irma, ‘maar  ik ben  in  mijn hele leven nooit verder weg geweest dan naar Stravera of Ildakar.’

			‘Onze  twee  zonen wonen in  Stravera,’ zei Buil. ‘Waarom zouden we verder reizen?  De yaxen hebben hier al het  grasland dat ze nodig hebben.’

			Utros dacht niet dat ze logen, maar voor de zekerheid stelde hij de  vraag opnieuw en drong  hij aan op meer  details.

			Omdat hij  hun kwetsbaarheid aanvoelde,  liet hij Enoch Irma’s pinken breken,  een broos geluid als  een dorre  twijg dat zwakker klonk dan haar  snerpende  gejank van pijn. Buil  herhaalde brabbelend zijn  informatie en toen  er  gedreigd  werd  nog meer  vingers van zijn  vrouw te  breken,  noemde Buil ten slotte nog vier berg-  en riviersteden waarvan hij  had gehoord,  maar  waar  hij nog nooit was geweest.

			‘Bedankt,’  zei de generaal, terwijl  hij keek naar de snikkende  oude  vrouw en de asgrauwe, gekwelde  man. ‘Jullie zijn  bijzonder behulpzaam geweest.’ Hij draaide  zich om naar de  twee tovenaressen. ‘Denken jullie  dat  ze alles hebben onthuld wat ze weten?’

			Irma riep: ‘Ja, heer!’

			‘Dat verzeker ik u,  meneer! Ik  zweer het!’  zei Buil.

			‘Nou goed,  ik  geloof jullie.’ Hij knikte en Ava en Ruva slopen dicht naar de twee doodsbange  yaxenmenners toe.

			‘Mogen we... Mogen we nu gaan?’  stamelde Buil. ‘Als  gevangenen  zijn we  niets  waard. Niemand zal ons vrijkopen.’

			‘We  zijn  onbelangrijk,’ beaamde Irma,  terwijl ze  haar verminkte handen  ophield. Haar  gebroken  vingers hingen  er scheef  bij.

			De tovenaressen streelden met vreemde gebaren de lucht rondom hen, terwijl  ze als hongerige wolven  om de  jammerende gevangenen heen slopen. ‘Jullie hebben alles gegeven wat jullie  konden,’  zei Ava  op kalmerende toon. ‘Nu hoeven jullie geen ruimte  meer  in te  nemen  in deze wereld.’

			Ruva boog  zich dichter  naar hen toe en riep haar gave  op.  De tweeling was met elkaar verbonden, hun  gebaren waren volmaakt  symmetrisch  en synchroon. ‘Vouw jezelf  nu  dubbel, zodat  we jullie weg  kunnen  bergen.’

			Buil  en  Irma draaiden en schokten,  zonder te begrijpen wat er  gebeurde.  Tegen hun wil  bogen  hun armen  naar boven en  drukten zich  plat tegen hun  borst.  Daarna  bogen ze vanuit hun middel  omlaag, onder  een onmogelijke hoek, totdat hun ruggengraat  knapte  als een broze tak.

			Buil gilde toen hij  zijn  benen bij de knieën boog en daarna in het midden van zijn dijbenen, zodat hij brak en dubbelvouwde. Zijn  schouders kraakten en knapten  en zakten toen als een  verleppende bloem ineen. Naast hem bleef  Irma  zich telkens opnieuw dubbelvouwen. Als oude dekens  werden de twee  menselijke gedaanten  geplooid  en omgevouwen, en daarna in telkens kleinere bundels gevouwen.  Tot  slot knapte hun nek, waarna  het gekrijs ophield.  Maar het geknap en gekraak van brekende botten ging door,  terwijl het stel zich in compacte  bundels van samengepakt, druipend  vlees op de  vloer van het  hoofdkwartier neerlegde. De hele  procedure duurde enkele luidruchtige minuten.

			‘Je mag ze  weghalen,’  zei generaal  Utros tegen Enoch. ‘Roep  me wanneer de kudde yaxen wordt gebracht. Vanavond  zullen we van  ons eerste feestmaal genieten sinds we zijn ontwaakt.’

			Alle vijftig ruwharige  dieren werden aan de rand  van het kamp geslacht. Omdat de voedselvoorraad nog  een  hele poos schaars zou zijn,  zorgden  de slachters  ervoor dat ze al het bloed opvingen,  de vachten afstroopten en het slachtafval, de botten en alles wat van pas kon komen  bewaarden.  De pelzen konden  worden gebruikt als dekens of tentwanden, de pezen  konden  worden  gedroogd  om als  lijnen  te  dienen, van de  ingewanden konden boogpezen worden gemaakt en de rest kon in grote soepketels worden gekookt.

			Het vlees werd op enorme vuren  geroosterd en hoewel er lang niet genoeg was om alle honderdduizenden monden  te voeden, verdeelde  Utros het feestmaal onder  zijn hoogste  bevelhebbers en hun luitenants.  De vijftig  yaxen  leverden genoeg  vlees  op voor  ruim duizend personen,  als  het zuinig werd verdeeld.  Utros had  zich voorgenomen om  niet meer dan  de anderen  op te  scheppen.

			Hij stond voor  het  houtvuur en snoof  de hartige  geuren op van  schouder- en  lendenstukken die boven  de vlammen  werden gebraden. Vleessappen  drupten in de sintels. De  bevelhebbers drongen naar voren om  te worden bediend.

			Vanwege  de spanning  en verwarring,  maar ook door het nauwgezette werk dat  hij moest doen, had Utros alle gedachten aan eten  meer  dan  een dag lang  van zich  afgezet, maar  hij wist  dat hij  voedsel nodig had. Hij nam  een kleine portie  van het verse vlees en controleerde of Ava en  Ruva  ook werden gevoed.

			Zelfs  met zijn afgestompte  zintuigen voelde Utros  de  hitte  van het grote  vuur toen hij naast  de tweeling en  eerste commandant Enoch  stond. Ze  namen allemaal een hapje van  het  dampende  vlees, maar  het eten voelde eigenaardig loodachtig in Utros’  mond.  Hij had  vaak gesmuld van rauw, druipend vlees vers van de jacht. Hij had talloze maaltijden gegeten van wild  dat boven een houtvuur  was gebraden.

			Maar nu voelde hij zich onpasselijk.  Toen hij een  hap wilde doorslikken,  protesteerde  zijn  lichaam. Hij wilde niet eten. Hij kon het vlees  niet proeven.  Hij  voelde zich  misselijk en zag dat zijn andere bevelhebbers  dezelfde  reactie hadden. Een  man  spuugde  zijn eerste hap  zelfs uit  en keek toen verward  en gegeneerd.

			Enoch zei: ‘Misschien kunt u  mijn portie  beter  aan de mannen geven,  generaal. Ik... Ik heb geen trek.’

			Utros besefte dat  hij  ook geen honger had. Oprecht perplex keek hij om zich heen  en zag dat  niemand van het  vlees at. Alle  geslachte dieren zouden verspild  worden. In zijn hoofd tolden nog meer  details  rond terwijl  hij  alles  op  een rijtje probeerde  te zetten, puzzelstukjes die op  hun plaats vielen, ook  al  begreep  hij er niets van. Hij herinnerde zich  dat niemand het  water dronk en dat niemand gebruikmaakte van de  latrines. Veel proviand was onaangeroerd  gebleven, ook  al stond  het tot  beschikking  van de soldaten.

			Zijn lichaam verlangde niet naar voedsel. De versteningsspreuk  had  hem  eeuwenlang geconserveerd en was nog niet  helemaal uitgewerkt.  Hij staarde  naar  Ildakar toen er  bij hem  een  lichtje opging.  Hij gooide zijn vlees op de grond  en voelde  niets.  De  anderen  keken verontrust terwijl ze tot  dezelfde conclusie kwamen.

			Utros glimlachte toen  hij begreep welk  enorm voordeel hij  zojuist had  ontdekt.

			Misschien hoefde  hij zijn enorme leger  toch niet  te voeden.
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			Bannon voelde zich onbehaaglijk toen hij met Lila  naar  de vechtkuilen bij de  strijdarena terugkeerde. Die plek wekte alleen  akelige herinneringen bij hem  op, maar daar wilden  de honderden doorgewinterde  krijgers zich nu  eenmaal verzamelen. Daar voelden ze  zich  thuis, daar hadden  ze  leren vechten voor het  vermaak van  de burgers van Ildakar. Nu  moesten ze de stad verdedigen  die hen had  geknecht.  Iedereen kon de enorme  militaire troepenmacht  buiten de  stadsmuren zien.

			Na de avond van de opstand had  Bannon gerust, maar hij  kon  zich niet ontspannen.  De stad  werd belegerd  en  misschien moest hij ook vechten  voor Ildakar, een plaats die hij nooit als zijn stad  zou hebben beschouwd.  Het ontwaakte  stenen  leger vulde de vlakte en de afgelopen drie dagen  hadden de soldaten op de muren gebeukt,  zonder  veel  schade aan  te  richten. Generaal Utros  had geen ultimatum  gesteld en geen afgezant gestuurd,  maar Ildakar moest gereed  zijn.

			Lila  was  nog steeds bij hem,  al begreep hij niet waarom ze zo  dicht bij hem in  de buurt bleef. Hij  kon niet vergeten  hoe vaak ze  hem had gekoeioneerd, uitgedaagd, vertrapt  terwijl ze hem  een uitputtende, pijnlijke training opdrong zodat hij in de  arena tegen een wanhopige  krijger of uitgehongerd beest kon vechten.  Nu scheen  ze hem als vriend te beschouwen of in  elk geval als haar speciale project, hoewel hij  niet om  haar gezelschap  had  gevraagd.

			Voor deze  trainingsoefeningen had  Lila  ruim twintig overlevende morazeth  opgeroepen om de krijgers te helpen zich voor  te bereiden op wat wel eens een veel  erger gevecht zou kunnen zijn. De keiharde  vrouwen leken uit  strakke  springveren, hard leer  en scherpe randen te bestaan. De morazeth dienden hun stad  vol overgave, zonder ooit te twijfelen, en ondanks de opstand accepteerden ze niet dat hun rol was  veranderd.  Ildakar was nog  altijd Ildakar. Hoewel er in  de trainingsruimte bijna tien keer zoveel  arenakrijgers als morazeth waren,  hadden ze duidelijk  respect voor de vrouwen.

			De vechters waren  naar de  vechtkuilen teruggegaan om zich te herbewapenen. Velen  van hen, onder wie Bannon, hadden tijdens de  bloedige opstand voor de zaak van Spiegelmasker gevochten, maar  nu  ze geconfronteerd werden met het eeuwenoude leger dat  hen had omsingeld,  hadden de verschillende partijen een ongemakkelijke wapenstilstand gesloten.  De onderdrukte slaven voelden nog  steeds een generaties lange vijandschap  tegenover hun voormalige  meesters,  maar  de  meesten van deze krijgers  realiseerden zich  dat  ze een  gemeenschappelijke vijand hadden. Zodra ze generaal Utros hadden  verslagen, zouden ze hun filosofische conflict voortzetten en  de  regering  hervormen,  als er  tenminste overlevenden waren. Bannon  hoopte dat hij tegen  die tijd weg  zou zijn.

			In de tunnels  vlak bij de arena  waren talloze uitgeholde grotten nauwgezet omgebouwd tot strijdarena’s, trainingsruimten en diepe kuilen waar krijgers het tegen elkaar konden opnemen. Bannon had er vaak met  Lila gespard,  en één keer zelfs met de gevangen zandpanter Mrra.

			Nu Ildakar werd  belegerd verzamelden de vechters zich alsof het om een  dagelijkse  training  ging,  maar ze  beseften hoeveel meer  er op het  spel stond.  Ze waren gespierd, bedekt met littekens en  spijkerhard:  stuk voor stuk overlevers.  Velen waren  alleen gekleed in  een lendendoek, hoewel sommigen een leren borstharnas  droegen. Ze kozen puntige  stokken, rechthoekige knoeten, kromme haken, korte zwaarden: om het even  welk wapen waarmee ze zich het  prettigst voelden.

			Lila stond in de  door fakkels verlichte grot met een zweep in  haar ene hand en een kort zwaard in haar andere.  Aan  haar heup  hing ook haar  agielmes, waarvan de  kleine greep met spreukrunen was gegraveerd. Met het  kleine  lemmet kon  ze een stoot onvoorstelbare pijn veroorzaken. Dat had  Bannon zelf gevoeld  toen Lila het  mes had gebruikt om  hem onder  de duim  te houden,  te straffen of aan te sporen om  harder  te vechten. Nu negeerde ze hoe ze hem  had behandeld en  leek ze te denken dat  hij  het zich niet eens  kon herinneren.

			Lila liet  haar  harde  blik over  de verzamelde krijgers gaan. De  andere  morazeth stonden op hun plaats en zagen  er al  even mooi en gevaarlijk  uit.  Bannon  had  hen andere  krijgers zien  trainen en  kende een paar van naam – Kedra, Lyesse, Marla,  Doorn, Genda, Ricia – maar geen van hen  had  hem ‘speciale  aandacht’ geschonken,  zoals  Lila.

			‘Terwijl we wachten tot generaal Utros zijn  volgende zet  doet,  gaan we  jullie  zo goed  mogelijk trainen. We moeten jullie eventueel op  een oorlog voorbereiden,’  zei  Lila,  die de leidersrol op zich nam. ‘Adessa is weg. Sommigen hebben  haar op de avond van de opstand  uit Ildakar  zien vertrekken, misschien  op een missie. Als ze niet hier is, is  ze  voor ons niet meer van belang. Mijn  zusters en  ik zullen  jullie blijven drillen. Voor Ildakar.’

			Bannon  nam het woord. ‘We trainen niet om te vechten voor het vermaak van de  begaafde edelen.  Dat geldt  voor ons  allemaal. Ik wil dat jullie  dat goed begrijpen.’ Hij liet zijn blik langs de andere krijgers gaan. ‘Maar we moeten gereed zijn om tegen het leger daarbuiten te vechten. Dat is onze echte vijand.’

			‘Tuurlijk, knul,’ zei Lila  met een  spottend lachje. ‘Dacht je dat het vechten tegen die  eeuwenoude soldaten minder lastig  zal zijn  dan een arenagevecht? Dat is  bespottelijk.  Een gevecht tot de  dood  is een  gevecht tot de dood, of het nu in de arena  is of buiten op het  slagveld. Ik wil  dat jullie  over de vaardigheden  beschikken  om ze allebei  te overleven.’

			De andere  morazeth  rechtten hun schouders,  hieven hun wapen en keken naar de talloze  tegenstanders. Lila vervolgde: ‘Vandaag zullen mijn zusters en ik zo fanatiek mogelijk vechten om jullie  in een echte oorlog te  helpen overleven. Aan de  enkelingen onder  jullie die onmiddellijk in een gevecht sneuvelen, heeft onze stad  niets.’  Ze keek naar Bannon terwijl  de  andere  vechters zich onrustig  bewogen. ‘En ik zal  zorgen  dat jij het overleeft,  knul. Ik zou diep  teleurgesteld zijn als je jezelf  te  snel op het slagveld  liet afmaken.’

			‘Ik ook,’  zei Bannon, zonder een greintje humor. Hij tilde Robuust op en zwaaide  met het zwaard om zijn  armen  soepel te maken. Als  boerenjongen  had hij  op  de koolvelden gewerkt.  Hij  was de zoon van  een verbitterde man die te  veel dronk en zijn  gewelddadige neigingen niet in  de hand kon  houden. De man  had Bannon geslagen,  maar zijn  ergste driftbuien had hij  botgevierd op zijn vrouw.  Uiteindelijk  had  hij haar doodgeknuppeld  toen Bannon er niet was geweest om  de verachtelijke man tegen  te houden. Zijn vader was opgehangen vanwege zijn  misdaden, maar dat had Bannon geen voldoening geschonken.

			Toen hij merkte dat zijn somberheid de  kop opstak, balde hij zijn spieren en  greep hij  het gevest steviger vast. Hij maakte zich niet  druk om de kille morazeth en de krijgers  die  in de  arena vochten, want  zij  deden  alleen  hun plicht.  Zijn woede  laaide alleen op  wanneer hij  zich  herinnerde dat hij  zijn vader had willen doden  en dat  hij zijn moeder niet  had kunnen redden.  Neerhurkend zwaaide hij  met  de kling  door  de lucht om het geweld in hem te laten  sudderen, maar niet te  laten koken tot een onbeheersbare woede. In  het vuur van een gevecht  had Bannon  soms de neiging om  in een bloedige razernij uit te  barsten, zodat hij  vergat  waar hij was en domweg vechtend  en moordend  om zich heen  sloeg. Dan  duurde het een hele poos voordat  hij  weer  zichzelf  was. Nu hield zijn kwaadheid hem in bedwang terwijl hij  in gedachten  tegenover het  reusachtige  eeuwenoude  leger achter de muren stond.

			Zelfs als ze deze  honderden krijgers aan de gelederen van  de  stadswacht toevoegden,  wist hij niet hoe  ze  het massale beleg  konden  opbreken.

			Er sloeg  een kling  tegen zijn eigen zwaard,  waardoor  hij uit  zijn gedachten  opschrok.  Hij draaide zich razendsnel om en  bracht instinctief  Robuust omhoog om  zich te verdedigen. Lila sloeg  hard toe  met haar korte  zwaard, maar raakte bewust de  pareerstang om  hem  niet te  verwonden. Bannon deinsde achteruit en  nam hurkend een verdedigende houding aan.  ‘Ik was nog  niet klaar.’

			Ze  schoot in de  lach. ‘Dus jij denkt dat  generaal Utros een beleefd briefje  zal sturen voordat  hij aanvalt?’ Ze sloeg opnieuw toe, zwaaiend met haar  zwaard terwijl  ze met haar andere  hand de zweep liet  knallen.

			Nu  kon Bannon zich niet meer  laten  afleiden. Hij sloeg haar aanval af,  hield haar zwaard tegen en  bukte  onder haar  zwiepende zweep door. De door  fakkels  verlichte trainingsgrot was groot,  met voldoende ruimte  voor gevechten. Lila en Bannon sparden vlak bij een van de ondiepe kuilen.  De  bodem op anderhalve  meter diepte bestond uit aangeharkt  zand  vermengd met  as  om het vergoten  bloed te absorberen.

			‘We moeten de  anderen de ruimte gunnen om te vechten, knul,’  zei ze, en ze  verhief haar stem. ‘Allemaal luisteren:  vecht  tegen mijn zusters!  Vecht tegen elkaar en vecht voor je  leven, want je  leven  zou wel eens  kunnen afhangen  van wat je van ons en van elkaar leert.  Kedra!  Doorn!  Lyesse! Wijs tegenstanders aan.’

			Terwijl de andere morazeth de trainingskandidaten opdeelden in  tweetallen, keek  Bannon naar de  gladde wand van de kuil.  ‘Ik geloof niet...’

			Lila stootte met haar schouder  tegen  hem  aan  en duwde hem naar achteren. Hij struikelde, probeerde  zijn  evenwicht te hervinden, maar ze dook op hem af en sloeg hem  over de rand.  Ze kwamen allebei  hard  neer  op het  zachte  zand, maar  Lila lag  boven op  zijn borst  en hield hem tegen de grond gedrukt.

			Hij wierp haar  van  zich af en  nam  een  vechthouding aan.  Lachend rolde Lila  opzij.  ‘Je  moet beter  je best  doen,  knul, als je vannacht je beloning van  me wilt  krijgen.’

			‘Dat is geen beloning.’ Hij dacht aan de keren dat  ze zijn lichaam had opgeëist, zich aan hem  had opgedrongen met een  zweem van  zachtheid naast een gretige wellust waarop zijn lichaam wel móést reageren. ‘Ik ben nu vrij. Ik  ben  jouw speeltje niet. Ik ben jouw gevangene  niet.’

			‘Jouw vrijheid  maakt je alleen maar koppig,’ reageerde  ze, ‘en teleurstellend.  Ik word niet graag  teleurgesteld.’ Knallend met  haar  zweep viel ze  hem aan met een snelle opeenvolging  van zwaardmanoeuvres. Bannon concentreerde zich op het afwenden van  haar  klappen.

			Boven  hen, in de  grote trainingsruimten, stortten Genda, Ricia, Marla en  de andere morazeth zich  met hun tegenstanders in het strijdgewoel. Kreten  en geschreeuw echoden langs  de  ruwe stenen wanden en galmden door de tunnels. Voor Bannon klonk het alsof de  oorlog was uitgebroken,  al  wist  hij dat het maar oefengevechten waren. Hoewel de morazeth hun  rekruten onderwierpen aan  meedogenloos geweld, begreep  Bannon  dat ze allemaal  hetzelfde doel voor ogen hadden,  namelijk het beschermen van Ildakar.

			‘Lieve Zeemoeder,’ bracht  hij hijgend  uit toen Lila zich weer  boven op hem stortte. Hij vocht  sneller, drong haar  terug, deelde zo’n  harde  klap uit  dat haar korte  zwaard ervan trilde en  ze met haar zweep naar  hem uithaalde om hem te raken,  maar  van dichtbij  was  de lange zweep onbruikbaar. Hij stak zijn hand uit  naar het gevlochten leer en  trok er  hard aan, waardoor ze gedwongen werd dichterbij te  strompelen. Hij  liet haar  los en greep met een razendsnelle beweging haar pols vast om  haar nog dichter naar zich  toe te trekken.

			Ze drukte  haar gezicht dicht tegen hem aan en  glimlachte. ‘Dus nu wil je  me opeens wel? Probeer je me hier  op het zand te  nemen? Dat zou  pas opwindend zijn!  Misschien zou ik het zelfs toelaten. Je  hebt  het  vandaag  goed gedaan.’

			Hij duwde  haar van  zich af. ‘Je hebt  me gemarteld  en mishandeld. Hoe  kom je  erbij dat we gewoon geliefden kunnen zijn!’

			Ze keek  verward.  ‘Ik heb je getraind zoals me is bevolen. Ik heb  je de vaardigheden  bijgebracht  die je  nodig had en je  een  veel betere  vechter  gemaakt dan  ooit. Ik heb je leven  gered of in elk geval verlengd.  Hoe  kun je daar  nou wrok over koesteren?’

			Hij was verbijsterd. ‘Ik  ben boos omdat ik gevangengenomen ben,  omdat ik gedwongen werd om te vechten.  Ik heb nooit  bij  Ildakar gehoord.  Ik wilde  alleen Hans redden.  Hij was mijn vriend en jullie hebben  hem gecorrumpeerd en gezorgd  dat  hij zijn leven  vergat.’

			‘Hij was de kampioen.’ Lila was  al  net  zo verward als hij. ‘We vereerden hem. Adessa heeft hem als haar minnaar gekozen. Ze heeft hem  geloof  ik zelfs een  kind bij haar laten  verwekken. Wat  wil een man nog meer?’

			‘Wat wil  een man nog meer?’  Bannon spuugde op het zand. Met zijn zwaard omhoog in een verdedigende houding deinsde hij achteruit. ‘Ik  wilde mijn eigen keuzes maken.  Ik wilde niet in de  strijdarena zijn.  Ik  wilde niet  door jou getraind worden.’

			Ze keek naar zijn zwaard, zijn  gespierde armen  en zijn  magere,  pezige lijf.  ‘Maar  uiteindelijk  heb je  alles toch aan mij te danken. Waarom neem je me dat  dan kwalijk?’

			Ze  hijgden en baadden in het  zweet.  Hij wist  dat hij  goed had  gevochten. Lila  had  zijn  slagen  afgeweerd, was naar  voren gedrongen en hij had teruggeduwd. Hij was bijna goed genoeg om  met  haar tot een  patstelling te vechten.  Maar nu deinsde  Lila achteruit, verontrust door zijn  reactie. ‘Ik  vind je raar, knul. Ik ben zoals ik ben. Ik  heb gedaan wat me werd opgedragen.  Wat wil je nog meer van  me? Op  een dag zul je waarderen wat  ik je heb geschonken.’

			Hij was  dankbaar  dat Nathan Rahl hem had leren zwaardvechten. Hij had de grondbeginselen van het vechten op het dek van  de Golvenloper geleerd. Voor die tijd had  hij  maar  wat heen  en  weer gezwaaid met  de  kling en geprobeerd zo dichtbij  mogelijk te komen om  een roekeloze vijand te raken, maar Nathan had hem behendigheid  en  finesse bijgebracht.

			Maar het  was  waar dat Lila een echte vechter  van hem  had  gemaakt. Hij werd gedwongen  tot een  man-tegen-mangevecht met Hans, zijn voormalige beste vriend, die een bloeddorstige moordenaar  met kille ogen was geworden.  De kampioen vocht naar zijn beste  vermogen, zelfs tegen Bannon, die al  zijn vaardigheid had moeten gebruiken  om zijn eigen  leven  te redden. Hans had  hem met de zijkant van  een knoet  tegen het hoofd gebeukt, waardoor hij hem niet  had gedood maar alleen bewusteloos had geslagen.  Bannon  was  ervan overtuigd  dat  zijn vriend dat bewust  had gedaan, maar als Bannon zijn aandacht tijdens  het gevecht ook maar  even had laten verslappen, dan was  hij nu  dood geweest. Daarvan was hij ook overtuigd.

			‘Ik  kan  niet  vergeten  wat je  me hebt aangedaan,’ zei hij. ‘Het spijt me, Lila. Ik weet hoe je bent. Ik kan het een adder niet kwalijk nemen dat hij me heeft gebeten, maar  zijn gif kan me wel ziek maken.’

			Ze grinnikte.  ‘Vergelijk je me nu met  een adder? Ik hoopte op iets romantischers.’  Ze kneep haar ogen een beetje samen en haar  stem kreeg  een harde klank.  ‘Knul...’

			‘Ik heet Bannon!  Totdat jij me als een persoon beschouwt, kan  ik jou alleen maar als een  serpent beschouwen.’

			Ze begon weer  te lachen. ‘Zoals je  wilt, Bannon. Ik zal er  af en toe aan denken,  als je het hebt  verdiend. Maar je moet goed begrijpen dat  mijn zuster-morazeth en ik altijd in het  belang van Ildakar hebben gevochten en  dat is niet veranderd. Iedereen in  de stad heeft dezelfde vijand, en in een situatie zoals  deze zou alleen een  dwaas een  wrok koesteren.  Vecht maar  tegen het leger  van Utros, niet tegen mij.’ Ze dempte haar  stem. ‘Dan zul  je  merken dat we allebei onze  beloning  verdienen.’

			Daar dacht  Bannon  over na,  bang dat ze  dit moment  van afleiding misschien  zou  gebruiken om hem aan te vallen,  maar hij besefte dat  het  waar was  wat ze  zei.  ‘Goed, ik  zal mijn wrok tegenover jou  en de morazeth opzijzetten. Voorlopig.’

			Ze glimlachte, een  oprechte  lach, en wanneer  ze dat deed, was ze  beeldschoon.

			De morazeth en de strijdarena’s hadden een wezenlijk deel uitgemaakt van de Ildakaarse maatschappij  tijdens de vele eeuwen dat ze  achter  de sluier  verborgen  waren geweest. Lila  was niet  boosaardig  geweest,  ook al  had hij  het destijds zelf  wel  zo gevoeld. Ze had geen emotionele band, maar deed eenvoudig haar werk. Toen ze hem  als ‘beloning’ haar lichaam aanbood en van hem  verwachtte dat hij  er net zoveel van genoot als zij, meende ze  het. Tijdens zulke nachten had  Lila  zich vol overgave  met hem verstrengeld, niet als machtsspelletje, maar als vrouw met een man. Gezien de  vele klappen die ze hem had gegeven, was de beloning niet helemaal onplezierig geweest.

			‘Iedereen hier  moet zijn wrok  opzijzetten, zoals je  zegt. En  we moeten trainen om dodelijke vechters  te worden.’ Hij wierp  Robuust in het zand om aan te geven dat hij genoeg had  van het  sparren. In de  andere vechtkuilen  om hen  heen  gingen de gevechten door.

			Lila wreef over haar armen en beroerde een  pijnlijke plek waar hij  haar met de  platte kant van zijn zwaard had geslagen.  Hij bestudeerde haar slanke figuur,  de soepele spieren, de  runen  op haar  huid.  Ze  was  mooi, een ongetemd schepsel.

			Geen wrok...

			Hij dacht weer  aan Hans op het eiland Chiriya, een onschuldige jongen die  door Norukai-slavenrovers  was gevangen.  Hans  had zich opgeofferd zodat  Bannon  kon  ontkomen... Bannon had toegekeken  terwijl  de afzichtelijke slavenrovers zijn vriend bewusteloos hadden geslagen. Ze  hadden Hans vastgebonden, waren  met  hem weggevaren en hadden hem uiteindelijk in Ildakar op de slavenmarkt  verkocht.

			Van alle dingen waar Bannon een hekel aan had, haatte hij de Norukai-slavenrovers het  meest. Misschien kon  hij zich ertoe brengen om te vergeven,  of  in elk geval te  negeren, wat de morazeth  hadden  gedaan en misschien  konden  die vrouwen hun verleden goedmaken door  de stad van de hernieuwde  belegering te  redden.

			Maar de Norukai kon  hij nooit vergeven. Dat was  een  wrok  die hij tot  het einde der  tijden zou  koesteren.
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			De golven beukten  als strijdhamers tegen de  zwarte kliffen, alsof de slangengod kwaad of  onrustig was, maar de Norukai waren  stormen  en hoge zeeën gewend.  De woeste wateren en verraderlijke zee-engtes tussen de eilanden  verhitten  hun  bloed,  maakten  hen sterker.

			De lucht was klam en  kil in het enorme Bastion  van koning Rouw, dat boven  het  grootste  Norukai-eiland uittorende. De onneembare vierkante muren, opgetrokken uit volmaakt gemetselde zwarte  stenen, waren  nog afschrikwekkender  dan de  scherpe pieken van riffen die uit de schuimende branding staken.

			In  de grote haard in zijn troonzaal brandde  een vuur, gevoed  met  blokken die waren  aangevoerd door houtboten die de kust afschuimden.  De Norukai waren gevreesd  als plunderaars, verwoesters en slavenrovers, maar  op hun rotseiland was hout even waardevol als goud en minder  weerspannig dan opstandige gevangenen. Het  grote vuur  in de  troonzaal  brandde onafgebroken  tegen de  hardnekkige waterkou.

			Koning Rouw droeg  een mouwloos geschubd vest, gemaakt van de huid  van een  wolfshaai die  hij in een worsteling had  overwonnen, op de rotsen  had gehesen en levend  had opengesneden. Zijn armspieren waren keihard van het werken en het moorden. De  Norukai-koning moest sterker zijn dan  al zijn onderdanen en  dat liet  Rouw vaak zien, hoewel het niet meeviel om iemand te overreden  met  hem  te vechten, want een uitdager wist dat hij of  zij  zou  sterven.

			Hij balde zijn vuisten terwijl  hij op zijn blokachtige troon  naar het  heldere vuur zat  te  kijken. Zijn knokkels waren  bezet met ijzeren plaatjes. Met één klap van zijn vuist kon  hij de schedel van een tegenstander  verbrijzelen  en hem  tegen de vlakte  slaan. Dat deed Rouw graag, hoewel de  lol van  een  duel er dan  veel te snel af was.

			De gierende wind rond het Bastion probeerde naar binnen te  dringen. Windvlagen  klauwden  aan het gewapende glas en  rammelden  aan de ruiten. Zelfs dwars door de gesloten  luiken en  ramen heen kon hij het geraas  van de  branding horen. Op alle vlakke  plekken  op het eiland stonden stenen gebouwen opeengepakt tegen  de  aanhoudende wind.

			Ondanks de  striemende regen gingen de mensen verder  met hun dagelijkse bezigheden.  Vrouwen waren nog  steeds buiten om  kruiden en  vetplanten te planten  in kieren  in  de kliffen, om elk stukje vruchtbare grond te  benutten. Geitenhoeders lieten hun dieren  grazen  tussen  de mossen. Vissers  trotseerden de golven  en  liepen binnen met hun vangst. Zoals elke avond  zou Rouw zich tegoed doen  aan verse vis, terwijl het grootste  deel van  de vangst werd gepekeld  en  geconserveerd, of in  vaten werd samengedrukt met kool en azijn,  zodat het tijdens  het  hoogtepunt van  het stormseizoen kon fermenteren.

			In de smalle,  door hoge kliffen  beschutte haven lagen aan de aanlegsteigers de  grotere  slangenschepen die waren  binnengelopen  om  de  buit  van  de rooftochten van de Norukai  af te geven. Zijn onderdanen  waren  niet zulke  slappelingen dat ze  zich druk maakten  om het weer,  en dit was maar een kleine storm.

			Terwijl  hij naar de wind luisterde  en aan oorlog dacht, hoorde  Rouw het galmen van de ijzeren  klokken vanaf  de kliffen in de haven. Schildwachten sloegen op de lange  holle  cilinders om de komst van een schip aan te  kondigen. Het  was geen alarm, want  niemand zou het  wagen om de archipel van de Norukai aan  te vallen, honderd eilanden op de zeekaarten en  andere die  te  klein waren om te  worden  vermeld.  Elk  eiland was  een  vesting. De ijzeren klokken luidden om het bericht  te verspreiden dat  een groep rovers  of een verkenner de haven binnenvoer.

			Rouw krabde aan zijn wang en voelde  het lange litteken dat vanuit zijn mondhoek  naar  de  achterkant van  zijn kaak liep:  een expres aangebrachte  snee  om zijn mond  breder te maken,  waarna de  huid zo was dichtgenaaid  dat zijn  gezicht  op dat van een slang leek.  De  getatoeëerde schubben  op zijn huid waren een nog groter eerbewijs aan de slangengod. Het lichaam van de koning had nog andere versieringen: geïmplanteerde bottenstekels  in zijn schouders, een  verscherpte  haak door zijn linkerneusgat. In plaats van  een riem had  hij een ijzeren ketting om  zijn middel geslagen en in de loop  van  zijn leven had hij voor elke man die  hij tijdens een persoonlijk gevecht  had gedood één schakel toegevoegd. Nu  was de kettingriem meer dan drie keer  rond zijn middel geslagen.

			Fronsend  keek Rouw naar  de graatmagere witte gedaante  die voor de open haard ronddanste. De grote haard zag eruit als de bek  van een draak die op het punt stond  om vuur uit  te braken over de sjamaan  die  daar heen en weer sprong  om de warmte in  zich op  te nemen. Hij leunde zo dicht  naar de vlammen toe dat zijn albinohuid rood werd.

			Bij  het horen  van het gebeier van  de klokken hield de bleke man zijn hoofd  schuin en bewoog  zijn armen. ‘Het is kapitein Kor!  Kapitein Kor is terug.’

			‘Hoe weet je dat, Krijt?  Het zou iedereen kunnen zijn.’

			‘Ik weet het. De klokken luiden in mijn hoofd.  De  stemmen vertellen me wat ik niet met mijn  eigen ogen kan zien en mijn ogen zien wat  ik me niet kan voorstellen.’  Kronkelend van  energie  danste de sjamaan over de  koude stenen vloer weg van het  knapperende  haardvuur. ‘Het  is kapitein Kor, dat weet ik  zeker.’

			Mensen  die  Krijt  voor het eerst zagen, schrokken vaak van hem, maar  Rouw  zag alleen maar een  vriend. Afgezien  van  een  lendendoek van aan elkaar genaaide  vissenhuiden was Krijt naakt. Zijn huid was al sinds zijn  geboorte  spookachtig bleek. Zijn  familie had hem wanstaltig genoemd en had hem geschuwd.

			Zijn lichaam was  met talloze kleine littekens  bedekt, waar zijn huid door ontelbare vissenbeten  was geschonden. Toen Rouw  een tiener was,  had zijn vader, koning Streng, de  jonge Krijt in een kreek laten gooien  die wemelde van de  mensetende scheermesvissen.  Hun  scherpe tanden hadden zijn tere huid opengereten,  bloed laten  vloeien en  zijn vlees geproefd. Maar  om de  een  of  andere  reden, behalve dat het  een zegen  van de  slangengod was,  hadden de  scheermesvissen hem niet verslonden.  De jonge Rouw  had Krijt uit de  kreek gesleurd en  was zelf gemeen  gebeten  tijdens het redden van  zijn vriend.

			De vissen hadden alle zachte, tere lichaamsdelen van Krijt opgevreten: zijn oren, delen van  zijn lippen,  zijn  oogleden, zijn geslachtsdelen. Dankzij Rouws  verzorging was de jonge albino hersteld,  maar daarna  was hij  nooit  meer dezelfde.

			Als  jongeman had  Rouw  Krijts  macht aangevoeld.  Koning  Streng vond de verschoppeling weerzinwekkend,  maar  Rouw ontfermde zich  over de mismaakte en half waanzinnige  jongeman en luisterde naar zijn gebrabbel. De  afgrijselijke beproeving had een eigenaardige uiting  van de gave in hem opgewekt, een soort voorgevoel.

			Krijt had  veel gebeurtenissen voorzien en  had Rouw zelfs verteld  wanneer  hij zijn vader moest uitdagen en doden. Sindsdien was de albino  aan zijn  zijde  geweest als zijn sjamaan en adviseur. Hoewel Rouw vaak  twijfelde  aan zijn bizarre verkondigingen en probeerde te achterhalen wat Krijt precies zag, zodat hij van de voorspellingen kon  profiteren,  geloofde hij zonder  meer in  de  waarheid van wat de sjamaan wist.

			‘Weet  je zeker dat het  kapitein Kor is?’  herhaalde hij, al wist  hij dat Krijt bij  zijn antwoord  zou blijven.

			‘Het  is Kor. Drie schepen. Hij  is  terug. Ik weet  het,  mijn Rouw! Koning Rouw!  Het zal ze allemaal rouwen!’ Hij ratelde het  refrein  af als  een  mantra, terwijl hij van zijn ene op zijn andere voet  sprong. ‘Wacht maar af. Luister naar  de  klokken. De schepen zullen  weldra  aanmeren. Kor  zal hierheen komen om je  over je nieuwe  oorlog  te vertellen.’

			‘Welke oorlog?  Ik heb  niet over een oorlog beslist.’

			‘Dat ga je  nog doen en  daar kom  je nog achter.’

			Rouw sloeg zijn armen over elkaar en leunde  achterover op de troon.  De  storm bleef fluiten  en  janken, en  de  koude  regen  sloeg tegen de ruiten. ‘Als je gelijk  hebt, krijg je een traktatie van me.’

			‘Nog  meer vis? Mag ik nog meer vissen hebben  voor mijn aquarium? Ik hou van de  mooie visjes.’

			‘We zien wel,’ zei Rouw.  ‘Maar als je het  mis hebt,  zal ik  een geschikte straf voor je  bedenken.’

			Krijt holde weg, stak zijn  handen omhoog, beroerde zijn ruwe huid. ‘Voer me niet aan de  vissen. Niet aan de vissen.  Niet weer. Ik ben jouw Krijt. Jij  bent mijn  Rouw. Koning Rouw. Het zal ze  allemaal rouwen!’

			Bij de  blik van panische angst  op  het gezicht van de sjamaan aarzelde  de koning en nam hij  een vriendelijker toon aan.  ‘Je weet wel beter.  Ik  zou  jou nooit aan de vissen voeren.’

			‘En ook  niet aan  de  slangengod. Keten  me niet vast aan  de  kliffen.’

			‘Dat ook niet. Je bent  veel  te  waardevol en  je bent mijn  vriend.’

			‘Rouws vriend,’ jammerde Krijt zachtjes. ‘Het zal ze allemaal rouwen.’

			Vertrouwend op Krijts voorspelling wist hij dat kapitein Kor verslag zou komen  uitbrengen over wat hij in  de stad  Ildakar had  gezien. Rouw keek  uit naar  het  nieuws. Misschien had  Krijt  ook gelijk wat betreft de oorlog.

			Met  bulderende  stem  riep Rouw om  vijf slaven, die haastig  zijn troonzaal binnenkwamen. Met schokkerige bewegingen schuifelden ze  eerbiedig naar  de troon, twee vrouwen en drie mannen.  Tijdens hun  training waren bij  veel slaven  die in het Bastion dienden botten gebroken en slecht  gezet als geheugensteuntje. Rouw hield  de slaven  die  hij nodig  had hier, terwijl sommige elders op de Norukai-eilanden  moesten dienen en de waardevolste  exemplaren verkocht werden. De slaven  in het  Bastion waren vervangbaar en waardeloos.

			Rouw gromde naar hen.  ‘Bereid  een maaltijd om onze  dappere  kapitein  Kor terug te verwelkomen zodat  hij verslag kan  uitbrengen over zijn  expeditie. Hebben we  genoeg  verse vis in de  keukens of  moet ik een van  jullie  slachten, zodat we weer van mensenvlees kunnen genieten?’

			‘Een feest!’ riep Krijt, opgetogen bij dat vooruitzicht.

			Jammerend deinsden de slaven  snel achteruit. ‘We hebben vis, koning  Rouw,’ zei de oudste slaaf,  een man die bijna tien jaar  in zijn dienst had overleefd. ‘Gerookte vis  en  verse vis. U hoeft  nooit meer genoegen te nemen  met  mensenvlees.’

			‘En als ik  dat  juist lekker  vind?’ vroeg Rouw, half gemeend, maar hoofdzakelijk om  de  slaven bang  te  maken. ‘Altijd maar vis wordt saai op den  duur. Ik hou  van andere  vleessoorten.’

			‘Ik zal  de keuken vis laten klaarmaken,’ zei de oude slaaf. Emmet, ja, zo heette hij. De man leek  er  altijd  te zijn,  hoewel Rouw weinig aandacht aan hem schonk. Hij  vroeg zich af hoe bedreven de  slaaf moest zijn. Emmet was  een overlever. Normaal hield  Rouw niet van overlevers, aangezien dat type vaak problemen veroorzaakte. Misschien moest  hij de  man toch executeren  en  roosteren, hoewel  de koning bij het zien  van  Emmets verweerde handen en gerimpelde gezicht vermoedde dat  zijn vlees  draderig en  bitter zou smaken. Nee,  het loonde de moeite niet. Hij zou de  oude man  in dienst houden.

			Krijt stoof terug naar de  haard om zich te warmen. Hij brabbelde over verschillende soorten  vis, de kleine die  hij in zijn  aquarium had, naast enkele grotere,  giftige exemplaren met  stekels, en  zelfs  een  die  een  schok kon  afgeven, net als de bliksem. Het aquarium was een  luxe die  Rouw  zijn sjamaan en vriend toestond.

			Tegen de  tijd dat  het eten klaar  was  en op stenen dienbladen werd binnengebracht,  beenden  drie  potige Norukai-mannen door  de houten deuren de troonzaal  in. Rouw herkende  kapitein Kor aan de  haaientand die hij in zijn  kaalgeschoren schedel had geïmplanteerd.  Alle Norukai hadden  hun mond breed opengesneden en hun  lippen en gezicht  veranderd om de slangengod  te eren.

			Rouw boog  op  zijn  blokachtige troon naar voren, terwijl hij  zich breed  maakte en zijn armen  aanspande, en met zijn  bottenstekels die enkele centimeters boven zijn  schouders uitstaken.  Koning  Rouw had geen  behoefte aan  slijmerige  buigingen van zijn dapperste krijgers of roofkapiteins. Hij  verdiende hun eerbewijzen, trouw en respect  liever door zijn daden,  niet door loze gebaren. De andere Norukai waren Yorik en Lars,  kapiteins  van de  twee andere schepen  van de  slavenhandelsmissie.

			‘Ik zei toch dat het Kor was,’ zei Krijt. ‘Hij is teruggekomen van zijn  expeditie. Kor, Kor, er  komt oorlog!’

			De drie  bezoekers hielden  hun blik gericht  op de  angstaanjagende  koning op zijn hoge troon.  De  mismaakte sjamaan maakte hen nerveus.

			‘Vertel  me  wat je hebt  gevonden, kapitein Kor,’  zei Rouw. ‘Misschien stimuleert je verslag ons om aan  een nieuwe verovering te  beginnen. Dat wordt  wel eens tijd.’

			Kor zag er vastberaden uit. ‘Met drie slangenschepen zijn we  ver naar het zuiden gevaren tot waar de rivier  in zee uitkomt, daarna zijn we zoals de vorige keer  de  monding op gegaan,  net als vrachtschepen, met een lading van bijna tweehonderd slaven.  Onderweg hebben we er nog meer  opgepikt.’

			‘Goed zo,’  zei Rouw. ‘Ik dacht dat de kuststeden in het  zuiden  al  schoongeveegd  waren,  net  als hun  bossen. Voortaan zullen we onze rooftochten op de noordkust concentreren.’

			Kor  maakte  een buiging. ‘Of misschien hebben we een beter  doelwit voor een verovering. We  hebben in de loop der jaren handelgedreven met Ildakar, hoewel de stad telkens verschijnt en  weer verdwijnt.  De tovenaars verhullen  hem achter een magische  sluier, maar ze beginnen slordig te worden en ik  weet dat er onrust heerst  op straat. Op de  een of andere manier is  een van onze mannen  op  onze laatste  avond daar verdwenen  en we hebben zijn lichaam  niet  kunnen  vinden.’

			‘Dar,’ bromden Lars en  Yorik  allebei.

			Rouw verstrakte. ‘Hebben die geparfumeerde ijdeltuiten een van onze Norukai gedood?’

			Yorik deed het woord. ‘Dat weten we  niet zeker, mijn  koning.  Dar ging  vaak naar  de hoeren in Ildakar  en op een dag was  hij verdwenen.  Misschien  was hij  dronken en werd hij  beroofd en  gedood  in  een steeg.’

			‘We  zouden  het als excuus kunnen gebruiken om wraak te  nemen  op de  stad, als  u dat wenst,’ zei Kor. ‘We zouden Dar  kunnen wreken.’

			‘Ik wil  geen  excuus  gebruiken. Ik háát excuses.’ Rouw sloeg  zijn  met  ijzer  beslagen knokkels  tegen elkaar. ‘Als we oorlog willen voeren,  dan vallen we gewoon aan.’

			‘Ildakar is  ons lot,’ zei Krijt.  ‘Mijn  Rouw. Koning Rouw.  Het  zal ze allemaal rouwen!’

			De koning  legde  de sjamaan het  zwijgen op.  Krijt bleef capriolen uithalen, maar hield zijn hand  over zijn mond alsof hij de woorden wilde binnenhouden.

			‘Wat vind jij  van het veroveren  van  Ildakar,  kapitein Kor?’

			‘Het is een verstandig idee,’ antwoordde de Norukai-kapitein. ‘Ons schip is volgeladen met vaten van hun bloedwijn en kratten geconserveerd vlees van een beest dat ze een  yaxen  noemen. De Ildakaren produceren fijne zijde en luxueus bontwerk  verkregen van  laboratoria  en bedrijven midden  in de stad. De stad heeft ons verwelkomd. Ze  staan open voor meer handel.’ Kor  grijnsde met zijn opengesneden mond. ‘We  hoeven alleen maar naar  binnen  te gaan  wanneer hun sluier weg is en  we kunnen ze overrompelen. Afgaande op  wat ik heb gezien, hebben ze enkele dagen  voorbereiding nodig en moet  er veel  bloed worden vergoten voordat ze zich weer  onzichtbaar  kunnen maken. We zouden alle gelegenheid  hebben om aan te vallen  en te plunderen. De  stad is een schatkist vol juwelen en potentiële slaven.’

			‘En wijn,’  merkte Lars  op.

			Kor  vervolgde: ‘De mensen zijn  zwak, hoewel veel van hun tovenaars  bijzonder  begaafd  zijn.’

			‘Tovenaars?’ schreeuwde Krijt.  ‘Magie kan worden  verslagen. De slangengod weet hoe. Krijt weet hoe.’

			Rouw keek hem aan. ‘Hoe kan magie worden verslagen?’

			‘Dat weet ik nog  niet. Maar  daar kom  ik nog wel  achter.’ Krijt trok zich terug  naar de warme haard, waar hij  ineengedoken  in zijn handen wreef en naar de  vlammen  staarde alsof  hij  daar naar de oplossing  zocht. ‘Ik zal het weten wanneer het tijd is om het te weten.’

			Toen  de  schalen met  eten op de lange  tafel  stonden,  namen  Kor, Yorik  en Lars plaats  en ging  koning Rouw  bij de grootste schaal  aan het hoofd  van de  tafel  zitten. Hij  stortte zich op de geroosterde vis  en haalde met zijn vingers het schilferige vlees van de  graten.

			‘Stuur  dat yaxenvlees maar naar het Bastion. Ik heb  genoeg van vis, en geitenvlees lust  ik niet.  Intussen zal ik  me voorbereiden op een oorlog.  Ik  laat honderd  nieuwe slangenschepen  bouwen op onze eilanden en vertrek pas  als er minstens vijftig klaar zijn. Ildakar  is er al  duizenden  jaren. De stad wacht vast nog wel een paar maanden.  Ze zullen hoe  dan  ook voor  ons  vallen.’

			Kor kloof aan zijn vissengraten  en smeet een geroosterde kop opzij. ‘Ik wil geen maanden  wachten, mijn  koning.  Die handelsmissie  heeft mijn geduld op de proef gesteld en ik  snak naar vers vergoten bloed. Geef me alstublieft iets anders om te doen.’

			Aangezien  Kor zojuist  een kalme  tocht achter de rug  had, zou een stevig  gevecht  hem misschien  tevredenstellen. ‘Ik had toch al een rooftocht  in gedachten. Ik  zal  je naar  het noorden sturen.  Neem je schepen  en val  Rendabaai aan. Op de een of andere manier  hebben ze  onze schepen  verslagen toen we ze de vorige  keer  plunderden en we moeten ze een  lesje leren.’

			‘Een lesje!’ zei Krijt. ‘Hak ze aan  mootjes, verbrand  ze.’

			Rouw zei: ‘Laat het  dorp leeg achter, met niets dan  geesten.’

			‘Geesten!’ riep de sjamaan, terwijl hij zijn  pokdalige huid  beroerde.  ‘Net als ik.’ Krijt  was de  enige  volwassen Norukai die geen opengesneden mond  had. Zijn lippen strekten zich uit tot het normale  bereik,  behalve waar  de vissen  er stukken uit  hadden gescheurd.

			Kor knikte zo  diep dat het bijna  een buiging was. ‘Ik  aanvaard  deze rooftocht dankbaar, koning Rouw.’

			De koning had de kapitein die door het vissersplaatsje  was verslagen na zijn terugkomst  gestraft. De man  was aan  de kliffen vastgeketend  en aan  de  slangengod  gevoerd,  zodat zijn  bloed  de zeeslang kon versterken en de slang  op zijn beurt het Norukai-volk zou beschermen en versterken.

			‘Faal niet,’ waarschuwde Rouw.

			‘Twijfel  niet aan  me,’ reageerde Kor.

			De koning was  tevreden  met die reactie en at zijn  schaal vis  leeg, terwijl hij in gedachten al  het beloofde  yaxenvlees kon proeven.
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			‘Ik  ben  een tovenaar uit  Ildakar,’ zei Renn,  die een  hoge borst opzette terwijl hij in de  grote hal van het Klifwandarchief tegenover priores Verna stond. Het gezicht van de vreemdeling was hoogrood, zijn  wangen waren  een beetje vlezig, maar uitgezakt  nadat hij wekenlang had gereisd. Hij zwaaide  een  bruine  mantel om  zich heen.

			Verna  bleef kalm,  terwijl ze  haar armen over elkaar sloeg  en naar voren stapte om de vreemdeling te  begroeten. Ondanks zijn drukdoenerij liet de  tovenaar zijn blik  nerveus van haar naar  generaal Zimmer glijden,  geïmponeerd door de prachtige zuilengang, de  pilaren en de marmeren vloeren  in de enorme rotsuitstulping.  Ze bespeurde de gave  in  hem, maar  ze dacht ook  dat  zijn zelfverzekerdheid  onmiddellijk  zou vervliegen  als ze hem zou uitdagen.

			‘En  ik ben de  priores van de Zusters van het Licht,’  zei Verna. ‘Dit Klifwandarchief is een  bibliotheek van onschatbare waarde met diepgaande  magische kennis,  dat met enkele  beperkingen ter beschikking staat van  begaafde geleerden die komen om te leren.’

			‘Het  archief is niet beschikbaar  voor mensen die  toegang tot  de bibliotheek eisen,’ gromde  generaal Zimmer. De  forse  militair had donker  haar  en een vierkante kaak waarop een  zweem van bakkebaarden te zien was,  ook  al  had  hij zijn wangen  slechts enkele uren geleden  gladgeschoren.

			Renn snoof zenuwachtig  en stamelde: ‘Jullie zijn je  blijkbaar niet bewust  van de oorsprong van het archief. De magische kennis in Klifwand behoort toe aan Ildakar.’ Het kostte hem  moeite om  niet neerbuigend te klinken. ‘We zijn dankbaar dat  jullie de  kennis  in de tussentijd  hebben beheerd,  maar mijn stad  heeft  een grote rol gespeeld bij  het opzetten van het archief, lang  geleden,  voordat  keizer Sulachan alle  magische documenten  kon vernietigen.’

			Tien  soldaten in een onbekend Ildakaars  militair uniform stonden achter Renn en keken hem onzeker  aan. Hun kapitein zei: ‘Misschien  kunnen we beter niet zo...’

			De gezette tovenaar legde hem met een  gebaar het zwijgen op.

			Bij het horen van het  rumoer  waagden enkele Klifwandgeleerden zich de grote hal in.  Ze droegen comfortabele wollen  en linnen kleren en zachte sandalen,  waarbij weinig verschil te  zien was  tussen de ijverige archivarissen en de rinners  met  een versterkt geheugen.

			Verna kalmeerde  zich met een  standaardoefening door  langzaam in en  uit  te ademen. ‘Ik ben me van de  geschiedenis van  Klifwand  bewust,  hoewel de  naam Ildakar niet zo prominent voorkomt in het archief als je  misschien denkt.  Mijn Zusters van het Licht  zijn hier ook op bezoek. We zijn gekomen om  de bibliotheek te bestuderen en  de gevaarlijke kennis te bewaken  tegen  mensen die er misschien misbruik van willen maken.’

			Enkele andere nieuwsgierige Zusters  kwamen ook de grote  ruimte in, onder  wie  de Zusters  Eldine en Rhoda en de jonge novice Amber.  Verna zag de  uilachtige geleerde-archivaris Franklin de hal  binnenkomen naast  de hoofdrinner, Gloria, een  mollige vrouw met  een vastberaden  blik. Op  Franklins  gezicht lag een aarzelende, uitnodigende glimlach. ‘Klifwand is duizenden jaren  verborgen geweest en de camouflagesluier is pas onlangs opgeheven. Onze kennis is  bedoeld voor iedereen die dat verdient.’

			Verna bleef op haar hoede.  ‘Het onverstandige en  ongeoefende  gebruik van  deze  krachtige kennis  heeft  al  enkele rampen veroorzaakt,  en  daarom moeten we  voorzichtig zijn.  Generaal Zimmer en zijn  D’Haraanse soldaten  hebben  gezworen het archief te  beschermen.’ Ze kneep haar ogen een beetje samen. ‘Als zo’n krachtige magie in de verkeerde of zelfs in ongetrainde handen zou vallen, dan zou er weer een  catastrofe  kunnen gebeuren.’

			Renn snoof  verongelijkt. ‘Mijn rang en mijn vaardigheden als tovenaar van Ildakar overtreffen die  van iedereen in Klifwand.  Ik zal hier de  leiding overnemen.’

			‘Nee, geen  sprake van,’ zei Franklin. ‘Ik ben verantwoordelijk voor het materiaal in Klifwand.’ Hij was meestal een rustige man  met een  vriendelijke  stem,  die  zich  meer  op zijn gemak voelde bij zijn  boeken dan  bij mensen, maar de gewichtigdoenerij van de tovenaar had zijn  woede  opgewekt.

			Nijdig kwam Gloria naast de geleerde-archivaris staan. ‘En ik vertegenwoordig de rinners, die duizenden  boekdelen in hun geheugen hebben geprent. Wij  hebben  de informatie in Klifwand duizenden  jaren bewaard en  we  zijn niet van  plan om daar afstand  van  te doen.’

			Gesteund door het verzet van de geleerden tegen het gezelschap uit Ildakar, sloeg Verna  weer  een scherpe  toon  aan. ‘De Zusters van het Licht zijn  ook begaafd. Jullie zullen merken dat wij machtige vijanden zijn, wij allemaal...  als jullie  ervoor  kiezen om een vijand  van  ons te maken.’ Ze gebaarde naar de toegestroomde geleerden. ‘Velen van ons hebben  oude spreuken bestudeerd. Als  het op  een gevecht zou  aankomen, dan weet ik zeker dat ze hun  verworven kennis maar al te  graag  in  de praktijk zouden brengen.’

			Renn  werd zenuwachtig en zijn  blozende gezicht werd nog roder. ‘Maar...  maar ik  ben een  tovenaar van  Ildakar!’ Hij  wachtte even, alsof die  woorden hun angst zouden moeten  aanjagen.  ‘Sovrena Thora heeft  me  opgedragen om dit archief op te sporen.’ Hij wierp  een blik op de  soldaten die hem hadden vergezeld. ‘En ik moet...’

			‘Je  hebt  het gevonden.’ Verna hield voet bij stuk, maar wilde hem niet nog meer  uitdagen. ‘Maar de boeken blijven waar ze kunnen worden beschermd.’

			Er  kwamen nog negen gewapende D’Haraanse soldaten de hal binnen, die achter de indringers aan de rotshelling op waren geklommen.  Hoewel ze maar een fractie  van de troepenmacht  van generaal Zimmer  vertegenwoordigden, waren  ze al met meer mannen dan de Ildakaarse  stadswacht. Zimmer  legde dreigend zijn hand op het gevest van  zijn zwaard en de  andere D’Haraanse soldaten deden hetzelfde.  De spanning  in  de hal steeg.

			De leider van de Ildakaarse  stadswacht kwam  kalm  tussenbeide  toen een opgelaten Renn naar woorden zocht. ‘We hebben een  lange, zware  tocht door de bergen achter  de  rug. Ik  ben kapitein Trevor,  aanvoerder van de escorte van  de tovenaar. Misschien zouden we elkaar  eerst wat beter moeten leren kennen  voordat  we  gaan ruziemaken?’

			Franklin nam het  woord.  ‘We  zijn nog niet eens klaar met het catalogiseren van het materiaal. We weten  niet  welke boeken hier  in het archief staan  en  onze  complete profetische  bibliotheek is vernietigd tijdens een,  eh... magisch ongelukje, toen een student, Elbert,  een  huilendesteenspreuk activeerde die  hij niet kon beheersen. Al die profetische boeken...’

			Verna slaakte een zucht en mompelde: ‘Profetische boeken waren toch  niet  meer relevant, alleen nog maar  zonde van  het papier.’

			Renn keek van  de  een naar de ander,  terwijl er allerlei gedachten  door zijn hoofd schoten.  Zijn komst  was duidelijk  heel anders verlopen  dan hij  zich na zijn lange reis had  voorgesteld.  ‘Ik wil  het archief  zien.’

			‘De boeken blijven  hier,’ zei  generaal Zimmer resoluut, zonder acht te  slaan  op de opmerking  van de tovenaar.

			Verslagen liet Renn zijn schouders  hangen.  ‘Ik denk dat Thora al deze kennis niet eens zou  waarderen. Ze heeft altijd de spot gedreven  met Lani en mij, omdat we onze  tijd aan  lezen  en leren besteedden.’ De opgelaten  tovenaar  dempte zijn stem, zodat Verna  zijn  laatste woorden nauwelijks kon verstaan. ‘Misschien  verdient  ze  het niet.’ Zijn hele houding leek te veranderen.  Hij  voelde zich ontmoedigd, zoals ze al  had verwacht.

			Verna stapte  naar  voren  en sprak  op kalme toon. ‘Jullie  hebben een  lange reis achter  de rug en de gemoederen zijn verhit. Laten we  elkaar  eerst maar wat beter leren kennen,  zoals kapitein  Trevor zegt. Wij zijn net zo benieuwd  naar Ildakar  als jullie naar Klifwand.’

			Gloria  liet zich horen.  ‘In de  keuken  zijn ze  grote  potten  linzensoep  met worst aan het  koken en  brood aan het bakken. Misschien  kunnen we tijdens  de  lunch verder praten?’

			Toen  er eten  ter sprake  kwam, zette Renn grote ogen op  en  Verna  kon hem bijna zien watertanden.  Ook  de soldaten van  zijn  escorte fleurden op en zagen  er verlangend uit.

			Zimmer richtte zich tot  kapitein  Trevor en de  negen  bemodderde Ildakaarse soldaten. ‘In het  dal hebben we een militair  kamp met proviand  en slaapplaatsen voor je mannen. Soldaten  hebben  altijd genoeg om over te kletsen, zolang ze geen vijanden zijn.’

			Trevor reageerde met  een glimlach. ‘Ja, zolang ze  geen vijanden zijn, generaal. Laten we het voorlopig daar maar op houden.’ Hij richtte zich tot  zijn mannen. ‘We gaan ons kamp opslaan  en ons ontspannen. Het  gras  langs de beek  zag er beter  uit dan elk kamp dat we  hebben  opgeslagen sinds  we uit  Ildakar zijn vertrokken.’

			Renn leek niet graag alleen in Klifwand te willen  achterblijven,  maar hij  dwong  zich te ontspannen.  ‘De linzensoep klinkt erg aanlokkelijk.’ De verwaande tovenaar was het gesprek begonnen met heel veel noten op zijn zang, maar nu leek hij slecht op zijn gemak. Aan de lijnen op  Renns gezicht en de nauwelijks verhulde scheuren in zijn  bruine mantel kon Verna  zien dat hij een zware tocht over land  moest  hebben doorstaan.

			Terwijl generaal  Zimmer met  Trevor en de  soldaten weer  langs het  steile klifpad naar het militaire  kamp terugging, vroeg de priores aan  de bezoekende tovenaar: ‘Hoe wist  je eigenlijk dat  je  naar  Klifwand moest zoeken? We  waren ons er niet van bewust dat  het  nieuws de verre  uithoeken van de Oude Wereld had  bereikt.’

			Renn antwoordde: ‘We  hadden  onlangs  bezoek,  vreemdelingen van ver weg, en  een van hen, Bannon, een jonge zwaardvechter,  flapte  de locatie van Klifwand er  uit.  Hij reisde samen met een  machteloze tovenaar die Nathan Rahl heet en met een blonde tovenares genaamd Nicci.’

			Verna  hapte naar adem. ‘Heb je  Nathan  en Nicci gezien?’

			‘Ja, ken je ze?  Ze zijn in Ildakar en  werken samen met  de tovenaarsdoema.’

			Nieuwsgierig voerde Verna hem nog verder het archief in. ‘In dat geval hebben we  veel  om  over te praten.’

			Terwijl  er  grote kommen dampende linzensoep werden opgeschept  en  rond de  tafel werden  verdeeld,  dromden  belangstellende geleerden  om  tovenaar Renn heen. Verna keek naar Rhoda,  Eldine, Amber en haar mede-Zusters, die allemaal  ingespannen luisterden.

			Ze wist dat Nicci en Nathan  door  de Oude Wereld  reisden, aangezien ze verslagen van hun  avonturen per koerier hadden  teruggestuurd. In een zo’n bericht, dat door twee jonge geleerden uit Klifwand was afgeleverd,  had  Nicci soldaten  en  begaafde geleerden gevraagd om het  oude archief  vol  gevaarlijke  kennis  te helpen verdedigen. De  mensen in Klifwand beschikten over talloze  boekdelen vol  krachtige magie, maar hadden vrijwel geen  ervaring in het gebruik ervan.

			Nadat ze Nicci’s verzoek had gelezen, had Verna  zich aangesloten bij generaal Zimmer en ruim  honderd D’Haraanse soldaten  tijdens hun reis  naar het zuiden.  Veel van de Oude Wereld was niet in kaart gebracht, een landschap  vol mysteriën, onontdekte steden en  volken. Weliswaar waren de  oude  tovenaarsoorlogen voorbij, was de  Imperiale  Orde verslagen en waren Sulachan en zijn ondode leger  door  Meester Rahl  in  de pan  gehakt, maar toch waren er nog steeds veel gevaren in het onrustige  werelddeel.

			Tijdens hun speurtocht naar  Klifwand  waren Verna en haar reisgenoten  op  de kustplaats Rendabaai gestuit, die  geteisterd werd  door  brute slavenrovers die dorpen  plunderden en platbrandden. Generaal Zimmer  had een  deel  van zijn expeditiemacht daar  achtergelaten  met instructies  voor kapitein  Noorkruis, de  broer van  Amber,  om Rendabaai  te helpen  de Norukai-slavenrovers  te verjagen  als ze terugkwamen.

			Het  was slechts één stap  in  de opbouw van  de verdediging  van de Oude Wereld als onderdeel van het  zich uitbreidende D’Haraanse Rijk. Volledige  veiligheid zou lang  duren, wist  Verna,  maar zoals  de Klifwandgeleerden  vaak citeerden:  van  een boek lees  je  de ene pagina na de andere, van een plank  het ene  boek na  het  andere en  van een bibliotheek de ene  plank na de  andere. Verna  hoopte dat Noorkruis en de  burgers van Rendabaai veilig  waren,  maar ze wist dat er voor de zekerheid toch drie grote zeilschepen voor anker waren  blijven  liggen.

			Klifwand had verschrikkelijke dingen  meegemaakt toen hun naïeve geleerden  magische kennis  hadden uitgeprobeerd en per ongeluk verwoestingen hadden ontketend  omdat  ze niet wisten wat ze  deden.  Verna kon  zich nauwelijks voorstellen  hoeveel erger het zou  zijn als een tiran  als  keizer Jagang zulke kennis  in bezit zou krijgen en als wapen zou inzetten.

			Zodra  ze in het ravijn  van Klifwand  waren aangekomen,  waren de  D’Haraanse soldaten begonnen  de verdediging ervan  te bestuderen.  Het archief was  hoog op een  steile klif in  een alkoof gebouwd, waardoor de bibliotheek betrekkelijk veilig was, maar Zimmer wilde nog betere  verdedigingswerken,  barricaden en borstweringen aanbrengen. Hoewel de ingang naar  het  ingesloten ravijn moeilijk te vinden was, wilde hij de bewaking uitbreiden.  Zulke opvallende verdedigingswerken hadden opschudding  veroorzaakt onder de geleerden,  maar  ze lieten  de  soldaten begaan, want ze hadden de verwoesting gezien die  de Levensdrinker  en de monsterlijke tovenares  Victoria  hadden aangericht.

			Nu at  de uitgehongerde Renn van zijn  soep.  ‘In Ildakar  ben  ik feestmaaltijden gewend. Geroosterde yaxen,  lekkere toetjes, gekonfijte vruchten.’ Hij slurpte nog een mondvol  soep en veegde zijn lippen  met zacht, warm  brood af. ‘Dit zou  als eten voor de lagere klasse worden beschouwd, of zelfs  voor slaven.  Ik wist niet dat  het  zo heerlijk  kon zijn!’

			‘We eten wat het dal  ons verschaft,’  zei Gloria. ‘We  hebben al  heel  lang  zelfvoorzienend moeten  leven. Klifwand heeft weinig contact met de buitenwereld.’

			Franklin voegde eraan toe: ‘Hier  in het ravijn hebben we boomgaarden, gewassen, schapenkudden.  Heb  je  het  lamsgehakt  in je  soep  geproefd?’

			‘Heerlijk,’  zei Renn weer. Hij leek nu verzadigd te  zijn en  zijn arrogantie  was  verdwenen. Met een zucht keek hij de  tafel  rond.  ‘Ik  zou  hier graag nog een poosje  willen blijven – namens Ildakar  uiteraard.’

			‘Waarom  heeft Ildakar al  die magische kennis eigenlijk  nodig?’ vroeg Verna. ‘De boeken zijn hier  ooit door tovenaars verborgen zodat Sulachan ze niet kon vernietigen. We  willen niet nog een meedogenloze tiran creëren.’

			‘O, de  tovenaars van  Ildakar zouden nooit tirannen worden! Ze  zouden nooit misbruik maken...’ Hij zweeg even. ‘Nou, sovrena Thora heeft me  hiernaartoe gestuurd,  omdat ze  de macht in  handen wil hebben. En  tovenaar-commandant Maxim heeft al enkele  spectaculaire spreuken ontketend om  onze stad te beschermen.’ Hij  krabde aan  zijn wang. ‘Bij de baard van de  Wachter,  eigenlijk weet ik niet  eens waarom ze al  deze kennis  willen hebben.’ Hij  dempte  zijn stem.  ‘Ik ben er niet  van overtuigd dat ze die moeten krijgen.’

			Hij  kauwde op  een broodje, zweeg  een ogenblik en zei toen: ‘Misschien  kon het ze niet  schelen. Het zou kunnen  dat ze dachten dat ik Klifwand toch nooit  zou vinden.  Ik  had alleen  een vage  routebeschrijving  en  heel weinig  proviand. Kapitein Trevor en  zijn mannen hadden nog nooit een lange expeditie geleid en waren  ook niet  getraind in het overleven  in de wildernis. Ze zijn maar  gewoon stadswachten... We  hebben een zware tijd gehad  en zijn onderweg drie mannen  verloren.  Het  was zuiver toeval dat we Klifwand hebben  gevonden, en precies op tijd.’

			Zijn gezicht  betrok en  er  leek  hem iets  dwars te  zitten.  ‘Sovrena Thora heeft me erop uitgestuurd. Ik vraag me  af of ze van  me af wilde zijn.  Thora heeft het  me  nooit kunnen vergeven  nadat Lani zich  tegen haar  heerschappij had gekeerd.’ Hij krabde in zijn nek en klopte op zijn bolle  buik.  ‘Ik was toen nog jong. Sommigen zouden me  misschien  zelfs aantrekkelijk  hebben genoemd, maar  nadat  Thora Lani had versteend, kon ik gewoon niet...’

			Renn  schudde zijn hoofd. ‘Ik ben  nog steeds een trouwe burger van Ildakar,  maar de  stad  is niet de sovrena. Na al die eeuwen onder  de sluier van de eeuwigheid is  Thora  misschien  zelf in  haar ontwikkeling  belemmerd, als een boom  die in  een glazen fles  probeert te groeien.’ Hij reikte over de tafel  om de grote  terrine te pakken en schepte zich  nog meer linzensoep op. ‘Ja, ik  heb besloten om hier te  blijven en meer te leren. Misschien moet  het Klifwandarchief maar blijven waar het is.’

			Verna knikte  enigszins opgelucht. Naast haar luisterde de  altijd  oplettende Amber toe,  maar ze hield haar  vragen voor zich. De priores zei:  ‘Klifwand heeft veel informatie en jij ook, tovenaar Renn.  We  willen alles  horen  over Ildakar en alles  wat je ons  over  Nicci en Nathan kunt vertellen.’
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			Mrra was rusteloos nu ze binnen  de muren  van  de stad opgesloten zat. De zandpanter sloop  rond  tussen de gebouwen en  de straten, maar  ze  wilde  jagen, ze wilde  rennen. Ze  beheerste  zich, ook al verlangde  ze ernaar iets  te doden.

			Door haar magische band met het  dier had Nicci  zich net zo  opgesloten gevoeld terwijl ze  met de rebellen in  de catacomben onder de stad werkte. Nu het eeuwenoude  leger  van generaal Utros Ildakar  had  belegerd, werd het gevoel opgesloten te zijn sterker.

			De mensen  waren  hun  verdedigingswerken aan het  versterken om  een lange belegering te kunnen  weerstaan en Nicci vroeg zich  af hoelang  Utros en  zijn troepen  het konden uithouden. Wat wilde hij? Het  was drie hele dagen geleden  dat het leger was ontwaakt en de  eeuwenoude soldaten waren nog steeds bezig om hun kamp opnieuw op te  bouwen  voordat ze de  onneembare  stad  gingen  bestoken.

			De nacht was gevallen en het eentonige gebeuk  tegen de muren ging maar door. Jaren geleden, toen de  Imperiale Orde was  begonnen met de mars naar  het noorden om de Nieuwe  Wereld te veroveren, had keizer  Jagang verlangd dat  er onafgebroken op  de trommels werd geslagen, dag en nacht, wanneer hij een stad besloot te bezoeken.  Dat  zorgde ervoor  dat  de  bevolking al bij voorbaat beefde van angst, zelfs als het  maanden  duurde voordat Jagang  eindelijk kwam.  Dit  gebeuk klonk precies zo,  en  aangezien Utros  honderdduizenden soldaten had,  kon hij er heel  lang mee  doorgaan.

			’s  Nachts  bleef  Nicci in  haar ruime  gastenverblijf  in  de imposante villa. Maxim en Thora  mochten er  dan niet  meer zijn,  Nicci,  Nathan en Bannon hadden hun kamers gehouden.

			Mrra was onrustig  en wilde  door de donkere straten sluipen om op ratten te jagen en over  de daken springen om haar spieren te strekken. Nicci  weigerde de  panter aan te lijnen of  in een kooi op  te sluiten. Mrra begreep  dat ze geen mensen kon aanvallen, zoals de stekelwolven hadden gedaan, maar Nicci  was zich er  altijd van  bewust dat de zandpanter  een wild beest was.  Als de grote  kat zich in het  nauw gedreven of getergd  voelde, zou ze uithalen. Ze hoorde vrij  over de groene heuvels te zwerven  en in  de  bossen  te jagen.  Maar hoe  kon Nicci haar naar  buiten laten gaan met het enorme  leger  dat klaarstond?

			Ze  zat op de  rand van het brede bed, terwijl de  zijden gordijnen bewogen in de wind. Behalve  het gedreun in de  verte hoorde  ze de geluiden van  de stad: edelen in hun huizen, een kakofonie  van  kroegen  en  straatverkopers, bordelen met zijden yaxen, mensen die  muziek maakten, het rumoer van  Ildakar  dat het gewone  leven in stand probeerde  te houden, ook  al  stond het eeuwenoude leger voor de poort.

			Mrra liep in de slaapkamer op en neer en streek met  haar geelbruine vacht langs Nicci’s  knieën. Nicci  stak haar hand uit om de zandpanter achter de oren  te  krabben. Tevreden spinnend liep ze door de kamer en  ging op het  open balkon  staan, waar ze haar oren spitste om naar de geluiden buiten te luisteren. Ze snoof, liet haar snorharen trillen  en ging toen weer naar binnen  om  zich opnieuw te  laten aanhalen. Nicci kon haar verlangen om vrij te zijn  voelen, ook al waren er  buiten  nog zoveel vijandelijke soldaten.

			‘Je zou niet veilig  zijn,’  zei Nicci. Wat voerden generaal Utros  en zijn  leger  uit?  Wat waren ze  van plan? Waarom had hij  geen  afgevaardigde gestuurd  om te onderhandelen?

			Mrra  gromde, alsof ze wilde zeggen  dat het  leven in Ildakar ook niet veilig was.  Nicci voelde  de scherpe klauwen en de strakgespannen spieren  van het dier en wist heel goed dat Mrra op zichzelf kon  passen.  Hoewel hun  magische band het sterkst was  in haar dromen, kon Nicci duidelijk met Mrra communiceren. Ze  begrepen elkaar.

			Opeens ging Nicci rechtop zitten toen  het  tot haar doordrong  dat het  nuttig kon zijn voor Ildakar als de grote kat buiten vrij rondliep. Mrra kon  haar geheime ogen zijn op plekken waar ze zelf niet kon kijken. Wat zou er nu  beter als spion  kunnen  dienen dan een  roofdier dat ongezien door de  nacht kon  sluipen?

			Nicci boog voorover en omvatte de grote  panterkop. Het  dier sloeg haar goudkleurige  ogen naar haar op. ‘Daar is het vijandelijke  leger. We kunnen hun kamp zien, maar dat  is niet  genoeg om plannen te kunnen maken. Kun je  me laten zien wat je ziet? Als ik je laat gaan, zul je dan voorzichtig  zijn? Zul je  goed op jezelf  passen?’

			De zandpanter sloeg met haar staart. Nicci nam  een besluit.

			‘Blijf in de heuvels, zoek beschutting  tussen de bomen, maar  je kunt ook rondsluipen. Ik wil  dat je hen ziet, zodat ik door jouw  ogen  kan kijken.’ Nicci glimlachte even. ‘Wees  mijn spion tegen generaal Utros.’

			Zwiepend met  haar staart liep Mrra  naar de deur  van de kamer  en toen  door de gang van de villa. Nicci  voelde haar polsslag  sneller worden en wist dat de panter opgewonden was. ‘Kom, we  gaan. Ik  zal  een  van  de kleinere poorten  zoeken waardoor  je naar  buiten kunt  gaan, weg van waar de soldaten  tegen  de muur staan te beuken.’ Er verscheen een  frons op haar voorhoofd. ‘Misschien ben jij daarbuiten wel veiliger  dan  wij hierbinnen.’

			Hoewel de  soldaten  hun aanval vooral  op de  hoge hoofdpoort concentreerden, had Ildakar enkele kleinere toegangspunten bij  de steile  afgrond boven de rivier, ingangen voor  reizigers en geheime poorten voor handelaars verderop  in de muur. Nicci  en Mrra liepen  door  de straten, luisterend  naar nachtvogels en jagende huiskatten die door de dakgoten slopen. Mrra trippelde vooruit,  terwijl ze naar het  noordelijke deel van de muur gingen,  die daar  omboog en abrupt ophield aan de rand van de  loodrechte klif.

			Nicci ontdekte  een laag  deurtje,  dat slim achter  steen  schuilging, precies waar haar was verteld dat het zou zijn. Ze  ontketende haar gave  en  gebruikte de magie  om de  klink open te  maken.  Geen enkele  verkenner van het  leger van Utros zou  deze  verborgen ingangen ooit kunnen vinden. Toen het  spreukslot opensprong, zwaaide het manshoge deurtje  naar binnen  toe. Er stroomde  een golf vochtige lucht naar binnen, die  omhoogzweefde vanaf de  rivier de Ravendood en de grassige heuvels rond de vlakte.

			Mrra’s lijf  verstrakte van  spanning. Nicci  legde een hand op de brede schouders  van  de panter, maar voelde  ook  de opwinding van  het dier. ‘Ik wou dat ik  met  je mee kon, maar mijn plaats is  hier in Ildakar – voorlopig, tenminste.’ Ze bukte  zich en  sloeg  haar armen om het panterlijf. Mrra slaakte een grommend spingeluid en likte toen  met haar ruwe tong over Nicci’s wang.

			‘Ga maar,’  zei Nicci. ‘Ik zal  bij  je  zijn. Ik ben je panterzuster.’

			Mrra sprong de deur door,  rende de heuvels in en verdween in de schaduw van de  nacht. Er  ging  een steek door  Nicci’s  hart  en ze hoopte dat  het niet  de  laatste keer zou  zijn dat ze de zandpanter zag. Ze wist hoe gevaarlijk het buiten zou zijn, maar Mrra was zelf  ook gevaarlijk.

			Nicci keek naar  het  dal met de talloze  kampvuren  van  het belegeringsleger, fel  brandende vuren waarvoor het hout van minstens een helling  vol  bomen  nodig  was. De vuren  zagen eruit als rode knipperende ogen van spoken, een  roedel  honden  ontketend vanuit de onderwereld.

			Elk kampvuur vertegenwoordigde  genoeg vijandelijke krijgers om een dorp  onder de voet te lopen. Als  al  die oude ijzervreters werden losgelaten  om de Oude Wereld te plunderen, zouden ze wel eens  het hele werelddeel kunnen veroveren.  Nicci moest ze  op de  een  of andere manier hier  houden. Ze keek een poosje naar  de vuren, terwijl  ze in de verte de geluiden van het  onmetelijk  grote vijandelijke leger hoorde.

			Nu dwaalde Mrra vrij over de vlakte, maar terwijl Nicci bij de deur stond, was zij degene  die zich  opgesloten  voelde.

			Lang na middernacht  probeerde Nicci  in  haar  eigen verblijf  een  paar uur  te slapen, want ze wist dat ze energie  nodig  had. Ze wilde niet  dromen, wilde  niet nadenken,  maar  toen ze indommelde, zweefde haar  bewustzijn weg en bevond ze zich in de geest van haar  zandpanter.

			Mrra was dolblij om zomaar  rond  te kunnen rennen. In de stad had ze zich zo ingesloten gevoeld  en  nu sprong ze uitgelaten rond. Ze voelde  haar voorpoten op het frisse gras en haar achterpoten die  haar voortstuwden. De panter hoorde vrij te zijn in de wildernis, ook al was  ze door africhters in Ildakar grootgebracht, gefokt en getraind om een kwaadaardige vechter  te zijn, om in  de strijdarena vijanden te doden.  Mrra’s  huid was met talloze runen gebrandmerkt die  haar tegen magische aanvallen  beschermden.

			Welke  vrije panter hoefde er  nu  bang te  zijn voor magie?

			Mrra en de twee panterzusters in haar eerste trojka waren uit de kooien van de hoofdafrichter losgebroken. Ze waren uit Ildakar ontsnapt  en de vrije  natuur in gevlucht,  waar  ze  hadden rondgezworven totdat ze Nicci en haar reisgenoten waren tegengekomen bij Klifwand. De  drie panters hadden met de  mensen gevochten, zoals ze tijdens hun training hadden geleerd, maar Nicci en de anderen hadden haar twee  panterzusters gedood en Mrra zelf ook  bijna. Door de uitwisseling van hun bloed tijdens het gevecht met  Nicci, die haar vervolgens  had genezen, was  hun  magische band ontstaan. Op die manier was Nicci  haar nieuwe  panterzuster geworden. Nu  zou Mrra het niet anders  willen.

			Vrij en onbelemmerd rende ze de heuvels in,  sloop  ze tussen de bomen door,  joeg  ze nachtvogels op  en snoof ze  de geur op van dieren in het struikgewas. Ze  bespeurde ook andere arenadieren die  tijdens de opstand in Ildakar waren ontsnapt, maar die  liet Mrra met rust. Ze jaagde  niet  op vers  vlees, nog niet. Ze had honger, maar verlangde meer  naar haar vrijheid.

			Ondanks haar vreugde  begreep Mrra ook wat Nicci  nodig  had. Haar panterzuster had  haar gevraagd  om aan  de  rand van  het kamp rond te sluipen en het enorme leger te observeren, zodat haar  zuster door haar  scherpe panterogen kon  zien.

			Terwijl Nicci in de villa tussen zijden lakens lag te woelen, met  gesloten ogen die echter heen en weer bewogen, keek ze in haar dromen alle kanten op. Mrra en Nicci  zagen allebei de omvang van de  dreiging waarmee Ildakar geconfronteerd werd.
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			In zijn  commandohoofdkwartier lag generaal  Utros diep  in  de nacht wakker met twee naakte vrouwen tegen zich aan. Ava en  Ruva verroerden  zich niet, maar  hij wist dat ze niet sliepen. Hij  kon  hun huid tegen zich aan voelen, glad maar koud,  harder dan de  zachte vrouwelijke  welvingen die hij gewoonlijk aanraakte.  Zijn  eigen huid  was al  even taai, en het gevoel  in zijn zenuwuiteinden was gedempt, als een stem  die van  heel ver weg schreeuwde.

			Ruva bewoog zich, en  door de  ongrijpbare band met haar tweelingzus bewoog  ook Ava zich.  Utros  lag met  de tovenaressen  aan weerszijden stil omhoog  te staren naar het  dak en dacht aan  de enige vrouw naar wie hij echt verlangde, de  passie die nog  altijd in zijn stenen  hart sluimerde. Hij hield niet  van deze trouwe tweeling,  maar ze gaven hem wat hij nodig had.

			Majel had hem veel meer gegeven.

			In  zijn gedachten was  ze  ver  weg in de hoofdstad Orogang met keizer Kurgan,  de man die  hij  trouw had gezworen. En hoewel Utros zich nog steeds aan die belofte gebonden voelde, werd hij verscheurd  door zijn hartstochtelijke gevoelens en  bleef  hij koppig vastberaden  om  ze allebei te dienen, hoe moeilijk hij  het ook vond  en ook al ging  alles eraan kapot.

			Als hij  de twee yaxenmenners kon geloven,  was Majel nu door veel  meer  van hem gescheiden dan alleen afstand. Hij  had  de lieftallige keizerin een paar maanden  geleden nog gezien, afgaande op  zijn herinnering. Was het mogelijk  dat zijn leger en  hij eeuwenlang versteend waren  geweest? Dat  de  mooie, hartstochtelijke vrouw allang  dood was? Dat nieuws kon hij niet verdragen,  als het tenminste waar was. Hij wilde het zeker  weten, maar  hoe kon hij hier op deze uitgestrekte  vlakte,  ver van  Orogang en de rest van het keizerrijk van IJzertand,  de  waarheid  achterhalen?

			Als Majel dood was en keizer  Kurgan alleen nog maar  het stof van de botten der  geschiedenis was, waar vocht hij  dan voor?

			Die zorgen borg  Utros  weg in een  apart  gedeelte van  zijn geest, alsof hij  een stroom  afdamde. De opgesloten  gedachten en zorgen zouden hem overspoelen tenzij hij echte  antwoorden kon krijgen.

			Buiten het hoofdkwartier hoorde hij  het kamp tot leven komen.  Het houten bouwwerk was snel opgetrokken  uit ruwe blokken en takken. Zijn soldaten  hadden hun  taak  goed gedaan,  gezien de  beperkte middelen waarover ze  beschikten.  Ze hadden  hem altijd  trouw gediend en op zijn beurt had Utros hen ook nooit teleurgesteld. Hij was  hun commandant.

			Tijdens zijn  jarenlange militaire mars  was hij eraan gewend  geraakt  om te reizen met  een luxueuze tent, een plek met bontvachten en  draperieën, vergadertafels waarop  kaarten en  gevechtsplannen waren  uitgespreid. Hij wilde Ava en  Ruva tevreden houden,  en  nu lag hij met de twee  vrouwen in  zijn bed, met een  gespierde arm  om ieder van  hen alsof hij  ze tegen zijn  lijf  aan wilde drukken om hun energie  in  zich op  te nemen. Ze lagen samen onder een  pas geprepareerde  yaxenpels.  Dat  was niet hetzelfde als de  fijn geweven  dekens of gladde lakens uit  het  paleis  in  Orogang, maar het was  een  begin.

			De dunne matras  was gevuld met gedroogd gras. Onder  andere omstandigheden zou  dat kriebelig  en ongemakkelijk hebben  gevoeld,  maar door zijn  verharde huid merkte  hij zulke kleinigheden niet. Uit de vuurpotten  kringelde rook omhoog die door  de gaten in het dak ontsnapte. De  rode gloed  van brandende  houtskool en wierook hulde het bouwwerk in een vertroostend licht. Hoewel de rook  dik was, kon Utros  die  nauwelijks ruiken. De twee tovenaressen hadden speciale  kruiden  in  de vuurpotten  gedaan,  die hem soms  visioenen en openbaringen gaven.  Nu leken zijn  stoffige longen daar  minder ontvankelijk voor te  zijn.

			Maar Utros had  geen visioenen nodig. Hij  had  zijn verstand en hij kon plannen maken.

			Verkenningsgroepen waren met  voorraden naar het grote kamp teruggekeerd nadat ze  de huizen  en  vracht hadden geplunderd  van de paar mensen die in  de  heuvels te  vinden  waren:  houthakkers, een enkele  goudzoeker, twee mannen met  muilezels die een lading goederen naar Stravera brachten.  Die hadden allemaal bevestigd  wat de yaxenmenners Buil en Irma hadden verteld.

			Binnenkort zou een groep plunderaars de  grote stad zelf vinden en  nog meer belangrijke werktuigen en materialen mee terugbrengen.

			Zijn onoverwinnelijke leger  zou de wereld laten beven. Utros  had het  land doorkruist  en  een heel werelddeel veroverd  in  naam van  IJzertand, omdat  hij dat had beloofd,  en de generaal hield  zich altijd aan  zijn beloftes.

			Nu voelde  hij  zich  een  bedelaar. Zijn  enorme leger was  weliswaar nog  altijd machtig,  maar weinig meer dan een verzameling vluchtelingen.  De soldaten hadden geen tenten en  niets  te  eten, ook al hadden  ze geen honger meer. De roemruchte stad Ildakar stond  voor hen, reusachtig en onneembaar, en bespotte het leger met zijn rijkdom en manier van leven.

			Utros móést  weten wat er met zijn  leger was  gebeurd. Hij móést weten wat  hij nu moest doen, en wel voordat zijn soldaten  beseften dat  hun commandant misschien twijfels had.

			‘Ik weet dat jullie wakker zijn,’ zei hij hardop. ‘Jullie  allebei.’

			Ava maakte  zich van hem los en duwde zich  op  een  elleboog overeind.  Ruva lag tegen zijn brede  borstkas,  alsof ze hem  wilde geruststellen  met de  plooibaarheid  van haar borsten, met tepels die  nog hard waren  van de  resterende  effecten van  de versteningsspreuk, niet van  opwinding. Ook  zij  maakte zich van hem  los.

			Op zijn rug liggend  sprak  hij  verder. ‘We moeten erachter  zien te komen wat  er  is  gebeurd met Ildakar, met het keizerrijk. Wie dienen we nu?’

			‘Wij dienen IJzertand,’ zei Ruva, ‘zoals  altijd.’

			‘Maar  wat  als IJzertand niets meer  is dan een  skelet in een crypte of  een  herinnering  in  een geschiedenisboek?’

			De vrouwen zwegen een ogenblik totdat Ava zei: ‘Dan dient u  uzelf, zoals wij u altijd  hebben gediend.’

			‘Ik dien  mezelf niet,’ snauwde Utros. ‘Ik ben geen verachtelijke tiran. Ik doe dit niet  uit  zelfverheerlijking.’

			‘U misschien niet, geliefde Utros,’ zei Ruva, ‘maar wij dienen u. We  steunen Kurgan  alleen maar omdat hij de  leider  is die u wenst te dienen. Al uw  soldaten vechten niet voor IJzertand, maar voor u.  U hebt hun trouw verdiend.  U  hebt hen naar de  glorie  geleid. IJzertand is slechts een teek op het  oor van een hond, die bloed  drinkt en dik  wordt.’

			Utros ging rechtop zitten en wierp de zware yaxenpels opzij. ‘Kurgan  is  mijn  keizer.  Als jullie zulke  dingen in  Orogang hadden gezegd, zouden ze jullie tong eruit hebben gerukt en voor jullie ogen op een  spies hebben verbrand.’

			‘We zijn niet in Orogang,’ zei Ava. ‘U weet dat dit rijk is ontstaan vanwege u, niet vanwege Kurgan.’

			Ruva zei: ‘De keizer verdient  u niet,  geliefde Utros, maar mijn zus en ik hebben respect voor  u,  daarom dienen  we naar uw wensen.’

			‘Zeg een toverspreuk  op of laat  me visioenen  zien, zodat ik weet  wat mijn plaats  in de wereld is.  Ik zal meedogenloos  vechten om te verdedigen  wat ik moet, maar  niet als ik dat niet  weet!’

			‘Dat  weet u al.’ Ava liet zich uit het bed  glijden en  liep  naar de vuurpot om nog  wat gedroogde bladeren op de  houtskool  te gooien, zodat de rook dikker werd.  Ze wapperde met haar handen, waardoor de  dampen  naar  Utros en haar zus zweefden.  De generaal  rook de zoete geur van  de kruiden.  ‘De yaxenmenners hebben u het antwoord al gegeven. Gelooft u ze niet?’

			Utros  zuchtte. ‘Ik wil ze niet geloven. Volgens jou  ben ik het hart  van  dit leger, maar ik put mijn kracht alleen uit het feit dat ik mijn  keizer dien.’

			En ik heb hem bedrogen met zijn  vrouw... de vrouw die ik  liefheb.

			‘Ik mag  dan  sterk zijn en deze soldaten naar talloze overwinningen hebben geleid,’ zei hij, ‘zonder mijn keizer ben ik als een  deur zonder scharnieren. Hij  is  mijn commandant.’

			Ava  kwam weer terug naar het  bed en  ging naast hem zitten. Ze begon zijn borst  te strelen, terwijl  Ruva zijn rug liefkoosde. Ze streelden zijn  wangen, de gladde huid en  het  litteken van  de drakenbrandwond.

			Het enige waar hij  aan kon denken,  was de  mooie Majel met  haar  lange zwarte haar doorspekt met rossige  strepen waar het zonlicht erop scheen.  Haar amandelvormige bruine ogen,  haar gebronsde huid die mooier was  dan goud, haar kussen, haar zuchten, haar gekreun  terwijl hij haar vasthield  en haar in zijn tent nam met  de  woestheid van een hitsig dier.  En nadat die passie was bevredigd volgde er een langer,  trager liefdesspel, terwijl ze een  lied zongen met hun lichamen, een geheim lied dat keizer Kurgan  nooit mocht horen...

			‘Onze  magie is u geschonken,’ zei Ava. Ze  ging liggen  en  sloeg  haar been over het zijne, terwijl Ruva zijn dij  beroerde en zich  toen ook met hem verstrengelde. Ze probeerden één grote kluwen  van koude lichamen te  maken. Ze  hadden hun gladde, haarloze huid  weer  met felle  kleuren beschilderd, maar in het schemerige vertrek  vol rookwalmen kon hij  de details niet zien.

			‘We zullen u alles geven, geliefde  Utros,  als  dat kan.’

			‘Zoals jullie altijd hebben  gedaan,’ zei de generaal op zachte toon, en toen beantwoordde hij  hun aanraking.

			Al sinds hun tienerjaren  hadden de  zussen hem hun toewijding, hun liefde, hun energie en  hun vertrouwen geschonken. Ze werden als  zonderlingen  beschouwd en  vereerd in een klein bergdorp, een van  de eerste veroveringen van  generaal Utros  om het rijk  van  IJzertand uit te  breiden. Ava en Ruva  waren geboren met  een nog hechtere band dan  een gewone tweeling. Hun lichamen zaten  aan elkaar vast:  hun benen waren versmolten als  twee tegen elkaar geperste  zachte  kaarsen.

			De tweeling  had kunnen  sterven of  door bijgelovige dorpelingen  zijn verstoten,  maar hun vader  had een vreselijk risico genomen toen  ze nog  zuigelingen waren.  Terwijl hun moeder wanhopig  huilde, had de vader  zijn  scherpste vildersmes gepakt en de twee  aan elkaar  gegroeide meisjes op een tafel gelegd. Hij had  hen van elkaar gescheiden  door dwars door  de huid en door het aaneengegroeide bot te hakken  dat  op met elkaar vergroeide bomen leek. Toen ze  niet meer aan elkaar vastzaten, verbond  hij  hun wonden, die aan één stuk  door bloedden  en uiteindelijk ernstig ontstoken  raakten.  De krijsende  baby’s waren stilgevallen  en steeds zieker geworden.

			Toen waren ze gestorven. De geesten van de twee onschuldige zuigelingen gingen naar de onderwereld en kwamen zowaar oog in oog met de Wachter. Hun harten waren opgehouden met  kloppen, maar  slechts voor een paar minuten. Daarna  was het de  dorpsgenezer op de  een of andere  manier gelukt hen  weer tot leven  te wekken. De  vader stond erbij met een triest gezicht, vol ontzetting over wat hij had gedaan. De meisjes waren echter bij de Wachter weggerukt en ze leefden.

			Maar  Hij  had  hen aangeraakt.

			Hoewel de meisjes ieder een afschuwelijk litteken  op  hun been  hadden, waren  ze sterk en ze  genazen dan ook goed. Ze stelden  elkaar op de proef. Ze werden groot  en  leerden hoe ze moesten lopen en rennen  zodat hun mankheid nauwelijks opviel.  Maar ze verhulden  hun litteken niet;  ze pronkten er zelfs  mee  en droegen  korte jurken. Ze groeiden op tot afstandelijke, mooie  meisjes.

			Op hun tiende eiste de  Wachter de  schuld op die ze bij  hem hadden  door zowel hun moeder  als hun  vader  met een  vreselijke hoestziekte te doden, waarna  de zonderlinge  tweeling  op zichzelf was aangewezen. Het dorp was bang voor Ava  en Ruva,  maar hun  echte magie  openbaarde zich pas toen ze  op  dertienjarige leeftijd begonnen te menstrueren. De jonge tovenaressen  woonden in  het  huis dat  hun  vader had  gebouwd en joegen de dorpelingen de stuipen op  het lijf. Ze werkten niet, maar alles wat ze  nodig hadden, voedsel en kleren, eisten ze  domweg op  door andere huizen binnen  te lopen,  kasten en planken te  doorzoeken  en met  de spullen  te  verdwijnen. De  dorpelingen durfden niet te protesteren.

			Toen de legers van Utros  hun dorp in  marcheerden en de soldaten plunderend en brandschattend  rondliepen, smeekte het dorpshoofd de tovenaressentweeling om hulp. Ava en Ruva  lachten hem uit  en  liepen daarna tussen de gelederen van de verblufte soldaten door om  zich aan  generaal Utros voor te stellen.

			‘U hebt ons nodig,’  had  Ruva gezegd.

			‘Waarom?’ had Utros  gevraagd. Hij kende de tweeling niet, hoewel  hij  de  eigenaardige schittering in hun blik had gezien.

			‘Daar  komt u  vroeg of  laat vanzelf wel achter.’

			Utros had de tweeling inderdaad onder  zijn hoede  genomen, maar  niet als minnaressen. Ze waren te jong, en hoewel ze  zich tot schoonheden ontwikkelden,  was hij nooit van gedachten veranderd. Toen  hij Ava en Ruva vroeg wat hij  met hun  dorp moest doen, of  hij het uit naam  van keizer Kurgan moest onderwerpen, raadden ze hem aan een niet mis te verstaan gebaar  te maken voor  andere dorpen  die  aan  de beurt waren om  te worden veroverd. Dus vermoordde hij alle dorpelingen, stak  alle  gebouwen in brand en liet daarna het nieuws rondgaan. In die tijd was hij nog een  onbezonnen jonge  commandant,  en  het offer  van dat  ene dorp zorgde  ervoor dat  vijftien andere  die op een dag  rijden  lagen, zich  onmiddellijk onder de banier van IJzertand  schaarden.

			Utros maakte nooit  aanspraak  op zijn overwinning,  maar hield altijd vol dat Kurgan de  macht en glorie verdiende. Dat betekende dat de  keizer  ook de schuld en de  angst in  de schoenen geschoven  kreeg.  Utros trok verder en veroverde het ene land na het andere...

			‘We  willen u helpen  vechten,’  fluisterde Ruva nu, vlak bij  zijn  gezicht in het schemerige  commandogebouw. ‘Mijn  zus en ik kennen veel spreuken, maar voor eenvoudige informatie is er een makkelijkere manier.’

			‘Dat weet ik,’  zei hij.  Er waren  enkele dagen verstreken sinds zijn  leger  wakker  was geworden en hun  belegering begon eindelijk vorm aan te  nemen. Hij moest denken aan  toen zijn troepenmacht voor  het eerst bij Ildakar was gearriveerd. Ze waren  net  bijgekomen  van de rampzalige aanval van de woeste zilveren draak die ze op de  stad hadden willen afsturen.

			Ook zonder de draak  had  Utros  de vlakte laten volstromen met zijn gelederen om Ildakar twee dagen  lang te laten beven onder de stille  dreiging voordat hij naar  de stadspoorten was gemarcheerd en  de  overgave  van  de stad had  geëist. Hij  had  geweten dat ze zich niet onmiddellijk gewonnen  zouden  geven, maar  hij kon de burgers uithongeren en op den duur  de nek  omdraaien.

			Hij had  er niet op gerekend  dat de tovenaars  van Ildakar zijn leger  eeuwenlang in  steen  zouden  veranderen.

			Voor  zijn gevoel waren die gebeurtenissen pas  een week  geleden  gebeurd.

			‘Ik heb mijn besluit genomen,’  zei hij. ‘We  gaan een  onderhoud met hun afgezanten eisen. Onze volgende  stap hangt af  van  hoe Ildakar reageert.’ Hij  glimlachte  en streek over zijn  stijve baard en het grillige  litteken op zijn linkerwang. ‘Nadat we  met ze hebben gesproken, ga ik bedenken  hoe we de stad kunnen verwoesten.’

		

	[image: ]

		
			12

			De volgende  ochtend werd Nicci verfrist  wakker uit haar dromen  waarin ze vrij en ongeremd had rondgehold  en tegelijkertijd het belegeringsleger  had bestudeerd. Nu zette ze  de  details van  het enorme legerkamp dat ze  door  Mrra’s ogen had  gezien  op een rijtje.

			Ze voegde  zich bij  Nathan toen hij uit zijn eigen verblijf  kwam, gekleed  in een  keurig wit tovenaarsgewaad  afgezet met goudborduursel op de  manchetten  en de  kraag. Nadat Nathan Rahl zich uit zijn  lange opsluiting in het Paleis van de Profeten had bevrijd, had hij  de voorkeur gegeven aan mooie hemden met  ruches en strakke broeken,  hoge laarzen  en  brede  riemen,  maar tijdens  hun tocht was hij heel lang  zijn magie kwijt geweest. Nu hij  zijn gave  weer kon gebruiken,  besloot hij zich weer  als tovenaar  te kleden.

			‘Zullen we dit probleem vandaag eens  gaan oplossen, tovenares?’ vroeg hij  met een  lachje. ‘Ildakar  redden  en het vijandelijke  leger  verjagen,  zodat we weer verder kunnen reizen?’

			Nicci trok  een vastberaden gezicht toen ze onder het latwerk met zoetgeurende klimbloemen vandaan kwamen.  ‘Ja,  dat lijkt  me een goed idee.’

			Ze was  nooit  voor  moeilijke  taken teruggeschrokken. Zelfs zonder de dreiging van het  eeuwenoude leger  had de Ildakaarse maatschappij  veel rauwe wonden die moesten genezen. Veel mensen  in  Ildakar waren  egoïstisch  en  ontoeschietelijk, nemers die  alleen aan hun eigen  behoeften dachten  en  niet  aan  het  harde werk,  het bloed en het  zweet  van degenen die  voor hen zorgden.  Maar Nicci had ook veel sterke en eerzame burgers leren  kennen, onder wie  de  volgelingen van  Spiegelmasker. Hoewel  de  rebellenleider zelf een bedrieger bleek te zijn, had vooral  de bevrijde slaaf Rendel  wijsheid en moed betoond. Nicci was er  ook van overtuigd dat talloze  handelaars  en lagere edelen het verdienden om te worden beschermd. Ja,  enkele delen van  Ildakar moesten  worden gered.

			Toen ze voor  de  Imperiale Orde de veroveringstochten  had aangevoerd, had Nicci Jagangs  hele leger, van bevelhebbers  tot voetsoldaten, slechts als  werktuigen beschouwd. Ze was immers  zelf opgevoed met de verderfelijke  filosofie van  de  Orde, blind voor het goede  in de mens. Door tragische lotgevallen en  verdriet was haar hart  in de  loop van haar leven  in zwart  ijs veranderd. Nadat haar liefde voor Richard  Rahl dat ijs  had gesmolten en haar  de waarheid had laten inzien,  was ze zelf  een  werktuig geworden, het wapen dat  Richard nodig had.

			Het had haar  alleen maar  voldoening geschonken toen ze Jagang  had gedood,  maar haar  kille vastberadenheid was  tot het uiterste op de proef gesteld toen ze het  onschuldige  meisje Distel  had moeten vermoorden om  het gif te verkrijgen dat ze nodig  had om  de  wereld te redden.

			Dat was een voorspelling geweest die de  heks Rood  in  Nathans  levensboek had geschreven. En de tovenares zal  de  wereld  redden. De  andere voorspelling van de heks had een  machteloze  Nathan over de  hoge bergpas van Kol Adair naar  Ildakar gevoerd,  waar hij het  hart van  een  tovenaar had gevonden, waarmee  hij zijn verloren  gave  kon  herstellen.

			Hoewel  Nicci nooit met de wispelturige winden van de profetie was meegewaaid, maar altijd haar  eigen keuzes had  gemaakt en haar  eigen doelen had nagestreefd, nam ze de  voorspellingen  van het levensboek serieus. En  de tovenares zal de  wereld redden.

			Om hier in  Ildakar  te kunnen  winnen, moest ze  haar hart van zwart  ijs terugvinden.  Ze wilde haar vaardigheden  gebruiken om de stad te  redden en generaal  Utros te verslaan.  Die strijd vereiste de middelen, de wapens, de  magie en  de mankracht  van de hele stad, van machtige  tovenaars tot de gewone man. Ze hoopte dat ze bereid waren de  prijs  voor  hun  vrijheid te betalen.

			Buiten de imposante villa  was het  geluid  van het leger dat op de muren  beukte  een eentonige achtergrondruis die  door de straten dreunde, maar na  een paar dagen merkte Nicci het geluid amper  nog  op.

			Toen het gebeuk plotseling ophield, was de onverwachte  stilte  even oorverdovend als een gil.

			Nathan  struikelde  bijna op het grindpad toen hij naast  haar liep. ‘Lieve geesten!’ Hij speurde de hemel af,  staarde voorbij de  stad naar de  stipjes van  soldaten op de  vlakte.

			Nicci  kneep haar ogen tot spleetjes en luisterde naar de plotselinge stilte. ‘Dit bevalt me niets.’

			Nathan forceerde een niet-overtuigende glimlach. ‘Misschien betekent  het dat  Utros heeft besloten zich over  te geven.’

			‘We zijn geen van beiden zo  dom  om dat te geloven,’ zei Nicci, terwijl ze  naar de muur rende.

			Toen ze  de hoge stadspoorten bereikten, stond  opperkapitein  Stevens bevelen te blaffen naar zijn schildwachten dat ze  bedacht moesten zijn op een aanval,  maar de eeuwenoude soldaten hadden zich achter de  opgevulde vestinggrachten teruggetrokken. Stevens liep snel naar Nicci en Nathan toe. ‘Er  klonk een signaal vanuit het midden van het leger. De soldaten hielden op  met beuken en zijn teruggemarcheerd.’

			Nicci tuurde vanaf de  kantelen  over de muur en keek naar de  afgebrokkelde buitenkant van de enorme  steenblokken aan  de basis.  Het onafgebroken gebeuk had het  steen gehavend, waardoor  er gaten  en kleine scheuren waren ontstaan, maar de  begaafde  tovenaars hadden  de blokken met verstevigingsspreuken versterkt. Onder aan  de barrière zag ze rookvlekken, olieplassen, verspreide keien en andere projectielen die honderden  vijandelijke soldaten hadden  gedood, wier lichamen  waren weggesleept.

			Verderop op  de vlakte week het leger van generaal Utros griezelig gecoördineerd uiteen, zodat er een pad  ontstond waar een enkele man doorheen kon rijden. Hij zat  schrijlings  op een grauw paard  dat  naar voren  sjokte als een knol in  plaats  van een strijdros.  De ruiter droeg een leren wapenrusting met brede schouderplaten, een blokachtige helm en een breed kromzwaard aan zijn zij, dat hij echter niet  trok.  Hij reed in een gestaag  tempo  naar de reusachtige poorten en bleef toen  staan.

			Vanaf de borstwering zag Nicci dat de man een veteraan  was met  een verweerd gezicht,  een oudere krijger  die macht en efficiëntie uitstraalde. Hij staarde een  hele  poos  naar  hen  omhoog, terwijl opperkapitein  Stevens en de  stadswachten op de muur mompelend wachtten  tot de gezant  iets zou zeggen.

			Ten slotte stak de veteraan een gepantserde vuist omhoog  en brulde:  ‘In naam van  generaal Utros en de almachtige IJzertand, keizer Kurgan, eisen  we een  afgezant van Ildakar te spreken. We  zullen  onderhandelen over hoeveel schade  jullie stad moet lijden voordat jullie je overgeven.’ Hij wachtte.

			De stadswachten op de muur fluisterden  onderling  en  keken naar  Stevens, die op zijn  beurt  op Nicci  en Nathan wachtte. De doemaleden waren nog  niet bij de muur aangekomen.

			Nathan  fronste zijn  voorhoofd en riep omlaag naar de  man op het paard:  ‘Dus je bent niet generaal Utros?  Je  bent maar een  lakei.’

			De  gepantserde man vertrok heel even zijn gezicht, maar  keek toen weer onbewogen.  ‘Ik ben eerste commandant  Enoch. Ik spreek voor Utros en  Utros spreekt voor keizer Kurgan.  We zullen onze  troepen terugtrekken, zodat jullie ons je onderhandelaar kunnen sturen.  We garanderen de veiligheid  van jullie  afgezant.  De generaal  wil redelijk zijn, tenzij jullie  hem  een reden geven dat niet te zijn.’

			Enoch keerde zijn paard  en reed terug totdat hij tussen de  talloze vijandelijke  soldaten was verdwenen.

			Zonder de krachtige hand van  de sovrena of de  tovenaar-commandant waren de doemaleden  ontwricht.  Eeuwenlang was hun  stedelijke  bestuur  doelloos  geweest onder de  sluier, maar nu ze  met een ernstige  crisis  te  maken hadden,  wisten de raadsleden  niet wie zo’n  belangrijke  beslissing kon nemen en zelfs  niet wie  er namens  Ildakar  kon spreken. Niemand leek zich graag vrijwillig te willen aanmelden.

			Nicci en Nathan zaten er ongeduldig bij. De doemaleden Elsa, Damon,  Quentin en de half versteende Lani bespraken Utros’ ultimatum. Oron, het nieuwste doemalid, had  het meest te zeggen. ‘We hebben geen andere  keus, we  moeten wel  met Utros praten. Dat  is de enige manier om  informatie te krijgen.’

			‘Het is  de  enige  manier  om dit  op te lossen,’  stemde Damon  in. ‘Wat als hij redelijke voorwaarden biedt?’

			‘Maar we kunnen niet onze machtigste  mensen  sturen,’ vond Quentin. ‘Wat  als het een valstrik is? Als generaal Utros  ons  gijzelt, zal onze stad nog veel zwakker zijn.’

			‘Hij heeft ons zijn woord gegeven,  de veiligheid van onze afgezant beloofd,’ zei Elsa. ‘Dat  leger heeft dagenlang op onze muren  gebeukt,  maar dit  is de  eerste keer dat we iets van  de  generaal  hebben gehoord. Zijn we niet  verplicht om te horen wat hij  wil?’

			Oron was het  met haar  eens. Hij liet zijn kin op zijn gebalde  vuist  rusten. ‘We rekken tijd totdat  we weten hoe  we ze moeten verdrijven of hoe  we allemaal  kunnen  ontsnappen.’

			‘Ontsnappen?’ zei  Nathan  smalend. ‘Lieve geesten, er  zijn minstens  een half miljoen mensen in deze stad. Wil  je die allemaal met touwen en ladders  langs  de steile  rotsen naar beneden sturen, zodat  ze  op de rivier kunnen  wegvaren?  Dat  gaat echt niet.’

			‘Geen evacuatie,’  zei Quentin. ‘Wij  dachten aan andere  alternatieven.’

			Nicci zei:  ‘Generaal Utros weet misschien niet  wat  er met hem is gebeurd. Ze zijn nog maar  net bijgekomen  nadat ze eeuwenlang versteend  zijn  geweest. Misschien beseft  hij  niet  hoeveel tijd er is verstreken.’

			Lani knikte. ‘Toen  ik versteend was, merkte  ik niet dat  de tijd  verstreek.  Misschien weet hij niet dat  zijn keizer allang dood  is.’

			‘Zijn hele belegering is zinloos,’ zei Elsa. ‘Misschien  kunnen we  hem dat laten inzien. Zal  hij dat willen geloven?’

			‘Hij zal degene zijn die wanhopig is. Deze stad heeft  al heel lang voor  zichzelf moeten zorgen en we kunnen een belegering voor  onbepaalde tijd uithouden,  maar al die  soldaten moeten worden gevoed,’  merkte Quentin op.  ‘Honderdduizenden soldaten zonder proviand. We kunnen gewoon  afwachten totdat ze allemaal verhongeren. Wij zijn hier in het voordeel.’

			Oron lachte, een kil geluid. ‘We zouden  onze beste woordvoerder moeten sturen. Als Utros geen keizer  heeft om te dienen,  kunnen  we zijn leger voor  Ildakar rekruteren.’

			‘Dan moeten  wij ze eten geven,’ zei Elsa. ‘Zelfs als ze  ermee  akkoord gaan om de vijandelijkheden te  staken, hoe moet de  stad nog  talloze duizenden mensen  onderhouden?’

			‘Het was geen serieus  voorstel,’  zei Damon.

			Nathan  keek  verward.  ‘Nee, dat is een belangrijk  punt. De belegering duurt  al  dagen. Ze hebben  ongetwijfeld nog  niets gegeten sinds ze zijn  ontwaakt.  Er zou paniek moeten heersen, ze zouden massaal moeten deserteren,  maar  ze lijken juist erg gedisciplineerd te zijn. Hoe kunnen honderdduizenden  soldaten  hier nou blijven zonder eten  of  onderdak?’

			Ook Lani was beduusd. ‘Ik heb geen honger of dorst  gehad  sinds  ik wakker ben  geworden.’  Ze  beroerde haar  krijtachtige  kin.  ‘De  betovering is nog gedeeltelijk actief. Misschien hebben ze  geen  voedsel nodig.’

			‘Als dat klopt, dan  kunnen  ze het beleg  onbeperkt volhouden,’  zei Nicci.

			Damon kreunde.  ‘Ik wou dat we  de sluier  gewoon weer op  konden trekken en weer onze gang  konden gaan, net als eerst, toen Ildakar in vrede leefde.’

			‘Ildakar heeft nooit in vrede geleefd,’  mompelde Nathan.  ‘Jullie  hadden het alleen niet in de  gaten.’

			Nicci  kwam weer ter  zake. ‘Zodra  Utros weet  dat IJzertand allang dood is, dat het rijk  ten onder is gegaan, zou hij moeten  beseffen dat zijn beleg zinloos is. Iemand zou hem  daarvan moeten overtuigen.’

			‘Wie zou bereid zijn om hem dat te  gaan vertellen?’ vroeg  Quentin. ‘Ik in elk geval niet. Ik durf er niet op te  vertrouwen dat die bloeddorstige soldaten onze afgezant niet vermoorden  en het afgehakte hoofd  niet over onze muur gooien.’

			‘Waarom  sturen  we Thora  niet?’ vroeg Damon. ‘Laat haar het risico nemen. Zij beweert  dat  ze alleen maar het beste  met Ildakar  voorheeft en ze is vervangbaar.’

			Dat veroorzaakte een luid gemor. ‘Ze is niet te vertrouwen,’ zei Lani, verrassend fel. ‘Totaal niet.’

			Nicci  was teleurgesteld in hun reactie en verscherpte haar  toon. ‘Jullie zijn  de leden  van de doema. Is niemand van jullie bereid om naar generaal Utros toe te  stappen omwille  van jullie  stad? Zijn jullie niet bereid  om  erheen te gaan  en met  jullie  grootste vijand te  onderhandelen?’

			Elsa zuchtte en leek diep in gedachten te verzinken. Damon en Quentin keken naar Oron, alsof ze verwachtten dat het nieuwe doemalid de  uitdaging zou aannemen, maar hij pulkte  slechts met een kleine dolk aan zijn nagels.

			‘Genoeg van deze dwaasheid,’ zei Nicci. Ze  had zich al eerder tussen vijandelijke legers  begeven en had gezien  waartoe de Imperiale  Orde in staat  was. ‘Het moet gebeuren.’ Ze wierp  een blik op Nathan. ‘Ga  jij met me mee, tovenaar? Jij  en ik  kunnen ook namens Meester Rahl  spreken.’

			‘Natuurlijk,’ zei hij met een weemoedige glimlach.  ‘Ik heb eeuwenlang  de  geschiedenis bestudeerd. Wat er verder ook van komt, ik zou de legendarische generaal Utros graag  persoonlijk  willen ontmoeten.’
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			De poorten  van Ildakar gingen piepend  en knarsend  open.  Alle vergrendelings- en beschermingsspreuken waren  gezamenlijk  door de  tovenaars verwijderd.  De torenhoge  planken van gewapend  hout gingen krakend op gigantische scharnieren langzaam uiteen.

			Nicci’s blonde haar  waaide op in het briesje dat door  de steeds  bredere kier  blies.  Haar zwarte jurk zat als gegoten.  Nathan stond naast haar, een al  even opvallende verschijning,  met  zijn  witte haren die  tot een zijdeachtige glans waren  geborsteld en in  zijn met goud afgezette  witte tovenaarsgewaad  waarin  hij er machtig en ontzagwekkend uitzag.

			De  negen  meter  hoge  poorten van Ildakar wogen enkele tonnen. Ze waren  hoofdzakelijk een bouwkundig  versiersel en stonden  alleen in tijden van vrede en veiligheid open. ‘We  hadden door de handelaarsdeur  naar  buiten kunnen gaan,’ zei  Nicci, met een blik  op de  veel kleinere  deur onder  aan  de  grote poorten.

			‘Maar die is lang niet zo indrukwekkend,’ zei  Nathan,  ‘en dit  is juist het moment  waarop we ze moeten imponeren.  We sluipen niet rond als  muizen,  gereed  om weer  snel in  ons hol terug te kruipen. Dit is  Ildakar en ik wil  generaal Utros laten zien  dat  we de reputatie van  de stad  waardig  zijn. We zijn niet  bang.’

			Toen de poorten met logge  waardigheid openzwaaiden,  tuurde Nicci  naar de uitgestrekte vlakte. De vijandelijke soldaten hadden zich  teruggetrokken, zodat de afgezanten naar buiten konden  komen  zonder  angst om te worden overrompeld. Nu  stonden ze op veilige afstand van de muur op  hen te wachten.

			Nathan streek over zijn gladgeschoren kin.  ‘Ik heb generaal Utros uitgebreid bestudeerd en hij is een rechtschapen man.  Hij  zal zich  houden  aan de voorwaarden  die hij heeft  voorgesteld.’ Hij plooide  zijn lippen tot een  glimlach. ‘Ik verheug me erop om kennis  te maken  met  een man  die  regelrecht uit  de geschiedenisboeken is gestapt. Ik  heb veel vragen over  de  Middeloorlog, over IJzertand  en  over zijn unieke gevechtstactieken die hem de  ene overwinning na  de  andere  hebben opgeleverd.’  Voordat  hij  naar  voren stapte, keek hij  door de poort naar het reusachtige leger dat  op  hen wachtte. ‘Maar dat gesprek zal moeten  wachten  tot zijn troepen niet  langer  op het  punt staan de stad af  te breken en ons allemaal te  vernietigen.’

			‘We zullen  de generaal laten weten dat  de  wereld is veranderd sinds hij met  zijn  leger is versteend.’ Nicci stak haar kin omhoog.  ‘Zodra hij het  hele verhaal  heeft  gehoord  en van de veranderde situatie op de hoogte is  gebracht, zal hij het nieuwe D’Haraanse  Rijk  misschien aanvaarden als  hij  echt  zo’n goede commandant is.  Als  hij zijn  militaire talent in dienst stelt  van  Meester  Rahl, heeft Utros een nobel doel om na  te streven en hebben wij een geweldige bondgenoot.’

			Nathan grinnikte. ‘Of  misschien  zijn  ze  te kwaad om naar rede te luisteren als  ze  weten  dat ze  eeuwenlang versteend zijn geweest en  alles van  hun verleden kwijt zijn.’

			‘Dat zou  ook kunnen,’ zei Nicci.

			Nathans gezicht betrok.  ‘Ik weet  zeker  dat Utros  erg  van streek zal zijn als  hij hoort  wat er  met keizerin Majel is gebeurd. Ze  was zijn  minnares  en... het is niet goed  met  haar afgelopen.’

			Achter  hen kwam  Bannon haastig  aanlopen, met  een stukje leer om  zijn lange  rossige haar gebonden. Hij droeg een los bruin Ildakaars  hemd,  een donkere broek en schone laarzen. ‘Ik ga ook met  jullie mee. Ik zal  jullie beschermen als de soldaten  van de generaal iets verraderlijks  proberen uit te halen.’

			Op een ander  moment zou Nicci het aanbod van de jongeman lachend van de  hand hebben gewezen, maar Bannon had zijn  moed al eerder  bewezen, ook  al zorgden zijn uitbundigheid en onnozelheid soms voor problemen.  Toch  zou zijn aanwezigheid geen extra  veiligheid bieden.

			Nathan zei  zo  vriendelijk mogelijk: ‘We kunnen het wel met  ons tweeën af, knul. Mochten  we falen, dan rekenen we op jou om Ildakar te beschermen.’

			Hoewel Bannon hem  duidelijk  niet  geloofde, stapte hij met  een plechtig knikje achteruit. De doemaleden en  nieuwsgierige burgers van Ildakar kwamen er hoopvol  bij staan,  maar lieten Nicci en Nathan de risico’s nemen.

			Toen de poorten helemaal  openstonden, liepen Nicci en Nathan langs de stadsmuren in de richting  van het  slagveld.  Nicci keek naar de drommen soldaten die zich  in  ordelijke regimenten  hadden  opgesteld. Tienduizenden soldaten vormden een erewacht  en lieten een pad vrij naar het commandohoofdkwartier  van de generaal.

			Samen liepen ze in een  zelfverzekerd tempo naar voren. De eeuwenoude krijgers stonden  schouder aan schouder langs het pad. Sommige hielden nieuwe provisorische banieren met Kurgans  vlammensymbool vast die wapperden  in  de bries. De soldaten staarden strak voor  zich uit, alsof  ze weer standbeelden waren geworden. Nicci bekeek hun helmen,  hun  leren  vesten bedekt met metalen platen, ronde knoppen en  brede schouderplaten.  Ze hadden  allemaal een stoffige  grijze  teint, waaruit bleek dat de versteningsspreuk nog niet  helemaal was uitgewerkt.  Nicci wist dat het  niet  mee zou  vallen om  deze mannen te doden.

			Toen  de eerste soldaat, Ulrich, per  ongeluk wakker was geworden, had  zij gewild dat de doema meer tijd besteedde aan het bestuderen van zijn  verharde huid om  er  zwakheden in  te ontdekken. Maar de  edelen waren erop gebrand  geweest hem  in  de strijdarena te werpen. Dat  was een van de  vele  aantoonbaar  slechte beslissingen  van de  doema  geweest.

			Nathan mompelde:  ‘Die zien  eruit  als behoorlijke vechters.’

			‘Onze enige zorg is  generaal Utros. Als we  hem van gedachten kunnen laten veranderen, hoeven we  ons om  de  rest  van zijn  leger niet  druk te maken.’

			Zonder zich te  haasten  liepen de  twee  onwillige afgezanten  tussen  de soldaten door. Nicci  vond de griezelige stilte  van het reusachtige leger opmerkelijk. In het  legerkamp  van de Imperiale  Orde  was het altijd een lawaai en bedrijvigheid van  jewelste:  er  werd  hout  gehakt en  staal geslepen, oefenzwaarden kletterden,  gevangenen gilden, dobbelende mannen lachten ruw,  luitenants  en  kapiteins  brulden bevelen. Het leger van Utros daarentegen was onheilspellend  rustig.

			Ze  kwamen  bij een gebouw opgetrokken uit ruwe  houtblokken die versierd waren  met verf, provisorische banieren en  in de omgeving  gevonden materialen, aangezien de  bezittingen en uitrusting van  het leger in  de loop der eeuwen waren  vergaan.

			Vier bewakers stonden op  wacht bij de deur van  het hoofdkwartier  waaruit  een lange, verweerde man verscheen die  Nicci herkende als eerste commandant Enoch. ‘De generaal  is  gereed om jullie  te  ontvangen,’ zei Enoch.

			Nicci reageerde: ‘We willen  deze kwestie graag oplossen, zodat hij  zijn leger  kan verzamelen  om te vertrekken.’

			De doorgewinterde veteraan keek van Nathan naar Nicci. ‘Zijn jullie de bestuurders van Ildakar? De  tovenaar-commandant en de sovrena?’

			Nathan grinnikte. ‘Nee, helemaal  niet. Het  stadsbestuur  is veranderd sinds jullie vorige  confrontatie.’

			‘Wij zijn  bezoekers van Ildakar, maar door jullie belegering zitten we hier vast,’ zei Nicci  op kordate toon.  ‘We zijn gekomen om uit  naam van de stad te spreken,  als neutrale afgezanten.’ Ze keek langs Enoch het  hoofdkwartier in.  ‘Moeten  we de voorwaarden met jou bespreken  of met generaal  Utros persoonlijk?’

			Enoch gebaarde  dat ze naar binnen moesten gaan. De  wind blies om  hen  heen toen Nicci en Nathan het primitieve maar stevige gebouw betraden, waar het daglicht door de open ramen naar binnen viel. Er  zweefde een doordringende  geur van vuurpotten die aan weerszijden van de grote ruimte  stonden.

			Generaal Utros zat met stijve  rug  op een stevige  stoel aan  een tafel. Het  was een forse man met brede schouders en een krachtige borst. Hij had een keurige  grijsbruine baard,  behalve op een  opvallende plek op zijn  linkerwang, waar een glad litteken  van  een ernstige brandwond zat.

			Op een ruwe bank naast hem  zaten  twee  aantrekkelijke vrouwen in een ragfijne jurk die hun welvingen strak omsloot. Het waren duidelijk tweelingzussen,  met een kaalgeschoren hoofd en een beschilderde huid. Nicci werd zich bewust van de gave die ze  uitstraalden en besefte dat  ze tovenaressen waren.

			Nicci en Nathan  bleven voor de tafel nadrukkelijk staan wachten totdat de  generaal als eerste iets zei. Utros bleef  zitten,  maar schonk hun zijn volle aandacht. ‘Ik voer  het  leger aan dat Ildakar gaat veroveren. Jullie  lot  hangt  af  van  hoe  redelijk de stad kan zijn.’

			Nicci negeerde de tweeling en richtte zich  enkel tot de generaal. ‘We hebben gehoord  dat je een wijs man bent, generaal  Utros. Toon ons je wijsheid. Weet  je eigenlijk wat er met jou en  je leger is gebeurd? Hoeveel  tijd er is verstreken?  Wat het lot was  van keizer  Kurgan en keizerin Majel?’

			De generaal keek boos en  leunde  iets  naar  voren.  ‘Ik heb de wildste verhalen  gehoord.’

			Nathan kwam tussenbeide en sprak  op verzoenende toon. ‘Ach, we hebben ons niet eens behoorlijk  voorgesteld! Dit is  tovenares Nicci en ik ben tovenaar Nathan  Rahl.  Vroeger was ik ook een machtige profeet, maar de  profetie  is  tegenwoordig helemaal verdwenen.’ Hij zuchtte  en streek het voorpand van zijn  witte  gewaad glad.  ‘Ik weet  niet of je dat wist. Er is zoveel veranderd in de wereld...’ Hij  gebaarde  naar de  twee  tovenaressen. ‘Jullie  zullen  merken  dat de  grondslag van de magie ingrijpend is veranderd.  Voordat we beginnen, wil ik jullie graag iets over de toestand in  de wereld vertellen.  Er is veel  wat je moet  weten voordat je verstandig kunt beslissen wat je met je leger moet doen.’

			Utros  fronste  en  keek tegelijkertijd sceptisch en kwaad.

			Nathan legde zijn  handen op elkaar  en  sprak alsof hij college gaf aan  een groep studenten.  ‘In de  loop der eeuwen ben ik mezelf als  een  niet-onverdienstelijke  geschiedkundige gaan beschouwen, dus  ik  kan de  lege plekken voor jullie invullen.  En ik weet inderdaad  veel  van je, generaal Utros. Je  wapenfeiten zijn legendarisch.  Zoals  je  ongetwijfeld hebt  geraden,  heeft  een spreuk van Ildakar  je hele leger versteend. Vijftienhonderd jaar lang zijn je gelederen  als stenen  beelden aan de elementen blootgesteld geweest.’ Hij wachtte even om  die  lange periode tot  hen te  laten  doordringen. ‘Ik  ben bang dat alles wat je kende allang  is verdwenen,  generaal. Kurgans rijk is tot  stof vergaan.’

			De twee aantrekkelijke tovenaressen  mompelden tegen elkaar. Met een grimmig  en verontrust gezicht  boog  Utros nog meer naar voren in zijn  stevige stoel. ‘Dat hebben we gehoord, maar  dat idee is  belachelijk.  We  hebben geen bewijs gezien.’

			‘Wat  voor bewijs heb  je nog meer nodig?’ vroeg Nicci nadrukkelijk. ‘Waar zijn je tenten? Je  voorraden? Waar is je kamp? Alles is vergaan met het  verstrijken van de  tijd. Er zijn eeuwen  voorbijgegaan en de geschiedenis  heeft jullie achtergelaten. Alles wat je kende,  is  veranderd.’ Ze trok een verbeten  gezicht. ‘Je  beseft toch  vast wel  dat  er  nog een zweem van steen in  jullie lichaam zit, omdat de spreuk  nog  niet helemaal  is uitgewerkt. Accepteer wat je weet dat waar  is.’

			Utros  bromde iets, maar Nathan kwam opnieuw tussenbeide. Hij vouwde zijn handen en maakte  een kleine, beleefde buiging. ‘Mag ik  even, tovenares?  Je veroveringen zijn  legendarisch, generaal.  Voor mij als geleerde is het heel  bijzonder  om met  zo’n indrukwekkende  persoon te praten. Je  wordt beschouwd  als een unieke figuur in de militaire geschiedenis totdat je samen  met je leger verdween. Nu weten  we  wat er met je is gebeurd. Evengoed zijn je tactieken op het  slagveld en  je veroveringen al ruim  duizend jaar bestudeerd.’

			Utros liet zich niet van  zijn  stuk brengen. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in  je vleierij, tovenaar.  Ik heb die landen veroverd voor  mijn keizer. Ik dien IJzertand en hij heeft me bevolen  om  Ildakar in te nemen. Ik  ben van plan dat te doen. Ik zou hem nooit verraden.’

			Nicci  snoof  smalend. ‘O? Dat  is  een interessante opmerking, aangezien je zijn vrouw als  minnares hebt  genomen.  Was dat geen verraad?’

			Utros schoot  overeind en stond dreigend voor hen met  zijn half versteende lichaam. ‘Dat was iets  heel anders! Majel  hield van me.’ Zijn blik gleed heen en weer tussen Nicci  en Nathan. ‘Hoe weet je dat eigenlijk?  Dat kan gewoon niet.’

			‘Dat  weten we, omdat de geschiedenis het  weet, mijn beste generaal, want de  geschiedenis  weet alles,’ legde Nathan uit. ‘Het kwam allemaal aan  het  licht  toen Kurgans rijk  uiteenviel. Keizerin  Majel  en jij zijn  niet zo discreet geweest met jullie verhouding als jullie dachten en het  is een  vreselijk verhaal dat eeuwenlang aan studenten  werd  verteld.  Nadat je leger een groot deel van de Oude Wereld had veroverd,  zijn jullie  op bevel  van IJzertand uit Orogang vertrokken om Ildakar  in te nemen. Maar opeens waren jullie verdwenen,  net als Ildakar.  De totale verdwijning van zo’n reusachtig leger was een raadsel waarover geschiedkundigen eeuwenlang hebben gediscussieerd.’

			Utros klemde de rand van  de primitieve tafel stevig vast. Op één hoek lag zijn  imposante helm, versierd met kromme stierenhoorns.  ‘Maar hoe is het afgelopen met  mijn keizer? En... met Majel? Wat denk je  te weten?  Wat is er met haar gebeurd?  En met het rijk?’

			Nathan  snoof even. ‘Zonder jouw leger is  Kurgans  rijk helaas uiteengevallen.  Het  heeft  nog geen tien jaar standgehouden na jouw verdwijning.  De  man die je  hebt gediend en verraden  is allang dood.’

			In de stilte  die daarop volgde nam Nicci het woord. ‘Er is nu  een nieuwe keizer die je kunt  dienen. Hij heet  Richard Rahl  en we  zijn bezig om deze gebieden te verenigen op  basis  van rechtvaardigheid en vrijheid. Daarom zijn  Nathan en ik naar Ildakar gekomen, waar we in dit onnodige conflict verwikkeld zijn  geraakt. Meester Rahl  is een nieuwe, waardige meester voor een  groot en eerzaam  militair leider zoals jij. We hopen dat  jij en je leger  hem  willen  dienen.’

			‘Ik dien keizer  Kurgan,’ hield Utros vol.

			‘En wij dienen jou, generaal Utros,’ zeiden de twee  tovenaressen eigenaardig  eenstemmig.

			Hij keek hen even aan.  ‘Dit zijn  Ava en  Ruva, mijn adviseurs  en machtige tovenaressen. Wij  zijn niet bang voor  de magie die Ildakar tegen ons inzet.’

			‘Waar je bang voor lijkt te zijn is de  waarheid,’  zei Nicci. ‘Keizer Kurgan is weg  en al bijna vergeten. Sluit  je aan  bij het D’Haraanse Rijk als  een van de  grootste  generaals van Meester Rahl. Je hoeft  Ildakar niet meer  in te  nemen.’

			‘Ik  moet Ildakar  innemen, omdat  ik heb gezworen  dat te doen,’ zei Utros koppig. ‘Kurgan is mijn  keizer, niet  die omhooggevallen  Meester Rahl,  die voor mij alleen  maar een naam is.’

			‘Ik  kan  je verzekeren dat Meester Rahl heel wat meer  dan een  naam is,’  zei Nicci met een zweem van dreiging in haar stem. ‘En  hij is  gezond en wel,  en machtig, in tegenstelling  tot IJzertand en je  vermoorde liefje.’

			‘Vermoord? Hoe is  ze... hoe zijn ze gestorven?  Wat is  er  met ze gebeurd?’ vroeg Utros verontwaardigd.

			‘Het is  helaas niet goed afgelopen.’ Nathan vatte de draad van zijn verhaal weer op. ‘IJzertands eigen volk is in opstand  gekomen en heeft hem omvergeworpen. De  meute  heeft hem gedood om wat  hij  heeft  gedaan met...’ Hij aarzelde een  ogenblik. ‘Het is nogal akelig, generaal. Weet je zeker  dat je alle details wilt horen?’

			‘Wat heeft Kurgan  gedaan?’ vroeg Utros  op hoge  toon. Toen trok hij  een vriendelijker gezicht. ‘Wat is  er met  Majel gebeurd?’

			‘De  keizer heeft haar geëxecuteerd,’ zei Nicci. Haar woorden klonken als  de  snijdende klap  van een  zweep. ‘Toen Kurgan ontdekte dat  Majel van je hield,  heeft hij haar in  het openbaar levend gevild. Daarna, terwijl ze langzaam doodging en haar bloed op  het stadsplein van Orogang drupte, heeft hij roofkevers  op haar lichaam  gezet die  zich in haar boorden. Ik  heb begrepen  dat ze dagenlang heeft  gegild.’

			‘Nee!’ riep Utros uit. ‘Dat zou  keizer Kurgan nooit...’ Zijn woorden stierven weg  toen hij  besefte dat het verhaal maar al te waarschijnlijk  klonk.

			‘Dat is de  man aan wie je trouw hebt gezworen,’ bracht Nicci hem in herinnering.

			‘Het klopt, jammer genoeg,’ zei  Nathan.  ‘Als je keizer Kurgan  kende, zoals je zegt, dan zul je me geloven. Was hij  immers niet gewelddadig en grillig? Wat  denk  je dat hij met zijn  dapperste generaal zou  hebben gedaan nadat hij Majels verraad  had ontdekt?’

			‘Het  was geen verraad!’ riep Utros  schor. ‘Ze  hield nog steeds  van  hem, maar ook van mij. Ik heb haar  gegeven  wat haar echtgenoot  haar niet kon geven en ik heb de keizer gegeven wat hij niet in zijn eentje kon bereiken. Ik  hield van haar,  maar  ben  hem trouw  gebleven.’

			‘De geschiedenis is al geschreven, generaal,’ zei Nathan.  ‘Majel en Kurgan zijn nu allebei geesten en de sluier  is voorgoed verzegeld. Geen enkele  geest kan  ooit nog uit de  onderwereld  terugkomen.’ Hij  vertelde over  Richards sterrenverschuiving en hoe  hij een eind  had  gemaakt  aan de profetie en de breuk voor altijd had gedicht.

			Utros balde zijn  vuisten, maar wist  zijn woede te beheersen. ‘Ik geloof er niets van.’

			‘In je hart weet je best dat  we  je  niets  wijsmaken,’  zei  Nathan. ‘Hoe verklaar  je anders wat je ziet en voelt?’

			De tovenaressen stonden op van hun  bank.  Een van hen  zei: ‘Misschien moeten we deze twee vasthouden,  geliefde Utros, en voor  de zekerheid de waarheid  uit  hen trekken.’

			‘Dat kun je proberen.’  Nicci beantwoordde  hun dreigende blik. ‘Maar  dat  zou ik je niet aanraden.’

			Nathan zei: ‘Je  hebt beloofd  dat ons niets zou overkomen  en dat  we ongedeerd terug konden keren, generaal.  Zijn de legenden over je eergevoel niet  waar?’

			‘Ga weg!’  brulde Utros.  ‘Ga  terug  naar je stadsmuren, terwijl ik bedenk hoe ik  die het beste kan afbreken. Ik zal  Ildakar  veroveren, zoals ik heb gezworen.  Het doet er  niet toe dat keizer Kurgan er niet meer is. Ik heb een  missie  en  ik  moet slagen. Dat is  het enige wat ik hoef  te weten.’ Hij  sloeg zo hard met zijn  vuist op tafel dat het hout versplinterde. Zijn gehoornde helm  viel op de  grond. ‘Ga  weg!’

			Nicci en Nathan trokken zich terug,  terwijl eerste commandant Enoch hen  door de  deur  naar  buiten  duwde.  De plotselinge windvlaag blies  Nicci’s lange blonde haar op. Duizenden soldaten  flankeerden de weg terug naar de poorten van Ildakar.
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			Vanaf de hoge muur van het Bastion  keek  Rouw  tevreden naar de  vorderingen.

			Het  duurde  slechts vier dagen om  de  slavenschepen van kapitein  Kor  opnieuw  te  bevoorraden voor de rooftocht naar Rendabaai  en algauw waren  ze  gereed  om  vanaf het hoofdeiland  uit  te varen,  vergezeld  door nog drie slangenschepen. Kors vorige  expeditie naar Ildakar was in het geheim bedoeld  om de kwetsbaarheden van de  stad vast te  stellen met het  oog op een mogelijke  invasie.

			Deze  keer had Kor  een gewone Norukai-missie en  koning Rouw andere verwachtingen. De slavenrovers zouden het opstandige  vissersdorp binnenvallen, zo veel mogelijk slaven vangen en hun  schepen volladen  met  wandelend  vlees dat op de diverse markten kon worden verkocht. De kapiteins  Kor, Lars en Yorik  zouden  alle gevangenen doden  die niet in de boten pasten en  daarna  zou de rest van Rendabaai worden afgebrand. Het zou een grondige les voor de rest  van de wereld worden.

			Voor de  rooftocht nam Kor enkele honderden  doorgewinterde  Norukai-krijgers mee, gespierde mannen  vol littekens en onbehouwen, gevaarlijke vrouwen,  maar  de rest  van de ruimte  aan boord hadden ze nodig voor  de gevangenen die  ze mee terug zouden nemen.

			Nadat de mistige storm was gaan liggen, haalde Rouw diep adem op de open kantelen en keek neer op  de  havenmond. Op de zes slangenschepen was het een drukte van belang toen de  slavenrovers aan  boord  dromden. De brede schepen met lange  roeispanen en  hun karakteristieke nachtblauwe zeilen zouden langs de hele  kust paniek zaaien. Elk schip  had een angstaanjagend boegbeeld  van de slangengod  die de slavenrovers naar de overwinning voerde.

			Terwijl Rouw het vertrek  van de expeditie gadesloeg, verlangde hij ernaar om zelf  ook weer op  rooftocht te gaan. Hij herinnerde zich zijn uitbundige  jonge  dagen  toen  koning Streng hem  had  weggestuurd om  hem  harder te  maken, hem  in te  tomen met bloed of hem op het slagveld  te laten sneuvelen  als hij  niet goed  genoeg was.  Dat was  je lot als je mislukte.

			Er stak een zilte wind op rond het  dak van  het Bastion,  maar de hemel was blauw en het water betrekkelijk kalm. Hoewel Krijt het liefst binnen bleef bij  de open haard, scheen  de  zon  vandaag zo  helder  dat de bleke  sjamaan zich  bij hem had gevoegd.  Hij sprong heen en weer  en verbrandde energie om warm te blijven.

			‘Rendabaai, Rendabaai!’  zei  hij.  ‘Denk niet  aan Rendabaai.’

			‘Waarom niet? Kor gaat het  dorp vernietigen,  dan  hoeven we ons nooit meer  druk te  maken om  die lui.’

			Rouw stak een  vinger  in  zijn  mond en pulkte een stukje yaxenvlees dat hij  voor  zijn middagmaal had gegeten tussen  zijn tanden  uit. Hij  vond yaxenvlees  lekkerder  dan de  eeuwige vis  of het taaie geitenvlees.  Dat was nog een reden waarom hij Ildakar wilde veroveren.

			‘Rendabaai, Rendabaai!’ Krijt wreef in zijn handen terwijl hij over de kantelen omlaagkeek  naar  de zes slangenschepen, die  ver beneden  aan de kade aangemeerd lagen. De  sjamaan was zo onbeholpen  en  roekeloos dat hij bijna over de rand viel, maar hij wist  zich met een magere arm  tegen te houden. ‘De  oorlog  is met Ildakar, mijn Rouw, koning Rouw! Het zal ze allemaal  rouwen! Ildakar, niet Rendabaai.’

			‘Kor zal Rendabaai vernietigen en op  tijd terug zijn  voor de  oorlog. We zijn nog steeds onze schepen  aan het bouwen.’

			‘Rendabaai!’ Krassend als een kraai schudde Krijt zijn  hoofd en dribbelde  naar achteren zonder nog iets te zeggen. De huid op zijn  schouders, zijn armen en zijn  rug was pokdalig door de bijtwonden van hongerige  scheermesvissen.

			De Norukai-koning  hield  rekening met Krijts  visioenen,  maar  de sjamaan was ook excentriek,  beschadigd. Het  haar op zijn  hoofd groeide  in stekelige  plukken op plekken waar de haarzakjes door het  littekenweefsel  heen konden  dringen. Krijt veegde met zijn  knokkels het  speeksel  weg dat van  zijn beschadigde lip  droop. Hij stond  in het zonlicht en draaide zijn gezicht naar de  hemel  om de  warmte  op zijn naakte huid te  koesteren.

			Ook  al had de afgrijselijke beproeving  die Krijt  had  doorstaan  ervoor gezorgd dat  hij visioenen was gaan zien, toch nam Rouw het zijn vader nog altijd kwalijk dat hij hem  dat water in had  gegooid.  Rouw  was destijds te  jong geweest om koning Streng het  hoofd te bieden en hij kende  Krijt nauwelijks, in elk geval  niet goed genoeg  om  zijn  leven op het spel te zetten om het vreemde schepsel te redden.  Nadat hij de  albino  uit de  kreek vol scheermesvissen had getrokken, had  de  jonge Rouw de verminkte jongen in zeildoek gewikkeld en hem verzorgd.

			De andere  Norukai hadden aangenomen  dat  de zonderling dood was,  maar de jonge Rouw roeide hem  over de baai naar een naburig eilandje, nauwelijks groter dan  een heuvel van  rotsen  en gras, dat als een stomp boven het water uitstak. Daarop stond het huisje van de  oude, blinde vissenvrouw, een vrouw die veel  Norukai als genezeres gebruikten, vooral wanneer hun  opengereten  mond na  de  rituele opensnijding ontstoken raakte.  De oude  vrouw was  deskundig op  het  gebied van  littekens.

			Rouw bracht Krijt naar haar  toe en beval  de oude vrouw,  met al het gezag dat hij van zijn  vader had geleerd, de jongen te redden. Zonder te  protesteren smeerde ze Krijts gehavende  huid in met stinkende, vette zalf gemaakt van zeevogelmest  en vissenlever, en daarna bedekte ze de albino  met repen stof, zodat zijn hele  lichaam als een cocon werd  ingezwachteld.

			Koning Streng en de andere Norukai mochten niet  weten dat Rouw had geprobeerd  het buitenbeentje te  redden  dat zij hadden  willen opofferen.  Elke dag  roeide  hij stiekem naar het  eiland van  de vissenvrouw  om te zien of Krijt  genas. Toen  de mismaakte bleke jongen eindelijk genoeg bij  kennis  was  om te kunnen praten, staarde hij Rouw aan met zijn eigenaardig verdraaide ogen. ‘Dood je  vader  nog  niet,’ zei  Krijt, zonder  enige  aanleiding, zomaar in  het  wilde weg. ‘Wacht maar tot ik zeg  wanneer het tijd is.  Ik  zal het  weten.’

			Rouw reageerde slechts met stilzwijgen  en keek naar de blinde vissenvrouw, die deed alsof  ze niets had gehoord. Tot dat moment  was het nooit bij Rouw opgekomen om zijn vader te  doden.  Het idee dat hij  over de  Norukai-eilanden zou  heersen had hij altijd als iets van ver in de toekomst beschouwd, maar Krijt leek volkomen zeker  van zijn zaak te zijn.  Rouw had kippenvel gekregen  en  een  koude  rilling over  zijn  rug  voelen lopen.  Hij  geloofde dat  Krijt het zou weten en het hem zou vertellen.

			En dat was  ook gebeurd.

			In de loop der  jaren had  hij de belangrijkste honderd eilanden bezocht  waaruit de Norukai-archipel bestond,  evenals  de kuststreek die  de slavenrovers hadden  geplunderd  en van de natuurlijke rijkdommen  hadden beroofd. Ze  hadden slaven gedwongen de bossen  om te hakken, waarna de  hellingen kaal waren achtergebleven  toen  ze het  hout hadden weggehaald, en  ze hadden  slaven gebruikt om  in de bergen  naar ijzer, goud  en  zilver te zoeken. Maar Rouw had altijd naar meer verlangd. Nu nam hij zich  voor dat te krijgen.

			Hij was het eens met  de  voorspelling van  de  sjamaan en kapitein Kors inschatting  van  Ildakar.  Als ze de  legendarische stad zouden  veroveren, zou dat een dolksteek in het  hart  van de Oude Wereld zijn. Daarvandaan  konden de Norukai zich in alle  windstreken  en langs de hele Ravendood verspreiden, de riviermond blokkeren  en langs de kust uitzwermen  tot Tanimura  en nog verder.

			Duizenden  jaren geleden waren de Norukai-stammen woest en  wild.  Ze vochten  in talloze stammenoorlogen en lieten een  spoor van  verwoestingen en  leed  achter.  Maar hoewel ze het land  teisterden, waren ze  niet georganiseerd  genoeg om  onoverwinnelijk te zijn. Toen het machtige  rijk van  Sulachan opkwam, werd er op  de stammen  gejaagd  omdat ze  onbeheersbaar bleken te  zijn. Toen ze weigerden trouw te zweren  aan Sulachan, gaf de keizer opdracht om  het  hele volk uit te roeien. De Norukai werden  door zijn leger naar de zee verdreven en ze trokken zich terug op talloze goed verdedigbare eilanden. Voor  beide partijen was  het  aantal slachtoffers enorm.

			In  de duizenden jaren daarna werden de Norukai weer machtig en  namen ze langzaam wraak. Maar  dat gebeurde  te langzaam.

			Dat ongeduld  was een  van de redenen die  Rouw ervan  overtuigde dat hij koning Streng omver moest werpen. En nu lag de schedel van  zijn vader, schoongelikt door de  vissen, als  pronkstuk  in Krijts aquarium  in de troonzaal, waar hij zijn favoriete exemplaren bewaarde.

			Rouw en Krijt  waren vrienden geworden en de albinosjamaan was verknocht aan  zijn redder. Rouw  had negen onbeschofte Norukai-krijgers gedood  die zo dom  waren om de vreemde jongeman uit te  lachen. Daarna lieten de andere Norukai Krijt met rust en toonden  schoorvoetend  respect  voor Rouw,  hoewel niet voor de  eigenaardige  sjamaan.

			De koning  stond  erop Krijt achter  te laten wanneer  hij  op rooftocht ging, ook al stelde hij  prijs  op de visioenen van de  sjamaan. Krijt was geen vechter en Rouw  wist dat  het wandelende vlees soms agressief  kon worden. Telkens wanneer  Rouw  met oorlogswonden thuiskwam, was zijn vriend dolblij om hem levend en wel te zien.

			Op een keer was de  sjamaan  voorafgaand aan een doorsnee rooftocht  om  onverklaarbare redenen  doodsbang geworden. Rouw was van plan om vier schepen naar  het zuiden te  vergezellen om een  mijndorp  te plunderen waar ze al vijftien  jaar  niet waren geweest. De kinderen  die ze  in leven  hadden gelaten, zouden intussen  volwassen zijn en de bevolking  dik  en lui. Het had een  eenvoudige  rooftocht moeten zijn, maar Krijt  smeekte Rouw om thuis te blijven.  Hij wilde niet  zeggen waarom, maar raakte steeds meer van  streek en zijn scherpe stem werd nog scheller. ‘Blijf hier, blijf  hier!’

			Rouw zou nooit  toegeven dat hij  bang  was,  maar  Krijts hardnekkigheid joeg  hem de stuipen op  het lijf.  De  andere Norukai begrepen niet waarom hij  van de rooftocht  afzag, maar hij  was hun geen uitleg verschuldigd.  Toen een onbehouwen vrouwelijke krijger,  Atta, te  hard lachte en te veel  aandrong, brak Rouw  haar neus en  verbrijzelde  haar jukbeen.  Hij  had  haar zo ernstig verwond dat ze zelf ook moest  thuisblijven.

			Later hoorde Rouw dat de  roofexpeditie  door een vreselijke storm was verrast. Drie schepen waren  onmiddellijk gezonken en het  laatste schip  had geprobeerd om gehavend terug te varen,  maar was door kwaadaardige selka  aangevallen. De onderzeewezens hadden  het vaartuig uit elkaar gescheurd en  in  het wrak werden slechts drie overlevenden aangetroffen. Als Rouw  mee  was gegaan, zou hij zijn gestorven.

			Vanaf dat moment luisterde hij altijd naar Krijt, zelfs als hij  zijn geheimzinnige  voorspellingen niet begreep.

			Beneden in de haven luidden  nu de ijzeren klokken en overal  langs de  kliffen overstemde het gebeier zelfs  het gebulder van de zee en het gejank van de  wind.  De zes  slangenschepen hesen hun zeilen en wekten  hun  weerspreuken op om de wind te vangen. Gespierde Norukai pakten  de roeispanen om de schepen als messen door  de  smalle, beschutte  haven  te loodsen. De ijzeren klokken bleven luiden.

			‘Rendabaai,  Rendabaai!’ Krijt schuifelde weer naar hem toe.  ‘Richt je op Ildakar en  de hele wereld, mijn Rouw, koning Rouw! Het zal ze allemaal rouwen.’

			‘Ik ben mijn vloot aan het opbouwen,’  zei  hij.  ‘We voeren pas een invasie uit als onze vechters  gereed zijn. Onze zeemacht zal als een school  haaien zijn.’

			Terwijl Kors slavenschepen  van het hoofdeiland vandaan  voeren, schermde Rouw zijn ogen af  en  tuurde over  het water naar de in  mist gehulde  bulten van  eilanden waarmee de zee  bezaaid was, met nauwelijks  bevaarbare geulen  tussen de kliffen. Aan de  beschutte  zijde  van  de eilanden waren  werven gebouwd waar  nog meer schepen gemaakt  werden, naast alle slangenschepen die  er al waren. Rouw had opdracht gegeven om op het  dichtstbijzijnde vasteland  alle bomen te vellen. De hoogste bomen waren  bestemd om als  masten  te dienen en de andere stammen  werden tot planken voor de romp verzaagd. De spanten bogen zich als ribben langs  de  kielen, gereed  om tot vele tientallen  angstaanjagende slangenschepen te worden  getimmerd.

			Elk eiland  had zijn eigen  meester-houtsnijder, en  ervaren ambachtslieden  gebruikten messen en beitels om een karakteristiek boegbeeld te  creëren,  een unieke voorstelling  van de slangengod voor de boeg  van  elk schip: voor elk eiland van formaat één groot schip. In de afgelopen twee weken waren er al  dertig nieuwe oorlogsschepen gebouwd, vijftig waren  in aanbouw en nog tientallen werden gepland.  Vanaf de top van het Bastion hoorde  Rouw in de  verte het rumoer van de bedrijvigheid,  want de  Norukai-scheepsbouwers profiteerden  van het goede weer  om flink op te schieten.

			Koning Streng had veel  te  lang getreuzeld om zijn  oorlog  tegen het vasteland te beginnen en  uiteindelijk had  de jonge Rouw zijn geduld verloren.  Toen  Krijt zei dat het tijd was, had  Rouw  niet geaarzeld. Hij had zijn vader  uitgedaagd en gedood.  Streng had  de Norukai niet naar  de glorie geleid die ze verdienden, maar Rouw  zou  dat wel doen.

			Nu  hij zijn uitgebreide, alsmaar  groeiende  oorlogsvloot aan de andere kant van het water  bekeek, wist hij dat het slechts een  kwestie van tijd was.

			‘Het  zal ze allemaal rouwen,’ mompelde hij  in zichzelf, en Krijt grijnsde.
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			In zijn  hoofdkwartier zat  generaal Utros in  het  donker te piekeren, heen en  weer geslingerd tussen ongeloof en afschuwelijke zekerheid. De  zon  zakte achter de  westelijke heuvels in  de richting van Kol Adair, maar nog voor de duisternis  inviel  had Utros de luiken gesloten. In het schemerige, bedompte gebouw  hadden Ava en  Ruva de hete  kolen in de vuurpotten opgestookt, zodat de  schaduwen met  oranje vuur en  daarna met scherpe kruiden werden gevuld. De rook die door de afgesloten ruimte kringelde  was  bitter, maar niet zo bitter als het nieuws dat  Utros had ontvangen.

			Omdat zoveel  kleine koninkrijken en  vorstendommen in een staat  van chaos hadden verkeerd  nadat  zijn  leger ze had verwoest, zou het lang hebben geduurd voordat nieuws door de Oude Wereld was gereisd.  Zou het  mogelijk kunnen zijn dat Utros het werelddeel  had veroverd, de bergpassen was  overgestoken en  Ildakar had belegerd uit naam van  een  rijk dat al  was vergaan? Hoe kon de  geschiedenis  zo  wreed zijn?  Hoe kon  de tijd hem in de steek hebben gelaten  na zoveel ongeëvenaarde triomfen?

			Toch geloofde hij diep in zijn hart wat Nathan en Nicci  hem  hadden verteld. Het bewijs viel niet te ontkennen.

			Met de deur  en ramen  dicht en wachtposten buiten op hun post, zodat  geen enkele  ondercommandant met een verslag  zou binnenkomen, hield  Utros voorlopig alleen de  tovenaressen bij zich,  maar zelfs hun krachtige magie kon zijn twijfels niet  verdrijven.

			IJzertand was werkelijk verdwenen, zijn rijk  tot  stof vergaan door het verstrijken  van  de tijd.  Keizerin Majel, de mooie Majel,  was ook  gestorven en op de gruwelijkste manier die hij zich kon voorstellen. Utros  zou hoe dan ook  om zijn geliefde hebben getreurd, maar nu hij wist dat haar eigen man haar huid van haar roomblanke schouders,  haar ronde borsten, haar platte buik en haar gladde dijen had gestroopt...

			Utros  kneep zijn  ogen dicht en dacht aan Majels mooie gezicht,  aan haar glanzende donkere ogen waarmee ze hem met zoveel liefde en  verboden passie had aangekeken. Wanneer  ze bij elkaar waren, had ze zich zo gelukkig gevoeld in  de armen van iemand die haar  niet wilde bezitten,  maar die van haar wilde houden.

			En toen  was ze vermoord door  de man  met  wie ze getrouwd was, vermoord door de  man aan wie  Utros trouw had  gezworen.

			Het  was ook de man die Utros en Majel allebei  hadden  verraden.

			‘Kan het waar zijn?’ vroeg  hij hardop, terwijl hij Ava en Ruva aankeek. Het was alsof hij de tovenaressen wilde smeken het te ontkennen.

			De zusters hadden  hun gezicht vers beschilderd. Op hun wangen zaten rode en  gele krullen en hun  nek  was versierd met een donkerblauwe  veeg omlijnd met rood.  ‘Hoe kan het nou niet waar zijn?’  vroeg Ava.  ‘U  voelt het,  geliefde Utros. Dat weet  u best.’

			Ruva voegde eraan toe: ‘Ik kon geen spreuk opzeggen  om de waarheid te controleren toen de  afgezanten hier waren, maar  ik  zag geen spoor van twijfel of  bedrog  in hun ogen.’

			Ava  deed een  stap dichterbij.  ‘Keizer Kurgan is beslist verdwenen, maar  onze  trouw  niet.  U bent onze leider, zoals  u dat altijd bent geweest. Die honderdduizenden soldaten gehoorzamen uw bevelen, ongeacht wie de keizer  is.’

			‘Zoals ik de bevelen  van mijn  keizer gehoorzaam,’ zei Utros,  worstelend met zijn eigen  trouw.  ‘Toen we uit Orogang  vertrokken, heb ik gezworen mijn missie te voltooien en meer aanwijzingen van IJzertand had ik niet nodig. Hoezo is alles veranderd, afgezien van die verdomde  versteningsspreuk, alleen omdat er  meer tijd is verstreken? Ik moet  nog steeds  Ildakar  veroveren.’

			‘De  stad moet  vallen,  als  u dat nodig  vindt,’ zei  Ava. ‘Uw soldaten  zullen doen  wat  ze hebben gezworen.  Voor u.’

			Ruva’s stem nam  het zo snel over dat de  tweeling dezelfde gedachten  leek uit  te spreken. ‘En nadat  Ildakar  is gevallen,  kunt u uzelf  tot  zijn militaire leider opwerpen,  een  nieuwe heerser voor een  modern rijk.’

			Die  gedachte  benauwde Utros. ‘Nee, dan  zou ik me een  nog veel grotere verrader voelen.’ Het  beeld van Majel  kwam  bij hem op  en  hij  zette het voorzichtig weg in een  ander  deel van zijn geest.  ‘Ik ben  een militair,  geen machtswellustige despoot.  Ik  doe dit niet  voor mezelf.’

			‘Maar  uw  leger heeft een leider nodig,’ zei Ruva.  ‘Beveel  het. Doe wat u weet dat nodig is.’

			‘Misschien hebben jullie gelijk.’ Hij worstelde met  zijn vuisten, verstrengelde  zijn vingers,  verdraaide zijn  armen  om te proberen zijn verstijfde huid los te maken. ‘Ik ben een  jager en  heb het wild  dat ik wil doden in het oog. Maar  voordat  ik  me druk ga maken om hoe ik het vlees voor de winter moet  conserveren en over  de voorraadschuren moet verdelen, moet ik eerst de prooi doden.’

			‘Ildakar,’ zeiden de vrouwen in koor.

			Utros deed zijn ogen dicht om hen buiten te sluiten  en elke  afleiding  van zich af te zetten. Ava en Ruva  dachten waarschijnlijk dat hij  in  zijn ordelijke  geest  militaire plannen maakte, in gedachten  groepen soldaten opstelde en enorme compagnieën allerlei richtingen op stuurde om de omringende streken onder de voet te lopen. Zijn leger kon Ildakar omsingelen  en druk  uitoefenen op de  muren, waardoor de paniek  in  de stad  zou aanhouden,  zelfs als  de  door magie versterkte barrières van Ildakar tegen de aanval bestand  zouden zijn.

			Toch  kon Utros de  gedachte aan Majel niet  van zich afzetten.  Zijn onbewogen gezicht  verhulde zijn  afschuw over  de manier waarop ze was  gestorven,  over zoveel bloed en pijn. Hij had bij haar moeten zijn.  Hij had  haar moeten redden, maar  hij kon zich niet  voorstellen  hoe  hun  liefde aan het licht was gekomen. Wat hadden Majel en  hij verkeerd gedaan? Ze  waren zo voorzichtig geweest! Wat was  hun  vergissing geweest?

			Hoewel  hij ernaar  had  verlangd  om elke  dag zijn gedachten neer  te schrijven, had hij Majel maar  een paar brieven gestuurd, waarin hij haar had gevraagd ze na het lezen onmiddellijk te verbranden.  Zelfs als ze de brieven had bewaard, wie zou het  wagen om door  de  privébezittingen van een keizerin  te snuffelen? En geen enkele koerier zou  het zegel verbreken  om de brieven te lezen.

			Maar stel dat IJzertand  zich had afgevraagd  waarom een militaire koerier een  verzegelde geheime boodschap van zijn generaal naar zijn vrouw zou  brengen? Had Kurgan een van zijn  brieven  onderschept en gelezen? De koerier had moeten zweren dat  hij de brief alleen aan  de  beoogde ontvanger  zou afgeven, maar zou een koerier een direct bevel  van  zijn  keizer  negeren? Nee.

			Utros kende  zijn heerser maar al te  goed. Kurgan  was de man die  in Orogang op de troon zat, maar hij  was grillig  en roekeloos. Het klopte wat  Nicci  en Nathan hadden  gezegd over  hoe de geschiedenis  IJzertand had beschouwd. Keizer  Kurgan had zijn grootheid alleen  te  danken aan  de overwinningen en het  wijze leiderschap van  zijn  grootste militaire leider. Utros was degene die de  Oude Wereld had veroverd waarover IJzertand had mogen heersen, hoewel hij niet in staat was zo’n  reusachtig  rijk te besturen.

			Misschien had Kurgan dat zelf ingezien. Misschien had hij zich onbekwaam  gevoeld  of was hij  jaloers  op zijn getalenteerde  generaal. Diep in zijn hart moest hij  hebben beseft dat de overwinningen aan  Utros en zijn leger te danken waren, en zijn  onderdanen wisten  dat  ook. Toen de  wispelturige heerser ontdekte dat  hij niet alleen tekortschoot als leider,  maar  ook als minnaar, zou  hij  dat niet hebben kunnen verdragen. Dat was nog een overwinning die  generaal Utros op hem had  behaald. IJzertand zou wraak hebben genomen op iemand die zwakker  was dan hij, iemand die Utros  dierbaar was. Majel.

			Ja, Utros  kon zich goed voorstellen dat Kurgan zijn  eigen vrouw levend had gevild en  aan roofkevers  had  gevoerd.

			Rillend  van afschuw  worstelde  hij  om het haarscherpe  beeld te verdragen dat zijn  angsten in  hem hadden opgeroepen. Had Majel  zijn naam gegild en  zich  vastgeklampt aan haar liefde voor hem,  zelfs terwijl haar lichaam uiteen werd gereten? Of had ze haar verachtelijke man om vergiffenis gesmeekt, haar verraad  veroordeeld en  hem opnieuw  trouw  gezworen? Dat  zou niets hebben uitgehaald.

			Utros kende de strijd tussen eer en behoefte in haar  ziel. Zelf  kon hij  het voortdurende conflict tussen zijn loyaliteiten nauwelijks verdragen. Hij had  een heilige eed gezworen  om keizer Kurgan te dienen, en dat  was de kern  van zijn wezen,  maar toch was  hij  zijn hart verloren  aan  Majel. Hoe kon hij  dat met elkaar in  overeenstemming brengen?  Trouw of  liefde? Zolang  Kurgan niet  van  hun  passie voor elkaar op de hoogte  was,  had Utros zijn  plicht  tegenover IJzertand gescheiden kunnen houden van zijn  liefde voor  Majel.

			Maar  als zijn  geliefde was vermoord  en hun verhouding  aan het licht  was  gekomen,  en als het rijk  was gevallen, hoe  kon Utros dan nu nog iets  tegen elkaar afwegen? Wat was de reden  van zijn bestaan? Hoe zat  het met  zijn bevelen,  zijn  missie om Ildakar ten val  te brengen?

			Hij kneep zijn ogen nog steviger dicht  en voelde  de tranen  prikken. Zo bleef hij een poosje diep in  gedachten verzonken zitten, totdat hij  zich  van de emoties had  bevrijd  door ze in  steen te  veranderen, zodat  ze in zijn hart tot  stof uiteenvielen.

			Ten slotte sloeg hij  zijn  ogen open en merkte dat Ava  en Ruva  ingespannen zaten te wachten met hun blik strak op  hem gericht. Hij kon hen niet eens horen ademen.

			‘We moeten Ildakar nog steeds  ten val  brengen. Ik  moet mijn bevelen uitvoeren,’  zei Utros. Hij dacht terug aan  hoe hij de legendarische stad  vijftien  eeuwen geleden  had uitgedaagd. ‘De tovenaars van Ildakar waren  ooit  bijzonder machtig, maar als de versteningsspreuk is vervaagd, dan weten  we  dat  hun magie zwakker  is dan vroeger.’  Hij keek hen door  zijn wimpers aan. ‘En ik hoop  dat die van jullie nog  krachtig  is.’

			Ava en Ruva knikten. ‘We  hebben nog steeds de gave,  maar  nu versterkt met de  kracht van zowel steen als vlees en bloed. Daardoor zijn  we nog machtiger.’

			Ruva voegde eraan toe:  ‘We kennen geheimen die  niemand anders kent.’  Buiten het hoofdkwartier nam de schemering toe, maar de  vuurpotten  verspreidden nog steeds een zwak  oranje gloed.  ‘Nicci  en Nathan hebben misschien onbedoeld iets achtergelaten,  iets wat we tegen  ze  kunnen gebruiken,’  zei Ava.

			Haar tweelingzus glimlachte.  ‘Ja, ze zijn niet voorzichtig geweest. Ze hebben  geen vermoeden van  de kracht  die in  elk zweempje van hen  zit. Maar wij  wel.’

			Voordat  de twee afgezanten voor de onderhandelingen waren gearriveerd, hadden de  tovenaressen elkaar verzorgd  door met een mes over hun  wenkbrauwen,  schedel, armen en benen, over elk stukje  huid te schrapen om al  hun haar, tot  zelfs het kleinste haartje aan toe, te verwijderen en in de vuurpotten te  verbranden. Daarna hadden ze hun  nagels geknipt en ook die knipsels in  het  vuur gegooid. Ze  hadden ervoor  gezorgd dat geen  enkel deeltje  van  hun  lichaam door  een vijand kon worden  gevonden.

			Maar Nicci en  Nathan  waren onvoorzichtig.

			Ava  en  Ruva speurden alle  plaatsen af waar  de tovenares en de  tovenaar hadden gestaan. De  vrouwen kropen rond  en bestudeerden  nauwkeurig de  kleden op  de grond, de rand  van de deur, elke plek  die  de  twee bezoekers hadden aangeraakt. Utros  vroeg  niet waarom. Ze  zochten  iets.

			Ava gleed met haar vingers over het  ruwe hout van het deurkozijn,  met haar ogen tot  spleetjes geknepen in het  schijnsel van de vuurpotten.  Opeens hield ze met  een  triomfantelijke  kreet een  enkele blonde  haar omhoog  die  aan  een splinter  in  het  hout was blijven haken. Het  gezicht van  de twee tovenaressen straalde van  vreugde en verwachting toen ze  het fijne haartje  inspecteerden dat  duidelijk afkomstig was van  Nicci.

			‘Nu  hebben we wat we  nodig hebben.’ Ruva’s  ogen schitterden.

			‘Nicci mag dan een machtige tegenstander zijn die over een krachtige magie beschikt,’  zei  Ava, ‘het is dom van haar dat ze zo’n wapen voor ons heeft achtergelaten. Zo’n  grote  fout  zouden mijn  zus en  ik nooit maken.’

			Terwijl Ava de haar omhooghield,  liep  ze ermee tot  vlak bij de vuurpot, zodat het  roodachtige licht langs de  hele lengte ervan fonkelde. De  haar  was zo  fijn en broos als een draad  van een spinnenweb. Ze liet  hem boven de  gloeiende kolen bungelen en haar zus boog voorover. Allebei keken  ze begerig naar de enkele haar.

			Utros bespeurde  de magie die tussen hen toenam.  Hoewel hij zelf geen gave had,  had hij  de tweeling  al eerder voor hem zien werken.  Ze zouden  hem niet teleurstellen.

			Ava tilde  de haar  hoog op. ‘We hebben een dag of  twee  nodig voor  de  voorbereidingen,  maar met deze ene blonde haar kunnen  we een krachtige  magie opwekken.  En  die kunnen we op Nicci richten.’
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			Nu Nathan generaal Utros in de ogen had gekeken, besefte hij dat de oude  commandant  zijn beleg nooit  zou opheffen.  Hij had  de vastberaden  blik van de legendarische  aanvoerder  gezien  en zijn weigering  om op te geven.  Omdat hij verder alles verloren  had, was  het beleg het enige  wat Utros nog overhad.

			Nadat  Ildakar zijn poorten had gesloten en  ze weer stevig had vergrendeld, zou  de doema dagenlang debatteren over het verslag dat  Nicci  en hij hadden uitgebracht. In  zijn hart  wist Nathan dat de stad een andere manier nodig had om  terug te vechten.  In een conventioneel gevecht zou het reusachtige leger nooit worden verslagen.

			‘We  moeten een andere oplossing voor  de belegering  zien  te vinden, mijn beste,’ zei hij  tegen Elsa, toen  ze de volgende  dag samen opliepen. ‘En  gezien de legendarische  glorie van Ildakar weet ik zeker dat  zijn begaafde burgers  met onverwachte magie  op  de proppen kunnen komen. Misschien geen andere versteningsspreuk, maar  ze zullen  toch vast iets te bieden hebben.’

			‘O, beslist.’ Elsa was  een knappe vrouw met een  gaaf  gezicht,  een beetje te breed in de  heupen om tenger te zijn. Haar vriendelijke bruine ogen straalden  intelligentie en humor  uit, maar ook  geduld,  en ze  was zonder meer geduldig  geweest  met Nathan,  vooral toen hij zijn gave  niet kon gebruiken. Ze had  geholpen hem weer  gezond te maken nadat vleesbezweerder  André zijn gebrekkige  hart had  vervangen  door  dat  van de stervende  hoofdafrichter  Ivan. Nathan  voelde  een steek in zijn  borst, een  flits van pijn langs het  litteken. Bons, bons. Bons, bons. Maar het nieuwe  hart  was sterk, zijn gave was  hersteld  en Nathan was weer een tovenaar.

			‘Toen  Utros voor  het eerst met zijn leger tegen  ons  optrok, hebben de tovenaars  met veel verschillende soorten magie geëxperimenteerd,’ zei Elsa. ‘Ze waren  niet  bang voor de uitwerking  van hun  kracht  en schonken  weinig  aandacht aan de gevolgen. Ze wilden Ildakar tot  elke prijs  beschermen.’

			Samen liepen ze  langs de rand  van de hoge  oever die  steil afliep naar de rivier. De onregelmatige rotswand was  bezaaid met een reeks platformen en looppaden die  naar tunnels voerden waardoor voorraden  vanaf de  rivier  omhoog  werden gebracht. Elsa  gebaarde  naar de rivier in de richting  van de moerassen  waarvan  het land in  het  zuiden vergeven was. ‘Kijk daar, de tovenaars uit  het verleden  hebben  het  rivierdal laten onderlopen en het in een dodelijk moeras veranderd.’

			Elsa droeg een paars zijden gewaad dat eerder comfortabel was dan  weelderig. Zelfs als  doemalid liet de pracht en praal van haar functie haar onverschillig. Ze  was altijd  zorgzaam geweest en  probeerde de  gemeenschap van  Ildakar te versterken en iedereen  tevreden te houden. Ze  had huisslaven  gehad, maar  die had ze  altijd goed  behandeld. Ze had  zelfs extra bedienden gekocht die ze niet  echt nodig had, alleen om  ze voor  de vechtkuilen of andere verwerpelijke taken  te behoeden.

			Na  de opstand van Spiegelmasker had Elsa met haar onrustige  huisslaven gesproken, die op stang waren gejaagd door de massamentaliteit die  door  Ildakar  raasde.  Die avond had Elsa onder het  stof, as en bloed gezeten  van de  gevechten  samen met Nathan en Nicci om de  wrede  sovrena  te verslaan. Ze had haar eigen bedienden laten  weten dat  ze  mochten  weggaan  als ze dat wilden, al hoopte  ze dat ze hier in hun huis zouden blijven.  De meeste  waren gebleven.

			Denkend  aan Elsa’s gave vroeg Nathan: ‘Zouden we  jouw  overdrachtsmagie kunnen gebruiken om  ons te verdedigen? Of om  generaal Utros aan te vallen?’

			‘Dat is altijd mogelijk.’ Ze streek over haar  kin in een onbewuste  nabootsing van  zijn gewoontegebaar. Dat  vond  hij  vertederend.  ‘Ik  zou hier in Ildakar een verankeringsrune  kunnen plaatsen, maar de overdrachtsmagie werkt  alleen als het corresponderende symbool  zich op het  doelwit bevindt. Ik  zou bijvoorbeeld een rune  naast een knapperend vuur  in  mijn  villa kunnen  tekenen en  dan  die  hitte kunnen overbrengen om generaal Utros in  brand te laten  vliegen.’ Ze  zweeg even.  ‘Maar dan zou iemand  de  corresponderende rune  op zijn borst  moeten  tekenen. Ik denk niet  dat  hij  daar stil  voor  zou  blijven staan.’

			‘Dat betwijfel ik inderdaad. Maar goed, laten  we onze verbeelding eens gebruiken. Laten  we  buiten de gebruikelijke mogelijkheden denken.  Misschien  is er  nog iets  anders.’

			Ze keken naar een  aak die van stroomopwaarts kwam,  beladen met kratten,  kisten  en zakken, voedselvoorraden die Ildakar  met het oog  op de hernieuwde belegering nodig  zou  hebben. Ildakaarse arbeiders klommen langs de looppaden en  verspringende  platformen omlaag naar  de aak  aan  de  kade. De rivierarbeiders onder aan de steile oever  leken heel klein terwijl ze  de vracht uitlaadden. Zwoegende arbeiders trokken aan touwen, draaiden aan zwengels en  tilden de  zware containers langs de rots omhoog  naar  de platformen en tunnels.

			‘We zullen een bericht langs de  hele rivier  sturen,’  zei Elsa. ‘Ildakar heeft alle voorraden nodig die de  andere dorpen kunnen  leveren en we zullen er  goed voor betalen.’

			‘De stad kan  het een hele poos uithouden in een  belegering,’ zei  Nathan. ‘Onder de sluier zijn jullie eeuwenlang  zelfstandig geweest.’

			Elsa knikte. ‘Maar  zoals je al zei,  is de grondslag van  de magie  veranderd. De  versteningsspreuk is geleidelijk verdwenen. De gevolgen van de  veranderingen door Richard Rahls  sterrenverschuiving beginnen nu  pas over de hele wereld duidelijk te worden.’

			Nathans nieuwe hart trilde, alsof  het op  dat idee  reageerde. ‘In elk geval  is de  breuk  in  de  sluier  naar de  onderwereld afgesloten, zodat we ons  geen zorgen  meer  hoeven te maken  over  de Wachter of een ondood leger.’

			Elsa zei: ‘We hebben  vijanden genoeg in  de echte wereld.’

			Onder  het lopen vertelde ze  hem  over  haar leven  in Ildakar. Ze was gelukkig getrouwd  geweest met  een tovenaar die Dirk  heette,  een  aardige  man met  een krachtige gave en  een  liefde voor kunst en muziek. Dirk  had  blijk gegeven van echte  magie toen hij  op zijn luit  speelde, waarop hij muziek kon maken die ontroerender was  dan  welke betovering ook.

			Nadat ze jarenlang  getrouwd waren  geweest had Elsa hem  geplaagd omdat  zijn buik steeds boller werd,  waarop Dirk  had gezegd  dat dat was om zich ervan te verzekeren dat haar  liefde voor hem  oprecht was. Op een avond was  Dirk gestikt in  een visgraat nadat hij ’s avonds laat  op zijn  kamer  had  gegeten. Er  was  niemand aanwezig geweest die hem had  kunnen helpen en de volgende ochtend had  Elsa  hem gevonden. Ze had het  grootste deel van een eeuw  om hem getreurd, maar nu was ze zover dat  ze met een weemoedige glimlach en een fonkeling in haar ogen over haar overleden  echtgenoot  kon praten.

			Nadat Nathan naar haar tragische  verhaal had  geluisterd,  vroeg hij: ‘En je bent niet met een andere man getrouwd, met zoveel  andere edelen  en tovenaars in  de stad?’

			Ze wierp  hem een schuchtere  blik toe. ‘Ik heb  nooit een man  ontmoet die  Dirks vriendelijkheid of zijn charmante  interesses  kon evenaren.’ Ze maakte  een  wegwerpgebaar. ‘Ik ben geen wispelturige jonge meid  meer  die op  zoek is naar  de  opwinding van  een liefdesavontuur. Ik  ben tevreden met mijn  leven zoals het nu is.’

			Opgelaten streek Nathan zijn witte haar  naar achteren. ‘Ah, mijn  beste, ik weet zeker dat die wispelturige  jonge meid nog steeds ergens  in  je zit.  Dat zie  ik in  je ogen en in je verlegen glimlach.’

			Ze  wendde zich af, maar niet  voordat  hij  de blos op haar  wangen had gezien.

			Elsa vertelde over  oude gewelven in de lagere regionen  van Ildakar,  die door de  vroegste tovenaars als kamers en laboratoria waren  gebruikt. ‘In  die tijd waren  de begaafden  machtiger. Ze ontwikkelden een magie die zo  verschrikkelijk was  dat  ze er geen gebruik van durfden te maken.  En  in  die tijd was dat ook niet nodig.’

			Nathan dacht even aan de  krachtige magische kennis in het Klifwandarchief,  maar  Klifwand was  nu ver buiten  hun bereik. ‘Het lijkt erop dat  het nu  wel  nodig is. Als je soms  een suggestie hebt...’

			‘Er zijn hier  in  Ildakar  plaatsen waar al  ruim duizend jaar niemand aan heeft gedacht,’ zei Elsa. ‘Achter de sluier van de eeuwigheid werden we  niet met  gevaren van buiten geconfronteerd en we konden ons niet voorstellen dat het stenen leger  zou ontwaken.’

			‘Weet je  nog waar  die  plaatsen zijn?’ vroeg Nathan.

			Ze nam hem  mee door  de ene  schuin aflopende straat na de andere,  tot ze  uitkwamen bij bredere,  open  ruimten, markten,  buitenstallen, pakhuizen, de uitgestrekte wijken met lawaaiige, stinkende ambachten,  zoals smeden en looiers. Elsa en Nathan groetten timmerlieden die houtblokken aan het zagen waren en meubelmakers die druk aan het werk waren, ondanks het beleg  achter  de stadsmuren.  Wevers  stonden  buiten bij  hun  enorme weefgetouwen  waarmee ze stoffen maakten met  ingewikkelde  patronen die misschien magisch  waren of gewoon  voor de  sier.

			Sommige arbeiders  bekeken  de twee vreemdelingen achterdochtig, maar Nathan zwaaide  hen vriendelijk toe.  Elsa nam  hem mee langs ravottende kinderen,  een blaffende hond, een smid die  dunne repen ijzer  afknipte en ze tot spijkers sloeg die hij in  een houten emmer gooide.

			Aan  de rand van de stad waren de  grote  zandstenen bulten die  op verweerde geelbruine  bunkers  leken het enige wat er nog over was van bouwvallige oude bouwwerken  die ooit  de  torens van weerprofeten  en  sterrenkundigen  waren geweest. Nadat de  begaafden naar de hogere regionen van de stad  waren vertrokken,  werden die  oude  gebouwen in  gebruik  genomen als pakhuizen, gemeenschappelijke arbeiderswoningen of eenvoudig als afvalmateriaal dat opnieuw kon  worden  gebruikt. Sommige zandstenen bulten hadden een stenen deur naar binnenruimten die nog altijd waren  afgesloten.

			‘Deze hier.’ Elsa  leidde  hem naar een zandstenen eiland dat de fundering  was  geweest  van een imposant gebouw dat lang geleden was vergaan. Ze  zag dat de  deur  was dichtgemetseld.  ‘Het was  een  of ander  gewelf. Alleen  de  belangrijkste tovenaars kregen toegang, maar ik heb nooit een  document kunnen vinden waarin stond  wat  het precies was.’

			‘Zullen we het dan maar gaan uitzoeken?’ Voor  de  dichtgemetselde deur  bleef  Nathan staan en hij streek met zijn slanke vingers over de stevige bakstenen. Die leken net zo ondoordringbaar als  de rots  zelf. ‘Ik zie echter één probleem.’

			Elsa  beroerde de dikke steen  naast Nathan en liet haar  vingers langs de zijne glijden. ‘Dat is makkelijk op  te lossen.’

			Nathan deed een stap  achteruit. ‘Ik kan dit met mijn gave  openbreken.’

			‘Jawel, maar laten we dat maar niet  doen. Ik  zal mijn overdrachtsmagie  gebruiken.’ Ze ging naar de  spijkersmid,  die zijn luide gehamer onderbrak toen Elsa vroeg  of  ze een  emmer water mocht  lenen.

			Hij gaf haar een lege  houten emmer en  wees  naar een  waterbak. ‘Alles om Ildakar  te helpen,’  zei hij, zonder een spoor van ironie.

			Nathan vulde de emmer  voor haar en droeg  hem  naar de dichtgemetselde deur.  ‘Wil je water  op  de bakstenen spatten  om ze  te laten verdwijnen?’

			‘Natuurlijk niet.’  Ze  doopte haar vinger in het water en tekende  een symbool  op de zijkant van de emmer. Voordat  het patroon  kon uitlopen of vervliegen doopte ze haar vinger nog  een keer  in  de emmer en tekende een grotere versie  van het symbool op  de  stenen barricade. ‘Ziezo, een verankeringsrune en een corresponderende rune. Let  op.’

			Toen  ze klaar  was met  het ontwerp begon de emmer  te trillen.  Het wateroppervlak  golfde in concentrische kringen die naar binnen toe beefden en toen naar buiten toe weerspiegelden.  De  stenen  barricade verschoof ook.

			Het water in de emmer werd  troebel, modderig,  slibachtig.  De  bakstenen in de  barricade werden zacht en zakten in elkaar. De specie  die ze bij elkaar hield werd  vloeibaar, terwijl het  water  in de  emmer  in  cement veranderde.  De bakstenen raakten los en een paar vielen  op de grond.

			Toen  haar magie voltooid was,  zei Elsa: ‘Nu  kun je  ze  gewoon opzijduwen.’

			‘Verbluffend.’  Nathan legde zijn vlakke hand  op  de stenen en duwde. Met verontrustend  gemak tuimelden de stenen naar  binnen,  waarna  het grote  gewelf werd onthuld. ‘Dat was veel eenvoudiger  dan ik had verwacht. Blijkbaar is overdrachtsmagie bijzonder doeltreffend, als je weet hoe  en wanneer  je  die moet  gebruiken.’

			Nathan  en Elsa  gingen  naar binnen,  met een  lichtbol in  hun  hand die ze hadden opgewekt om  de ruimte te  verlichten. Ze bevonden zich in  een koele, schemerige ruimte die  muf rook,  met  een metalige geur, niet gewoon van  roest,  maar met een  ondefinieerbare zweem van  zilver en koper. In  plaats van een  magazijn met  magische instrumenten of een grote bibliotheek met geheime spreuken zagen  ze in  het midden van de ruimte een lage ronde muur, die  leek  op  een put. Daar kwam de eigenaardige geur vandaan.

			Elsa fronste haar wenkbrauwen.  ‘Ik  hoopte dat we meer zouden aantreffen. Is  dit een andere  waterbron? Waarom  zouden ze die  afgesloten en verborgen hebben gehouden?’

			Nathan voelde  een rilling over zijn  rug lopen  die  gepaard ging met een vlaag van opwinding. ‘Zoiets heb  ik  al eens  eerder  gezien. Dat is  niet zomaar  een put. Het is  een sliph.’

			Nathan gaf alleen een paar vage aanwijzingen van wat Elsa  en hij  hadden gevonden  toen hij Nicci overhaalde om haastig met hen mee te gaan. ‘Met  deze ontdekking kan ik niets beginnen, tovenares, ook al is mijn gave hersteld, omdat er  zowel  Additieve als Subtractieve  Magie voor  nodig is. Jij bent degene die  haar  zal moeten gebruiken.’

			Nicci  ging  de ontsloten ruimte binnen en  ontstak  haar eigen licht, terwijl ze de lage ronde  muur bestudeerde. Damon, Quentin en  de bleke tovenares  Lani  waren ook  meegekomen, nieuwsgierig  naar  de vondst waarover Nathan zo enthousiast was.

			‘Wat is het?’ vroeg Damon, met een blik naar Elsa. Hij keek sceptisch. ‘Wat  is  er nou zo opwindend aan de ontdekking van een gat?’

			‘Het is meer dan een gat,’ zei Nicci,  terwijl ze naar  voren stapte.  Ze kon de mogelijkheden  in  zich voelen opwellen. ‘Het  is de  put van een sliph, een  soort transportnetwerk.’

			Lani fronste haar voorhoofd. ‘Wat is een sliph? Daar heb  ik nog nooit van  gehoord.’

			‘De sliph is – was  –  een vrouw  die in een machtig schepsel is  veranderd. Iedereen die over zowel Additieve als Subtractieve  Magie  beschikt, kan  in een mum van  tijd  grote  afstanden afleggen in de sliph. Ik heb haar al eerder gebruikt.’

			‘Denk je dat deze  sliph nog leeft?’ vroeg Nathan.  ‘Kun je ermee reizen?’

			Nicci legde haar handen  op  de stenen  rand en tuurde in de vochtige, metalig ruikende  diepte. De put leek geen bodem te hebben,  geen stilstaand water, alleen  een  leegte  waar  geen eind aan kwam.  Ze bespeurde geen beweging,  hoorde geen  geluid. ‘Ik heb  twee verschillende  sliphs  meegemaakt  en dit  zou  daar  een van kunnen zijn  of een  heel andere. Ildakar ligt  ver van alle bestemmingen die ik  ken. Misschien is dit een deel van  een apart sliphnetwerk met bestemmingen door  de  hele Oude  Wereld.’

			Er  schoten allerlei gedachten  door  haar hoofd. Zou ze terug  kunnen reizen naar  het Volkspaleis om Richard en het hele  D’Haraanse Rijk  over  het eeuwenoude  leger te  vertellen? Op dit  ogenblik  was  Ildakar  nog geïsoleerd, belegerd  en ver verwijderd van  elke  mogelijke  hulp.

			‘Als ik weet  wat Utros van plan  is met Ildakar, kan ik er misschien in reizen  om andere steden te waarschuwen.’
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			Ook  al had hij nog zo’n hekel gekregen aan Ildakar, toch begon tovenaar-commandant Maxim spijt te krijgen dat hij de  beschaving had achtergelaten. Op zijn vijfde  dag  in het verraderlijke moerasgebied was  hij groezelig, nat, modderig en hongerig. Ook werd hij voortdurend bestookt door zwermen bloeddorstige insecten.

			Terwijl Maxim dwars  door  de doornstruiken en het vlijmscherpe zaaggras rende, gebruikte hij zijn gave  om  zich uit een kleverig spinnenweb te bevrijden. Hij kwam bij  een bemoste aardhoop met verrotte  takken  en  bosjes riet.  Gelaten  besefte hij dat dit  waarschijnlijk  de beste  plek was die  hij zou vinden om te kamperen.

			Zijn zwarte kniebroek was vies en gekreukt, maar de  stevige Ildakaarse zijde  was  tenminste  niet  gescheurd.  Zijn laarzen van yaxenleer hielden zijn voeten droog,  behalve wanneer  hij tot zijn knieën in het slijk zakte  en er water in  kwam.

			Hij  beende over het teleurstellend kleine eiland en luisterde  naar het gesnater  en geplons van dieren  die zich door het traag stromende water voortbewogen. Hij  sleepte een  aantal  slijmerige  en met mos begroeide afgevallen takken bij elkaar om  een stapel doorweekt hout voor zijn vuur te maken. Er  was een grote  beheersing van de gave voor nodig om  ’s nachts warm en droog te blijven,  maar hij was een van de  machtigste  tovenaars in Ildakar. Voor  een kampvuur draaide hij zijn hand niet om.

			Hij stapelde  het verrotte hout lukraak op,  want hij had  geen zin  om met  flair  te werk te  gaan. Met een zwaai van  zijn hand liet hij zijn gave los op de takken en houtblokken. Het vocht ging over in  stoom dat sissend  oploste en het hout droogde. Hij stuurde voorzichtig een vonk naar het midden om niet de hele stapel  in  een vuurzee te laten ontploffen.  Algauw had  hij in de toenemende  duisternis  een knapperend vuur  gestookt.

			Hij pakte een ander houtblok om als  provisorische bank te gebruiken  en veegde  de ruwe  schors  weg  voordat hij ging zitten. Het zou weer  een  oncomfortabele  nacht  worden. Verlangend  dacht hij aan de royale bedden in zijn imposante  villa in Ildakar. Hij had  tussen zijden lakens kunnen slapen en een koele bries door de  ramen  kunnen  voelen, ongetwijfeld  nagenietend van  de seks  met  een  van zijn  vele  partners tijdens de genotsfeesten.

			Maar hij  had ook naast de kille  en  venijnige Thora kunnen  liggen, met haar ijzige houding die zich niet tot  haar lichaam  beperkte,  maar tot diep in haar  geest doordrong. Maxim huiverde en boog zich dichter naar  zijn vuur. Nee, zelfs dit was beter dan bij haar  te moeten zijn.

			Bijna tweeduizend jaar geleden had  hij oprecht  van Thora gehouden. De gedachte aan  haar  had  zijn  emoties  en zijn handelingen beheerst. Ze waren  onafscheidelijk geweest  en hielden  van elkaar met een passie  die zelfs een minstreel  niet goed kon  bezingen. Samen hadden de sovrena en de tovenaar-commandant  geweldige magie gecreëerd om als beschermers te heersen over  de  stad  die ze hadden opgeëist.  Thora had ervan gedroomd de  volmaakte maatschappij  te vormen, waarin elke slaaf, elke arbeider en  elke handelaar  op  zijn eigen  wijze Ildakar  diende.

			Dat was  Thora’s droom geweest, en omdat Maxim verblind was door de liefde, had hij zijn vrouw haar zin gegeven.  Nu  walgde hij  ervan als hij eraan dacht, terwijl het nachtelijke moeras om hem  heen  gonsde. Hij snapte niet dat hij zo onnozel was geweest. Hij  was zelf zo’n machtige tovenaar, dus waarom was zijn  hart  zo  zwak geweest? Hij had voor zichzelf moeten  opkomen  en Ildakar naar zijn ideeën  moeten  kneden in plaats van naar haar wensen. In  die tijd was hij zo  dom geweest om  te denken dat  hij dat  zelf ook wilde. En misschien  was  dat  ook wel  zo, maar wensen en behoeften  veranderden en Maxims interesses waren verflauwd. Ildakar  was zijn grootste triomf geweest, maar  na een  eeuwenlange stagnatie was  het  hem gaan vervelen.

			In de strijd  tegen de belegering van generaal Utros  hadden Maxim  en Thora zich bij de andere tovenaars  van Ildakar  aangesloten. Dat waren  triomfantelijke dagen  geweest,  dagen  met  een  doel! Maar zelfs  een passie die zo  fel brandt,  gaat uiteindelijk vanzelf  uit.  De grootste  liefde  kon niet eeuwig  duren, dat was gewoon een kwestie  van de menselijke natuur.

			Thora  had een volmaakt lichaam en een  beeldschoon gezicht, maar  haar ooit zo zoete kussen waren zouteloos geworden  en de zachte welvingen van haar lichaam en haar warme  huid voelden  als een versleten oud kledingstuk.  Zijn  aanbidding van haar sloeg om in minachting.

			De stad  Ildakar, gebouwd volgens de  plattegrond van dromen die Thora had getekend,  werd  bitter  en  banaal. De meeste burgers hadden niet eens  in de  gaten dat er iets  was veranderd. Ildakar was als een  mooie porseleinen vaas  vol talloze  haarscheurtjes. Maxim wilde hem aan diggelen smijten.

			Hij was Spiegelmasker geworden, die  speelde met de onrust die heerste  onder  de slaven en de lagere klassen  en die hun twijfels en woede had aangewakkerd.  Het was een verrukkelijke bezigheid geweest, waarmee hij zich  een tijdlang had  geamuseerd. Het onderdrukte  volk had vurig gehoopt op een redder, een  held, en  door zich voor te doen als een geheimzinnige  figuur  in een grijs  gewaad die zich  achter een spiegelend masker verborg, had  Maxim hun  gegeven waarnaar ze hadden verlangd.

			In het begin was het een spel geweest en Maxim  genoot ervan  om de  wanhopige mensen voor de gek te houden. Maar naarmate zijn plan  ingewikkelder werd, besefte hij dat hij  een manier had ontdekt  om de grondslagen van  de edelen,  de doemaleden, de  arrogante tovenaars en vooral van Thora te ondermijnen. De hele stad was kurkdroog en hij zorgde  voor de vonk.

			De opstand  was zijn hoogtepunt geweest. Maxim  had toegekeken terwijl de slaven  de  krijgsdieren hadden  bevrijd,  de arenakrijgers  hadden opgejut en woest door de straten  waren gerend. Hij  had  een erotische opwinding gevoeld toen hij  zijn plan  in vervulling zag gaan,  geholpen  door de charismatische tovenares  Nicci, die werkelijk  in het doel geloofde. Maxims plan was geslaagd  en  Thora  was  afgezet, maar hij was  uit Ildakar gevlucht omdat hij geen zin had het slachtoffer van  de totale ineenstorting te worden. Om het  vuur nog meer  op te stoken,  om te garanderen dat de stad ten  onder  zou gaan, maakte hij de unieke versteningsspreuk  die  hij  had  ontwikkeld  ongedaan,  zodat de ontelbare  soldaten in het oude beleg konden ontwaken. Wat zou hij graag op  zijn gemak willen toekijken  terwijl  de gebeurtenissen zich ontvouwden!

			In plaats daarvan zat hij in zijn  eentje in dit moeras en  voelde hij zich ellendig,  ook  al had hij  zijn ellende aan zichzelf  te  danken. Zittend  op  zijn met  mos begroeide houtblok voor het knapperende kampvuur gebruikte hij zijn  gave  om het  water uit zijn  kleren te  verdrijven  en zich te wassen, zodat hij zich comfortabeler  voelde. Ja, hij bezat  de macht om zijn omgeving te beheersen. Hij  beschikte niet over  het weelderige  bed met  zijden lakens in zijn villa, maar  hij  zou het overleven. Eigenlijk beschouwde  hij zichzelf als  de koning  van dit hele moerasgebied, een domein  van modder, insecten  en schubdieren.

			Hij was in elk  geval een koning en  dit was  een nieuw begin.

			Met een groene wilgentak die hij aan de rand van  de grasbult had afgebroken porde Maxim in  het traag stromende water en  trof een  grote  bodemvis  aan. Hij  vuurde zijn gave af om het hart van de  vis stil te zetten. Enkele seconden later dreef de dode vis naar  de oppervlakte,  binnen  zijn bereik. Maxim trok hem uit  het water, ontweide hem  en stak de wilgentwijg in zijn bek, zodat hij de vis  boven  het vuur  kon  roosteren voor zijn  avondmaal.

			Zwijgend zat hij te  luisteren naar het onheilspellende,  maar  ook geruststellende geluid van nachtdieren. Hij hoorde  een luide  plons en gekraak van  takken,  maar  wist dat de grote roofdieren hem met rust zouden laten – en als ze  dat niet deden, zouden ze er spijt van krijgen.

			Hij keek naar de vissenhuid die zwart werd,  omkrulde en afviel,  waarna er bleek vlees overbleef dat aan  de graten hing. Bloedzuigende  insecten cirkelden irritant zoemend om  zijn hoofd, niet aangetrokken door de geur van  de geroosterde vis,  maar door hem. Toen een van de grote  muggen hem in zijn nek stak, kromp hij ineen. Nijdig riep  hij  zijn versteningsspreuk op  en wierp hem in golven uit,  zodat alle  vliegende,  stekende insecten in  korreltjes steen veranderden en uit  de lucht  vielen.  Nu  zou hij  lang genoeg rust hebben om zijn  maaltijd op  te eten,  maar het  zou niet  lang duren voordat er nog meer van die rotbeesten verschenen  om hem lastig te vallen.

			Maxims gedachten  dwaalden  af, terwijl hij  op de malse  vis  kauwde. Hij bedacht  opnieuw dat zijn leven  met  Thora erger was geweest dan  dit.

			Plotseling verscheen er  vanuit  het nachtelijke struikgewas een demon – een vrouw. Adessa, de morazethleider. Hij  zag de  moordlust in haar ogen.

			Ze had een lenig  lichaam, een  verbeten gezicht en een wapen in iedere hand: een kort zwaard en  een dolk. Haar  blote huid glom in de oranje gloed van het  kampvuur. Ze was  niet alleen bedekt met gebrandmerkte  runen,  maar zat ook onder de schrammen, striemen en  gezwollen insectenbeten.

			Overrompeld door haar onverwachte verschijning kon Maxim alleen maar naar adem happen.

			‘Ik  ben  gestuurd  om je te vermoorden.’ Adessa  maaide met  haar  korte  zwaard takken en  struiken opzij, zodat ze zich op  hem  kon  storten.

			Maxim deinsde haastig  achteruit en  riep: ‘Wat doe je?  Ik verbied  het je! Ik  ben  je  tovenaar-commandant.’

			Zonder nog een woord te zeggen  vloog  ze op hem af. Een  andere krijger  zou misschien een  ijzingwekkende  kreet hebben geslaakt,  maar  Adessa  was een  stille moordmachine.

			Instinctief wekte  Maxim zijn gave op  om  een  vuurbol  naar  haar te smijten, maar door  de  beschermende morazethrunen golfden de vlammen over  haar heen  zonder schade aan te richten.  Ze haalde  met  haar  zwaard  naar  hem uit  toen hij over het houtblok  sprong, maar de kling sloeg luid kletterend  tegen het bemoste  hout.

			Toen  Adessa over een losse graszode in  de modder  struikelde, stuurde Maxim zijn  magie naar het  kampvuur, zodat het hoog oplaaide. Hoewel het vuur de beschermde krijgsvrouw niet kon verwonden, was de  vlammengloed zo  heet en  zo verblindend  dat ze onwillekeurig  achteruitdeinsde,  waardoor  hij  de kans kreeg om weg te vluchten.

			Maxim  stormde de heuvel over en  waadde door  het modderige  water. Adessa  sprong  dwars door  de hoge  vlammen met een genadeloze blik  in haar fonkelende ogen. ‘Sovrena  Thora heeft me bevolen  om je  te doden en je hoofd terug te brengen. Ik zal niet falen.’

			Hij had Adessa al  heel vaak zien vechten en  had toegekeken toen  ze Nicci in  de bestuurszaal versloeg nadat de tovenares Thora  had uitgedaagd.  Ook  had  hij Adessa  met haar rekruten zien vechten en  machtige monsters zien  verslaan tijdens de  vechtvoorstellingen in de arena. Ze leek  ervan te genieten. In zo’n soort  gevecht kon  Maxim nooit  tegen  haar op. Dat  zou  hij niet overleven.

			Hij haalde uit met een vuist van wind en  probeerde haar achteruit  te slaan, maar de runen op  haar huid  beschermden haar. Daarom  gebruikte  hij de wind om takken af te rukken en ze als  knuppels  naar haar  toe te  slingeren. Ze sloeg ze weg  en beende op hem af alsof hij een yaxen  in een hok  in  het  slachthuis was.

			Maxim rende door de waterige  geul,  ploeterend in de zachte  modder  waarin hij tot aan zijn knieën  wegzonk.  Het kostte Adessa weinig moeite om achter hem aan te rennen.

			Met een uitbarsting van magie liet  hij het water achter  zich  koken. Stoomflarden kringelden omhoog en ontnamen Adessa het zicht. Hij kon zich niet concentreren op het manipuleren van zijn  gave terwijl hij  voor zijn  leven vluchtte.  Maar hij was de tovenaar-commandant! Hij  zou zich kunnen verzetten en haar  vertragen, maar Adessa  was meedogenloos en  een morazeth.  Hij wist  niet wat hij kon doen, waar hij kon schuilen.

			Uiteindelijk werd hij  door  het moeras  gered.  Terwijl Maxim door het modderige water ploegde, stoom  liet opwervelen en struiken  en slingerplanten uit de grond rukte om naar haar te  gooien,  bleef Adessa achter hem  aan komen  zonder  te letten  op  de andere gevaren  in haar omgeving.

			Tussen het  riet lagen echter  twee grote  moerashagedissen op de loer,  gereed om nietsvermoedende  moerasherten of everzwijnen  aan  te vallen. De gepantserde  hagedissen stoven op  de morazeth  af met opengesperde  kaken die een boom in tweeën konden breken.

			Maxim  sprong op een andere grasbult en dook  over een omgevallen boom heen,  terwijl Adessa zich omdraaide naar de  moerashagedissen. Ze  hakte op de beesten in met haar zwaard totdat de vonken van hun grijsgroene huid  afspatten. De eerste hagedis hapte naar haar  en dreef haar  naar achteren. De  tweede hagedis  kwam dichterbij en schoot op haar been  af, maar Adessa sprong weg  met  een woeste grom.  Ze  concentreerde zich op haar gevecht met de twee  reuzenhagedissen.

			Maxim  gunde zich  slechts  een snelle  blik  op  haar, terwijl hij de nacht  in vluchtte.  Hij verwachtte  niet dat de moerashagedissen haar zouden  doden  – daar was  Adessa een  te  bedreven vechter voor  –  maar de monsters  zouden haar lang genoeg bezighouden om hem de kans  te  geven te ontsnappen.

			Nu hij wist  dat de morazeth  achter  hem aan  zat, zou hij zijn voorzichtigheid nooit meer  laten varen.
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			Hoewel de stad en de burgers haar in  de steek hadden gelaten, geloofde  Thora nog steeds dat  Ildakar van  haar was.  Het voortbestaan  van zijn rijkdom,  zijn  legende, zijn  ziel en zijn maatschappij was alleen  te danken aan haar en aan niemand  anders.  Ze had in de  bestuurstoren gestaan en  de uitgestrekte gebouwen  gezien,  de niveaus  van de  maatschappij vanaf de buitenmuren tot de top van  het  plateau. Ze had over dat alles  geheerst  en alles  beschermd.

			Maar Ildakar had zich tegen haar gekeerd. Ze beseften niet wat ze als  sovrena allemaal voor hen had gedaan, hoezeer ze hun hele bestaan aan  haar te danken  hadden. Als  Utros en zijn soldaten nu  Ildakar  gingen  plunderen omdat het volk  geen  machtige leider  meer had, dan zouden ze het misschien eindelijk snappen. Ze hoopte dat ze hun vergissing zouden inzien voordat  het te  laat was.

			De  stenen  muren  van  de cel gaven haar het gevoel alsof ze in  een wurggreep werd  gehouden. Ze balde haar  vuist en  voelde  haar stijve knokkels en  vingers buigen volgens haar wil, maar er  zat  nog steeds een  hardnekkige zweem steen in haar  vanwege die vervloekte  spreuk die  Elsa, Damon en  Quentin  over haar hadden uitgesproken.

			In deze  kleine, onverlichte kerker  diep in  de krochten van de  klif was ze  met haar duistere gedachten  aan haar lot overgelaten. De  vijftien  centimeter dikke deur  was aan de deurpost bevestigd met  drie  ijzeren  scharnieren die  met lange metalen pennen waren vastgeklonken  die  op hun  plaats waren vastgeroest. De deur was  afgesloten met  een  zwaar nachtslot en een  indrukwekkende houten  dwarsbalk.

			Sovrena Thora kende  deze kerkers,  want in de loop der  eeuwen had ze talloze  klagende edelen en  onrustige burgers hiernaartoe verwezen. Hun opsluiting was een straf geweest, soms voor hun  eigen bestwil,  maar  altijd  in  het belang van Ildakar. En  nu zat ze hier  zelf opgesloten,  net als zij.

			Thora was de machtigste tovenares  die de stad  ooit had voortgebracht. Haar heerschappij had  ruim vijftien eeuwen  geduurd. Met haar gave zou ze in staat  moeten  zijn om de deur op te blazen of de  stenen muren te verbrijzelen, maar deze  cellen waren lang geleden door tovenaars beschermd. De houten deur en de omringende stenen waren gegraveerd met beschermende runen  die elke magische aanval die ze zou kunnen ontketenen  neutraliseerden,  net zoals de symbolen waarmee de krijgsdieren en de morazeth  waren  gebrandmerkt.

			Ze dacht even aan  de trouwe  Adessa  en wist dat de  morazethleider de verachtelijke Maxim  zou  opsporen en doden,  zoals ze had  bevolen.  Thora wenste  dat  ze die executie zelf kon  bijwonen,  want haar  haat tegenover haar man was groter dan haar woede omdat  ze uit de gratie was geraakt en nu  gevangenzat. Ze nam zich voor  om  tegen de  tijd dat Adessa terugkwam met Maxims hoofd haar rechtmatige  plaats in Ildakar weer te hebben opgeëist.

			In  haar  eentje in de donkere cel balde ze haar vuist en  bewoog  op de tast  door  de duisternis,  totdat ze  de muur bereikte waar slechts een vaag grijs waas door het kleine getraliede  raam in de deur  heen drong. Zelfs  de tunnels  waren onverlicht, want niemand  zou hout of overdrachtsmagie  verspillen  om  hier  beneden  fakkels te laten branden. De duisternis  en  de naargeestigheid hoorden bij Thora’s straf, maar  ze  vertikte het  om  het als  een straf op te  vatten. De duisternis was  nu haar vriend, een plek waar ze over haar situatie kon nadenken en de nodige  plannen kon smeden.

			Ze  legde haar  vlakke hand op het koude, gladde  steen. Ze  voelde het slijm van  algen die gedijden in het  donker,  maar  het was een zwak  gevoel, want haar zenuwen waren verdoofd door  de zwaarte  in haar vlees. Haar voorheen gevoelige vingers  waren nu stuntelig terwijl ze ermee over het muuroppervlak gleed. Daarom balde ze haar  hand  tot een harde vuist en ramde ermee op de bakstenen, net zoals de half versteende  soldaten van generaal Utros onafgebroken  op de  buitenmuren van de stad hamerden.

			De gedempte dreun  van de slag ging  gepaard met slechts een vage zweem  van pijn. Nieuwsgierig sloeg  ze  met haar andere hand, nu nog harder,  maar ondanks  haar gebeuk  hielden  de massieve  bakstenen  stand. Haar kerker  was  ondoordringbaar.  Na een laatste klap met haar knokkels  deed  ze een stap achteruit. Als ze  volkomen menselijk was geweest, zou ze  haar handen tot bloedens toe hebben geslagen,  maar nu voelde ze alleen  een doffe pijn, zonder dat ze  haar  handen of  de muur echt had beschadigd.

			Ze moest hier weg.  Zonder haar zou Ildakar  ten onder gaan.

			Hoewel Maxim  degene was die verantwoordelijk  was voor de huidige opschudding, gaf  zij de  schuld aan  de verraderlijke doemaleden, die  haar van de troon  hadden gestoten,  haar hadden veroordeeld en de versteningsspreuk  hadden  opgewekt, en vooral aan de bemoeizuchtige tovenares  Nicci,  die de katalysator voor de ontwrichting was geweest. Nicci  en haar machteloze tovenaar-metgezel waren  naar Ildakar gekomen  om hulp  te vragen, zogenaamd  slechts als reizigers  met een boodschap van het D’Haraanse Rijk, maar  Thora had  hen van meet af aan niet vertrouwd. In  werkelijkheid wilde Nicci de  volgende sovrena worden,  om Ildakar  voor  zichzelf op te eisen.

			Nu had  die tovenares van buiten de stad in  handen  gekregen en  zat Thora opgesloten in  een kerker, terwijl Nicci en de anderen tegenover  een onoverwinnelijk leger uit het verleden  stonden. Thora wist dat een deel  van  Ildakar  haar trouw was gebleven. In  het donker zag ze de prachtige gebouwen voor zich, de terrastuinen, boomgaarden en olijfbossen die ze zelf had aangelegd.  Zo’n  schitterende,  volmaakte stad.

			Een vlaag van  woede verhitte haar gezicht.  Bij  de Wachter, wat zou ze graag  willen dat Nicci en de andere  verraders  zouden falen en een  afschuwelijke  dood  zouden sterven! Ze begon  opnieuw  vruchteloos op de stenen muur te beuken.

			Ze  ging  systematisch de  cel rond  en stuitte  op een lage stenen  bank waarvan  aan de voorkant  een hoek was afgebroken.  De grillige  randen waren in de  loop der eeuwen  glad geworden door  de  zweterige  en zelfs bloedige vingers van  andere wanhopige  gevangenen die er steeds  weer  overheen hadden gestreken.

			De  sovrena  had een smalle taille, fijne gelaatstrekken en slanke, elegante armen. Ze had zichzelf nooit  als zwak  beschouwd, maar wanneer ze  tegen een vijand vocht,  vertrouwde ze nooit op een fysieke strijd. Hoewel haar lichaam zwaar  en log voelde door het  restant van de verstening, voelde ze de gave nog steeds gloeien in haar hart. Ze  stak haar hand  uit en riep  de magie  op waarmee  ze een  kleine vlam aanstak, die  knipperend verscheen, als  een deinende kaars op haar open handpalm.

			Het vrolijke vlammetje was een glimpje hoop, dat een  gele gloed op de muren wierp. Nu ze  de details van  haar gevangenis kon  zien, zag ze de spreukrunen  rond  het deurkozijn. Ook al wist ze  dat  het zinloos was, toch riep ze  een grotere  vlaag vuur op die  ze tegen de muur smeet,  maar de  vlammen spatten slechts uiteen en schroeiden  de slijmerige algen tot  een stinkende  vlek. Haar vuur sloeg  kronkelend van  de  ene  beschermde muur tegen de andere. Thora kromp ineen toen  de  vlammen terugschoten en  ook  haar troffen, maar haar geharde huid beschermde haar voordat  het vuur tot een matte gloed  afnam.

			Verwonderd wreef  ze over haar armen waar de vlammen  haar hadden geraakt.  Ze  voelde een tinteling en zag een schroeiplek op haar grijswitte huid, maar die wreef ze  weg. Zij was ongedeerd  en de cel was onbeschadigd. Het had geen enkele zin. Ze  kon niet wegkomen, hoe  hard de burgers van Ildakar haar ook nodig hadden om hen te  redden.

			Daarna werd ze een hele  poos verteerd door haat  voor  Maxim  voor wat hij had gedaan, voor zijn plan om de slaven op  te hitsen tegen de  stad die hen had  gekoesterd en die als dank alleen hun  toewijding  had verlangd. Het was een schande dat  die zwakkelingen hadden  gejammerd over onrechtvaardigheid, over hoe hard ze moesten  werken, zonder in te zien dat zij zelf het meest had  moeten verduren  voor  Ildakar!  Niemand  was zich meer bewust van de  pijnlijke  prijs van hun  voorspoed  dan  Thora.  De slaven hadden misschien  spierpijn en  sommige  hadden zelfs  het  leven verloren, maar wat maakten  een paar levens nou uit bij de opbouw van een beschaving die duizenden jaren lang bleef  bestaan? Ze verachtte mensen die  weigerden  zich op te offeren  in  het  belang van Ildakar.  Zelf  had ze beslist alles gegeven.

			Maar  op een  gegeven moment had  Maxim  de fundamenten van haar mooie maatschappij onderuitgehaald. Lang geleden had ze van hem gehouden, maar nu  snapte ze niet  hoe ze zo dom had  kunnen zijn. Was ze  gewoon  jong en  naïef  geweest, gedreven  door het vuur van de romantiek en de  wellust? In de  eeuwen waarin Thora zijn bed had gedeeld, en daarna het bed van  talloze anderen, had ze  gemerkt dat ze  haar wellust heel goed kon bevredigen zonder haar  hart  of  zelfs haar gezond verstand te verliezen. Ze  had de beste jaren  van  haar  jeugd aan  Maxim vergooid door hem te laten vreemdgaan, door  dat  te  ontdekken, door  het  hem te vergeven.  Ze had  haar hart  versteend lang voordat  er sprake was van een  versteningsspreuk, toen ze besefte hoe waardeloos  hij  was. Maar de  tovenaar-commandant  was te machtig om opzij te  worden geschoven, dus had ze hem gehouden  als  haar echtgenoot, alleen in naam, een  boegbeeld.

			Nu drong  het tot  haar door  dat ze zijn  macht  misschien had overschat.  Ze was onder de indruk geweest  van zijn  geweldige  versteningsspreuk, net  zoals zij een grote rol had gespeeld bij de  grote bloedbewerking die de sluier  van  de eeuwigheid  had  gevormd. Maar  ze kon  het allemaal zelf. Ze had hem helemaal  niet nodig.

			Dat het stenen leger was ontwaakt, was een  duidelijk teken dat Maxims  magie  begon af  te nemen. Geen wonder dat  hij was gevlucht.  Maar misschien begon haar eigen gave ook af te nemen.  De  sluier van de eeuwigheid  was langzaam opgelost in de jaren voordat ze hem  helemaal hadden verwijderd. Ze was bereid geweest om de definitieve bloedmagie op  te wekken  om de sluier  permanent  te herstellen, maar zou  die werkelijk zijn blijven bestaan?

			De grondslag  van de magie was veranderd, de fundamentele regels voor  de wereld waren gewijzigd op  een manier die ze niet begreep.  Nicci had  een  verklaring gegeven, hoewel Thora niet  helemaal geloofde  wat Richard  Rahl volgens haar  had  gedaan. Toch waren Utros en zijn leger inderdaad ontwaakt en Thora was zelf ook bijgekomen uit de versteningsspreuk.  Ja, er was veel  aan het veranderen en daar moest  ze van profiteren.

			Maxim  had geen magie  nodig gehad om zijn revolutie onder de goedgelovige lagere klassen te ontketenen, om die stompzinnige beesten, menselijke beesten, los te laten om  haar stad  te verwoesten. De rebellen hadden hem  gevolgd  en  gejuicht om  een dwaze droom  die ze niet hadden verdiend.

			Toen  de  woede en frustratie  in haar opwelden  haalde Thora  opnieuw  uit. Ze vouwde haar vingers open om een enorme schok van  magie op de muur af te vuren,  als  een bulldog die zich met zijn volle gewicht tegen de zijkant van een kooi wierp, maar  de spreukrunen weerstonden  haar aanval en de  magie verdween  zonder schade te hebben aangericht.

			Thora leunde achteruit en liet het  vuur in haar handen uitgaan. Ze greep  zich vast aan de afgebrokkelde stenen bank  en luisterde  weer  naar de oorverdovende stilte.

			In  de duisternis leek de tijd eindeloos  te  duren en ze wist  niet hoelang ze  had gewacht voordat ze buiten  op  de gang een  lichtje zag. Ze hoorde zware voetstappen, stevige laarzen, het gerinkel  van sleutels. Ze hoorde  barse stemmen, zag schaduwen achter het  getraliede raam.

			De  dwarsbalk gleed schurend  opzij toen hij uit zijn metalen steunen werd  geschoven,  gevolgd door  geknars  en gerammel  van het  nachtslot dat opensprong.  De  scharnieren  protesteerden toen  twee potige  bewakers  de deur openduwden. Er stroomde licht de cel in  en in  het schijnsel van  de  fakkels achter  hen tekenden  de twee mannen zich als silhouetten af,  maar  Thora’s ogen waren er  al snel aan gewend.

			Een van de mannen, met zwarte stoppels  op zijn kin en een helm die scheef op zijn  brede  hoofd  stond, droeg een slechtzittend pantservest  dat hij buit had gemaakt op  de stadswacht.  Hij was  het duidelijk  niet gewend om zo’n uniform  te dragen.  Met  een steek van  verdriet herinnerde ze zich hoe elegant  opperkapitein Avering eruit had gezien  toen  hij haar bewaakte en ook  haar minnaar was. Maar Avering was door Spiegelmaskers rebellen  op straat  afgeslacht. Thora wist dat dat geen toeval was geweest.  Maxim – Spiegelmasker  – had dat gedaan alleen  om haar te pesten,  uit jaloezie.

			Deze  twee bewakers waren duidelijk rebellenslaven die zich nu belangrijk voelden in hun  onverdiende uniformen.  De eerste man keek Thora verlekkerd aan en sprak zo onbeschaafd dat ze twijfelde aan de omvang van zijn woordenschat. ‘We zijn er  weer,  sovrena. Voel  je je al eenzaam?  Je mag dan half van steen  zijn, je huid ziet  er gaaf genoeg uit.  Als we je benen spreiden, ben je dan zacht en vochtig  waar het  telt?’

			‘Ik betwijfel of je hard genoeg zou  zijn om  daarachter  te komen,’ reageerde ze fel.

			De tweede bewaker grinnikte om de  belediging.

			Thora vervolgde: ‘Of misschien zou ik je slappe  kleine lid vermorzelen, zoals  tussen twee stenen.’

			Zoekend naar iets om te zeggen bewees de norse bewaker  dat  hij inderdaad geen  grote woordenschat  had.

			De  tweede bewaker droeg een dienblad met droog  brood,  een kop water  en  een kleine  kom gortepap.  ‘We hebben eten voor je  meegebracht, maar als het  beleg  nog langer duurt, moeten  we het gevangenenrantsoen misschien stopzetten.’

			Thora had geen honger. Hoewel dit de derde keer was dat de bewakers eten kwamen brengen, had ze nog geen behoefte gevoeld om te eten  of te drinken. Het water verfriste  haar niet en  het eten lag  alleen maar zwaar op haar maag. Toen de bewaker dichterbij  kwam, sloeg  ze  de  maaltijd uit zijn  handen.  Het dienblad spleet  in tweeën door de kracht van haar harde vuist.  De bewakers deinsden onzeker achteruit  terwijl de stukken van het serviesgoed  over de  vloer kletterden.

			‘Ik wil mijn rantsoen niet,’ zei ze. ‘Ik wil  mijn  vrijheid.’

			‘Dat  ligt niet  in ons vermogen,  sovrena,’ zei de tweede bewaker.

			Nog  gekwetst door haar belediging zei de eerste bewaker:  ‘We zullen je in je eentje  achterlaten. In het  donker. Met de ratten.’ Hij snoof  geïrriteerd. ‘Je  mag  in  je dromen aan me denken.’

			De tweede bewaker keek haar minachtend aan.  ‘Het was leuker toen je  nog een beeld  in de  bestuurstoren was. Dat was  je verdiende  loon.’ Hij keek  naar het kapotte dienblad en serviesgoed.  ‘Voor jou geen rantsoenen  meer. We zullen het eten bewaren voor de mensen in Ildakar.’

			Kreunend van inspanning trokken de bewakers de  deur dicht.  De sleutels werden omgedraaid in het  slot en het nachtslot werd weer op  zijn plaats  geschoven. Ze ramden de dwarsbalk  terug in  de steunen.

			De mannen vertrokken  nadat ze  de fakkels achter  zich hadden gedoofd. Thora ging weer  in het donker  op de stenen bank zitten,  stak  haar  hand uit  en riep het magische vuur op.  Zo zat ze daar en speelde met de vlam die  op haar palm deinde en danste.
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			Veilig  verschanst achter de hoge muren keek Bannon  toe.  Hij  wilde vechten, iets dóén, maar hoe  kon zelfs  de hele stad zich met  z’n  allen  tegen zo’n reusachtige vijand  verweren?

			Wat hem  echter het meest dwarszat, waren  de  avond  van de opstand  en  de  afschuwelijke omstandigheden die  tot zoveel geweld  hadden  geleid. Zijn gedachten dwaalden af naar de leugenachtige jongens die hadden beweerd  zijn  vrienden te zijn. Valse vrienden. Hij  werd  verscheurd door de herinnering  aan wat  ze  hem hadden aangedaan. Amos, Jed en Brok hadden hem belazerd en geen vinger  uitgestoken om hem  te helpen. Ze  hadden niet eens de moeite genomen om Nicci of  Nathan  te vertellen wat er was gebeurd  toen hij gevangen werd  en naar  de trainingskuilen  werd meegesleurd.  Oké, hij had  de  beproeving doorstaan – gehavend, en misschien was hij er zelfs sterker door geworden  – maar hoe konden vrienden hem zoiets aandoen?

			Het antwoord lag voor de hand:  ze waren helemaal nooit vrienden geweest.

			Toen Lila  onlangs met  hem had gespard, had ze hem op het hart gedrukt zijn  grieven van  zich af te zetten.  Ildakar  kon  deze crisis  alleen  te boven komen als de stad niet  werd verscheurd.  Het belegeringsleger  was gevaarlijk  genoeg  om de stad te dwingen  zijn  onderlinge verschillen opzij te zetten.

			Maar Jed en Brok... Wat  zij hadden  uitgehaald was kwaadaardig. Opgejut door Amos  hadden  ze  de jonge en naïeve buitenstaander onder hun hoede genomen  om hem hun stad te laten zien,  maar dat hadden ze alleen  gedaan om  hem erin  te luizen, om hem voor schut te  zetten. Maar Bannon  was geen onnozele  hals.

			Nu bond hij zijn zwaard  om en raapte  zijn moed bij  elkaar  in het besef dat  hij dit niet  langer kon uitstellen. Het werd tijd dat hij de twee overlevende jongens het hoofd bood  en ze liet inzien  wat  ze  hadden gedaan.

			Zijn vingers omklemden het in leer  gewikkelde gevest  van Robuust,  en toen hij zijn arm boog, voelde hij zijn harde spieren zich spannen  – spieren die  sterk waren geworden van het vechten en het  worstelen, van  het zwaaien met wapens. Bannon  voelde zich ook sterk van  hart en  geest.

			Hij verliet  de  villa en  begaf zich naar het hoofdkwartier van het vildersgilde en heer Oron, het nieuwste lid van  de doema, die  Broks vader was. De  jongeman sloeg  geen acht op  de dicht opeengepakte wingerds  op  de smalle terrassen langs de steile hellingen of de groepen  boomgaarden met  kleine fruitbomen. Een paar  arbeiders waren buiten bezig met  druiven  plukken,  appels oogsten of  groene  olijven  van  de  bomen  halen. Veel van het  werk was  na  de opstand blijven  liggen. De bevrijde  slaven  waren verontwaardigd en vele  weigerden hun  verantwoordelijkheden te nemen.  ‘Laat de edelen zich  voor de  verandering maar eens de  blaren werken om de  oogst  te  plukken.’

			Maar  anderen begrepen dat  Ildakar al het voedsel nodig zou hebben  dat de stad kon produceren  om deze belegering  te kunnen overleven. Voormalige slaven  zouden  net zo snel verhongeren  als edelen. Degenen die weer aan het  werk gingen, deden dat  vrijwillig,  uit verantwoordelijkheidsgevoel, niet  uit  dwang. Hun gezinnen  zouden tenminste iets te  eten hebben.

			Bannon droeg eenvoudige kleren, want  hij voelde zich ongemakkelijk in de met bont gevoerde cape en opbollende kniebroek die  de Ildakaarse  mode voorschreef.  Ondanks  de  vele avonturen die hij had  beleefd, beschouwde  hij zich  nog  steeds als een boerenjongen van het eiland  Chiriya. Dat gevoel  zou hij nooit  kwijtraken.

			Amos, Jed en Brok  hadden  hem beneden hun waardigheid gevonden,  maar toch  hadden ze hem meegesleept naar de  datsja’s om net als zij plezier te hebben met de zijden yaxen.  Eerst wist  hij zeker dat ze  hem wilden  plagen  of dat ze hem misschien echt op hen wilden laten  lijken.  Zijden  yaxen waren vrouwen die gecreëerd en getraind waren om alleen maar mooi  te  zijn om voor het  genot  van hun klanten te dienen.  Hoewel ze zogenaamd niet konden denken  of  voelen, had Bannon altijd medelijden met  hen gehad.

			Amos had de zijden yaxen Melodie het  ergst behandeld. Op de avond van de opstand  had  hij haar verkracht  en  bont en blauw geslagen, totdat ze zich ten slotte had geweerd door met een  glasscherf zijn  keel  door  te  snijden. Diezelfde avond hadden nog  zeven andere  zijden yaxen hun wrede  klant  gedood. Na afloop vielen ze terug in  hun gedweeë en volgzame toestand, zonder hun misdaad te ontkennen maar die juist passief te aanvaarden. Gezien de algehele onrust  in Ildakar dacht Bannon niet dat de vrouwen ooit voor hun misdaad  ter verantwoording zouden  worden geroepen. Het recht had  inderdaad op eigen wijze zijn loop  gehad. Bannon  moest onwillekeurig denken aan zijn  eigen moeder die door  zijn vader in elkaar geslagen en vermoord  was.

			Maar  Jed en Brok hadden  nooit onder ogen  gezien wat ze hem  hadden aangedaan en hadden nooit hun eigen verantwoordelijkheid toegegeven. Zouden ze  eigenlijk spijt hebben?

			Hij naderde het herenhuis van  Oron, dat aan een lang bijgebouw  grensde  waarin het vildersgilde  zijn activiteiten verrichtte. Hij deed een  beroep op  alle kracht die hij  had  ontwikkeld sinds hij van Chiriya was  vertrokken,  sinds hij  zich bij Nicci  en Nathan op  hun lange tocht had aangesloten. Hoewel Bannon niet wist wat  hij  van Jed  en Brok  verwachtte,  moest hij dit doen.

			Niemand deed open toen hij  aan de kleine koperen bel trok. Bij het horen van geluiden  in het huis duwde hij aarzelend  de deur open en zag tot zijn verbazing enkele bedienden lui  in  comfortabele stoelen hangen en languit  op een  divan liggen. ‘Hebben jullie  me niet horen aanbellen?’

			De  bedienden lachten spottend. Een man van middelbare  leeftijd duwde zich  op  zijn elleboog  op de divan overeind. Hij droeg een slavenhemd van ruwe, vaalbruine stof, maar had zich bedekt met zijden lakens,  met bont  gevoerde  mantels en  sieraden. ‘Kruis van  de Wachter nog  an toe! Heer  Oron kan best zelf  zijn eigen  deur opendoen. Waarom zouden  wij een  vinger  uitsteken om jou te helpen?’

			Bannon  werd onzeker door hun houding. ‘Omdat ik  tijdens de  opstand samen met jullie heb  gevochten. Ik ben uit  de vechtkuilen ontsnapt en heb geholpen het grote bloedvergieten op de piramide te voorkomen.’

			‘Wat moet je  dan van  Oron?’ bromde een man.

			‘Ben  je  hier om  hem te doden?’ vroeg een andere  slaaf hoopvol. ‘In dat  geval willen we je  best helpen.’

			‘Nee, ik  ben niet hier om hem te doden. Hij is  een machtige  tovenaar,’  zei Bannon vol ongeloof. ‘Ildakar  zal zijn gave  nodig  hebben om tegen generaal Utros te  vechten.’ Hij keek hen fronsend aan. ‘En we hebben  ook jullie hulp nodig. Iedere  vechter, om de stad te verdedigen.’

			‘We  hebben genoeg gedaan voor Ildakar,’ zei  de man  op  de  divan, die zijn voeten op  de fraaie  bekleding  had  gelegd. ‘Nu mag  de stad  eens  iets voor ons doen.’

			Geïrriteerd wilde Bannon er niet verder op ingaan. ‘Ik  ben alleen  gekomen  om met  Orons zoon Brok te  spreken.’

			De slaaf op de  divan  gebaarde naar de  achterkant  van het  huis. ‘Buiten.  Ze zijn in de dierengebouwen. Omdat veel slaven het vertikken om nog te villen, moet Oron het zelf doen.’

			De slaaf in de  stoel grinnikte. ‘Het  wordt tijd dat  hij zijn handen echt in bloed doopt.  Hij laat  Brok en  die  andere  jongen,  Jed, meehelpen.  Pas maar op dat hij jou niet ook  strikt om mee  te  helpen.  Die dierenhuiden verzorgen zich  niet zelf  en er moet flink  worden gevild,  want  anders zakken de  beesten  onder hun  eigen bont in elkaar.’

			‘Ik... Ik zal eraan denken.’ Hij slikte moeizaam. Lieve Zeemoeder!

			Toen hij  naar de keukens  achter  in het huis liep, riep  een van de slaven: ‘Als je honger hebt, er  is  eten genoeg in de provisiekasten. Eet maar op voordat een begaafde edelman dat doet.’

			‘Ik heb  geen honger.’ Haastig liep  hij door  de keukens, langs koude  ovens en  openstaande  kasten  die op eten waren doorzocht. Overal op de  grond en de aanrechten lag gemorst meel en  half aangevreten  fruit. Een gezette  vrouw zat  in elkaar  gezakt in een hoek luid te snurken, met twee lege flessen bloedwijn  naast  zich.

			Bannon liep  door een overdekte  passage naar buiten  en  volgde een  pad van fonkelende  vergruisde  stenen dat naar  een laag  gebouw leidde met een licht aflopend dak en geopende ramen.  Er zweefden geluiden  naar  buiten, verontrustende, ratelende, grommende  geluiden, naast het ijzingwekkende geloei  van dieren in nood.  Even aarzelde hij en wilde  hij  weer omkeren, maar toen  herinnerde hij zich hoe Amos en zijn vrienden hem  hadden uitgelachen toen  de Norukai-kapiteins  hem  in het yaxenslachthuis in elkaar hadden geslagen. Gekneusd en  geknakt had hij die aanval  nauwelijks overleefd en  daarna  was hij aan Adessa doorgegeven, zodat zij hem kon  trainen  om in  de arena te sneuvelen. Zijn zogenaamde  vrienden hadden beloofd hem te helpen. Dat hadden ze niet gedaan  en hij had kunnen sterven.

			Bannon duwde  de deur  open  en  stapte een reusachtige ruimte  binnen vol met opgesloten dieren, de bron  van alle fraaie bontkleding die de  begaafde edelen droegen. De  stank  trof hem  het eerst, koperachtig bloed, penetrante  uitwerpselen, de  vieze angstgeur  afgegeven door stervende dieren. In  het midden liepen twee  rijen hokken langs  de hele  lengte  van het gebouw, met nog meer hokken langs de buitenmuren.  Lange  werktafels waren voorzien van ondiepe goten naar  afvoerkanalen  in de vloer.  Acht  getergde, met bloed bespatte arbeiders stonden te zwoegen  aan  de vilderstafels.

			Oron  was er ook, met  rode  vlekken  op zijn  gezicht en borst. Hij  droeg een met  bloed besmeurd  voorschoot over een zijden hemd dat nu geruïneerd  was. Zijn lange,  klitterige vaalgele haar was samengebonden en zat onder het geronnen bloed. Hij  blafte  bevelen tegen  de arbeiders, en Bannon  zag  opeens dat het lagere edelen waren. ‘Als we die beesten nu niet villen, zal hun vacht niet meer groeien. Ons gilde  is ervan afhankelijk! Als  die luie slaven het vertikken om hun plicht te  doen, moeten wij edelen inspringen...  zoals altijd.’ Hij  klonk vermoeid  en gefrustreerd.

			Oron  liep  langs de rijen tafels en hokken. ‘Nu ik  doemalid ben, zijn mijn verplichtingen vertienvoudigd. Ik moet  op  andere  gildeleden kunnen rekenen.’ Hij  richtte zich  tot een jongeman die eruitzag alsof hij misselijk was. ‘En  jij ook, jongen.  Je  hebt  het veel  te makkelijk gehad in  je  leven. Het wordt tijd dat je je handen in bloed doopt.’

			Bannon  had Brok  eerst niet herkend vanwege de  bloedvegen op  zijn gezicht, zijn smerige donkere  haar en  zijn  armen die  tot  aan  zijn  ellebogen onder het bloed  zaten.  ‘Ik heb altijd gedaan wat ik kon,’  zei  Brok op zeurderige toon.

			Toen Bannon eindelijk zag wat  ze aan het doen waren, strompelde hij geschokt achteruit. De vilders  maakten een van de hokken open  en trokken  een krijsend dier  bij zijn nekvel naar buiten. De onnatuurlijke beesten hadden een  breed, log lijf  met  een dikke  kop en korte, nutteloze poten  waarmee ze wild zwaaiden toen de vilders  ze naar buiten sleurden.  De dieren zagen eruit als opgezwollen, levende  kussens van bont. Hun kop was klein,  zoals van een schildpad, en hun  hele  lijf was bedekt met een weelderige vacht, met asgrijze  stippels of strepen. Dit waren geen gewone  dieren,  besefte Bannon, maar schepsels die gecreëerd waren door vleesbezweerders, speciaal gemaakt voor een afgrijselijk pijnlijk  doel.

			Niemand merkte Bannon op, die sprakeloos  in  de  deuropening stond. Hij zag dat  een andere terughoudende jongen –  het was Jed, drong het tot hem door  –  een dier  met een roestbruine vacht vastgreep. Hij liet  het  tegenstribbelende, krijsende schepsel op de  vilderstafel voor  hem vallen.  In zijn  hand had hij een  kort, vlijmscherp  mes.

			‘We doen ons best, meneer,’ zei  Jed verdedigend. Hij drukte het tegenstribbelende dier neer en hield  het bij zijn nekvel vast, terwijl hij met de punt van het mes toestak en de schouder opensneed. Daarna sneed hij langs de korte voorpoten en het  hele  lijf  van  het dier, dat  jankte en  krijste van pijn. Jed greep de  rand  van de vacht vast en scheurde  hem los. Hij trok een brede strook van de vacht af  en legde die opzij om  te ontvetten, terwijl het jammerende  dier  bloedde en krampachtig bewoog. Hoewel het  was gevild, was het  niet  dood, maar naakt, zonder  zijn pels.

			‘Hoelang duurt het voordat dit weer is aangegroeid?’  vroeg Jed, terwijl  hij het gevilde dier weer in  het hok smeet.

			‘De beesten  die het overleven, krijgen  over drie weken een nieuwe vacht,  gereed om weer te worden geoogst,’  antwoordde Oron.

			De  vilders werkten telkens één  hok  tegelijk af. Ze sleurden  de dieren eruit, stroopten hun vacht af en smeten  ze terug in het hok.

			Bannons maag draaide om. Hij zag honderden opgesloten dieren.  ‘Dit is afschuwelijk. Jullie zijn  allemaal afschuwelijk!’ De anderen keken verbluft op. De jongen  schudde bevend  zijn hoofd. ‘Deze hele stad is afschuwelijk.’

			Oron blafte hem toe: ‘Mooi zo,  we  kunnen  wel wat hulp  gebruiken. Er is veel werk te  doen en er  zijn te veel luie mensen die het vertikken  om  een vinger uit te  steken.’

			‘Jullie martelen  die arme beesten,’ bracht Bannon moeizaam  uit. Hij was altijd dol  op  dieren geweest.

			Oron snoof ongeduldig. ‘Waar dacht  je dat bont vandaan kwam?  Er is altijd een duistere  kant aan wat de  maatschappij  nodig heeft. Eet je vlees? Je  kunt  geen yaxenbiefstuk  hebben zonder de yaxen te  slachten. Of misschien ben je liever naakt en eet je liever planten.’

			Vechtend tegen de  neiging om  over te geven raapte Bannon al zijn moed bij  elkaar en liep  naar Jed en Brok, die schouder aan schouder stonden te werken. Toen Jed hem  in de gaten kreeg, plooide hij zijn lippen  tot een  sarcastische grijns. ‘We vroegen ons al af  wat er met jou  was gebeurd. Heb  je fijn met Adessa  gespeeld in de trainingskuilen?’

			‘Ik heb  het  overleefd. Ik heb veel over mezelf geleerd en de waarheid  over jullie.’

			Brok greep  nog  een  dier  uit een  hok, een  grijs gestippeld exemplaar deze keer,  en kwakte  het op  de  tafel in  de bloedveeg van  het vorige gevilde dier. ‘Als je onze vriend bent, kom dan maar helpen met het werk hier.’

			‘Jullie waren  mijn vrienden  niet,’ zei Bannon. ‘Jullie wilden me alleen maar  uitlachen. Maar nu  ben ik sterker. Ik heb jullie door.’

			‘Het was onze schuld niet,’ zei Jed.  ‘Het kwam door Amos. Wij hebben alleen met hem meegedaan.’

			‘Dan is het  ook jullie schuld. Jullie hadden  tegen  Nicci of  Nathan  kunnen  zeggen wat er met  me  was gebeurd nadat ik  gevangen was genomen,  maar jullie wílden dat ik in de kuilen terechtkwam.’  Zijn hand gleed naar zijn zwaard, hoewel hij niet van plan  was hen te  doden. Toch  krompen Jed en Brok  ineen,  alsof ze bang waren. Het was een vreemde  gewaarwording om te zien  dat ze bang waren voor hem, maar Bannon krabbelde niet  terug. ‘Amos  heeft die arme  Melodie geslagen en verkracht en  toen heeft  zij hem gedood. Jullie  hebben  geluk gehad,  die  avond van de  opstand.’

			‘We hebben  ons voor onze eigen  veiligheid verstopt,’ zei Brok. ‘Dat was  de juiste beslissing.’

			Op de  een  of andere  manier slaagde Jed erin verontwaardigd te klinken. ‘Amos is dood.  Hij was  de zoon van  de tovenaar-commandant en de sovrena.’

			‘En dat zijn de  enigen die  om hem  zullen treuren,’ wierp  Bannon tegen. ‘Maar  de  sovrena  is opgesloten in een kerker en  de tovenaar-commandant is  de stad uit gevlucht.’ Woede en afkeer  welden  in hem op. Het  was iets anders dan de bloedrazernij  waar hij vaak  last  van had. Hij voelde zich sterk. Hij moest dit hardop zeggen.

			Brok bleef doorwerken en sneed in het harige dier  om de vacht af te  stropen.  Bannon moest  kokhalzen.

			Oron kwam tussenbeide  en  keek niet  met  trots naar zijn zoon, maar vol minachting. ‘Brok leeft al eeuwen  met  zijn verwende waanideeën. Dat is mijn  eigen schuld  als zijn  vader. Hij  moet  zijn naam als zoon van een doemalid  eer aan doen. Hij  moet  werken en zich nuttig maken.’

			Brok ging  gepikeerd verder  met  zijn bloedige  taak. Het jankende dier lag rauw  en gevild op tafel, krampachtig bewegend  maar niet in  staat  te ontsnappen. Brok snauwde: ‘We  hebben voor de  stad  gevochten. Hoe  vaak zijn we niet naar buiten  gegaan om  de stenen  krijgers kapot te slaan? Dat heeft niemand anders in Ildakar  gedaan. Als de rest  van de bevolking van  deze stad net zoveel schade aan het stenen  leger had aangericht,  zouden we nu  niet  belegerd zijn. Dan  zouden ze allang zijn  vernietigd.’

			‘Ja, dat was  erg flink  van  jullie  om beelden te vernielen,’ zei Bannon. ‘Je  zei dat jullie wilden  vechten tegen generaal Utros  om wat hij in het verleden  heeft  gedaan. Nou, nu kunnen jullie werkelijk vechten.  De stad  ligt onder  beleg en het leger  is  weer opgestaan. Als we weer  voor Ildakar ten  strijde moeten trekken,  staan jullie dan  in  de  frontlinie?’ Hij stak uitdagend zijn  kin omhoog, ook al  moest hij bijna overgeven  van  de stank in  het gebouw.

			Jed en Brok bromden  iets en wendden  hun blik  af. ‘We hebben  al ons steentje bijgedragen.’

			Oron sprak op ferme toon. ‘Je moet  iets van jezelf maken, jongen. Ik  heb  eeuwenlang gewerkt om mijn macht en invloed  op te bouwen  en  nu ben  ik  eindelijk  lid van de doema. Jij  moet jezelf ook bewijzen. Jeds moeder  denkt er ook  zo  over. Dat  heeft vrouwe Olgya  met zoveel woorden tegen me gezegd.’ Hij keek  op  en verhardde zijn blik.  ‘Ik verwacht van jullie  dat jullie je  plicht doen  wanneer het zover is. Het lijkt er niet op dat  generaal Utros binnenkort bereid zal  zijn om vrede te sluiten.’

			‘We... We hoeven niet  te gaan vechten,’ hield Brok vol. ‘De tovenaarsdoema zal een  oplossing vinden om  een eind te  maken aan het beleg.’

			Oron maakte  een hok  open en tilde er  een dier met zwarte vacht  uit  dat  kronkelde en spartelde. ‘We zullen ons best doen,  maar als het op  een echte strijd  aankomt, zullen jullie  ook moeten helpen om  Ildakar  te redden.’  Hij  duwde  het  beest  neer op de smerige tafel.  Toen keek hij naar  Bannon en snauwde  een bevel. ‘Jij  daar,  knul, doe een  voorschoot om. Pak een mes. We kunnen  je hulp goed gebruiken.’

			Maar Bannon liep weg. ‘Nee. Ik laat het werk  waarvoor jullie in  de wieg zijn gelegd aan jullie over.’
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			Toen de duisternis  weer over Ildakar  viel peinsde  Nicci over de teleurstellende bespreking met  generaal Utros, maar ook  over hoe ze de sliph zou kunnen gebruiken nu Nathan en Elsa de put in de ruïnes hadden ontdekt. Ze was vastbesloten om Ildakar te  redden.

			Het  eeuwenoude  leger had al twee dagen  niets  gedaan, maar alleen al zijn aanwezigheid was  afschrikwekkend.  Utros had  te veel te verwerken en te veel te aanvaarden na wat er  was gebeurd, maar ze hoopte dat hij de waarheid van  de situatie  zou inzien, dat  hij zou beseffen dat zijn  poging niet alleen onnodig, maar zinloos  was. Ildakar had  de middelen  om een beleg jarenlang, tientallen jaren lang, eeuwenlang  te  weerstaan.

			Nicci vond het  beter om voorlopig af  te wachten,  al betwijfelde ze of de legendarische generaal zijn doel om Ildakar ten val te brengen  zou laten varen. Zijn plichtsgevoel  was  onwankelbaar. Nicci begreep zijn obsessie,  want zelf  dacht ze precies zo  over  haar eigen belofte aan Richard. Als  een koerier haar had verteld  dat  Meester Rahl  dood was of als  ze  uit een betoverde slaap  wakker werd  om te ontdekken dat  er eeuwen waren  verstreken, zou ze dan haar plicht  tegenover het  D’Haraanse  Rijk laten  varen?

			Nooit.

			Nathan en zij hadden in  elk geval  vragen en twijfels opgeroepen  bij  de generaal,  maar  hij was een  man die  bevelen opvolgde, en  zijn  trouw was  algemeen bekend. Hij had  het werelddeel veroverd op grond van  IJzertands  bevel, maar hij  zou nooit roekeloos zijn.  Ze hoopte  dat hij binnenkort om nog een onderhoud met  hen zou  vragen.

			Vanaf haar hoge uitkijkpost  bij de bestuurstoren  keek Nicci  uit  op  de nachtelijke straten van Ildakar, terwijl de mensen gespannen in hun  huizen op een  oplossing wachtten. Het gebeuk  tegen  de  muren was weliswaar opgehouden,  maar de stilte  stelde  de stad  niet gerust.

			Toen  Nicci en Nathan dwars  door het enorme vijandelijke kamp  waren gelopen,  hadden ze  op  het legendarische eergevoel  van  de  generaal  vertrouwd. Maar wat was  hij nu van plan? Hoe dacht  hij  door de verdediging van de stad te kunnen breken of  te  kunnen  vechten tegen de vele begaafden die de stad zouden verdedigen?

			Terwijl ze naar de nachtelijke sterrenhemel  keek, kwam Nathan uit  de villa naar haar toe, gekleed in zijn hemd  met ruches,  een  zwarte  broek en laarzen in plaats van zijn witte tovenaarsgewaad. Hij had zelfs zijn sierlijke zwaard  bij  zich, alsof hij zichzelf eraan wilde herinneren hoezeer hij ervan genoot om zowel avonturier als tovenaar te zijn. Hij  keek  omhoog naar  de  onherkenbare sterrenbeelden, een nachthemel die  op een ander soort sluier leek. ‘Sta je de sterren te bewonderen, tovenares? Ze zijn  veranderd,  maar ooit zullen  ze vertrouwd worden.’

			Na de  sterrenverschuiving had Nicci  weinig  aandacht geschonken aan de patronen  in de  hemel.  ‘Als generaal Utros zo’n eerzame man is als hij volgens  jouw  geschiedenis  is, dan hoop ik dat we een manier kunnen vinden om Ildakar te  redden  en hij zijn  gezicht. We kunnen dit oplossen, als  hij dat wil.’

			De schittering  in Nathans ogen bracht haar van  haar stuk.  ‘Je optimisme  flatteert je net zo goed als die  zwarte jurk  van je. Straks creëer  je  misschien nog regenbogen  uit  de bestuurstoren.’

			Hij  plaagde  haar, maar ze kon er niet  om lachen. ‘Ik  was een Zuster van de Duisternis en  heb me overgegeven aan  de Wachter, en daarna heb ik de droomwandelaar  Jagang gediend. Ik heb genoeg wanhoop op de wereld  veroorzaakt voordat Richard me een andere manier liet zien om te slagen, door middel van samenwerking, vriendschap en vertrouwen.  Hij heeft  mijn ogen geopend voor de schandvlek  van de  Imperiale  Orde en heeft  me laten  inzien  dat  ik dat gif  zelf had verspreid.’ Haar toon werd  vriendelijker.  ‘Richard heeft me hoop gegeven en  dat is  een les die  ik nooit  wil  vergeten.’

			Ze liep  over het pad langs andere verlichte villa’s naar de immense offerpiramide, het  machtscentrum van Ildakar.  Op dat  bouwwerk had  de bloedbewerkingsapparatuur gestaan,  waarmee honderden  slaven  zouden  zijn afgeslacht  om de sluier van de eeuwigheid  op te  trekken,  maar  Nicci, Nathan en andere rebellen hadden sovrena Thora  verslagen en het bouwwerk vernield.

			Nu werd Nicci tot de  plek aangetrokken. Als de  piramide het hart van Ildakars magie was,  kon ze die magie misschien tegen het  beleg gebruiken.

			De tovenaar besefte waar ze naartoe ging. ‘Elsa  en  ik hebben  al in het  puin naar  bruikbare restanten gezocht. Jammer genoeg  hebben we niets gevonden waar we  iets  aan  hadden.’

			Nicci vertraagde  haar tempo niet. ‘We moeten blijven  zoeken. Je hebt  de  put van de sliph gevonden. Wie weet wat er nog meer te  vinden  is.’

			‘Elsa en ik hebben de andere afgesloten ruïnes helemaal doorzocht, maar het enige wat we hebben  gevonden was nog veel meer  stof.’ De tovenaar fronste zijn wenkbrauwen.  ‘En een  vat met vergeten  appels dat daar al eeuwen  moet  hebben gestaan, werktuigen en stukken  keihard leer in  wat  vroeger  een schoenmakerij was. Verder niets wat Utros  uit zijn  slaap zou  houden.’

			Achter hen knarsten voetstappen over het  pad en toen Nicci zich omdraaide, zag ze  Bannon,  die met wapperende rossige haren en zijn hemd uit zijn  broek  aan kwam rennen met zijn  zwaard in  de hand. Grijnzend riep hij:  ‘Waar  gaan  jullie naartoe? Laat mij maar meegaan, voor het geval dat er gevaar dreigt.’

			Nathan glimlachte vaderlijk. ‘Dat  risico nemen we zelf wel,  knul.’

			Bannon was  buiten adem maar opgewonden.  ‘Vandaag ben ik  naar Jed  en  Brok gegaan. Ik heb ze eens goed de waarheid verteld.’ Hij  hijgde.

			Nicci fronste,  terwijl ze de  grootste stenen aan de voet van de piramide bereikten.  Ze had de twee jongens en  hun  aanvoerder Amos nooit gemogen,  want ze wist  hoe gemeen ze Bannon  hadden  behandeld,  die alleen maar naar  vriendschap verlangde. Sinds  ze  hem van de straatrovers in  een steeg in Tanimura had gered,  had  ze zich verantwoordelijk  voor  hem gevoeld. Ze had weinig hoop gehad dat de enthousiaste jongeman het ver  zou schoppen of het  lang zou overleven, maar hij had haar  verbaasd. Ze gaf toe  dat hij  zich nuttig  had gemaakt tijdens hun avonturen.

			‘Ik zou ze  waarschijnlijk allebei hebben vermoord na wat ze hebben gedaan,’ zei  ze. ‘Maar  jij hebt je eigen manier  om  voor  jezelf op te komen.’

			‘Laat me maar met jullie meegaan,’ stelde Bannon  veel te gretig  voor.  ‘Misschien kan ik jullie  een paar ideeën  geven. Een andere  kijk  op de zaak.’

			Nicci  bleef doorlopen  naar de overblijfselen van de piramide en liet  hem meegaan. ‘Dat heb je verdiend. Je  hebt vaak goed  gevochten  en hebt ons geholpen de  slaven te bevrijden.’

			Bannon  kreeg  een  kleur. ‘Je bent  niet  vaak scheutig met complimenten, tovenares.  Dank je  wel.’

			‘Het  was  een constatering,’  zei Nicci,  ‘geen compliment.’

			Nathan  gaf hem een  klopje op zijn schouder.  ‘Nu moeten we  de stad van  de belegering bevrijden. Alle ideeën zijn welkom.’

			Moeizaam  klauterden ze laag na laag  de kapotte traptreden op. De top was tijdens het gevecht weggevaagd, en er waren overal grote brokken puin  achtergebleven.

			Hardop peinsde Nathan:  ‘Ik vraag me af hoeveel mensen hier in de loop der eeuwen zijn  geofferd toen Ildakar onder de  sluier opgesloten  zat. Hoeveel  bloed hebben ze  vergoten  alleen  om  de sluier intact te houden?’

			Nicci  spreidde haar vingers en  concentreerde zich. ‘Ik voel  niets. De magie is hier dood.’ Ze deed haar  ogen dicht en bleef zoeken  naar een zweem van de gave, maar toen schudde ze haar  hoofd. ‘Helemaal niets.’

			Nathan was het met  haar eens.

			Plotseling  voelde  ze  een eigenaardig getintel dat van haarzelf afkomstig was, iets wat voelde  als een onwelkome  zoekende vinger vanbinnen,  een aanraking  die zich uitstrekte tot haar  ruggengraat  en omhooggleed naar  haar nek. Haar hoofd begon te bonzen, haar schedel kriebelde.

			‘Wacht eens even, er is nog iets  anders, iets krachtigs.’ Toen ze de energie voelde toenemen,  keek  ze  met stijgende verontrusting om zich heen.  Haar  blonde haar knetterde van de statische elektriciteit  en zweefde  zachtjes om haar hoofd. Ze  stapte  nog een tree  hoger op de piramidetrap. Boven haar  fonkelden de sterren  helder als diamanten,  en de lichtjes  van de stad schenen als duizenden  ogen.

			Er was iets  mis.

			Nathan fronste zijn wenkbrauwen toen ook hij de verandering in de  lucht bespeurde.  ‘Mijn lieve tovenares, weet je  zeker dat jij dit niet opwekt?’

			‘Niet opzettelijk, maar het komt  naar me  toe.’ Haar  lange haar knetterde  en  zwiepte woest alsof ze in een opkomende storm stond.  Ze greep een handvol haren  en sloeg haar vingers om de goudblonde strengen die bijna  leken te  leven.

			Tot haar verbijstering zag ze haar haren tussen haar vingertoppen langer  worden. De blonde lokken groeiden razendsnel, bijna als onkruid.  Overal om haar hoofd wriemelden  de haren als levende draden in een weelderige bos. Ze graaide ernaar,  maar de strengen zwiepten als tastende tentakels.  Haar haar bleef  maar groeien, onstuitbaar. Ze klauwde ernaar, trok eraan,  maar het haar vocht terug.

			Bannon  stapte  naar voren met  zijn zwaard en riep wanhopig: ‘Wat kunnen wij  doen?’

			Nicci trok  hard aan haar eigen haar dat zich als  een wurgtouw  om  haar hals probeerde te wikkelen.  De blonde strengen geselden haar  en  waren al tot aan haar middel gegroeid. Sommige strengen  kwamen zelfs  al tot aan haar  knieën,  terwijl ze  zich kronkelend in knotten als touwen om haar  heen sloegen. Het haar  wikkelde zich als  dunne ketens om haar arm toen  ze omhoogreikte om  eraan te trekken. Een andere kluwen  omcirkelde haar hals, trok  zich strak aan en snoerde haar luchtpijp  dicht.

			Snakkend naar adem worstelde Nicci om zich te bevrijden. Met haar ene hand  greep  ze de dolk aan haar rechterheup  en hakte in  op  het  haar rond haar hals.  Ze sneed een  lange kluwen af die ze op de grond smeet, maar onmiddellijk wikkelden  zich nog meer haren strak om haar pols totdat ze  bang was dat haar botten zouden breken.

			Nathan schoot  haar zwaaiend met  zijn zwaard te hulp en haalde uit  naar de woest bewegende strengen. ‘Je hebt prachtig  haar, maar ik vrees dat het er  allemaal af  moet.’ Hij hieuw  erop los en  hakte een lange streng haren af die zelfs  toen ze van haar  hoofd waren verwijderd  nog bleven kronkelen.

			Bannon zwaaide voorzichtig om  haar geen  pijn te doen met zijn geslepen  zwaard, maar toen  haalde het haar  ook  naar hem  uit.

			Toen Nicci schreeuwde, schoot  een tentakel van strengen haar  mond in  en  gleed omlaag in haar keel. Kokhalzend klemde ze haar  kaken  stevig op  elkaar en  maalde  met  haar  tanden totdat ze het haar had afgebeten. Met haar mes  bevrijdde ze haar andere  pols, maar  onmiddellijk  wikkelden nog meer strengen  zich  om haar middel en snoerden  haar benen  zo stevig tegen elkaar aan  dat ze  op de piramidetrap viel.  Houwend met haar dolk hakte ze nog een streng af.

			Toch bleef het haar doorwoekeren.  Het  haalde  uit om  Bannons zwaard­arm te verstrikken. Hij gaf een  gil en  vocht terug, maar  kon  zijn  pols  niet losrukken. Hij trok aan  Nicci’s woeste haren, terwijl  andere lokken  zich uitstrekten  naar zijn been, zich om zijn linkerlaars  wikkelden  en hem  steeds dichter  naar  de grote massa  toe sleurden.  Hij kon niet eens met zijn zwaard uithalen.  ‘Help! Lieve Zeemoeder.’

			Nathan  hakte  nog meer strengen af en sneed daarna de  lokken weg die Bannon hadden  gegrepen. De  jongen liep  wankelend  weg  en struikelde  op de treden.

			Nicci bleef maar  hakken en  gooide de afgesneden  plukken haar op de  grond. Evengoed wriemelden  de strengen weg op zoek  naar andere doelwitten. Ze kronkelden naar voren om zich rond Nathans laarzen te wikkelen.

			Hoeveel  ze ook afhakten,  Nicci’s  haar bleef maar groeien. Het  kwam  al  tot  ver voorbij haar  voeten en wikkelde zich als  een cocon om  haar  heen. Uitgeput besefte ze dat  ze geen kans  maakte door nog  meer af te  hakken. Ze moest iets anders bedenken,  een slimmere oplossing. Op de een of andere manier  moest ze haar  magie inzetten tegen de aanvaller.

			Ook al kon  ze nauwelijks  ademhalen omdat  haar hele lichaam in een wurggreep  werd  gehouden, toch riep ze haar gave op en ontketende een vuur  dat rond haar huid  bliksemde. De  uitbarsting schroeide en krulde haar haren, brandde ze weg, maar ze groeiden onmiddellijk weer aan en wikkelden zich  opnieuw om haar heen.

			Nicci kon amper haar  armen bewegen.  Toen ze zich  concentreerde voelde  ze de  kracht van de magie die haar aanviel en de aanval liet een maaswerk  in haar eigen  aura achter, als een agressieve  slingerplant die door  haar  hele Han groeide. De magie was gericht op  haar  haren, viel haar haren aan. Dat voelde ze.

			Er  moest ergens een zwakke plek zijn, een opening in haar verdediging  die ze niet had ontdekt. Maar wacht  eens...  Het waren niet alle haren, het was er maar één!  Ja, dat was het middelpunt,  de schakel die haar aanvaller gebruikte, één haar uit talloze strengen.

			De lokken  trokken  zich  strakker, drukten op haar ribben, knepen haar  middel samen,  sneden de bloedsomloop in haar benen af. Als een vlieg  in een spinnenweb lag ze op de grond. Ze hield op met tegenstribbelen en met snijden  om zich te concentreren. Het was haar  enige kans.

			Vaag hoorde ze Nathan  schreeuwen  dat ze het niet moest opgeven,  maar  Nicci  zou het  nooit  opgeven.

			Ze stuurde haar gedachten uit om haar Han te traceren, precies zoals de Zusters haar hadden geleerd. Eindelijk vond ze de enige schakel waarmee de kwaadaardige magie als een vishaak in haar vastzat.  Dus daarmee was de spreuk met haar verbonden!

			Ze moest hem  vinden en de band verbreken. Ze volgde haar gedachten,  deed haar ogen  dicht  en negeerde het  feit dat  ze  niet kon ademen,  dat haar botten kraakten en  langzaam werden platgedrukt.  Worstelend  om haar verstrikte vingers te  bewegen,  schoof  ze  door de woeste  strengen naar boven om te proberen haar  schedel  te  bereiken. Ze volgde  de heldere lijn  in haar geest, de belangrijkste lok, een  afgebroken  haar. De andere  helft  van  die blonde  haar was ergens  anders, in handen  van haar vijand,  een kwaadaardige tovenaar of tovenares.

			De tovenaressentweeling!

			Nicci vond de  haar, een korte die niet enorm  was  gegroeid zoals  alle  andere. Dit was de haar die  de spreuk met haar verbond, een die  nog half aan  haar  hoofd vastzat,  terwijl de andere  helft in handen van  haar  vijanden was.  Ze kon die ene haar niet  uit  de dikkere strengen eromheen losmaken, daarom wikkelde ze de kluwen om haar vingers,  gaf een harde ruk en trok  een  bloederige prop uit –  waarin ook die ene afgebroken haar zat.

			Zodra ze de haar met  wortel en al had uitgerukt, was de  betovering verbroken. De kwaadaardige  magie  sprong weg als een strakgespannen touw dat plotseling werd  doorgesneden. Haar woeste haren krulden  zich  even en  verslapten  toen. De banden  om haar  lichaam vielen van haar af, zodat ze  diep kon inademen en haar  longen vol kon zuigen. Haar  ribben deden pijn en een paar  waren gebroken. Haar keel was gekneusd door de  wurgende lokken.

			Nathan en Bannon brulden haar naam,  terwijl  ze haar haren afsneden en de strengen van haar gezicht  wegrukten om  haar  te bevrijden.

			Ze hijgde zwaar  en  knipperde  met haar blauwe ogen naar haar  twee vrienden.  ‘Bedankt.’

			Bannon klauwde  de slappe haarstrengen van zich  af, haalde zijn benen uit  de kluwen en schopte de massa weg. Hij keek omzichtig om zich  heen en zwaaide zijn haar  naar  achteren, alsof hij bang was dat zijn eigen rossige lokken misschien ook gevaarlijk  tot  leven zouden komen. ‘Hoe  kwam dat, tovenares? Kwam het door een wilde magie die nog in de  piramide  was achtergebleven?’

			‘Nee.’ Nicci richtte  haar kille blik op Nathan.

			De  tovenaar  zag er uitgeput, gehavend en verward uit. ‘Lieve  geesten, wat dan...’

			‘Je weet best  hoe  het  kwam. Generaal Utros wil  niet onderhandelen. Zijn  twee troeteltovenaressen hebben me aangevallen en geprobeerd me te vermoorden. Er komt  geen  eervolle oplossing.’ Ze streek  een paar haren  van haar zwarte jurk, terwijl  ze  daar stond  in  een  stapel blonde krulharen.  ‘En  nu ben  ik  razend.’
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			De  dag nadat Nicci door de geniepige  spreuk  van  de tovenaressen was aangevallen,  was  ze met Nathan en de doemaleden  in een fel  gesprek  verwikkeld over hoe ze op  de dreiging van generaal  Utros  moesten  reageren.

			Bannon was  niet  bij die discussie betrokken  en ging  de stad in, vergezeld door  Lila. Dat  het eeuwenoude leger dat achter de stadsmuren zijn kamp had  opgeslagen  een  vijand was,  was duidelijk, maar hij  wist dat Ildakar meer dan één  vijand had  en dat de  burgers van  de stad zij aan zij moesten vechten. De  opstand was  voorbij, maar de situatie was nog niet gekalmeerd. Als de doema een beroep op hen deed om  extreme  offers te brengen, zouden  de lagere klassen hun generaties lange onderdrukking door de  begaafde edelen niet vergeten.  Bannon  was zelf  in de vechtkuilen gevangengehouden en zijn  vriend Hans was  van een  idealistische  jongen  in een moordmachine veranderd.

			Hoewel hij Lila niet mee had gevraagd toen hij  naar de lagere regionen van de stad vertrok,  liep ze toch met hem mee. Haar  huid  was bedekt met talloze beschermende  runen, en ze had  een  dierlijke sensualiteit die tegelijkertijd afschrikwekkend  en aantrekkelijk was.

			Ze  kwam naast hem lopen. ‘Waar gaan  we vandaag naartoe, knul?’ Ze bekeek zijn losse hemd en het zwaard  aan zijn  zij. ‘Gaan we eropuit om te vechten?’

			‘Ik heet Bannon,’ zei hij  voor de zoveelste keer. ‘Ik ga naar de oude slavenmarkt.’ Hij keek haar aan en kneep zijn lichtbruine ogen  een  beetje  samen. ‘Jij bent  een morazeth. De vroegere slaven daar zullen  je niet  met open  armen ontvangen.’

			Ze  vertraagde haar  pas niet. ‘Ik verwacht niet dat ze me om  de hals vliegen of me vriendelijk toelachen, maar  jij hebt laten zien dat je bescherming nodig hebt. Ik ga mee.’

			Bannon snoof verontwaardigd en liep door.  ‘Ik kan  best op mezelf passen.’

			‘Ik kan  ook op je passen.  Je  kunt  maar beter het zekere voor het onzekere nemen. Ik  zou  het mezelf kwalijk  nemen als ik je  door een of andere  schurk in een steeg liet vermoorden.’

			Het was  duidelijk  dat hij haar niet op andere  gedachten kon brengen, dus liep Bannon naar de open markt.  Hij dacht  aan de dag  waarop  de drie  Norukai-slangenschepen op de  Ravendood waren verschenen met ruim honderdvijftig  gevangenen voor de slavenmarkt aan boord.  ‘Wandelend vlees’  hadden de Norukai hen genoemd. Bannon had het  misselijkmakende tafereel gadegeslagen van edelen die een bod deden op slaven  zoals zijdehandelaars over rollen  stof onderhandelden. De  sovrena en  de  tovenaar-commandant  hadden er een  stokje voor  gestoken door alle slaven op  te kopen voor hun  grote bloedbewerking.

			Hoewel de slaven  zich  hadden bevrijd, waren ze niet bepaald vergevingsgezind. Ze zaten  vast binnen de  muren van Ildakar en waren gedwongen om hun stad te verdedigen samen  met de edelen die hen hadden onderdrukt.

			Bannon en Lila liepen  onder  een  poort  door naar  het plein met de stenen zittribune langs de  rand, waar  de edelen ooit hadden gezeten om de gevangenen die te koop  waren te inspecteren. Hij had  verwacht dat  de slavenmarkt na de  opstand vrijwel  leeg zou  zijn, maar het was juist een bedrijvige bazaar,  met tenten  en luifels van kleurrijke Ildakaarse zijde op houten  raamwerk  gespannen. Sierlijke wandkleden  lagen als  kleedjes  uitgespreid  op  de tegels, vermoedelijk afkomstig uit de villa’s van edelen. Bannon zag babbelende gezinnen  rond kookvuren en grimmig kijkende mensen  in haveloze tunieken of vaalbruine gewaden,  terwijl  anderen pronkten met dure kleren die  ze  uit de  woning van hun meester hadden geplunderd.

			Na de opstand van Spiegelmasker  hadden  velen  uit de bevrijde lagere klassen hun  vroegere  woning verlaten  om hun eigen gemeenschap  te vormen, waarbij  ze de oude orde  en  plichten  hadden afgewezen. Maar  natuurlijk  moest iedereen  wel  werken, in  welke hoedanigheid ook, om de stad te laten functioneren,  om het  benodigde voedsel te oogsten  om het beleg te kunnen  weerstaan.  Sommige burgers begrepen hun  plicht, maar andere waren niet  bereid om iemand te helpen uit de  hogere klassen tegen wie ze  nog steeds een  wrok  koesterden. In de afgelopen paar dagen  waren  nog enkele  edelen heimelijk  vermoord.

			Toen Bannon het plein op liep, draaiden honderden ogen zich naar hem toe.  Hij voelde zich een  indringer, maar veel slaven kenden  hem  van gezicht. Tijdens  de  opstand  had hij aan hun kant gevochten en  boven  op  het plateau  was hij  erbij geweest om de offerslachtoffers te bevrijden.

			Maar  in het geroezemoes  hoorde hij gemor dat tegen Lila was gericht, al leek ze zelf niets  te merken.  Ze liep voor  Bannon uit alsof ze de weg vrij  wilde maken  voor hem. Fronsend keek  ze  rond. ‘Is  dit wat je wilde  zien, knul?’ Ze  verhief haar stem om  de voormalige slaven te  berispen die bezit hadden genomen van de slavenmarkt. ‘Dit  is jullie huis niet.  Dit is  een openbaar plein.  Jullie  horen hier niet te wonen.’

			‘We  luisteren niet naar een  morazeth,’ gromde een man, met zijn  hand om  een stevige houten paal die een gestolen wandkleed ondersteunde.  ‘Dit  is nu ons thuis.  We dienen de  edelen in  hun villa’s niet meer.’

			‘Dit  is ook onze  stad,’ zei een  oudere vrouw, die  kleren waste in een fontein  en ze  daarna  op  de tegels in de  zon  uitspreidde  om te drogen.

			Twee  jongens renden lachend  achter elkaar aan,  maar  ze bleven  staan om  naar Lila te staren. Toen ze terug staarde, gingen ze er in  paniek vandoor.

			‘Ja, dit is  jullie stad,’ beaamde Lila, ‘en jullie hebben ook  verantwoordelijkheden. Jullie moeten  Ildakar helpen verdedigen tegen vijanden.’

			‘Tegen alle vijanden,’  zei de man die  de houten paal  vasthield.

			Bannon  kwam naar voren om  te proberen de situatie te sussen.  ‘We weten dat jullie samenleving  moet  veranderen. Nicci en Nathan zullen helpen wanneer  ze met de doemaleden praten.’

			‘We hebben niemand die  namens  ons spreekt,’ mopperde  de vrouw, terwijl  ze een natte doek  uit het sop  haalde  en  op de tegels kletste.

			Bannon zocht naar woorden.  Hij was maar  een voormalige kolenboer, geen politicus, en hij wist  niet hoe hij  sociale onrechtvaardigheden moest rechtzetten. Er  dromden  steeds meer mensen om hen heen, als een meute die hen  omsingelde.  Er waren genoeg potentiële tegenstanders  om Lila uiteen  te  rijten, maar waarschijnlijk zou de  morazeth  de helft van  hen  hebben gedood voordat  ze haar hadden geveld.  Ze bleef onbeweeglijk als een stenen krijger staan.

			Bannon stak zijn hand op  en  besefte dat  hij nu háár beschermde. ‘Het kost tijd. Jullie hebben al duidelijk  gezegd hoe jullie erover denken. Jullie grieven zijn nog steeds  gegrond.’

			Lila  leek niet te beseffen  dat  ze in gevaar  verkeerde.  Een paar  mensen haalden brandende stukken hout uit de  kookvuren  en een man vond een geïmproviseerde houten knuppel. Ze  vertrok geen spier toen ze op haar afkwamen.

			Bannons toon werd dringender.  ‘Kijk hoeveel  er in zo’n korte tijd al is veranderd. De tovenaar-commandant is weg, de  sovrena  zit in  de cel. Jullie hebben vooruitgang geboekt. Verpest  dat niet met een dwaze  daad. We moeten  allemaal tegen generaal Utros vechten.’

			‘Die morazethkrengen zouden ook in de cel moeten zitten,’ zei een  jongen met een lamme arm. ‘Denk eens aan wat ze  met die  arenavechters hebben gedaan en met jou, Bannon! Ik stond naast je toen we de  slachtoffers op  de piramide hebben bevrijd.’

			‘Hoe kun je  bij  dat mens staan?’  vroeg de vrouw die  kleren waste smalend, terwijl ze woest naar Lila  keek.  ‘Heeft ze jou niet geslagen?  Heeft  ze je niet gebroken?’

			‘Zo  eenvoudig ligt het niet,’ zei Bannon aarzelend.

			Lila  richtte haar  felle blik  op de  mensen die  voorlopig een onderkomen hadden gevonden op  de slavenmarkt. ‘Jullie wonen in Ildakar en jullie hebben de duizenden  vijandelijke soldaten achter  de muren gezien. Onze echte strijd  is tegen generaal Utros, onze gemeenschappelijke  vijand. Zodra  hij is verslagen en de stad  veilig is,  kunnen we de bijzonderheden van gelijkheid en  een representatief  bestuur bespreken. Maar op dit moment zijn we in oorlog en hebben we alle vechters nodig.’

			Haar toon kalmeerde de menigte  niet. Een man die lange leren riemen tot een zweep  aan het vlechten was, nam het woord. ‘De afgelopen paar  jaar zijn een heleboel  ontsnapte slaven de stad  uit geglipt die een  nieuw  leven hebben  opgebouwd in Stravera en andere bergsteden. Ik ben gebleven, maar  wat als dat  een  vergissing was?  Hoe eerder Ildakar valt,  hoe beter  het is voor ons.’

			Iemand  anders  zei: ‘We  zouden  gewoon de  stad uit moeten  gaan en ons bij  generaal Utros moeten  aansluiten.’

			Nu werd Lila kwaad. ‘Dan zijn jullie echt vijanden van  Ildakar en verdienen jullie  het om  hier ter plekke te worden  gedood.’

			‘Lila!’ riep Bannon uit, bang dat  de meute  naar  voren zou dringen. ‘Lieve Zeemoeder, zie je  dan  niet  waar  je bent?’

			‘Ja, tussen potentiële verraders.’

			Tot  hun verbazing mengde de  stem van een jongeman zich in het gesprek. ‘Mij kan  het niet  schelen wat een paar arrogante  edelen  ons hebben  aangedaan. Ildakar is nog steeds onze stad. Willen we onze nieuwe plaats  erin verdienen  of  niet? Wat  zou Spiegelmasker  zeggen?’

			‘Spiegelmasker heeft ons ook verraden,’  bromde de  man met de zweep.

			Bannon draaide  zich  om en  zag  een schooiertje staan  met  weerbarstig haar,  een jongen van hooguit veertien in  een ruwe tuniek  en op  dunne sandalen. Vreemd genoeg zagen de  huid, het gezicht  en het haar  van de jongen er bleek  uit, alsof  hij met poeder was bedekt, en er lag een zweem van grijs op zijn huid. Opeens herkende Bannon hem. ‘Ik ken  jou. Jij bent de  yaxenmenner, de jongen die betrapt  werd omdat hij voor Spiegelmasker werkte.’

			‘Ik  heb spiegelscherven  verstopt, als symbool,  en toen werd ik betrapt door de  morazeth.’ De jongen keek snuivend  naar  Lila. ‘Ik geloof dat zij er een  was,  maar voor mij zien ze er allemaal hetzelfde uit.’

			‘Net zoals jullie  voor  ons,’ zei Lila.

			Bannon  herinnerde zich de  dag  waarop  Adessa en andere morazeth  deze jongen hadden meegesleurd naar de  bestuurstoren.  De jongen had zijn betrokkenheid bij de  rebellen opgebiecht en tovenaar-commandant Maxim had hem versteend voordat de jongen bijzonderheden kon  prijsgeven.  Aangezien  Maxim zelf Spiegelmasker  was, begreep Bannon  nu waarom  de tovenaar-commandant de gevangen jongen het zwijgen had willen opleggen.

			Hij  zei:  ‘Je  weet toch  dat Spiegelmasker tegen je  heeft  gelogen? Hij gebruikte de onvrede van de lagere klassen voor  zijn  eigen doeleinden, niet  voor jullie bestwil.’

			De jongen keek terneergeslagen. ‘Dat betekent  niet  dat zijn woorden niet  waar waren. We hebben de opstand  om onze eigen redenen georganiseerd, niet voor hem.’

			Lila  zette  zichtbaar kwaad haar  handen op  de zwarte  wikkeldoek  rond haar middel en beroerde  haar agielmes,  dat gruwelijke pijn kon  veroorzaken. ‘Ildakar  is hoe dan ook  jouw  stad. Ben je  bereid om  ervoor te vechten of  ga  je je aan je plicht onttrekken en  klagen?’

			Bannon ging dichter bij de nog half versteende yaxenmenner  staan. ‘Ze hebben  jou als beeld  op  de slavenmarkt neergezet om anderen te waarschuwen zich  niet tegen de edelen te verzetten.’

			‘En heeft dat geholpen?’ De jongen snoof  minachtend.  ‘Ik ben Timo. Hier kent iedereen me.’ Hij grijnsde stijfjes. ‘Dat ik een standbeeld  werd  is in zekere zin het beste wat me ooit is overkomen.’  Hij draaide zich om  en Bannon besefte dat  de bevrijde slaven die op de markt  hun  kamp hadden opgeslagen hem inderdaad  met respect bekeken.

			Timo sprak met luide stem tegen iedereen. ‘Ik  ben het wat dit betreft met de morazeth eens.  Ildakar  is onze  stad. We hebben veel te hard gevochten om  vrij te zijn. Willen jullie alles  wat  we nu hebben bereikt zomaar  opgeven?’

			Bannon  ging dichter  bij  de jongen staan. ‘Eigenlijk vechten we  allemaal voor hetzelfde doel, en gezien de  omvang van  het leger  daarbuiten hebben we alle hulp nodig  die  we kunnen  krijgen.’

			Timo keek  Bannon een  hele  poos aarzelend aan. ‘Ik heb over jou gehoord. Ik weet  wat  je hebt gedaan  om de  krijgers  vrij  te krijgen, dat je aan Nicci’s zij  hebt gevochten.’ Maar  hij  keek hoofdschuddend naar  Lila. ‘Aangezien  ik  voor Spiegelmasker heb gewerkt,  wist  ik dat ik op  een dag waarschijnlijk zou  worden betrapt, maar dat heeft me er  niet van weerhouden  om berichten  te  verspreiden en  te helpen anderen te  rekruteren om voor de zaak te vechten.’

			‘En we hebben jou gevonden,’ zei  Lila, ‘en een heleboel anderen.’

			‘Maar  wij hebben gewonnen,’ zei  Timo schouderophalend. Hij maakte  een  jonge, zorgeloze indruk, maar leek  ook vastberaden, alsof er niet alleen steen, maar  ook ijzer  in hem zat. ‘Ik ben bereid om  voor Ildakar te vechten, net als al deze mensen hier –  maar alleen als  we een deel van de  stad krijgen als we hebben gewonnen.’

			Bij de  gedachte aan  het reusachtige leger buiten  de stad,  aan de bonzende vuisten die de dikke muren lieten galmen en  beven, betwijfelde Bannon of er iets van de  stad zou overblijven tenzij ze de strijd wonnen,  en gauw ook.

			‘We hebben een léger  nodig,’ zei Lila op hooghartige toon,  ‘geen  zeurende  slaven die zich  in tenten op het stadsplein verstoppen.’

			Timo sloeg zijn armen op zijn harde borst over elkaar.  ‘Ik  wil best vechten,  maar alleen als lid  van een  echt leger. Dat is beter dan yaxen  hoeden.’

			Lila ging dreigend  vlak bij hem  staan, maar de  jongen liet zich  niet van zijn stuk brengen. ‘Je bent  maar een mager scharminkel. Wat had jij nou voor ons leger  willen  doen? Een paar van Utros’  soldaten  laten struikelen?’

			Hij trotseerde haar blik en keek net zo minachtend terug. ‘Ik zal vechten.’

			‘Jij zou nooit  een echte vechter kunnen zijn. Hoe wil je schade aanrichten?’ In een flits sloeg Lila hem met de rug van haar hand hard tegen zijn borst.

			Tot haar  verbazing knalde  ze  met  haar  knokkels tegen zijn  harde huid.  Ieder ander zou door de klap achteruit  zijn geslagen, maar Timo bleef stevig staan,  alsof hij aan  de tegels verankerd was.

			Geschokt keek de morazeth naar haar pijnlijke hand. Er  zat  bloed op  haar knokkels.

			Timo grinnikte en  sloeg haar achteloos  terug. Daar had Lila niet  op gerekend en ze wankelde achteruit. Ze  knipperde verbluft met  haar ogen en bekeek de  straatjongen opeens met  meer ontzag. ‘Misschien kunnen we  toch vechters van jullie maken.’

			‘Als jij mij leert  vechten,  zal ik jou  laten zien  wat ik kan,’ zei Timo.

			De  bevrijde slaven in  het kamp keken op van hun kookvuren, terwijl andere uit zijden  tenten verschenen.

			Lila glimlachte kort  en wierp een blik  op Bannon. ‘Ik zou  een behoorlijke vechter van hem kunnen  maken. Laat mij je  trainen,  Timo. Ik neem  je onder mijn hoede.’

			‘Leer  ons allemaal vechten,’ zei de jongen, ‘of anders gaat het  niet door.’

			De morazeth  dacht na, terwijl de bevrijde slaven  mompelden. Ze  respecteerden Timo om  de beproeving die hij  had doorstaan en nu dwong hij hen  om  hun onrust, hun ontevredenheid en  hun klachten  in daden om te zetten.

			Bannon voelde zich eigenaardig opgelucht. ‘We  hebben jullie er graag  bij  voor de verdediging van Ildakar. We  hebben nu  iedere vechter nodig.’
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			De hoge ramen in de bestuurszaal stonden open en  lieten  de frisse  lucht en  de  stadsgeluiden  naar  binnen zweven, maar ook het gedreun van vuisten op de muur,  dat weer was begonnen. Nicci  zat in  haar eentje, met haar piekerige blonde  haar dat na de spreukaanval grof was afgesneden.

			Quentin  keek naar  een lange  strook  papier die op zijn  tafel  uitgespreid  was,  waarop hij lijsten had genoteerd.  Hij verhief zijn stem om de aandacht  van de doemaleden  te trekken. ‘Wat is  het volgende  punt  op de  agenda?’

			Damon zat naast Quentin naar grootboeken  te turen, alsof hij naar een  getal in een lang  vergeten boekhouding zocht. Oron zat op  een stenen bank,  gekleed in een met  bont gevoerde cape en  een  hemd met een bontkraag. Met een stomp mes schraapte hij de bloedresten onder zijn nagels vandaan. Naast  hem op de bank  zat  een vrouw met een  klein postuur, Olgya,  die  het zijdespinnersgilde bestuurde, ook een  nieuw doemalid. Haar ronde ogen  werden benadrukt door kraaienpootjes. In haar lange, steile bruine haar  schemerden lichtgrijze strepen, alsof het verweven was  met strengen ruwe  zijde en met  lichtgekleurde zijden linten in  plukken bijeen  was gebonden.  Ze was Jeds moeder.

			De vergadering  duurde  al uren  zonder dat er veel vooruitgang  was geboekt  en Nicci begon  ongeduldig te worden. Opperkapitein Stevens presenteerde een lange lijst nieuwe verdedigers die uit de  arenavechters waren gerekruteerd, naast honderden vrijwillige militieleden, burgers van Ildakar die  bereid waren te  vechten. ‘Met zo’n grote bevolking  hebben we een ontzagwekkend leger als we besluiten de troepenmacht  van  de generaal aan  te vallen,’ zei  hij. ‘In de  juiste omstandigheden hebben  wij  misschien zelfs net  zoveel strijders als zij.’

			‘Met een echt militair offensief zouden we beslist  veel schade kunnen  aanrichten,’  zei Damon. ‘En denk eens aan  de  begaafden in  Ildakar! Utros heeft maar  twee tovenaressen, terwijl wij veel machtige tovenaars  hebben.’

			‘Wie  zou zo’n aanval moeten leiden?’ vroeg  Oron.

			Met  een blik naar de  lege tronen van de tovenaar-commandant en  de sovrena nam Oron  het  woord. ‘Vroeg of laat zullen we nieuwe leiders  moeten kiezen. We mogen deze doemavergadering  niet op oeverloze  discussies laten uitdraaien,  zoals eeuwenlang het  geval is geweest. We worden belegerd! We hebben meer nodig  dan een bestuur!’

			Nicci ging staan en haalde  onzeker haar  hand door haar piekerige haar. ‘Voordat er  leiders worden gekozen,  moeten we eerst  – nee, moeten júllie eerst –  de vacatures  in de doema vullen,  en de bestuursraad kan niet meer alleen uit Ildakaarse edelen bestaan, zoals  vroeger.’  Ze knikte naar opperkapitein Stevens, die de gang op rende om iemand te halen die buiten de bestuurszaal stond te wachten.

			‘We  hebben  jou  en  tovenaar Nathan al uitgenodigd  om je officieel  bij ons aan te sluiten,’  zei  de steenachtige tovenares Lani.  ‘Jullie  zijn de  twee  beste kandidaten,  en we hebben jullie  gave nodig om ons te  helpen vechten. Waarom worden jullie niet eenvoudig lid van  de raad?’

			‘We worden geen  lid van jullie  doema,’ hield  Nicci vol. ‘We maken geen deel uit van jullie stad. Jullie moeten je eigen  beslissingen nemen – eerlijke beslissingen,  voor alle mensen.’ Ze sloeg  een vriendelijkere toon aan,  als blijk  van  verzoening.  ‘Maar we zijn  wel bereid om te helpen.’

			Damon zuchtte. ‘Wie  wil  je  dan  voorstellen? We hebben andere begaafde mensen  in Ildakar, maar niemand met ons aanzien.’

			‘Heb je dan  niets opgestoken van de  recente  opstand?’ snauwde Nicci. ‘Vrijheid en een stabiele samenleving moeten van alle  kanten  worden  opgebouwd.  Jullie hebben een doema  nodig die  de burgers van Ildakar  vertegenwoordigt:  álle mensen.  In jullie stad  wonen meer  dan alleen tovenaars,  meer  dan alleen edelen,  en jullie kunnen de doema  niet alleen tot hen beperken. Jullie  hebben vertegenwoordigers nodig  van de handelaars, de lagere  klassen en zelfs  van  de slaven.’

			Iedereen draaide  zich om  toen Rendel binnenkwam, een betrouwbare en  vastberaden oudere man die Nicci had  verpleegd na haar gevecht met Thora. Alle  vroegere volgelingen van Spiegelmasker hadden respect voor  hem.

			‘Welkom, Rendel. Ik wil graag dat  alle aanwezigen  jou in overweging nemen als  het volgende lid van de doema. Elke  groep  in de  stad moet  een stem hebben.’

			Elsa keek verward,  terwijl de  blik op Lani’s onbewogen gezicht  ondoorgrondelijk was, maar Quentin,  Damon en Olgya fronsten en Oron snoof. ‘Hij is een slaaf!  Wij willen Ildakar  redden.’

			‘Er zijn andere manieren om  de stad te  redden,’ zei Nicci, ‘en Ildakar zal  beter in staat zijn om zichzelf te redden als jullie álle mensen hetzelfde  doel geven. Als  Rendel  zitting  neemt  in  de raad, kan  hij namens de lagere  klassen spreken.  Zoals jullie op de avond  van de opstand hebben gezien, kunnen ze meedogenloos vechten. Stel je eens voor wat ze tegen vijandelijke  soldaten kunnen doen.’

			Quentin  ademde luidruchtig uit door zijn neusgaten.  ‘Een  slaaf hoort niet in de doema te zitten. Hebben die beesten  niet al  genoeg edelen vermoord?  Ik  heb gehoord dat er gisteren weer  een is onthoofd.  Hoe kom  je erbij om ze te  belonen?’

			Rendel stapte verontwaardigd naar  voren en kwam op luide toon voor zichzelf op. ‘Ik ben  geen slaaf.  Nu ben ik een vrije burger. Ik vertegenwoordig  vele duizenden  mensen die heel makkelijk jullie grootste vijand kunnen  worden.’

			‘Hij dreigt met  een nieuwe opstand!’  riep  Olgya. ‘Terwijl  de stad wordt  belegerd!’

			‘In de afgelopen  dagen zijn enkele edelen door het gepeupel vermoord,’ zei Oron. ‘Hoe kunnen we  iemand zoals hij vertrouwen?’

			Rendel  keek  diepbedroefd. ‘Ik zal met ze gaan praten  en eisen dat ze  hun oproer voorlopig  staken.  Ik kan hun woede in een andere richting sturen, als jullie bereid zijn te luisteren naar onze grieven en ons op zinvolle wijze laten meebeslissen in deze stad.’

			‘Waarom zouden we hen nodig  hebben?’ vroeg  Quentin nors.

			Nicci draaide  zich om naar de  tovenaar met  de donkere  huid. ‘Zijn  jullie  soms allemaal doof? Hij heeft  jullie  een grote vechtmacht aangeboden en in  ruil  hoeven jullie hen alleen maar eerlijk  te behandelen.  Heb  je daarnet  niet zelf voorgesteld om het belegeringsleger aan te  vallen?’

			‘We  kunnen  hun hulp niet  afwijzen,’ zei Elsa. ‘Eeuwenlang  hebben we de  slaven gevraagd  om Ildakar in stand  te houden. Deze stad is ook  hun thuis.  Als je die mensen een stem  geeft, zullen ze  misschien  keihard  vechten om  Ildakar  te beschermen. We zouden  Rendel tijdelijk lid van de  nieuwe doema kunnen maken, al  is  het maar om de onrust te beheersen.’

			‘Als generaal Utros de muren afbreekt en  de stad verwoest, zijn  we  er allemaal geweest,’ zei Oron, die nog steeds nors  keek. ‘Ik heb liever  dat Rendels mensen sneuvelen in gevechten met  vijandelijke soldaten dan dat ze ons in ons bed vermoorden.’ Hij haalde zijn  schouders op. ‘Geef de  slaven dit zoethoudertje, zodat we  ons niet meer druk om ze  hoeven te maken.’

			Rendel keek  beledigd, maar voordat hij iets kon zeggen, stapte Nicci op de blauwe marmervloer naar voren. ‘Dat is een  begin,  maar het  gaat niet ver genoeg.  De doema  moet ook kooplieden en handelaars  bevatten. Iedereen in Ildakar moet het gevoel hebben dat hij gehoord wordt. Als jullie dat doen, dan hebben jullie een  degelijke basis voor de stad  nadat  het beleg is  afgelopen. Misschien wordt Ildakar dan zelfs de volmaakte maatschappij  die sovrena  Thora tot stand meende  te hebben gebracht.’

			‘Ik  vind het nog  steeds riskant,’ mopperde  Quentin.

			‘En dom,’ voegde Damon eraan toe.

			‘Het is niet dom.’ Lani stond op van de stenen bank bij Nathan en  Elsa. ‘Er moet veel veranderen nu sovrena Thora is afgezet.’ Ze draaide zich  om naar de voormalige slaaf. ‘Ook ik  heet Rendel  welkom in de doema.’

			‘Ik  stem vóór,’ voegde Nathan eraan  toe,  ‘als mijn stem meetelt.’

			‘Goed  genoeg,’  zei Oron.

			Olgya  friemelde met een van  haar vlechten en zwaaide hem  toen over haar schouder.  ‘Ik denk  niet  dat het veel verschil maakt. Kunnen we dan nu  overgaan tot belangrijkere zaken?’

			Damon  en Quentin waren  overstemd en gingen schouderophalend  zitten. ‘Voorlopig is het  geregeld,’ zei  Quentin, ‘en  ik hoop dat we  geen vergissing hebben  begaan.’

			‘De  doema heeft al eerder  fouten gemaakt,’ merkte  Lani op. ‘Daarom zitten  we nu met  de gebakken  peren. Als  Thora mijn lieve Renn niet  voor  niets  eropuit had  gestuurd, dan hadden we nu  nog een machtige tovenaar voor het gevecht  tegen  Utros.’ Haar  diepe zucht klonk hol door haar  gedeeltelijk versteende lippen.  ‘Ik hoop dat alles  in orde is met hem daarbuiten...’

			Nicci  nam weer het woord en richtte zich tot de doema. ‘Dit is niet alleen een  administratieve vergadering, maar een krijgsraad. We  moeten beslissingen nemen. Wat gaan we doen, nu de tovenaressen van de generaal hier hebben aangevallen?’ Ze liet haar  blik  langs de leden  glijden. ‘Hoe gaan jullie reageren?’

			‘Welke keuzes hebben we?’ vroeg Damon.

			Elsa leunde voorover en zette haar ellebogen op de stenen  tafel. ‘Alle keuzes? Nou, we kunnen Utros en zijn leger vernietigen... Maar dat is niet erg waarschijnlijk. Of we kunnen  ze  wegjagen, ze naar andere gebieden  verspreiden.’

			‘Zelfs als we het beleg konden  doorbreken en  ze  konden verjagen, zouden we ze alleen maar op de rest  van  de  Oude Wereld loslaten,’ zei  Nicci.  ‘En  mijn verantwoordelijkheid gaat verder  dan alleen  deze ene  stad.’

			Elsa  stak haar vinger op. ‘Ik noem alleen alle mogelijkheden  op,  hoe onaangenaam ze  ook  zijn. Een  andere mogelijkheid is dat Ildakar zich domweg  overgeeft. We  kunnen  de poorten openzetten en de stad laten innemen.’

			Onder het  geschokte gefluister rond de tafels zei Lani: ‘Die keus maak ik  liever niet.’

			Elsa glimlachte. ‘Dan is onze vierde keus volgens mij  de beste.’ Ze  wierp  een blik  op Nathan.  ‘We moeten  een manier bedenken om  over  vrede te onderhandelen. Dat is ook de  beste keus voor de generaal. Waar vecht hij nu nog voor? Welk doel dient deze belegering?  Hij  heeft  niet  eens een keizer  meer.’

			Nicci  zei: ‘Hij is blijkbaar niet bereid  om  te onderhandelen. Zijn tovenaressen hebben me  aangevallen.’

			‘Als we laten zien hoe  sterk we zijn, dan luistert hij vast wel,’ zei  Oron. ‘Ik vind dat we een  gerichte  aanval  moeten  doen. Laten we één deel van zijn leger aanvallen  en  hem  een  blauw  oog  geven. We  laten zien waartoe we in staat zijn  en dreigen met veel ergere  dingen  als hij  niet voor rede  vatbaar  is.’  Hij  snoof. ‘We laten  niet met ons spotten.’

			‘Dat zijn alle keuzes  die  ik kan bedenken,’  zei  Elsa.

			De doemaleden praatten onder elkaar, maar Quentin  onderbrak hun overleg. ‘Jullie  vergeten nog een andere  mogelijkheid.’  Hij wierp  een blik op Damon, die  knikte. Dit  hadden  ze  duidelijk  al  besproken.

			De  donkerharige tovenaar streek  over zijn hangsnor  en  zei: ‘We weten hoe we  de bloedmagie  moeten uitvoeren.  Dat  is al eerder gedaan. We zouden de apparatuur opnieuw  kunnen  bouwen, de bezweringsvormen maken en  genoeg vrijwilligers zoeken om  zich  op  te offeren.’ Hij zweeg even om  tot iedereen te laten  doordringen wat  hij  bedoelde. ‘Als we  de sluier van de  eeuwigheid  weer zouden optrekken  en Ildakar uit de tijd zouden  halen, dan zouden we allemaal voor altijd veilig en beschermd zijn.’ Hij glimlachte. ‘Dan zouden we  ons  nooit meer zorgen  hoeven  te maken over generaal Utros.’

			Toen de doemavergadering in  een  onaangename  sfeer werd onderbroken om een pauze in te lassen,  ging Nicci naar de top van de  bestuurstoren,  vanwaar ze het  gigantische leger op  de  uitgestrekte vlakte  kon  zien. Ze keek naar het  exerceren van  de vijandelijke gelederen, als schaakstukken op een  reusachtig bord.

			Wanneer keizer Jagang  zijn strategie had  geoefend, had de  tiran altijd manieren gevonden  om zich te amuseren en zijn vaardigheden te verbeteren. Terwijl de Imperiale Orde de Oude  Wereld verenigde en naar het noorden  trok om  D’Hara te  veroveren, speelde  hij  zijn spel har’kur en dwong hij Nicci om zijn  tegenstander te zijn,  als  Maîtresse van  de  Dood. Hoewel hij haar had  misbruikt, had  ze  destijds toch geprobeerd hem ter wille te zijn omdat ze in de zaak  van de Orde had geloofd.

			Op een grote open plek in het  kamp trokken Jagangs soldaten met hun speer  strepen  in het gras  en  verzamelden  daarna hun pionnen: slaven die de onderdelen  van verschillende  legers vertegenwoordigden. Nicci en keizer Jagang zaten samen op  een  houten  observatietoren en gaven de  pionnen  opdracht  om over het veld te bewegen.  De  slaven  hadden geen andere  keus dan te gaan waar  ze naartoe werden gestuurd. Als Nicci  een  zet verloor,  kwamen Jagangs  soldaten het veld  op  om met hun hellebaard het hoofd van  de  verliezende pion af te  hakken.

			Op  een keer had een  van Jagangs  pionnen,  die ten  dode was opgeschreven nadat Nicci een gewaagde  zet  had gedaan, geprobeerd om van het speelveld weg te  rennen, maar  hij werd door  speren doorboord. Volgens de  regels die Jagang had  opgesteld, betekende  een wegvluchtende pion dat zijn team  het spel had  verloren. Woedend had Jagang bevolen  dat al Nicci’s pionnen ook moesten worden afgeslacht, net als de zijne. De kwaadaardige  droomwandelaar kon  niet tegen zijn verlies. Na afloop  keek hij  naar  de vermoorde slaven  en zei verongelijkt: ‘Laat dat  een les voor  je zijn. In  een oorlog gebeuren er soms onvoorspelbare rampen.’

			Kijkend naar het eeuwenoude leger wenste Nicci vurig dat zo’n  onvoorspelbare ramp  generaal Utros  zou overkomen.

			Nathan kwam ook  de  daktuin van  de toren in. Onder de  open hemel stonden hagen in bloembakken, jasmijnstruiken en dwergcitroenbomen. Zangvogels  konden  onbevreesd rondfladderen nu de netten van bijna  onzichtbare zijdedraden, die  sovrena Thora overal op het dak had  opgehangen, waren weggehaald.

			Nathan glimlachte. ‘Ik wil je niet uit je concentratie halen, tovenares. Heb je een briljante  oplossing bedacht om het vijandelijke  leger  te  verslaan?’

			‘Ik ben nog  aan het nadenken.’ Het was in  deze vredige  daktuin dat  tovenaar-commandant Maxim  haar stiekem had aangespoord om  het corrupte bestuur van de sovrena  aan  te vechten. ‘De  doema moet zelf beslissen. Ik ben  hun leider niet en jij  ook niet.’

			Nathan  streek over zijn kin. ‘Inderdaad, maar ik ben er niet van  overtuigd dat een verrassingsoffensief tegen een leger van die omvang  zo  doeltreffend  zal zijn  als  de tovenaars denken.’  Peinzend zei  hij:  ‘We zouden nog een onderhandelingsteam naar  Utros kunnen sturen. Hebben we  een reden  om  aan  te  nemen dat  de generaal misschien bereid is te luisteren, nu hij de realiteit  van zijn situatie heeft  kunnen overdenken? Misschien was zijn grootspraak alleen maar tactiek. We hebben zijn  tovenaressen verslagen en laten  zien waartoe we in staat zijn.’

			‘En nu weten  we dat hij  niet te vertrouwen is.’ Nicci snoof  de koude lucht op en tuurde in  de verte. ‘Hij heeft  me aangevallen, Nathan! Dat kan ik  niet  over  mijn kant laten  gaan. Ik wil een  manier  bedenken om hem  te kwetsen, en als de doema een aanval  op touw wil zetten met al hun begaafden en een heleboel soldaten,  dan  kunnen  we misschien slagen als  we ons op  een specifiek deel van zijn leger  richten en hem overrompelen.’

			Neuriënd stak de tovenaar zijn  armen voor zich uit,  met de  palmen naar buiten. Hij spreidde zijn vingers en schetste een  rechthoek in de lucht,  kneep met zijn vingertoppen  en gebruikte zijn gave om een  vergrootvenster te creëren. Het leger van  generaal  Utros verscheen glashelder  voor hen en  toen Nathan zijn handen  verschoof, gleed het beeld mee, waarop  er duizenden  soldaten te zien waren, als afzonderlijke legers die  aan het exerceren waren. Kleinere groepen reden de  heuvels in op  verkenningsexpedities of  rooftochten.

			Nicci stak  haar hand op. ‘Ga  eens terug. Wat was dat?’

			Ze zagen een groep van  duizenden soldaten westwaarts de heuvels in marcheren, een machtig invasieleger  naar de  bergen. Een ander groot  leger marcheerde  naar  het  noorden, naar de dichtbegroeide bossen en mijnbouwgebieden in de heuvels, terwijl een  derde expeditiemacht in zuidelijke  richting trok  naar de Ravendood en het laagland.

			Nathan  fronste  zijn  wenkbrauwen. ‘Hij verkleint zijn belegeringsmacht.’

			Nicci was bijzonder verontrust. ‘Er zijn maar weinig  steden  die  zelfs één van die splinterlegers zouden kunnen weerstaan.  Stel je voor dat  al die vijandelijke soldaten bij  Klifwand verschijnen, of bij Rendabaai, of bij  een van de  grotere steden langs de kust, zoals  Larrikaanwal  of  Serrimundi.  Generaal Utros  zou de hele Oude  Wereld  kunnen bedreigen.’ Ze balde haar  vuisten en voelde de kilte  in haar hart  waar het zwarte ijs zich begon te vormen. De opdracht die Richard  haar en  Nathan had gegeven, bleef door haar hoofd  spoken. ‘Dat kunnen we  niet laten gebeuren. We moeten met de  tovenaars hier samenwerken en Utros  bezighouden.’

			Nathan zwaaide met zijn  handen en het flikkerende beeld loste  op. Op zachtere toon zei hij: ‘Ik heb  het volste  vertrouwen in je vermogen  om ons te redden. Tenslotte moet je  de hele wereld  redden. Dat werd voorspeld in  mijn  levensboek.’

			‘Ik vertrouw het  woord van een heks niet en  de  profetie  bestaat niet meer. Dat weet jij beter dan wie dan ook. Waarom zouden we het geloven?’

			In plaats van haar tegen te spreken haalde Nathan het levensboek tevoorschijn,  alsof hij wilde bewijzen wat Rood had geschreven.  Hij sloeg het  leren  boek open en bladerde terug  vanaf het punt waar hij dagboek­aantekeningen van hun avonturen had  opgeschreven, van  het Duistere Land naar  de Oude  Wereld, langs de Fantoomkust  en over  de bergen naar  Ildakar. Hij stopte  bij de eerste bladzijde en las de  regels die Nicci en hij allebei zo goed  kenden.

			Kol Adair ligt  ver  in het  zuiden  van de Oude  Wereld. Daarvandaan  zal  de tovenaar aanschouwen  wat hij  nodig  heeft om  zichzelf  weer compleet te maken.  En de  tovenares zal  de wereld redden.

			Kort nadat Richard  hen eropuit had  gestuurd als zijn  rondreizende ambassadeurs,  waren ze Rood tegengekomen  in haar wildernis  van schedels, diep  in het Duistere Land. Nathan  had haar  gevraagd een levensboek  voor hem te maken, omdat  hij  zijn eigen  verhaal  wilde bewaren. Dat had  de  vreemde heks gedaan, maar heel anders dan hij  had  verwacht.

			Nu  hield Nathan het boek vast en streek er  met  zijn slanke vinger overheen. ‘We kunnen de woorden niet helemaal  verwerpen, tovenares. Ook  al wisten we toen niet wat ze betekenden, Rood  had volkomen  gelijk.  Ik  heb nu het hart van een tovenaar en ik heb mijn gave terug, maar jij, mijn beste Nicci, moet nog steeds de wereld redden.’ Hij  tikte op  de bladzijde.  ‘Het staat geschreven.’

			Nicci nam  het boek van hem aan  en klapte  het  dicht. ‘De profetie  is verdwenen, zoals ik al zei.’

			‘Het hoeft geen profetie te zijn,’  reageerde  Nathan,  die het  boek  weer  van haar  afpakte.  ‘Misschien is het gewoon een goede raad. “En de tovenares zal de wereld redden.”’

			Ze bleven kijken naar afzonderlijke  troepencontingenten die van de vlakte naar onbekende bestemmingen marcheerden. Nicci was het niet oneens met wat Rood had geschreven, ongeacht of ze de waarschuwing  al dan  niet geloofde. ‘Ik zal de wereld  redden, maar om mijn eigen redenen.’

			‘Dat is  altijd het beste. En ik zal je zo veel mogelijk  helpen.’
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			In het  Klifwandarchief bracht Verna  de ochtend door  in een bibliotheekzaal, waar ze  thee dronk en de  boeken bestudeerde die  de  geleerden haar  hadden gebracht. Twee  andere Zusters van het Licht, Rhoda en Eldine,  doorzochten  boekdelen en overlegden fluisterend met elkaar.  De  novice Amber  kwam opgewekt  een stapel  registers brengen en blies het stof  van  de leren reliëfkaft  van  het bovenste boek.

			‘Hier is nog  een catalogus,  priores.’ Ze legde  de stapel op tafel, en  Verna’s theekopje rammelde ervan. ‘Deze verwijst vooral naar kaarten en  beschrijvingen.  De archivaris  probeert nog steeds de juiste lijsten  te vinden,  omdat veel  boeken meer dan één  onderwerp bevatten.’

			Verna keek naar het opengeslagen boek dat voor haar lag en gleed met  haar vingertop langs de regels  met titels. Veel titels  waren geschreven in het brede  handschrift van geleerde-archivaris  Simon, die  tien jaar bezig was  geweest met het  samenstellen van de  catalogussen, maar de nieuwe  aantekeningen waren  geschreven  door Franklin, die een  veel strakker, efficiënter handschrift had.

			De  priores keek  op naar Amber. ‘Deze titels slaan  op legenden  van  magische wezens, gedrochten die in de oude tovenaarsoorlogen als  wapens werden ontwikkeld. De sliphs,  bijvoorbeeld.’  Verna bekeek  de  lange lijst hoofdschuddend.  ‘En  hier,  twee complete  boekdelen  over de gevaren van succubi! Die wezens zijn in  de  Oude Wereld losgelaten  om  mannen te verleiden en te gronde te richten om op die manier legers te verzwakken die zich tegen de vijandelijke tovenaars verzetten.’ Ze tuitte afkeurend haar  lippen. ‘Het  is ongetwijfeld  erg  prikkelende lectuur.’

			Amber bloosde en  Verna  vroeg zich  af hoeveel ervaring het mooie  meisje had met  romantiek  of seks.  Terwijl ze de bladzijde  van het stoffige boek omsloeg,  herinnerde  Verna  zich dat ze zelf ook  ooit zo  jong was geweest. Dat  was  echter al  ruim anderhalve eeuw geleden, toen  Warren en zij even  oud waren  en  probeerden  een  professionele afstand te bewaren  ondanks hun groeiende genegenheid voor elkaar.  Toen Verna uit het  Paleis van  de Profeten was  vertrokken op zoek naar Richard Rahl,  was ze in die  tientallen jaren  ouder geworden, terwijl Warren  jong was gebleven. Lieve Warren... Ze  miste hem zo vreselijk.

			Ze  bladerde terug  om nog een paar lijsten te bekijken. ‘Hier, ze hebben drie boeken over  de selka, waarvan één het logboek is van een oude kapitein van een oorlogsschip.’

			Amber boog zich  naar  haar toe. ‘Selka?’

			‘Mensen die waren veranderd  in water ademende wezens  en die in zee leefden. Ze konden  van onder de  scheepsrompen tegen  een vijandelijke  zeemacht vechten.’

			Het meisje huiverde  zichtbaar.  ‘We  zijn hier ver van de zee,  priores. Ik  geloof  niet  dat ik ze  graag zou  willen  tegenkomen.’ Ze fronste bezorgd haar  voorhoofd. ‘Ik hoop  dat alles  in  orde is met  mijn  broer. Hij is nog  steeds in  Rendabaai. Denkt u  dat de selka  het dorp zullen aanvallen?’

			‘Kapitein Noorkruis  is verdedigingswerken aan het opbouwen  voor een veel waarschijnlijkere  vijand,  kind,’ zei Verna. ‘Je  kunt je beter zorgen maken over Norukai-slavenrovers dan over de selka.’ Ze  besefte dat haar woorden het meisje niet echt geruststelden.

			De jonge geleerden Oliver en Peretta kwamen  binnen. Hoewel ze hun hele leven in  de  Klifwandravijnen hadden  doorgebracht, hadden ze zich op Nicci’s  verzoek als vrijwilligers aangemeld  voor een lange tocht om een verslag  naar  Meester Rahl te brengen. Ze hadden  Verna en generaal Zimmer in Tanimura aangetroffen en  hen naar Klifwand  teruggebracht. De  twee  verlegen, ijverige geleerden waren blij dat ze weer thuis  waren, maar  de reis  had  hen veranderd.  Verna kon een rusteloze blik  in hun  ogen zien,  een  waardering voor  het avontuur dat ze hadden beleefd.  De  priores vermoedde  dat het niet lang  zou  duren  voordat het tweetal weer op verkenning  de wereld in  wilde trekken.

			‘We hebben boeken over geneeskracht meegebracht,’ zei Peretta.  Ze was een mager meisje met  grote  ogen en een dikke  bos donkere  krullen. ‘Ik heb ze allemaal  vanbuiten geleerd,  maar ik dacht dat u  ze  wel graag zou  willen zien.’

			‘Geneeskrachtige spreuken zijn altijd welkom,’ vond Verna,  ‘en  nuttig.’

			‘Het  is  alleen maar een lijst met de boeken,  niet de spreuken zelf,’ zei Oliver, turend  naar  de boeken die hij vasthield. Hoewel  hij jong was,  had hij  zoveel jaren onleesbare handschriften,  verbleekte inkt en fragiele pagina’s bestudeerd dat zijn zicht al begon  te verslechteren. ‘Een complete catalogus  is voor ons de eerste  stap om  de beschikbare kennis te kunnen begrijpen.’ Hij slaakte  een vermoeide zucht. ‘We werken zo snel mogelijk, maar Franklin  schat dat  we  nog tien  jaar nodig hebben voordat we onze lijst met titels in Klifwand af hebben.’

			‘De Zusters zullen zo veel  mogelijk  helpen,’  zei  Verna,  die van ieder van hen de boeken  aannam. ‘Toen ik voor het eerst  hier binnenkwam, verheugde  ik me op  het bestuderen van de onvoorstelbare kennis.’ Ze zweeg even en glimlachte toen. ‘Nu lijkt het erop dat we eerst jarenlang alleen maar lijsten met  boektitels  zullen moeten lezen in plaats van de inhoud.’

			Oliver  zei: ‘Kennis  is één ding, priores,  maar wéten wat je weet is een  verwaarloosde  vaardigheid.’

			‘Ik weet wat ik weet,’ zei Peretta  snuivend. ‘Dat geldt voor alle rinners.’  Ze kreeg een kleur.  ‘Sorry, ik wilde niet arrogant klinken.  Mijn herinneringsgave is een goede eigenschap, maar jullie hebben ook allemaal vaardigheden.’ Ze  wierp haar vriend snel een verontschuldigende blik toe. ‘Oliver is heel slim.’

			Hij  reageerde met een verlegen lachje.  ‘Voor  mij zijn deze  boeken een geweldig ontdekkingsavontuur. Zodra je iets leert, is het  nog belangrijker om je kennis te delen.’ Hij keek haar teder aan. Ze  hadden samen zoveel  tijd doorgebracht  in de wildernis dat ze een  hechte  band  hadden  gesmeed, misschien  zelfs een  romantische.

			‘Tenzij we precies weten wat we weten, zullen we nooit kunnen vinden wat we nodig  hebben.’ Verna stak haar hand  in de zak  van haar gewaad en haalde er een geglazuurd figuurtje  van een  pad  uit. Het was slechts een aandenken, een grappig  snuisterijtje dat ze bij het doorzoeken van  de ruïnes van  het Paleis van de  Profeten had gevonden. Het  figuurtje  had  voor  zover ze wist geen betekenis, maar  ze dacht  dat het misschien van  Zuster  Armina was geweest. Nu  was de pad een herinnering  aan betere  tijden. Verna  vond het prettig om  hem  bij  zich te hebben, zodat hij zwijgend naar  hun drukke bezigheden  kon  kijken.

			Amber pakte het  figuurtje  op en  bekeek het met een verrukte glimlach, voordat  ze het  weer  op de tafel neerzette. ‘Ik  weet nog wanneer  we dit vonden.’

			Renn kwam binnenvallen. Hij zag er verfrist uit nu  hij enkele  dagen comfortabel had uitgerust. Hij droeg een schoon grijs geleerdengewaad  in plaats van zijn  bruine zijden mantel, die nodig  hersteld moest worden na zijn lange  reis.

			Hij liep  naar de studeertafels die volgestapeld  waren met boeken.  ‘Ik geef  toe  dat ik onder de indruk  ben  van  dit archief, priores.  Ik ben altijd dol geweest op boeken en de kennis  die ze bevatten. Ik heb  eeuwen  besteed aan boeken in  de  bibliotheken in Ildakar  die ik allemaal heb  gelezen en daarna nog een keer, om  de  nuances te begrijpen. Onder de sluier van de eeuwigheid had  ik  alle tijd! Maar  al deze boeken in Klifwand...’ –  hij  klakte  met  zijn tong – ‘... zijn als een rivier van kennis. Hoe  kan ik in vredesnaam genoeg  tijd vinden om ze allemaal te lezen?’

			Verna besefte dat de goede maaltijden en een  beleefde ontvangst de  opschepperige, arrogante tovenaar  milder hadden gestemd. ‘Nu je de enorme hoeveelheid boeken hier hebt gezien, Renn,  hoop ik dat je niet meer van plan bent  om ze op een muilezel te  laden en ze mee terug  te  nemen naar Ildakar.’

			Renn snoof spottend. ‘Bij  de baard  van de  Wachter, dat was nooit  een realistisch  plan. Mijn stad  ligt zo  ver weg dat ik er niet naar uitkijk om die reis nog een keer te  maken. Ik  zie er het nut  niet van in.  De koks en  bakkers  die jullie hier  in  Klifwand hebben, zijn zeer getalenteerd. Ik  geloof niet  dat ik ooit  genoeg zal  krijgen van die schapenpastei met  krenten die ze gisteravond  hebben klaargemaakt.’  Hij  klopte  op zijn ronde  buik.

			Verna trok  haar wenkbrauwen op. ‘Dus kapitein Trevor en zijn  negen  mannen zijn niet aan het samenzweren  om  het  archief te bemachtigen, generaal Zimmer  en zijn D’Haraanse soldaten  te verslaan  en alle boeken  te  stelen?’

			Renn blies  lucht tussen zijn lippen  uit. ‘O, volgens mij zou dat  veel te  veel moeite zijn, ook al zou sovrena Thora die documenten nog  zo graag in handen krijgen.’

			Hij  plofte naast Verna neer op de bank en  keek nieuwsgierig naar  het  eigenaardige  beeldje van de pad. Toen  pakte hij een van  de  boeken  en  las de  titels over legendarische succubi. ‘Hm,  interessant. Ik geloof niet dat we ooit een  succubus in Ildakar hebben gehad.’

			Hij las nog  even verder  en keek Verna toen ernstig aan. ‘Ildakar  is  werkelijk een prachtige stad, priores,  zo schitterend als in de legenden wordt beweerd. Maar  Klifwand is  ook geweldig. Ik heb  bewondering voor wat de mensen hebben gedaan en zoiets als die rinners  ben ik  nog  nooit tegengekomen.’

			Peretta stond  met  een trotse glimlach naast  de tafel. ‘Zoiets  als de  rinners is er nog nooit  geweest.’

			Verstrooid pakte Renn een ander  boek op. ‘In plaats  van zoveel kwetsbare oude  boeken dwars door  het land  mee te  slepen, zou het verstandiger  zijn als ik een paar geleerden  en  rinners meeneem  naar  Ildakar,  zodat  ze tenminste de omvang van de kennis die hier  aanwezig  is kunnen  overbrengen.’

			Oliver leefde  op en wierp  een snelle blik op Peretta. ‘Dat kan worden geregeld. En ik  ga graag mee.’

			‘Ik zou  dolgraag Ildakar willen zien,’ viel Peretta  hem bij.

			Verrast over hun enthousiaste  reactie op zijn ondoordachte voorstel stak Renn  een vlezige  hand op. ‘O, dat is  nog niet  aan de orde! Ik heb  nog tijd nodig  om van onze zware tocht te  herstellen.’  Hij wendde zich af.  ‘En  ik  moet  voorzichtig zijn, want ik weet  niet  zeker wat sovrena Thora met deze  machtige kennis  van  plan is.  Ik ben lid van de doema  en dus trouw aan  Ildakar, maar de sovrena  heeft  veel  afkeurenswaardige  dingen gedaan. Ze heeft  mijn geliefde Lani  versteend.’ Even zweeg  hij. ‘En al die bloedbewerkingen,  hoe  ze  de onbegaafden heeft behandeld, haar minachting voor mensen die  zwakker zijn dan zij. Ik schaam me om  wat Thora heeft  gedaan.’

			Verna  sloeg het boek dat voor haar lag dicht  en  nipte van  haar thee, die koud was  geworden. ‘Het is maar goed dat  Nicci en Nathan daar zijn  om haar in toom te houden.  Ik denk niet dat een van  beiden een tiran zou dulden.’

			Renn grinnikte bij die gedachte. ‘Ja, ik  heb de  lieftallige Nicci gezien, de plotselinge woede in  haar ogen,  zo blauw! In de loop van vijftienhonderd jaar zijn de  tovenaars van Ildakar  zelfgenoegzaam  geworden, maar Nicci heeft vraagtekens  gezet bij  hun aanmatigende optreden.  Ik denk niet dat  Thora dat op  prijs  stelt.’ Hij  zuchtte.  ‘Ach, was Nicci er maar geweest  toen Lani  eeuwen  geleden met de sovrena  vocht. Als  ze hadden samengewerkt, hadden ze Thora beslist kunnen afzetten.’

			Amber keek  verward. ‘En  u wilt de  sovrena alle  magie in dit archief geven? Waarom?’

			‘Kom, kom, dat heeft ze me opgedragen,  maar misschien is het  de hoogste tijd  dat ik  niet meer naar Thora luister.’ Hij snoof,  keek  weer  naar het figuurtje van de pad en schoof het opzij.  ‘Ildakar was een prachtige stad.  Lani en ik  hadden het goed samen. Jullie  hadden moeten  zien hoe ze  de  zangvogels  riep. Ze dromden tjilpend, fluitend om haar heen.’ Hij zuchtte.  ‘Maar uiteindelijk, toen  Thora een slaaf had  geëxecuteerd  wegens  het  stelen van sieraden terwijl ze wist  dat haar eigen zoon Amos  ze had weggenomen, kon Lani de onrechtvaardigheid niet meer  verdragen.  Ze  verzette zich tegen de sovrena.’

			Zijn ogen werden vochtig en  hij wendde  zich  af. ‘Lani was machtig  en geliefd, maar medelevend, terwijl Thora genadeloos was. Ze versloeg mijn  arme Lani, versteende  haar en zette  haar beeld neer in de bestuurszaal, waar iedereen  kon zien wat het risico  van opstandigheid was.’ Hij streek met zijn hand over zijn ogen en leidde  zichzelf af door een ander boek open te slaan.  Hij  tuurde door  zijn wimpers naar de woorden. ‘Wat is dit? Een complete lijst middelen tegen winderigheid?  Is dat essentiële magische  kennis?’

			Verna zei: ‘Wie aan die kwaal  lijdt, zal een middel  juist heel  belangrijk vinden.’

			‘En  zijn  familie en buren zullen het ook op prijs stellen,’ merkte Rhoda  op  vanaf de tafel ernaast, wat gegrinnik onder de geleerden  opleverde.

			Renn hervatte zijn gepieker en negeerde de lijst middelen tegen darmklachten. ‘De sovrena heeft altijd aan me getwijfeld omdat ik zoveel  om  Lani gaf. Ja, ik was het zwakste begaafde doemalid  en  er hing altijd een dreiging boven mijn hoofd. Ik wist dat  ze mij ook zou verstenen als ik haar  wrede beslissingen niet zou steunen.  Ik  had er  niet mee moeten instemmen, maar ik  had geen  keus.’ Hij tikte met zijn  vingers op  de tafel.  ‘Ik vermoed nu dat ze  me  alleen op deze zinloze speurtocht heeft gestuurd om van me af  te zijn. Ze verwachtte  nooit dat ik  Klifwand  zou vinden en misschien geloofde ze  niet eens dat het bestaat.  Ze heeft me  maar twaalf escortesoldaten meegegeven als  bescherming  tegen alle  gevaren die we tijdens een  lange, gevaarlijke  tocht door onbekende gebieden zouden kunnen tegenkomen.’  Hij schudde zijn  hoofd. ‘Ik neem  aan dat kapitein Trevor en ik de  weg  naar  Ildakar zouden  kunnen terugvinden, maar waarom  zouden  we dat  willen?’

			‘Ik wil graag weten wat  Nicci en Nathan doen,’  zei Verna.

			‘Daar zit wat in,  maar laten  we nog een poosje wachten,  goed?  Ik  wil graag nog een paar nachten in een droog  bed  met een warme deken  slapen.’

			Generaal  Zimmer  en zijn  vijftig mannen kampeerden in  tientallen keurige tenten die in  het gras  langs  de  beek waren  opgezet. De Klifwandboeren zorgden voor graanvelden, gezinnen wiedden hun groentetuinen en herders hielden hun kudden  in de gaten bij  noten- en fruitbomen. Hoewel de D’Haraanse soldaten ver van huis waren, voelden ze  zich ontspannen  en veilig na hun  lange tocht vanuit Tanimura.

			Ondanks de beschutting  van de hoge rotsen, de smalle opening naar het ravijn en de afgelegen  locatie van het plateau stond Zimmer zichzelf  niet toe om te  ontspannen. Hij had  het hoofdravijn verkend  en  de zijriviertjes en de zijravijnen door  de hoge woestijn  geïnspecteerd. Hij stond erop dat zijn  vijftig soldaten altijd beschikten over een scherp geslepen  zwaard en een schone wapenrusting, en  dat  ze hun aandacht nooit lieten verslappen. Hij was niet van plan zich te laten  overrompelen.

			Generaal Zimmer was jong  voor zo’n hoge rang, maar bittere ervaringen hadden hem  vroegrijp  gemaakt. Hij was  alleen bevorderd omdat er zoveel hogere officieren waren gesneuveld  in de  wrede gevechten tegen de roofzuchtige ondode legers die  door het Duistere Land waren gestormd,  opgezweept door de herleefde keizer Sulachan. Zimmer had  zelf de  dood in de ogen  gekeken, was met het bloed van talloze vijanden bespat en had  bovendien  felle  commandoaanvallen in de Oude Wereld geleid tegen  het leger van de Imperiale Orde. Hij herinnerde zich zijn vorige  bevelhebbers, zijn dappere mentoren die waren gesneuveld onder de scherpe tanden  van een weerzinwekkende  vijand die niemand het hoofd zou moeten hoeven te bieden.

			In de  landelijke omgeving van het Klifwandravijn,  waar  vogels in de boomgaarden  floten en  de zon aan een blauwe hemel stond, kon je  de ware gevaren van  de wereld al snel vergeten, maar  Zimmer liet zijn voorzichtigheid nooit varen.

			Trevor, de kapitein van de Ildakaarse escorte, kwam  naar hem toe, nog  steeds in zijn borstharnas, met zijn korte zwaard en in zijn hoge  laarzen. ‘Mijn  mannen zijn uitgerust, generaal – en rusteloos.  Hoewel dit  een vredige plek  is, zoals we  hoopten, wil ik  niet dat mijn stadswachten vadsig worden. Ze waren niet voorbereid op  de reis vanuit Ildakar.  Daardoor  heb ik drie  van mijn mannen verloren.’  Hij  schraapte beschaamd zijn keel. ‘Ik wil  graag  dat de andere mannen strijdbaar  zijn. Mogen ze  met uw  troepen trainen? Met ze  sparren? Misschien kunnen  wij van uw mannen leren en vice versa.’

			Zimmer keek hem sceptisch aan. ‘Als ik me niet vergis, waren die  paar mannen  van je  er een week geleden nog op gebrand om Klifwand te  veroveren,  kapitein Trevor.’

			De andere commandant wendde gegeneerd zijn  blik af. Trevor  leek veel  jonger nu hij  het stof van de reis had afgewassen en de stoppels  van zijn wangen had geschoren. ‘Daar is weinig kans op, generaal, zoals u heel goed weet.’ Hij dempte zijn stem tot een  samenzweerderige toon. ‘Renn is  een tovenaar van  Ildakar en  die blazen in het begin meestal hoog van de  toren,  maar dat is alles.’

			Zimmer  keek nog steeds twijfelend.  ‘En jij wilt dat we je mannen tijdens de training onze D’Haraanse  vechttechniek  laten zien? Wat  als je  ze tegen ons keert?’

			Trevor haalde zijn  schouders  op. ‘Ik zou precies hetzelfde kunnen zeggen. Omgekeerd  zouden mijn mannen jullie  ook  onze  manieren van vechten  leren. We kunnen vast wel  van elkaar leren.’ Hij fronste  toen er een gedachte bij hem  opkwam. ‘Zijn mijn mannen gevangenen? Worden we  hier vastgehouden?’

			Zimmer gaf  niet onmiddellijk antwoord,  maar overwoog zijn  woorden. ‘Als jullie per se Klifwand  willen  verlaten, zou  ik jullie weer  doelloos door de wildernis kunnen laten dwalen.’  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wil je dat  echt?’

			Trevor schraapte zijn  keel en bewoog zich  nerveus. ‘Nee,  ik geloof niet  dat dat nodig is. Ik maak  liever vrienden dan vijanden. Ildakar  heeft in  het verleden al  genoeg  vijanden  het hoofd moeten bieden.’

			‘Dan  zouden  jullie tovenaars zich misschien eens wat tact moeten  aanleren. Daar zouden  beide partijen enorm  bij gebaat  zijn,’ zei Zimmer streng. Hij  keek de jonge  kapitein aan en zag oprechtheid in  zijn blik.  De  negen andere Ildakaarse stadswachten waren  opgelucht  dat ze  in Klifwand welkom waren. Op vriendelijker toon zei Zimmer: ‘Ik  zou Ildakar  ook  veel liever  als  bondgenoot dan  als vijand hebben.  Zelfs ik heb legenden over de stad gehoord en ik zou  er  graag  een  keer naartoe willen.  Meester Rahl wil de Oude  Wereld  verenigen.’ Hij sloeg zijn hand  op Trevors schouder. ‘Jouw stad kan zijn  onafhankelijkheid behouden, zolang jullie geen  agressieve indringers worden.’

			‘Dat  lijkt me  niet te veel gevraagd  voor een  sterk  rijk en een leven in  vrede,’  zei Trevor.

			Zimmer liep naast de  kapitein naar  de rij D’Haraanse  soldaten.  ‘In dat  geval kunnen jouw  mannen meedoen met de  exercities van  vandaag. Als je ons jullie technieken laat zien, zullen we  een band smeden  die ons allemaal  sterker maakt.’
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			Kapitein Noorkruis was tevreden met de  snelle  vorderingen die gemaakt werden bij de  verdedigingswerken van Rendabaai. De kustplaats werd bewoond  door vissers,  botenbouwers, wevers, boeren en handelaars die al veel te  lang door de  Norukai geplunderd werden.

			Dankzij de versterkingen die de D’Haraanse  soldaten aanbrachten  was Rendabaai nu veel minder kwetsbaar, maar het was geen  garnizoen. De burgers  zouden vechten  om hun huizen  te  verdedigen, maar ze waren geen ervaren  leger. Niettemin hadden ze veel littekens  opgelopen, en nadat  Nicci en  Nathan  tijdens  de  vorige rooftocht  samen  met hen  hadden  gevochten om de  afzichtelijke slavenrovers te verjagen, was de sfeer in het stadje  veranderd. De mensen hadden besloten  geen slachtoffers meer te zijn. Rendabaai had het aantal uitkijkposten uitgebreid, kustpatrouilles eropuit  gestuurd, het dorp  opnieuw opgebouwd en verdedigingswerken aangebracht.

			Toen was de  D’Haraanse  expeditiemacht gearriveerd  en Noorkruis had strikte bevelen  van generaal  Zimmer gekregen. De jonge  kapitein  en  zijn soldaten bleven achter,  terwijl de  anderen naar Klifwand gingen. Ze beloofden plechtig  om het vissersdorp tegen  bedreigingen  te beschermen, maar  Noorkruis wist  dat zelfs vijftig dappere  soldaten niet genoeg zouden zijn om het tegen de gewelddadige Norukai op te  nemen.

			Hij stond  aan de rand van de haven, halverwege  de ochtend,  nadat  de nevel  was weggebrand en  de vissersboten waren uitgevaren. Het seizoen om  op roodvinkarper te vissen  was bijna  afgelopen en de mensen waren druk bezig om  hun vangst voor de  koude maanden te pekelen en te  roken. De kudden  schapen  en geiten die  in de heuvels graasden, werden dik voor de winterslacht, terwijl andere wol en melk  leverden.

			De bewoners van  Rendabaai  waren  samen met de mannen  van  Noorkruis dag en nacht  in de  weer  om torens en verdedigingsmuren te bouwen, zodat het dorp paraat  zou zijn  voor het geval  de slavenrovers terugkwamen.  Door zijn opleiding  was Noorkruis  bekend met beschermingen tegen  belegeringen, met gevechtstactieken en met aanvalswapens. Hoewel hij zelf  geen ingenieur was, wisten drie  van  zijn  officieren hoe ze katapulten en schutterstorens met  scherpe punten moesten bouwen, naast  enkele andere  verrassingen  die  tegen slavenrovers vanuit zee konden worden ingezet.

			De kapitein zou zijn mannen niet laten rusten  totdat het dorp beschermd  was. Hoewel het een rustige en zonnige ochtend was, met een zilte kou in  de lucht, wist iedereen  in Rendabaai  dat  er elke dag, weer of geen weer, een  nieuwe aanval van de onheilspellende  slangenschepen  kon komen.

			Thaddeüs, het  dorpshoofd sinds zijn voorganger tijdens een plundering door de Norukai was vermoord, kwam bij  kapitein Noorkruis staan om de bouw  te inspecteren van de nieuwe torens die hoog boven  de haven  oprezen,  aan weerszijden  van  de riviermonding. De massale bewakingstorens, opgetrokken uit steenblokken afkomstig uit steengroeven verderop  langs  de kust, waren  niet mooi, maar  ze waren bijna klaar. Ze waren voorzien van houten platformen achter beschermende kantelen,  zodat de verdedigers van Rendabaai op invasieschepen  konden vuren die probeerden  de  haven binnen te komen.  Vlak  buiten  de baai  lagen als grote  waakhonden drie  grote vrachtschepen voor anker.

			‘Hoelang  duurt  het  nog tot we klaar zijn?’ vroeg Thaddeüs, terwijl  hij over zijn voorhoofd streek. ‘Ik lig elke nacht wakker totdat onze verdediging gereed  is.’

			‘We zijn klaar zodra  het nodig is,’ zei  Noorkruis. ‘Eigenlijk  zijn we nu al klaar, en  als we worden aangevallen zullen we terugvechten. Door  het werk dat we nu nog  doen, zijn we alleen maar beter voorbereid.’

			Thaddeüs  knikte  bedachtzaam. Hij was een man  met een breed gezicht,  een rossig-bruine baard en zorgrimpels die hij  een maand geleden nog niet had gehad.  ‘We kunnen  pas stoppen wanneer de  Norukai leren  om ons met rust te laten.’

			De jonge kapitein probeerde hem nog meer  gerust te stellen. ‘Mijn  mannen maken deel uit van  het D’Haraanse leger, en dat wil wat  zeggen, maar als het op een gevecht aankomt,  is  het nodig  dat iedereen uit  Rendabaai zijn  steentje  bijdraagt, van  een boerenjongen die met een hark  uithaalt tot een grootmoeder die met een gietijzeren pan slaat. Je moet mensen  die vechten  voor hun huis en voor de vrijheid niet onderschatten.’

			Thaddeüs draaide zich om en keek over de riviermonding  naar een helling. Zijn gezicht betrok. ‘Als  we eerder hadden leren vechten, zouden er niet  zoveel houten kruisen  op  onze  begraafplaats staan.’

			Op de  dag nadat generaal Zimmer, priores  Verna en de  andere helft van  de expeditiemacht naar Klifwand vertrokken waren, was Noorkruis samen met het  dorpshoofd naar de  begraafplaats van Rendabaai gegaan. Behalve  grafstenen ter nagedachtenis  aan  mensen die in  de  loop der  jaren waren  gestorven,  stond  er ook een  groot aantal houten kruisen, elk gegraveerd  met een  naam. Die vertegenwoordigden dierbaren die  niet waren overleden, maar door  de  Norukai-slavenrovers waren  gevangen, bewusteloos geslagen  en  aan  boord van  de slangenschepen gesleurd.

			‘Jullie  begraafplaats  zou  een plek  moeten zijn voor oude, tevreden  grootouders die omringd  door  hun familie in hun bed zijn gestorven. Niet dit,’ had Noorkruis  gezegd.

			Thaddeüs had  een droevige zucht geslaakt. ‘Ja, dat zou het  mooiste zijn.’

			Te midden van het  bouwlawaai  van metselaars en timmerlieden  in de uitkijktorens waren  ook  smeden aan  het werk, wat gepaard ging met luid  gekletter bij het vervaardigen van zwaarden, speerpunten en metalen  pieken. Noorkruis keek op  bij  het horen van  een  ander soort lawaai  in de  verte. Hij schermde zijn ogen af  om over de kustmuur heen naar de  open  zee te kijken. Een van de steenhouwers boven op de zuidelijke toren  begon te  zwaaien  en  te roepen naar  de mensen beneden.  ‘Er  komt een boot terug. Lijkt nogal haast te hebben.’

			Noorkruis  en  Thaddeüs liepen  snel de torentrap op naar het bovenste  platform.  Hoewel de bouw  nog  niet helemaal gereed  was,  hadden de verdedigers de torens al voorzien  van manden met in pek gedoopte pijlen, stapels grote, ronde stenen en  rijen bogen met slappe pezen. Aan weerszijden  van de  rivier  stond een groot belegeringswapen klaar: reusachtige  katapulten met balken  van complete boomstammen,  bespannen met  dikke touwen en bevestigd  met zware  ijzeren  veren.  Aan het uiteinde van de slingerarmen hingen  manden  waarin keien  konden worden  gelegd  die met  pek waren  bedekt om ze in  brand te  kunnen steken.

			Vanaf het platform  ontdekte Noorkruis een vissersboot die met volle zeilen  heen en weer laverend Rendabaai binnenliep.  In de verte klonk een blikkerig  geluid toen de visser op een  metalen pot ramde om  alarm te slaan.

			Fronsend  wenste  Noorkruis dat de boot  sneller kon zeilen.  ‘Waarschuw de  dorpelingen. We moeten ons klaarmaken. Er is  iets mis.’

			Thaddeüs gaf bevelen en  boodschappers renden de  torentrap af om een oproep door de straten van  Rendabaai  te schreeuwen.  De D’Haraanse soldaten verlieten de  bouwplaatsen om  zich te wapenen.  Ze  trokken hun  dikke leren borstharnas aan en pakten hun zwaard. Vanuit de  heuvels en  uit  afgelegen huizen  kwamen nog meer dorpelingen aanrennen.

			Terwijl de vissersboot zo snel  mogelijk met de wisselende wind mee naar  de  haven voer,  had Thaddeüs het brede,  stevige vaartuig al herkend lang voordat het aan de wal  lag.  ‘Dat  is de Madelief.  Zo  te zien probeert  Ken een storm voor te blijven.’

			Noorkruis bleef  ingespannen turen. ‘Er is geen storm. Het is iets anders.’

			Ken  zeilde  snel naar de haven. De bebaarde visser met zijn  warrige  haardos stond  op de boeg van de Madelief om alarm te slaan met  zijn gehamer.  Noorkruis herinnerde zich dat Ken de drie zeilschepen tegemoet was gevaren waarmee de expeditiemacht  van generaal Zimmer  vanuit Serrimundi was vertrokken.

			De D’Haraanse schepen waren gevorderde  handelsschepen  die in onbekende wateren langs de kust hadden gevaren, op aanwijzingen van ­Oliver en Peretta, de twee jonge geleerden uit Klifwand.  De schepen stonden onder bevel van de kapiteins  Molens, Straker en Donner. Op dat moment  lagen de drie  D’Haraanse  vaartuigen vlak buiten de  monding  van Rendabaai met opgedoekte zeilen voor anker, omdat  ze te  groot waren voor de ondiepe haven. De schepen  werden nu alleen door een paar matrozen bemand, die liever  aan dek sliepen dan samen met anderen op een kamer in het dorp. De drie  kapiteins stonden  erop om aan  boord te blijven, tenzij ze  voor belangrijke verplichtingen aan de wal werden geroepen.

			Tegen  de tijd  dat de Madelief de havenmond bereikte, terwijl  Ken luidkeels  schreeuwde, had Noorkruis aan  de horizon  al de  afschrikwekkende  vormen ontdekt  van gestroomlijnde aanvalsschepen met nachtblauwe zeilen.

			Naast hem slikte Thaddeüs hoorbaar.  ‘Dat  zijn slangenschepen. De  Norukai.’

			Kapitein Noorkruis  zag de  zeilen verschijnen, het ene slangenschip  na het andere, zes  in totaal.

			Thaddeüs zei  zacht  met  trillende stem: ‘Dat zijn er  twee  keer zoveel als tijdens de vorige plundering, en toen konden  we  ze zelfs  met  hulp  van tovenares Nicci nauwelijks  verjagen. Hoe kunnen we tegen zes slangenschepen vechten?’

			‘Dat zullen we je  laten zien,’ zei Noorkruis met een staalharde klank  in zijn stem.  ‘We  hebben  dagenlang plannen gemaakt. We hebben  de mensen voorbereid  en getraind. Jullie verdedigingswerken zijn  nu  sterker.’

			‘Maar wij zijn er nog niet klaar  voor,’ zei Thaddeüs.

			‘Jullie zijn er wel klaar  voor.  Lieve  geesten, jullie hebben geen keus.’

			Thaddeüs  draaide zich  om en  rende  de trap  van de uitkijktoren af.

			Noorkruis  riep zijn soldaten toe dat ze zich voor de steigers  moesten verzamelen en gereed moesten staan om  het  dorp te verdedigen. Hij  had  maar vijftig soldaten. ‘Jullie zullen allemaal commandant  moeten  zijn,’ riep hij.  ‘Neem ieder een paar dorpelingen onder  je  hoede. Jullie weten dat we  deze keer verrassingen  voor de Norukai in petto  hebben. Laten we ze  wegjagen en ze ervan overtuigen  om  Rendabaai nooit meer aan te vallen.’

			Zijn mannen juichten.  Ze zagen  de  ernst in  van het gevaar dat ze het  hoofd moesten bieden, maar het zelfvertrouwen  van hun commandant stak hun een  hart onder de riem.

			Zelf voelde  Noorkruis zich heel  jong  en  onervaren.  Hij was amper vijfentwintig  en  nog  niet klaar voor zo’n  verantwoordelijkheid. Hij had  maar twee keer in grote gevechten gevochten. Nu  beschikte hij slechts  over een handvol  mannen,  die  allemaal net zo onervaren en waarschijnlijk net zo bang waren als  hij, en een groot aantal dorpelingen die al heel vaak  toegetakeld en doodsbang waren geweest. Maar ze  hadden  geen  van allen een  keus. Ze moesten er klaar voor  zijn.

			Noorkruis herinnerde zich  dat generaal  Zimmer ook op jonge leeftijd ver  boven zijn vermogen  of verwachting was bevorderd, maar Zimmer had zijn verantwoordelijkheid op  zich genomen en zich  tot een  inspirerende leider ontpopt. Nu begreep Noorkruis  dat scenario beter dan  hij ooit  zou hebben  gewild. Hij zou zijn generaal niet teleurstellen,  en Meester Rahl ook niet.

			De Madelief meerde af bij de eerste open aanlegplaats aan de  steiger. Ken wierp de  tros naar een  van de bolders, legde de  boot  snel vast en  sprong op de kade. Met dreunende voetstappen rende  hij naar de soldaten.  ‘Hebben  jullie ze gezien? Zes slangenschepen! Ze zijn vlak achter me.’

			‘Dit dorp staat klaar om ze te ontvangen,’ zei Noorkruis. ‘We zijn onze  verdediging aan  het klaarmaken. Dankzij jou,  Ken. Jouw waarschuwing heeft ons een uur extra gegeven  om ons voor  te bereiden.’

			Thaddeüs  stond naast  Noorkruis en probeerde  het zelfvertrouwen  van de  D’Haraanse kapitein te evenaren.  ‘Zolang ik  dorpshoofd  ben, zal Rendabaai niet weer het  slachtoffer worden. De  Norukai verwachten  misschien  dat  we vette lammetjes zijn, maar nu  weten  we hoe we moeten  terugvechten.’

			Soldaten  haastten  zich om de  belegeringswapens gereed te maken.  Arbeiders vulden karren  met stenen en  olievaten en renden daarna  door  de straten  naar de steigers. Roeiboten voeren  naar  de voor anker liggende zeilschepen  van kapitein  Molens, Straker  en  Donner, die zich nu op een oorlog voorbereidden. Dorpsverdedigers stormden de  hoge torens  op aan weerszijden  van de riviermonding.

			Door heel Rendabaai galmden  luide  klokken  voor het geval er mensen  waren die niets van de  ophanden zijnde aanval hadden gemerkt. Noorkruis tuurde voorbij de steigers en zag de onheilspellende schepen dichterbij komen.

			‘We staan voor jullie  klaar,’ mompelde hij  zacht. ‘Kom maar op, dan leren we jullie  een lesje.’

			De nautische magie van de slangengod  die  was opgeroepen, duwde tegen  de nachtblauwe zeilen, waardoor ze bol stonden  en  de  Norukai-schepen naar Rendabaai stuwden. De  uitkijk  op Kors schip had de vissersboot ontdekt en hem  dreigend toegesnauwd.  Kor was van koers veranderd om  achter de vissersboot aan te  gaan,  maar óf de  man  uit Rendabaai had  zijn eigen magie, óf  hij kon bogen  op de  speciale  goedgunstigheid  van  de Zeemoeder, óf  hij beschikte eenvoudig over  onvermoede vaardigheden. Zijn boot ving  de juiste windvlagen, laveerde  van noord  naar zuid en  voer zelfs nog sneller over de  golven dan  de slavenschepen. Naarmate de vissersboot dichter bij  de kust kwam,  konden  de slangenschepen Rendabaai vlak  voor ze  zien  liggen.

			De eerste  stuurman,  een potige vent  met tatoeages  op zijn armen en nek, greep de reling vast. ‘Hij  zal ze waarschuwen, Kor.  We hadden hem  niet moeten laten ontsnappen.’

			‘Ik héb hem niet láten ontsnappen,’  wierp Kor tegen. ‘Misschien  wil je achter  hem aan  zwemmen, de  zeeslangen achtervolgen en  dan  de boot  laten  vergaan voordat hij  zijn waarschuwing kan geven?’

			De eerste stuurman krabbelde terug. ‘Nee, kapitein.’ Tijdens normale  reizen was zo’n uitdaging  een  belediging. Kor had hem kunnen  slaan, zijn kaak kunnen  breken en de man  overboord  kunnen gooien, maar nu had  hij elke vechter  nodig. Hij zou  de man tijdens  de plundering laten  sterven als het was voorbestemd  dat hij  doodging.

			In de twee slangenschepen direct achter hem hesen Lars en Yorik seinvlaggen  als voorbereiding  op de woeste  roofaanval. Van een militaire strategie  was geen sprake. De slavenschepen zouden  domweg  Rendabaai  binnenzeilen en de Norukai zouden met landingsboten  aanvallen. Sommige zouden naar de  wal waden, over  de  steigers rennen en alle onbeschadigde  gebouwen  in brand steken. Ze zouden  iedereen  doden  of gevangennemen  die ze te pakken  konden krijgen. Iedereen die niet de moeite  loonde  om te worden geknecht, zou onmiddellijk worden  afgeslacht.

			Dit  was een rooftocht om meer wandelend vlees te verkrijgen, dat verderop  langs  de  kust  kon worden verkocht, maar hij was  ook bedoeld als  waarschuwing. Kor had  zijn bevelen van  koning Rouw. Rendabaai moest achterblijven als een levenloze ruïne waaruit zwarte  rookwolken hoog  opstegen,  zodat  alle andere kuststeden die konden  zien.

			Kor leunde op de boeg  naar  voren om  de  houten  slangenkop  te bewonderen die  met  ijzeren  punten was versterkt om  schepen te rammen. Hij  had de  echte slangengod zelf  drie keer gezien en wist dat geen  enkel boegbeeld de  pracht of de verschrikking  van het immense  wezen kon  evenaren, maar Kor  en zijn  vechters zouden  hun eigen verschrikking veroorzaken. Voor  de slangengod hoefde Rendabaai niet  bang te zijn, wel voor de Norukai.

			Aan de  wal holden dorpelingen als doodsbange mieren heen en weer. Kors lippen plooiden  zich trillend  tot een soort  glimlach op  zijn  doorgesneden wangen.  Zilt  water spatte van de  boeg van het slavenschip. Kor kneep zijn ogen  tot spleetjes terwijl hij naar het hulpeloze  dorp keek. Hij had er zin  in.
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			De  volgende  dag na  zonsondergang bekeek generaal Utros  zijn enorme kamp en zijn talloze soldaten.  De krijgers legden  kampvuren aan, niet  omdat ze behoefte  hadden  aan  warmte of om maaltijden op te koken die ze niet  zouden eten,  maar omdat het deel  uitmaakte  van hun routine, zoals  dat al sinds mensenheugenis  het geval was. Zo’n kolossaal leger had kampvuren nodig  als symbool van  kameraadschap. Naast de andere effecten van de versteningsspreuk had Utros gemerkt dat zijn nachtzicht en  dat van zijn  soldaten ernstig verminderd  was, net als de gevoeligheid  van zijn huid. Hij kon de vuren fel zien branden, maar de schaduwen leken donkerder te  zijn dan voorheen.

			In  de dagen sinds  hun  ontwaken,  naarmate het  nieuws  rondging  over hoeveel  tijd  er was verstreken en dat IJzertands rijk  lang geleden was  gevallen,  was er een golf  van wanhoop door de gelederen  van de  soldaten gegaan. Utros had die  dag tussen  zijn  troepen doorgebracht om ze te vertellen dat ze  nog steeds zijn leger waren,  ook  al was alles wat ze kenden  verdwenen. ‘Als  mijn soldaten zijn jullie altijd bij jullie ware familie,  en ik zal  jullie leiden.’

			Hij  droeg zijn  helm met de  hoorns van  de monsterlijke stier en zag  er indrukwekkend uit, maar hij  bespeurde de schok van zijn mannen, hun verdriet. Hij begreep hun ongeloof, maar hij  kon niets  doen om  hen  te helpen. Ook hij was alles  kwijt. Majel...

			Utros liep naar  een groepje sombere, plichtsgetrouwe krijgers  toe om met hen te  praten,  maar ook andere kwamen  dichterbij om te  luisteren.

			‘Ik kan  ze  niet  terughalen, geen een,’ zei  hij.  ‘De tijd heeft  onze families, onze vrienden, onze  geliefden en ons leven van ons gestolen.’ Even zweeg  hij. ‘Nee,  niet  de tijd, maar de tovenaars  van Ildakar hebben ze van ons gestolen. Zij hebben die spreuk over  ons uitgesproken.’ Hij balde zijn gedeeltelijk verharde  vuist. ‘Het is hun schuld.’

			Utros  zag het verdriet en verlies in hun  expressieve ogen, het onvermogen om tranen te vergieten zoals  ze  vroeger konden.  De  realiteit  begon  tot hen door te  dringen en deze  soldaten,  vele duizenden,  hadden alleen nog maar hun plicht en hun trouw – tegenover hém. ‘Ik kan het verleden niet  voor jullie  terughalen. Ik kan helemaal niemand terughalen. Maar  ik kan jullie  wel hoop en  plicht brengen. Onze  werkelijkheid  is nu gericht op  het veroveren van  Ildakar, zoals we hebben gezworen  toen we  zoveel eeuwen geleden uit  Orogang vertrokken.’ Hij haalde diep adem, voelde zijn longen uitzetten. ‘En die  missie zullen we  volbrengen.’

			Aanvankelijk klonk  het plichtmatige gejuich lauw, maar langzaam putten de soldaten moed  uit  het nieuwe  besef en hun nieuwe doel. Later die  avond  verzamelden de soldaten zich onder  een gezamenlijke vlag rond de  grote kampvuren en vertelden elkaar  verhalen over hun families, die nu allang tot het grijze verleden  behoorden. Zijn troepen  zouden herinneringen ophalen aan hun geliefden, hun  kinderen en hun huizen die ze nooit meer zouden terugzien.  Maar ze zouden hoe  dan ook hun  missie volbrengen. Voor hem. Dat wist Utros  zeker.

			Zijn  krijgers zouden hun lot aanvaarden.  Hadden ze  een andere  keus?  Ze hadden Utros  altijd gevolgd en hij had hen nooit  teleurgesteld. Zolang  hij hen van zijn visie kon overtuigen zouden ze hem blijven  dienen. Maar  zelfs  hij had  geen compleet plan.

			Eerste commandant  Enoch bracht verslag  uit over de verkenners die hij langs de muur van de  stad had  gestuurd en daarna de  heuvels  in en langs de  klif die steil  afliep  naar  de  rivier.  Hij klonk  niet optimistisch. ‘Door ver van  deze vlakte te reizen  is  het mogelijk om een pad  naar de  rivier  te vinden, maar die verbreedt zich tot een  moerasgebied dat er ondoordringbaar uitziet.  Als we troepen  langs het water  naar de voet van de rotsen  onder Ildakar  sturen,  moeten we nog steeds de  kliffen  beklimmen om in de stad te komen.’  Enoch fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het  lijkt  me geen goede  strategie, generaal.  Daar  hebben de Ildakaren ook verdedigingswerken, en  wij hebben geen boten, geen mogelijkheid om  vanaf het water aan te vallen. Ik denk  dat onze belegering van de muren  onze  beste mogelijkheid is. Ildakar kan  ons niet eeuwig weerstaan.’

			Utros luisterde  en nam  de informatie  in zich  op. ‘Ik  zal  blijven  werken aan een plan, eerste commandant. Hou  me op de hoogte van  alle informatie die je verzamelt. Er  moet  een  manier  zijn.’ Enoch maakte een  formele buiging en  vertrok.

			Ondanks zijn geruststellende  woorden had Utros niet veel tijd om  een  helder doel te  bepalen,  want weldra zou het leger steeds luider vragen gaan stellen en zijn antwoorden overstemmen. Zijn  bevelen van keizer Kurgan waren vijftien eeuwen oud en  de grillige heerser  was door zijn eigen volk afgezet vanwege  zijn wreedheid.

			Lang  geleden had  Utros  een eed van  trouw aan IJzertand afgelegd, maar hij  had ook diepe  gevoelens  gekoesterd  voor  Majel. Op de een of  andere manier lukte  het hem om die tegenstrijdige  loyaliteiten  in zijn geest gescheiden te houden. Zijn gevoelens waren  als de  tegenpolen van  twee  magneten, die zowel aantrokken als afstootten, en alleen dankzij zijn vastberadenheid slaagde hij erin ze allebei tegelijk  in  zijn  geest te houden.

			Het kijken naar  de kampvuren  waarmee  het dal  bezaaid was,  bezorgde hem  geen warm gevoel  –  er ging  juist een koude rilling door hem  heen. Kurgan  was er niet meer – en  Majel ook niet. IJzertand kon  hem geen raad of nieuwe  bevelen geven, en hij kon de  mooie  stem van zijn  geliefde niet meer horen. Ze waren nu allebei  in de onderwereld,  hun geest was  bij  de Wachter. Utros zou hen nooit meer kunnen spreken.

			In vroeger  tijden gingen  er geruchten over het rafelen van de sluier, waardoor er soms geesten  naar de  wereld  van  de levenden konden terugkeren, zij  het slechts  even. Maar als hij  Nicci en Nathan  mocht geloven,  was de breuk  voor altijd afgesloten vanwege Richard  Rahls  sterrenverschuiving. Er  zouden nooit meer geesten vanuit  de onderwereld kunnen verschijnen.

			Zijn leider en zijn  minnares  waren allebei voorgoed verdwenen en  hij  was  helemaal alleen. Zelfs omringd door honderdduizenden  trouwe soldaten en de  tovenaressen die hem dienden met hun lichaam en hun magie voelde Utros zich volkomen eenzaam...

			In de deuropening draaide hij  zich om naar het interieur van het hoofdkwartier, waar de twee vuurpotten  rood gloeiden. Ava en Ruva stonden gehuld in gaasachtige gewaden die hun  welvingen nauw  omsloten op hem te  wachten. Vers geschoren en beschilderd nam de tweeling hem zwijgend  op. Ze lieten hem  aan zijn overpeinzingen  over,  maar leken  zijn  gedachten  te  kunnen lezen.

			‘We herinneren ons  de  magie  die  we  hebben geleerd,  geliefde Utros,’ zei Ava.

			‘Alle gestolen  boeken die  we hebben bestudeerd in de steden die we  hebben veroverd,’ zei Ruva.

			Utros  deed  de deur achter zich dicht. ‘Daar heb ik  nooit  aan getwijfeld.’ Hij  kon de bedwelmende  rook van  de  vuurpotten ruiken. ‘Maar als het waar is wat de afgezanten  van  Ildakar beweren, dan is de  grondslag van de  magie veranderd.  Dan werken  jullie  krachtigste  spreuken  misschien niet meer.’

			Ava stak een vinger op, bestudeerde  die en streelde er toen mee over de wang van haar zus. ‘Of  in elk geval niet meer op dezelfde manier.’

			Ruva deed haar ogen  dicht en slaakte een zucht van genot  bij de aanraking. ‘Dat betekent  ook dat we misschien andere kansen hebben. De magie werkt misschien op een manier waaraan we nooit  hadden gedacht.’

			Utros  streek  met  zijn  hand  over zijn geschonden wang. ‘Misschien kunnen jullie een spreuk vinden om de stenen muren  van Ildakar te verpulveren,  dan kunnen  we eenvoudig door de straten  marcheren.’

			‘Een  interessante  mogelijkheid.’ Ruva stak haar hand uit om op haar beurt het gezicht van haar zus te strelen.  ‘Maar dat is  niet  wat u het  liefste  wilt, geliefde Utros.’ De  tweeling  staarde hem strak aan.

			Ava zei:  ‘We  weten waar u  naar verlangt en dat zal uw hart  sterker maken.’

			‘Als uw hart sterker wordt, zal ook  uw  leger sterker worden,’ voegde  Ruva  eraan  toe.

			Utros fronste zijn  wenkbrauwen. ‘Wat bedoelen  jullie?’

			‘U weet  precies wat  er is  gebeurd  met uw geliefde Majel, de  vrouw aan  wie u uw hart en uw ziel hebt geschonken,’ zei  Ava,  ‘terwijl uw  geest  en uw vaardigheden aan keizer  Kurgan zijn  beloofd.  Onvoorwaardelijke trouw en onvoorwaardelijke  liefde die met  elkaar wedijveren.’

			Ruva knikte. ‘Voordat u uw plek  in deze  tijd  kunt aanvaarden, moet u met  IJzertand spreken. En met Majel.’

			Het  hart van de  generaal deed  pijn. ‘Dat  is zo, maar ze zijn al heel lang dood. De enige manier  waarop ik met ze kan spreken  is als  ik naar de onderwereld  ga  en ik  ben nog niet bereid om  te sterven.’

			‘Misschien is er nog een andere manier,’ zei de  tweeling  griezelig in koor.

			Ruva  kwam iets dichterbij  en  het rode  schijnsel van  de vuurpotten  schilderde  zijn  eigen  patronen  op haar huid. ‘We hebben bestudeerd wat de tovenares  Nicci  heeft gezegd. We hebben webben  uitgeworpen, peilingen genomen met  onze magie. We hebben kleine  dieren geofferd en met  dat bloed  konden  we oplossingen  boven water krijgen.’

			Ava zei: ‘De  onderwereld  is inderdaad verzegeld en er zitten geen  breuken  of zwakke plekken in de sluier waar we  gebruik van kunnen maken. Je  kunt niet  achter  de sluier reizen en evenmin kunnen we de geest van  Majel of  IJzertand  terughalen.’

			Ruva  en Ava schuifelden dichterbij totdat ze hem bijna aanraakten  en bleven toen staan tot  hij zich  van hun  aanwezigheid bewust werd. ‘Maar misschien is het  wel mogelijk  dat  je door de sluier kunt  wáárnemen. Dan kunt u bij de  onderwereld naar binnen  kijken om  die geesten te  vinden.’

			Utros knipperde met zijn ogen. ‘Bedoelen  jullie alleen om te communiceren, niet om ze terug te halen? Dat  idee was niet  bij  me opgekomen.  Dat zou geweldig zijn.’

			‘Mijn  zus  en ik hebben een manier ontdekt  om een venster te maken,  een  lens waarmee  je door de sluier kunt kijken.  Dan  zou u de geest van Majel en Kurgan kunnen  zien. U zou  met  ze kunnen  praten.’

			‘Ik zou  met haar  kunnen praten,’ fluisterde Utros schor. ‘Ik zou  kunnen zeggen...’ Hij haalde  diep adem en rechtte zijn  rug om  weer een professionele houding  aan te nemen. ‘Ik zou keizer Kurgan  op de hoogte kunnen  brengen, nadere bevelen van hem kunnen  krijgen  en  horen wat  hij werkelijk wil dat ik doe  zoveel eeuwen  nadat ik  Ildakar heb  belegerd.’ Voor  het eerst  sinds zijn ontwaken voelde Utros zich opgelucht. ‘Ja, doe het. Dat is mijn  bevel.’

			‘Er moeten ingewikkelde voorbereidingen worden getroffen,’ zei Ava. ‘Om  zo’n lens  te kunnen maken hebben  we een speciaal soort glas nodig.’

			Ruva voegde  eraan toe: ‘En daar zijn speciale ingrediënten voor nodig, moeilijke ingrediënten.’

			‘Zeg maar wat  jullie nodig hebben, dan zorg ik dat  jullie het krijgen,’ zei Utros.

			Daar twijfelden de tovenaressen  niet aan.  ‘Het  gesmolten glas moet  worden vermengd met  het bloed van onschuldige  kinderen. Die zuivere offergaven zullen  de Wachter behagen en dan kunnen we met onze  magie  door de sluier heen kijken.’

			Utros sprak snel. ‘Ik zal eerste commandant Enoch opdracht geven om onschuldige kinderen te zoeken en  hun bloed  af te nemen.  Een paar van de vele  verkenningsgroepen  die ik  naar de heuvels heb gestuurd, zullen  ongetwijfeld dorpen hebben gevonden  die kunnen worden  geoogst.’

			Ava en Ruva drukten  zich tegen hem aan  en sloegen  hun armen om  zijn massieve  lijf. Hij  voelde  hun welvingen, de hardheid van hun huid en hun lichaam, hun stevige borsten. ‘Laten we nu maar  gaan slapen en onze  macht delen,’ zeiden ze.

			Utros voelde een helderheid  en optimisme die hij lang  had moeten ontberen. Ava en Ruva trokken  hun  gewaad  uit  en  verwijderden toen het gepantserde vest van  de generaal, zijn zwaard,  zijn dolk, zijn scheenplaten  en zijn riem. Terwijl haar zus Utros verder  uitkleedde, strooide Ruva nog meer prikkelende kruiden in  de vuurpotten,  waarna een dunne, geurige rook  de ruimte vulde.

			Samen gingen ze naakt en met elkaar verstrengeld op het lage, provisorische  bed liggen. Het was niet om lichaamswarmte te  delen, want hun  harde huid was niet erg  warm, en  het was evenmin  om hun passie  te delen, hoewel Utros wist dat  de tweeling vurig van hem hield.  Dit was om hun kracht  te delen, zoals ze  al  talloze keren hadden gedaan tijdens zijn veroveringen door de Oude Wereld.

			Utros hield  de mooie tweeling in zijn  armen,  streelde hun gladde, koude huid,  volgde de welvingen van hun  rug, hun  billen, terwijl de zussen met hun  vingertoppen  denkbeeldige bezweringspatronen  op  zijn  borst  en benen vormden. Terwijl hij daar zo lag, kon hij alleen  maar denken aan de  kans  om Majel weer  te zien  en met haar te spreken, al was het maar van  achter  de muur van de dood.
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			De  trapvormige toeschouwerstribune in de  strijdarena van Ildakar  rees aan  alle kanten rond Nicci op toen ze over de aangeharkte zandbodem liep, samen met Nathan, Elsa en  de andere leden van de  doema.  De raad had eindelijk  een besluit genomen: ze waren van  plan om in het  offensief te gaan.

			De zitplaatsen  waren bezet door  duizenden mensen  die schouder aan schouder zaten. Nicci zag  een waas van  gezichten: de lagere klassen in vaalbruine  kleren op  de onderste rijen,  handelaars op de betere  plaatsen,  edelen in  de observatietorens, waar ze het veiligst waren voor het geweld  en het bloedvergieten. Hoewel de gigantische arena tot de nok toe  was gevuld, wist Nicci dat dit slechts  een fractie van de bevolking  van Ildakar was.  Ja, de  stad beschikte werkelijk over de mogelijkheid om een ontzagwekkend leger te creëren.

			Ondanks haar  twijfels over het plan  van de doema zou Nicci hen helpen  om  de overwinning te behalen. Ze verlangde alleen van hen dat ze een duidelijk  gedefinieerd doel hadden.  Ook  Nathan was bereid zich in te zetten.

			De doemaleden liepen naar voren  en lieten voetsporen achter op dezelfde plek waar talloze krijgers  en krijgsdieren  waren gestorven. Het luide geroezemoes  verstomde toen de  bestuursraad bleef staan om het grote  publiek toe te spreken. Zelfs Rendel, het nieuwste officiële doemalid, was  er.  De lagere  klassen, de arbeiders en de bevrijde slaven zouden hem daar zien staan en begrijpen dat  er iets fundamenteel was veranderd in  de machtsstructuur  van  de stad. Als de doemaleden  daarin slaagden,  zouden  ze de  burgers van Ildakar kunnen overtuigen om  hun geweld  naar buiten toe te richten, tegen het leger  van generaal Utros.

			Op een  van de onderste  rijen zag  Nicci Bannon  zitten, die zwijgend  zijn steun  betuigde. De  jongeman droeg een eenvoudig hemd en zijn haar was  in een paardenstaart bijeengebonden. Lila zat  naast hem, alsof ze zijn persoonlijke bewaker was,  wat Nicci  deed denken aan  hoe de  Mord-Sith zich altijd  dicht bij  Richard opstelden.

			Quentin, Damon  en  Elsa stonden zwijgend naast  de  opnieuw ontwaakte Lani en  de  nieuwe begaafde doemaleden Oron en  Olgya. Nicci  en Nathan bleven bij de raad staan, en hoewel veel Ildakaren hen als helden van buiten beschouwden, stond  Nicci erop  de  eigen  vertegenwoordigers van de  stad het  woord te  laten doen.  Maar zonder de tovenaar-commandant  of de sovrena had de doema  geen duidelijke woordvoerder.

			De  spanning  onder  de menigte was gestegen toen Elsa eindelijk  naar voren stapte. Ze versterkte haar stem  zodat iedereen  haar kon horen. ‘Mensen van Ildakar, álle burgers  van Ildakar, we staan tegenover de  vijand die jullie  al vijftien eeuwen hebben  gevreesd.  Dat eeuwenoude leger is nu ontwaakt en staat  achter jullie muren.’

			Oron nam  het woord. ‘En  we  zijn als yaxen in een  hok die  wachten tot  ze worden afgeslacht, tenzij we iets  doen.’  Hij stapte naar  voren en  sprak met luide stem. ‘Ik  ben in elk geval niet van plan  om daarop te wachten. We  moeten onze  macht bewijzen, laten zien dat we  een angstaanjagende tegenstander kunnen zijn en  de vijand kunnen  terugdringen. Ildakar heeft  veel krachtige begaafden en  onze magie  is sterker dan alles wat generaal Utros onder  zijn  bevel heeft.’

			‘We hebben  ook een heleboel vechters,’  zei Lani. ‘Kijk  eens om  je heen! We  verzoeken  iedereen die een wapen ter  hand kan  nemen dringend om gevechtstraining te doen, om ons te  helpen onze oude vijand een zware slag toe te brengen.’ Ze keek  de rijen langs naar  de bleke  gezichten, de  bontgekleurde Ildakaarse  zijden  gewaden en de  grove  kleding van  arbeiders en voormalige slaven. ‘We hebben onze  stadswacht, onze morazeth, onze arenakrijgers. Samen  hebben we  een leger:  het leger van Ildakar.’

			De  mensen  begonnen te mompelen  en  te juichen,  en Nicci zag Bannon applaudisseren. Ze merkte dat haar  eigen vastberadenheid toenam. Ze  had te ver gereisd en  te  hard  gevochten namens Meester Rahl. Ze  was  niet van plan  om een  vijand uit de nevelen  der tijden  het nu te laten winnen van een al  even legendarische stad. Integendeel,  ze wilde dat Ildakar  een  van de hoofdsteden van het  nieuwe D’Haraanse Rijk zou worden. Maar voordat het zover was, moest Nicci eerst  de stad redden.

			Ze  dacht aan  het  bloed  dat  op  dit arenazand was vergoten, onwillige  krijgers die door tegenstanders in mootjes waren gehakt of door krijgsdieren  waren verscheurd. Er viel  veel  op deze verwrongen stad aan te merken, maar  er was  ook veel wat  de moeite waard was om te worden gered. Als deze mensen konden worden  overgehaald om  de verstandige regels van Meester  Rahl te volgen,  dan zou  Ildakar een machtige bondgenoot zijn.

			Ze  nam een besluit en verhief  haar stem. De  opgezweepte  menigte verstomde, want iedereen wilde  horen wat  Nicci  te zeggen had. ‘De  vijand  gelooft dat we ineengedoken  achter  onze muren wachten op wat er komen gaat. Ze denken dat we niet tegen  hen  kunnen  vechten. Ze denken  dat onze  magie zwak is omdat  de versteningsspreuk  is vervaagd.’ Ze wachtte een  tel.  ‘We  zullen  ze  laten  zien dat dat  niet waar is.’

			Nicci  wist hoe ze deze uiteenlopende groepen  mensen  moest verenigen,  de vele facties  die elkaar niet konden uitstaan,  de kwade rebellen die nog steeds een  wrok  koesterden. ‘We moeten  krijgers  hebben,  maar  we weten  dat jullie niet allemaal soldaten zijn. Ildakar heeft ook behoefte aan materiële  steun,  alles wat de stad kan geven. Zwaardsmeden moeten  wapens maken: zwaarden, speren. Pijlenmakers moeten pijlen maken. We hebben harnassen en schilden nodig.’  Ze  liet  haar blik dwalen langs de  rijen met voormalige  slaven, de handelaars, de  kooplieden, zelfs  langs  de begaafde edelen op de  hoogste rijen.  ‘De recente opstand heeft Ildakar bijna verscheurd,  maar dit is een kans  om  die wonden  te  helen. Ik verzoek  jullie dringend om te vechten voor jullie stad in plaats  van tegen  elkaar.’

			Oron  gaf haar een eerbiedig  knikje en voegde  eraan  toe:  ‘Onze beste hoop is  een verrassingsaanval.  Laten we onze vechters trainen en onze begaafden verzamelen. Wanneer we gereed zijn, zullen  we ons leger  vlak  achter de muren  groeperen, waar de  vijand  ons  niet kan zien. Dan  zullen we ’s avonds  laat aanvallen, even  snel en dodelijk als een bliksemschicht,  om  daarna weer  veilig  achter onze muren terug te keren.’ Hij stak  een  hand uit en wees  naar de toeschouwers op de tribune. ‘We  moeten veel schade aanrichten om onze bedoeling  duidelijk  te maken.’

			Nicci  concentreerde zich op  de  zee van gezichten op de tribune.  In  de arena  werd het  geroezemoes luider  en dat ging gepaard met het ritmische geluid van  klappende handen en stampende voeten.
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			De zes Norukai-sloepen voeren pijlsnel  naar  de haven. Hun roeispanen leken op de poten van een duizendpoot  op het water.

			Kapitein Noorkruis rende bevelen brullend  over de kade. Avondenlang had  hij in  zijn eentje  bij kaarslicht aan  zijn bureau  gezeten  om  scenario’s  op  te stellen en te bedenken hoe hij de  plaats tegen  de afgrijselijke  slavenrovers  kon verdedigen. Hij had met zijn  D’Haraanse soldaten overlegd en samen hadden  ze een heleboel ideeën geopperd, waarvan sommige geniaal waren en andere  onpraktisch. Noorkruis had besloten  om alles uit  te  voeren wat hij kon.  Magie had hij niet, maar wel tactiek.

			Nu rende hij naar de kop van de zuidelijke  kade om naar zijn drie grote  vrachtschepen te kijken, die naar hun plaats voeren, gereed  om  de Norukai  als een tang in te sluiten. Op het grootste schip,  met kapitein  Molens aan het roer,  zag  Noorkruis gewapende matrozen die zich aan de stuurboordzijde bij de  reling verdrongen. Felle lichtstipjes fonkelden toen  een  tiental boogschutters met pek  besmeerde pijlen aanstak  en een salvo op  het eerste slavenschip liet neerregenen.

			De Norukai haastten  zich om  het vuur aan dek te doven,  maar enkele pijlen  troffen het donkere zeil, dat  vlam  vatte. Drie slavenrovers  werden door de brandende pijlen gedood en  de andere bemanningsleden gooiden hen snel  overboord.

			De vijf andere slangenschepen voeren als  hongerige roofdieren op volle kracht  door. Vanaf  hun  dek galmde  een  luid geroffel, en Norukai-krijgers  verdrongen zich  langs de reling, popelend om met zwaarden, speren en strijdbijlen te vechten. Ze brachten een onmenselijk klinkend gejank uit.

			Verderop op het water waren de vaargeulen  met felgekleurde houten  boeien gemarkeerd.  De Norukai sloegen er geen acht op,  maar de D’Haraanse  ingenieurs  hadden geoefend  met  richten en  met hun bereik, en de boeien gaven de specifieke aanvalspunten aan. Toen de slangenschepen de linie  naderden,  moest Noorkruis  een grijns  inhouden. ‘Katapulten!’ brulde hij, en  andere soldaten namen het bevel  over.  ‘Katapulten!’ Ze  wisten precies hoe en wanneer  ze de reusachtige keien die in de manden lagen moesten afvuren.

			Soldaten  draaiden aan de zware krukassen op de  belegeringsmachines om de kabels op  te  winden en  het raderwerk op  te hijsen. Touwen  kreunden en  lange houten balken kraakten toen  de arm van de katapult naar achteren  werd getrokken. Gespierde vissers laadden  een  kei in  de mand, begoten  hem met pek en staken het projectiel aan.  Zodra  een van de Norukai-slangenschepen  langs de  eerste  markeerboei voer, gaf kapitein Noorkruis een teken waarop de katapult in beweging kwam. Met  een bevrijdende knal en  veel geraas zwaaide de  arm omhoog  en lanceerde zijn last. De reusachtige vlammende kei tolde als een komeet door de lucht.

			Aan boord  van het slangenschip begonnen  de Norukai  plotseling in paniek te schreeuwen toen  de brandende kei een gat in de  romp  sloeg.  De  burgers van  Rendabaai juichten bij het zien van de  enorme averij. Het zwaargehavende vijandelijke schip draaide naar het zuiden, terwijl de slavenrovers  worstelden  om het weer onder controle te krijgen  en de  branden te  blussen.

			Intussen  stond ook het eerste schip dat  met  vlammende pijlen was beschoten in lichterlaaie.  Het zeil was al  bijna verteerd en nu  breidde het vuur zich uit naar de dekken en schoot het  langs de masten  omhoog.

			Toen de slavenschepen de wachttorens aan de  havenmond  naderden, reageerden de Norukai  met hun  eigen brandpijlen, die  als een regen van  vallende sterren werden afgeschoten. Sommige verdedigers hielden schilden op  boven hun hoofd, maar  andere hadden die bescherming niet. Tientallen  mensen sneuvelden toen ze werden doorboord  terwijl ze een goed heenkomen  probeerden te zoeken.

			Noorkruis  voelde zich afgezonderd aan  de kop van de kade, met pijlen die om hem  heen kletterden en  zich in de houten planken boorden.

			De vier ongeschonden slangenschepen  kwamen onverbiddelijk  dichterbij.  Het eerste  slavenschip schuurde  tegen de voet van een  van de uitkijktorens  aan de havenmond. Het  houten  boegbeeld ramde tegen het kadehoofd. Norukai  stroomden van  boord,  sommige sprongen in het water, andere lieten  zich op de kade  vallen en renden naar voren.

			Noorkruis  was  ontzet toen hij hen  voor het eerst zag. De  slavenrovers waren even afzichtelijk als hem was verteld. Hun  mond was opengereten en getatoeëerd  om  op een slangenbek te lijken,  en hun lichaam was bezaaid met  punten en hoorns die  in  hun huid  waren  geïmplanteerd.  Het waren even  angstaanjagende monsters als de ondode legers van keizer Sulachan, die Noorkruis maar één  keer had gezien.

			Een ander slangenschip knalde tegen de kade aan  de overkant en braakte zijn leger van indringers uit.

			Boven  op de twee wachttorens schoten de verdedigers pijlen af  en smeten stenen naar de slavenrovers. Vanaf  hun hoge positie zouden  ze de indringers moeten kunnen afslachten. Toch werd Noorkruis onpasselijk terwijl hij  zijn zwaard trok en naar de meute  rende om  man  tegen man  te vechten. De  mismaakte slavenrovers leek het niet  te kunnen  schelen hoeveel mannen ze zouden verliezen.

			Meestal  waren zijn krijgers  tijdens  hun rooftochten als wolven die achter domme, vette schapen aanjoegen, maar nu merkte  Kor dat  Rendabaai een uitdaging zou  vormen. De mensen vochten  hard terug en ze bleken zomaar verdedigingswerken te hebben gebouwd.

			Kor slaakte  een  luid gesis achter in zijn keel.  De dorpelingen zouden nog steeds  verliezen,  maar  ze zouden zijn slavenrovers op  de  proef stellen en daar hielden de Norukai wel van. Van zware uitdagingen  werden ze sterker, net zoals hun barre, door wind geteisterde eilanden hun verlangen  naar veroveringen groter maakten.  Het verzet van Rendabaai zou  alleen maar een  grotere vergelding  opleveren, en  dat vond Kor prima.

			Een brandende kei uit de  tweede  katapult suisde door de lucht na  de knal van de losgekoppelde  arm.  De enorme steen gierde  voorbij en  de  Norukai-bemanning op het beoogde doelwit  – Yoriks schip – gebruikte  de roeispanen in een wanhopige maar zinloze poging om  van  koers te veranderen. Het projectiel scheerde langs de top van  de mast, verbrijzelde de nok van  de  ra en liet het zeil in elkaar zakken.

			Kors  schip  voer de  kleine  haven binnen,  langs een van de nieuwe stenen wachttorens. Zijn  schip schuurde langs de  dichtstbijzijnde kade en zijn  rovers gooiden trossen uit om het schip op zijn  plaats vast  te sjorren. Norukai-krijgers sprongen van  de  dekken  en stormden met  geheven wapens over de  kaden.

			Binnen  enkele minuten  stonden ze tegenover  een troep getrainde  soldaten  – echte soldaten, geen onnozele dorpelingen,  met harnassen en degelijke zwaarden. Kor  nam zich voor  om die zwaarden te bemachtigen, ook al  moest  hij ze  uit de bloedige handen van  gesneuvelde  krijgers lospeuteren.

			Joelende  slavenrovers knalden tegen de soldaten op zodat het bloed alle kanten op spatte en het  staal kletterde. Deze  soldaten  van  elders, vreemdelingen in Rendabaai, waren  goedgetraind en lieten zich niet makkelijk afschrikken. Tot  zijn verbazing  zag Kor enkelen van zijn eigen  krijgers  sneuvelen, geveld  door de  onverwacht vaardige tegenstanders.  De  Norukai-­lijken werden ruw het water in  geschopt om  ze uit de  weg  te ruimen.

			Voor zijn eigen wapen gaf Kor de voorkeur  aan een bijl met  een lange  steel en  een stenen knuppel aan het andere uiteinde.  Die hield hij in één  hand, terwijl hij op de kade sprong en  links en rechts gemeen om zich heen  sloeg.  Hij  raakte de eerste soldaat die hij  tegenkwam en ramde met zijn  bijl genadeloos tegen  het  stalen zwaard.  De pols  van de soldaat knapte en de man wankelde  achteruit,  starend naar de rare houding van zijn arm en het uitstekende bot. Kor haalde opnieuw uit en timmerde hem met het ronde uiteinde  van  de knuppel op zijn gezicht. Als  extraatje draaide  hij  het  wapen om en ramde hij het bijlblad met een zompig geluid in de borst van de  verdediger.  Met zijn laars stampte  hij op de ribben  van de gevelde man  om zijn  wapen te kunnen losrukken.

			Overal  om hem heen hoorde Kor gejank van pijn, gebrul van woede en gekletter van  wapens. Het  oorverdovende kabaal  klonk hem als muziek in  de oren.

			Vanaf  de wachttorens gooiden verdedigers stenen en speren, terwijl boogschutters een regen van pijlen afvuurden. Kor zag zeven van  zijn kameraden  tegen de vlakte  gaan met pijlen die  als pieken uit hun lijf staken. Zelf  draaide hij zich  nog net op  tijd  opzij, zodat een pijl hem niet in zijn hart  trof, maar  alleen  in zijn schouder. Toen  hij  de  pijl  losrukte, scheurden de  weerhaken aan  de punt  zijn huid open, maar Kor voelde geen pijn. Hij verkeerde nu  in een strijdlustige  stemming.

			De eerste golf Norukai stroomde over de kade en daarna  naar  het  dorp. Veel huizen die  na de vorige plundering waren  herbouwd, stonden  nu weer in lichterlaaie, aangestoken  door  brandpijlen. De  verdedigers vormden een kordon om te verhinderen  dat de slavenrovers het  dorp  in konden komen. Ze hadden zwaarden, speren en zelfs harken en scheppen,  en  hun  gezichten stonden  grimmig,  vastberaden. Dit  was  geen paniekerige  menigte lafaards. De  bevolking van  Rendabaai was getraind,  en daar  keek Kor  van op. Toch  zouden ze  er allemaal aan  gaan.

			De Norukai sloegen  zwaaiend met  hun  bijlen en speren  op de verdedigers  in. De dorpelingen probeerden stand  te houden, maar  werden  bij bosjes neergemaaid. Toch bleven de andere doorvechten.

			Een  van de  officieren aan de overkant van  het water, een of andere kapitein, schreeuwde bevelen  toen het vijfde en zesde slangenschip  de  havenmond binnenliepen,  met  hun ongeduldige  bemanning  die stond te popelen om  aan te vallen. Maar aan weerszijden  van  de baai waren de dorpelingen met enorme krukassen en kettingen in de weer  om  een onverwacht wapen dat onder het water  lag  naar  boven te  hijsen.  Kor  zwaaide instinctief met zijn  bijl  om de slag af te weren  van een bebaarde  visser die hem met een  bootshaak aanviel, maar hij werd  in beslag genomen  door wat  er in het  water gebeurde.  Hij  stompte  de  visser in het gezicht, schopte hem  van de kade af en  richtte zijn aandacht weer op het  water.

			Een  dodelijke hark van scherpe metalen  pieken, speren die in  een  rij waren  opgesteld op  een scharnier dat in de ondiepe haven was neergelaten, begon te draaien  en naar de oppervlakte te  stijgen.  Kor  had  nog nooit zoiets gezien.  De lange, dodelijke punten kwamen boven  het water uit en waren  direct op  het  naderende slangenschip  gericht.

			Kor  zag wat er ging  gebeuren,  maar  kon het niet verhinderen.  ‘Nee!’ brulde hij. ‘Koers  wijzigen!’

			Het slangenschip voer met volle kracht vooruit,  voortgestuwd door de gecoördineerde  slag van de riemen.  Aan dek schreeuwden enkele Norukai  een  waarschuwing, waarop de roeiers  chaotisch met  hun riemen zwaaiden, maar ze konden niet snel  genoeg  reageren. Het vaartuig had zo’n vaart dat de romp  op de rij  speren knalde.

			Zelfs van  waar hij stond  hoorde  Kor het schuren en splinteren toen  de  metalen  punten het slangenschip als een vis  opensneden. Bijna  honderd Norukai-krijgers sprongen overboord en enkelen van  hen werden ook op  de punten gespietst. Het schip  was verwoest, de kiel verbrijzeld,  en binnen enkele minuten stroomde het ruim vol, hoewel de  scherpe punten  het wrak als een  geslachte geit aan een vleeshaak omhooghielden.

			Andere  slavenrovers renden langs de kade naar  het dorp, terwijl grote  sloepen schurend over de  rotsachtige kust  binnenliepen.  Nog voordat ze waren  geland  wierpen de Norukai-mannen  en -vrouwen fakkels  in afgemeerde vissersboten. De  potige slavenrovers sprongen  uit  hun boten en waadden  naar  de wal, waar ze over het kiezelstrand  renden  om  te kunnen  blijven  aanvallen.

			Kor voerde  zijn  eigen  groep aan  en  slachtte  maaiend  met zijn strijdbijl dorpelingen en gewapende  soldaten af. Hij drong dieper de straten in.

			Opeens  kwamen honderden  andere dorpelingen uit hun schuilplaatsen tevoorschijn. Ze  stroomden uit gebouwen waarin ze zich  verdekt hadden opgesteld. In een mum van tijd  was het aantal verdedigers verdubbeld, waardoor de aanval van de  indringers haperde.

			Verbijsterd brulde Kor het uit van  razernij. Deze tocht was  bedoeld om  slaven te roven, een strafexpeditie  om het  vorige fiasco van  zwakkere Norukai te wreken. Zijn missie was om niemand  in leven en geen gebouw  overeind te laten, maar nu  waren al drie  van zijn schepen verwoest, waarvan  er twee nog in lichterlaaie stonden. De burgers van Rendabaai waren niet in paniek op  de vlucht geslagen, maar  ze omsingelden  de slavenrovers en versperden hun  de weg.

			Hij  zag een van zijn beste vechters, zijn eigen eerste  stuurman, met zijn  speer om zich heen steken. Hij doodde  drie dorpelingen, maar zes andere kwamen om hem  heen staan. Ze vingen de speer met een bootshaak, sloegen  die tegen de grond en braken  de steel. De eerste stuurman vocht terug met  zijn vuisten, terwijl hij grommend zijn mismaakte kaken open- en dichtklapte, alsof hij hen met zijn tanden  wilde grijpen.

			De burgers van Rendabaai  sloegen hem tegen de vlakte en  daarna staken en knuppelden ze hem dood.  Op dat moment, toen hij de  man zag sneuvelen,  begon Kor  het benauwd te krijgen.  Voor  het eerst van zijn leven voelde  hij  dat hij ging  verliezen.

			Buiten de haven maakte Yoriks  schip  slagzij en  probeerde  weg te varen  terwijl het ruim volliep, beschadigd door het katapultprojectiel. Vijf landingsboten  vol  mismaakte slavenrovers  gereed om  hun  leven in  de strijd  te geven  waren al van het zinkende schip  neergelaten.

			De  drie  grote zeilschepen buiten  de haven, vaartuigen  van een  type dat Kor  nog  nooit eerder had gezien,  kwamen met een onverbiddelijke vaart dichterbij. Met  gehesen  zeilen gingen de driemasters  achter de Norukai-landingsboten  aan.  Vanaf hun hoge  dekken schoten de matrozen  talloze  pijlen af en doodden alle krijgers die  hadden  geprobeerd te ontsnappen.  Het dichtstbijzijnde  vrachtschip schuurde langs het beschadigde slangenschip,  romp  tegen romp.  De matrozen sprongen over de reling van het Norukai-schip  en stormden over het dek.

			Vliegensvlug draaide Kor zich  om en keek naar het steeds  grotere fiasco –  hij was niet meer alleen met de lijken van zijn  slachtoffers  die om hem heen  verspreid lagen. Er  kwamen  nog  twintig  Rendabaai-verdedigers door de straat  op hem afstormen. Ze  zagen  er helemaal niet doodsbang uit. Integendeel, in hun  ogen blonk een bloedzucht  die Kor voorheen alleen maar  bij de  Norukai had gezien.

			Achteruitdeinzend,  op zoek naar een  verdedigbare  positie, keek hij even naar de  overkant van de haven.  Daar  zag hij dat beroepssoldaten  een blokkade vormden en met  hun zwaarden en speren naar voren marcheerden  om twintig Norukai in te sluiten die nergens naartoe konden vluchten. De slavenrovers vochten hevig, maar  tevergeefs, en hun lijken werden in  het water gegooid.

			Kor liet zijn  blik  over het  slagveld glijden en een snelle telling leerde dat hij drie  van  zijn zes slangenschepen had verloren en dat twee derde van zijn krijgers vermoedelijk dood was. Dat was domweg onmogelijk! Als  andere  plaatsen  zich  op deze  manier leerden te  verdedigen,  zouden de Norukai de ene nederlaag  na de andere kunnen lijden.

			Dit  was iets volkomen onverwachts.  Kor kon het idee dat de Norukai door een  vissersdorp waren verslagen niet aanvaarden.

			Hij zag  dat Lars en Yorik nog leefden en worstelden om  hun  bemanning op de drie overgebleven  schepen  bijeen  te krijgen. Kor besefte dat hij zich  met de paar vechters die  hij nog  overhad en met de schepen die nog konden varen moest terugtrekken.  Koning Rouw moest  weten wat hier  was  gebeurd.  Met  schorre stem gaf  hij het  sein dat alle  Norukai vreesden  te horen,  iets wat al  eeuwenlang  zelden was  gebruikt.

			Het sein  tot de aftocht.

			Kor  schreeuwde naar  alle  Norukai-vechters die konden wegkomen om naar hun schepen terug te gaan.  Hij zou hen  vanuit  Rendabaai naar de  open  zee leiden, zodat ze  naar de eilanden van de Norukai konden terugkeren.

			Zijn slavenrovers waren verbrand  en gekneusd, en het vuur in hun hart was gedoofd. Misschien was het beter als  hij hier bleef om te sterven,  want zodra  hij zijn mislukking aan de koning had gemeld, zou Kor ongetwijfeld  aan de slangengod worden geofferd. Maar daar  mocht  hij  niet aan denken. Hij  moest zijn krijgers redden, zodat ze konden terugkomen om de volgende keer  nog  fanatieker  te vechten. Om zich te wreken.

			Koning Rouw moest op  de hoogte  worden gebracht van deze verschrikkelijke en  verontrustende nieuwe dreiging, ook al  kon dat Kor het leven kosten.

			Hij onthoofdde een potige dorpeling  die met een puntig gemaakte  schop naar hem uithaalde. Kor bleef  niet  eens staan kijken  om zijn  slachtoffer te zien vallen, maar zette het op een lopen  in de hoop dat hij lang  genoeg kon overleven om zijn eigen schip  te bereiken.
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			Nu de doema zijn  plannen in gang had gezet, was Nicci  achter  de muren van  Ildakar dag en  nacht bezig om  de verdedigers van de stad op  de been  te  brengen, te bewapenen en voor de  verrassingsaanval  te  trainen.  Sinds de verraderlijke aanval door  zijn  twee tovenaressen had de stad  niets van  generaal Utros gehoord: geen ultimatums, geen  verzoeken. Nicci  was ervan  overtuigd  dat  de generaal een eigen strategie aan  het  opstellen was, maar ze hoopte dat Ildakar  als eerste zou  toeslaan  en hem zou overrompelen.

			Zelfs in  haar  slaap  verzamelde Nicci  informatie  via Mrra,  want  in haar dromen  dwaalde  ze samen met de magisch  met haar verbonden zandpanter rond.  Ze glipte door de duisternis en bestudeerde de vijandelijke  troepen.  Toen de grote kat  zich  dapper genoeg voelde, sloop  ze zelfs  tussen de troepen door, slechts  een geelbruin waas.  Mrra begreep  de  menselijke details  niet van wat ze zag, maar  door haar  ogen kon  Nicci hun kamp,  hun  aantallen  en hun wapens beoordelen en  zien waar hun zwakke punten  lagen.

			Met haar panterzintuigen  bespeurde ze dat  deze krijgers niet helemaal  menselijk  waren.  Ze  roken niet goed en hun bloed  en  huid waren  koeler dan  bij gewone  mensen.

			De volgende ochtend bracht Nicci aan de doema verslag uit van  wat Mrra en  zij hadden gezien. Nathan  was er niet, want hij wilde naar eigen zeggen een ander  idee  onderzoeken.

			In de vergadering zei vrouwe Olgya: ‘Mijn gilde heeft genoeg  speciale zijde  voor beschermende  mantels gemaakt voor twintig begaafde  edelen, die over een paar nachten de aanval zullen  leiden. Onze  zijderupsen zijn  aan het spinnen tot ze de uitputting nabij  zijn.  De vleesbezweerders  hebben ze aangepast en  sterker gemaakt, maar sneller kunnen  ze niet.’

			Nicci wist dat de voorbereidingen echt  niet eeuwig konden duren.  ‘Generaal Utros zal ongetwijfeld binnenkort in  actie komen  en  als we  niet als eerste toeslaan,  verliezen we het  verrassingselement.’

			‘De  voorbereidingen zijn  overal in  de stad  aan de gang. Dit wordt een  belangrijk offensief,’  zei  Damon.  ‘Onze krijgers zijn zich aan  het  verzamelen  en aan het trainen. Er worden  wapens verstrekt. Maar het duurt nog minstens drie  dagen voordat we in actie kunnen komen.’

			‘Ik heb  bij alle poorten  bewakers  laten  opstellen, zelfs bij de  lage herdersdeuren,’ zei Quentin. ‘En ze  zijn met spreuken versterkt. De muren  zijn stevig.’

			Oron fronste.  ‘Ik  maak me meer zorgen  over onze  vroegere slaven, die bereid waren om onschuldige edelen te vermoorden en  de  stad af te branden. Zijn alle  slaven net zo betrokken als  wij,  zelfs nu  Rendel tot  de doema is verkozen?  Wat weerhoudt een van die verraders  ervan om  naar buiten te glippen en informatie aan  de vijand te  verkopen?’

			Rendel stond  ontdaan op. ‘Wij hebben net zo plechtig beloofd om Ildakar  te beschermen als jullie.  De slaven  hebben gevochten  voor gerechtigheid, maar ze  zien in dat hier een  betere toekomst  wacht. Ik denk dat  ik hun  dat duidelijk heb gemaakt. Zodra we de stad  gaan herbouwen, zal die gedeeltelijk van hen zijn.  Waarom zouden  ze ons  nu verraden?’

			Nicci kneep haar  ogen tot  spleetjes. ‘Ik  begrijp je sterke gevoelens, Rendel, maar ik geloof niet dat  iedereen zo onbaatzuchtig is. Generaal Utros  mag niets te horen  krijgen.’

			‘Ons  grootste wapen  is de verrassing,  en dat moeten  we niet verspelen,’ zei Lani.  ‘We hebben een plan  en we moeten bij deze aanval alles inzetten wat  we hebben  om zo veel mogelijk schade aan te  richten.  We moeten  Utros ervan overtuigen dat  we sterk genoeg zijn  om hem  te verslaan.’

			De doemaleden reageerden enthousiast en vol vertrouwen. Nicci hoopte dat dat  terecht was.

			In de stille, lege villa van de vleesbezweerder stapte Nathan naar voren. Hij voelde  de druk van gevaarlijke magie in de lucht.

			De  twee  Ixaxkrijgers torenden boven de  puinhopen  uit. Stenen  steunpilaren waren als reusachtige boomstammen geknakt en omgevallen  tussen brokken van het  verbrijzelde plafond en  de ingestorte muren. Het hele gebouw was met  zijn volle gewicht boven op de bewegingloze kolossen  gevallen, waardoor er stofstrepen en  steensplinters op hun harnas waren achtergebleven,  maar de reuzen hadden  zelf geen noemenswaardige schade  opgelopen. Het stel  stond  gereed zoals  ze al  ruim vijftien eeuwen  hadden gestaan, ingekapseld en niet in  staat zich  te bewegen. Maar bij vol bewustzijn.

			Nathan kwam dichterbij en staarde de twee reusachtige figuren vol  ontzag  en een huivering van  angst aan. Hoewel hij wist  dat hun  vrijgelaten  kameraad verschrikkelijke vernielingen had  aangericht, stond hij zichzelf toch  een sprankje hoop toe. De hoge leren laarzen van de tovenaar  knerpten op de  steenbrokken die over de gebarsten tegels verspreid lagen.

			Ergens onder  het  stof  en het puin  bevond zich een  grote rode vlek, die  nu  was  opgedroogd. Dat was alles  wat er van André  was overgebleven:  bloedspatten, murw geslagen  vlees en versplinterd bot, nadat  de ene  ontwaakte Ixax zijn  razernij  had botgevierd. Niemand had  de  moeite genomen om de troep  op te ruimen, aangezien alle bedienden  en  leerlingen  van de vleesbezweerder hem tijdens de  opstand in de  steek  hadden gelaten.

			Met de punt van zijn laars  schopte Nathan een  steen omver,  waarna er een pluk  weerbarstig haar  met vastgekoekt  bloed tevoorschijn  kwam, naast een gelig rond fragment,  een deel  van de schedel van  de  vleesbezweerder.  ‘Lieve geesten,’ mompelde hij.  Hij kon niet ontkennen dat André zijn verdiende loon had gekregen nadat  hij  de drie Ixax  eeuwenlang  had gekweld...

			De bevrijde Ixaxkrijger  was door de magische verdedigingsmiddelen  van de vleesbezweerder heen gebroken.  André had de reuzen  gecreëerd  om Ildakar  te verdedigen,  maar ze waren nooit in gebruik genomen.  Uit  verveling  had hij hen eeuwenlang gepest, gekweld. Geen  wonder  dat de  reus een ravage had aangericht  in Ildakar voordat Nathan  erin was  geslaagd hem te vernietigen. De  hele situatie was bijzonder spijtig.

			Nu bereidde heel Ildakar  zich voor op een verrassingsaanval op  het eeuwenoude leger.  De raad  had de mensen een  doel  gegeven, hoop  op  echt succes, hoewel  Nathan  dacht  dat hun hoop meer op  enthousiasme dan op een degelijke militaire strategie was  gebaseerd. Misschien zou generaal Utros zich om  de tuin laten  leiden en misschien  zouden de Ildakaarse verdedigers echte schade veroorzaken. Of misschien zou het militaire  talent op zijn beurt juist voor een  verrassing zorgen.  Na  alles wat hij in de  geschiedenisboeken over hem had gelezen, zou Nathan Utros niet onderschatten.

			Hij hoopte de kansen  van de stad te vergroten door een wapen te vinden dat het  eeuwenoude  leger nog nooit had gezien. Konden de Ixaxkrijgers  voor dat doel dienen? Konden ze  onder controle worden gehouden?

			Hij  stapte over een omgevallen  zuil heen  en bleef  staan  tegenover de twee  geharnaste  reuzen, ieder vierenhalve meter lang. Praten  konden ze niet, maar  luisteren wel.

			Terwijl  hij zijn moed  bijeenraapte bij de herinnering aan hoe  hij tegenover een woedende Ixax had  gestaan die hem bijna had verpletterd, bestudeerde hij  de reuzen. Met zijn  schone tovenaarsgewaad en zijn witte haar zag hij er indrukwekkend uit,  als iemand  met gezag. De stilte  was gespannen en onheilspellend,  maar  Nathan keek de twee gedaanten  vrijmoedig aan.

			Toen  hij zijn keel schraapte, klonk  dat  overdreven luid.  ‘Hallo!’  Zodra hij dat had gezegd, besefte hij hoe bespottelijk dat klonk. ‘Mijn naam is Nathan Rahl. Ik ben tovenaar, maar ik kom niet  uit Ildakar. Ik  ben  uit een  ver land  hiernaartoe  gereisd.’

			De twee Ixax beefden niet, verroerden zich  niet. De  verstrengelingsspreuk  verhinderde dat. Op hun  hoofd zat een dikke  ijzeren helm  met  alleen  een gleuf  voor  hun ogen. Hun lichaam  was gehuld in een dik metalen harnas, dat  verdikt was bij de schouders, en  de borstplaat  was bedekt  met ronde  knoppen waarop het zon-en-bliksemsymbool  van  Ildakar was  gegraveerd. Hun massale armen waren bloot, met  een korrelige huid die  leek op met  grind bezaaid beton. Aan  hun  handen droegen ze enorme pantserhandschoenen versterkt met ijzeren knoppen en  scherpe  punten.

			Iedere Ixax  had een angstaanjagend  zwaard  zo  lang als een man.  Hun benen leken  op  boomstammen  met gebeeldhouwde spieren. Met hun laarzen konden  ze keien vermorzelen.  Door de gleuf  in hun helm tuurden  ronde, starende ogen zo groot als granaatappels naar buiten,  knisperend van magie. André had met  zijn  verdorven vleesbezwering drie eenvoudige voetsoldaten  genomen, die zich als  vrijwilligers hadden aangemeld om  hun geliefde stad te verdedigen, en  hen veranderd in... dit.

			‘Het spijt me  wat jullie  is aangedaan,’ zei  Nathan. Hij hoopte dat ze hem konden  horen,  dat  ze wilden luisteren. ‘Ik weet dat jullie dit niet hadden verwacht  toen jullie je  als  vrijwilligers aanmeldden, maar  nu  heeft Ildakar jullie  echt  nodig.’

			De stilte hing nog steeds als een  mantel over hen heen.  Hij kon de Ixaxkrijgers niet  eens  horen ademen. Moesten ze eigenlijk ademen?

			Maar  hij  bespeurde  een  subtiele verandering. In hun enorme helm bewogen de  vurige gele ogen zich iets en hun eeuwig starende blik veranderde ook. Er  liep een  koude rilling  over Nathans rug en hij was ervan overtuigd dat ze hun  aandacht op  hem  hadden gericht.  ‘Het was vleesbezweerder  André die jullie dit heeft  aangedaan  en hij  heeft moeten  boeten  voor de kwelling  die hij heeft aangericht. Misschien hebben jullie dat zelfs met eigen  ogen gezien.’

			Op de avond van Spiegelmaskers  opstand was slechts  één van de Ixax  ontwaakt, en  die had  de hele villa verwoest,  André gedood en was daarna  door Ildakar  geraasd. Alleen Nathan  was in staat  geweest hem tegen te  houden.

			De  twee andere Ixax waren  achtergebleven.

			‘Jullie zijn gemaakt om Ildakar te verdedigen,’  zei  hij.  ‘Ik weet wat oorspronkelijk in jullie  hart zat.  Jullie waren dappere soldaten, maar Ildakar wordt nog steeds bedreigd. Generaal Utros heeft de stad belegerd. Ildakar heeft jullie nog steeds nodig.’  Hij haalde diep adem. ‘Ook al heeft de  stad  –  nee, niet  de stad,  alleen een paar slechte mensen  –  jullie  onrecht aangedaan.’

			Hij probeerde door de helmgleuven  te kijken  en dacht dat hij in de heldere ogen een vleugje  razernij en waanzin zag. Nathan sprak  gewoon  verder, terwijl hij zich afvroeg hoeveel eeuwen geleden het was sinds iemand  vriendelijk en meelevend  met  de reuzenkrijgers had gesproken.

			‘Ik kan  me een beetje  indenken  hoe  jullie je moeten voelen. Ik werd namelijk ook gevangengehouden, duizend jaar  lang. De  Zusters van het Licht hebben me in het Paleis van de Profeten opgesloten omdat ze  bang voor me waren, net  zoals veel Ildakaren bang  voor jullie zijn. Ik was profeet, zie je, en profetie  kan bijzonder gevaarlijk zijn.’  Hij begon heen  en  weer te lopen  en ontspande  zich  een beetje. Hij  wreef over  het litteken op zijn borst en voelde zijn hart kloppen,  voelde  de herstelde gave in zich.

			Hij dacht terug aan toen hij een jongen was en  zijn ontluikende gave  zich openbaarde in levendige nachtmerries, aan de verwarring toen zijn  profetische gave zich kenbaar begon te  maken. Omdat hij  van  het geslacht  Rahl afstamde, was  zijn begaafdheid geen verrassing, maar  toch  had  hij niet geweten wat hij  moest doen.

			De dag waarop de Zusters  hem hadden opgezocht, zoals  ze met  alle begaafde jongens deden, zou hij nooit vergeten.  De jonge Nathan  was steeds wanhopiger geworden  naarmate zijn hoofdpijn  erger  werd, en de verwarring en  angst over  de onbegrijpelijke voorspellingen die hem kwelden groeiden.  De Zusters  hadden beloftes gedaan, die hoofdzakelijk uit leugens  bestonden, en hij was  met hen meegegaan, had zich onderworpen  aan  de Rada’Han, de ijzeren  halsband  waarmee ze hem in bedwang  konden  houden.  Die  ijzeren  halsband was iets heel anders dan de opsluiting van de  Ixaxkrijgers. Evengoed kon hij zich in hun positie verplaatsen...

			‘Ik kom een andere keer terug om weer met jullie te praten,’  zei Nathan  op sussende toon. ‘Jullie opoffering is niet voor niets  geweest  en de kans is groot  dat we een  beroep op jullie  moeten  doen. Ildakar  is jullie niet vergeten, geloof  me.’ Hij streek nerveus  over zijn lange haar en voelde  een druppel zweet  op zijn gezicht.  ‘We hebben jullie  nog  steeds  nodig. Echt waar.’

			Hij  zweeg een ogenblik  gegeneerd en hoopte  dat hij zijn bedoeling duidelijk  kon maken  voordat het te laat was.

			Aan de blik op Rendels  gezicht  zag Nicci hoe verontrust en kwaad  hij was toen hij buiten  de  villa op haar stond te  wachten. ‘Kom maar  mee.’ Hij slikte moeizaam terwijl  hij met  haar door  de straten beneden aan het  plateau liep.  ‘De  doemaleden zullen er gauw genoeg  achter komen, maar misschien kunnen wij samen een  bloedbad  voorkomen.  Dit had nooit mogen gebeuren.’ Hij zei het vol afgrijzen.

			Nicci  liep  achter de voormalige slaaf aan door een  doolhof van stegen naar een  rustige  plek in  de schaduw van hoge bomen.  Hier lagen de  weelderige  bordelen speciaal voor de rijken,  hoewel de  datsja’s minder  vaak werden bezocht  sinds de  opstand, toen  de mooie zijden  yaxen een paar van hun wrede  klanten hadden gedood.

			In het voorbijgaan zag  Nicci in  deuropeningen  angstige  gezichten van mensen, de meeste gehuld  in de vale kleren van de lagere klassen, slaven die  weigerden om weer  aan  het  werk te  gaan.  Velen  van hen hadden luxueuze villa’s in  beslag genomen,  nadat ze de  edelen hadden verjaagd,  die  niet meer zoveel  macht hadden  als eerst.

			Rendel had nog steeds niet de reden  voor zijn woede en ongerustheid gegeven,  maar Nicci’s bezorgdheid nam toe. ‘Waarom denk je  dat ik kan  helpen?’

			De voormalige slaaf keek haar vermoeid aan.  ‘Omdat jij voor ons hebt gevochten, Nicci.  Op de  avond  van de opstand heb jij ons aangevoerd en geholpen onze vrijheid te verkrijgen, toen Spiegelmasker ons had verraden.’  Zijn ogen stonden triest. ‘Misschien luisteren  ze  naar jou – en naar mij  – en  maken  ze een eind aan dit bloedvergieten.’

			Hij ging met haar de hoek om naar  een villa  met marmeren  zuilen, een van de  duurste datsja’s. Tien  mensen gehuld in  grijze en bruine kleren hadden zich  verzameld en stonden onder  elkaar te  mompelen. Aan de voorkant van  het  gebouw stond een paal  waarop het hoofd van een man rustte.  Zijn ogen waren open en glazig, zijn mond hing slap open, zijn baard  bestond  uit  elegante krulletjes en zijn golvende haar was keurig gekapt, maar plakkerig van  het bloed. Aan een zuil  hing zijn onthoofde lichaam  ondersteboven aan een touw dat rond zijn  enkels was gebonden. Op het witte marmer was in  zijn eigen  bloed  ONZE BEURT geschreven.

			Nicci’s  maag draaide  om en ze klemde haar kaken  woedend  op elkaar.

			Rendel  zei met schorre stem: ‘We moeten er een eind aan maken!  Heel Ildakar zal zich tegen  ons keren als we dat niet doen.’

			‘Wie is de dode man? Weet  je hoe hij heet?’

			‘Heer Aubur. Vanochtend  kreeg ik een bericht waarin stond dat het recht zijn  loop had gehad en  dat er een monster uit  de  weg was geruimd.’  Rendel schudde vol ontzetting zijn  hoofd.  ‘Hier heb ik niet om gevraagd. Dit  maakt alles alleen maar erger!’

			Onder de mensen die voor de datsja stonden, waren  vijf mooie  vrouwen gehuld in ragfijne gewaden. De zijden yaxen staarden  nietszeggend voor zich uit, onaangedaan  door het weerzinwekkende tafereel.

			‘Heer Aubur had drie  datsja’s,’ vervolgde Rendel.  ‘Ik  heb  gehoord  dat hij de vrouwen slecht heeft  behandeld, maar niet slechter  dan de meesten.’

			Nicci  bestudeerde hun uitdrukkingsloze gezichten, maar zag geen bloedspatten op hun roomblanke huid. ‘Hebben deze  vrouwen hun  meester vermoord?’

			Rendel kneep even zijn lippen samen. ‘Dat denk  ik niet, maar  ze zullen  wel de schuld krijgen. Ik weet dat geen enkele  zijden yaxen het  briefje  had kunnen  schrijven dat ik heb gehad.  De meesten kunnen niet lezen  en  schrijven.’

			Nicci’s ontsteltenis  nam toe.  Ze  wist niets van die heer Aubur, en bordeeleigenaars zouden haar  een zorg zijn,  maar ze wist wel dat de sfeer  in  de  toch al gespannen samenleving er niet  beter op  werd door het  aanhoudende geweld.  ‘Ildakar moet  zich  herstellen, maar  je zult  nooit een betere maatschappij kunnen opbouwen als de  bevolking de mensen  blijft vermoorden met wie je  juist vrede moet sluiten.’

			Rendel kreunde.  ‘Weet ik! En het  feit  dat ik nu zitting heb in de doema betekent dat we een stapje verder zijn. Dit is de tiende  onthoofding van  een  edele sinds de opstand.  Er  zijn  mensen onder de  lagere  klassen die ze allemaal willen ombrengen om de stad te  zuiveren.’

			De vijf zijden  yaxen bleven naar het onthoofde lijk  staren, maar  de andere  toeschouwers  gingen uiteen.

			Nicci  was razend. ‘Als  jullie alle begaafden in  de stad vermoorden, wie moet jullie dan  helpen  verdedigen tegen generaal Utros? Hebben jouw  mensen niet over  de muren gekeken? De doema is  van  plan om een grote aanval te lanceren zodra  we  bewapend en  getraind zijn. Als de voormalige slaven zo naar bloed  snakken,  zeg dan maar dat ze moeten  vechten tegen de vijand die ons allemaal bedreigt!’

			‘Je moet  me helpen om ze dat  te laten inzien, Nicci,’ zei Rendel smekend. ‘Tijdens de opstand hebben ze  jouw naam geroepen. Ze weten dat je hen  niet in  de steek  hebt  gelaten, zoals Spiegelmasker. Naar  jou zullen ze luisteren.’

			‘Ik heb  het keer op  keer gezegd:  dit is mijn  stad  niet! Ildakar redden en opnieuw  opbouwen moet van binnenuit gebeuren.’

			Rendel wendde zich af  van het  bloederige  lijk en  het afgehakte hoofd. ‘Soms  hebben ze een  beetje hulp nodig.  Ik weet  hoe we die  boodschap kunnen verspreiden.’

			Ze verlieten de plek van  de moord en  liepen door de  vertrouwde  straten naar de vroegere  slavenmarkt. Nicci verafschuwde het plein na de  ene  keer dat ze joelende Ildakaarse edelen  op het ‘wandelende  vlees’ had zien  bieden. Nu werd de markt bevolkt door honderden bevrijde slaven die niet meer in de krotten  in de lage regionen van de  stad  wilden wonen. Hier verzamelden  herenigde  gezinnen en nieuwe vrienden zich.

			Ze juichten  toen  ze Rendel  zagen en Nicci  herkenden, maar Rendel hief zijn handen om aandacht te  vragen. Het geroezemoes van honderden mensen, die  zich rond  kookvuren en onder provisorische luifels  hadden verzameld, stierf  weg.

			‘Jullie denken  dat jullie je vrijheid hebben verworven,’  zei  Rendel kwaad op ruwe toon.  ‘Jullie  denken  dat jullie gewonnen hebben, maar sommigen van jullie  proberen onze enige kans te verknallen. Jullie zetten een mes direct op ons eigen hart!’ Hij zweeg even. ‘Er  is weer een  edele vermoord.’

			‘We zijn  wel  vrij,’ riep een  norse man uit. Hij had een litteken op zijn gezicht en  droeg de kleding van  een arbeider in  de yaxenslachthuizen. Nicci herkende hem van de avond van de  branden, nadat  ze  met de stekelwolven had gevochten. Samen met zijn  partner had hij haar trots de hoofden gebracht  van vier edelen die ze hadden vermoord.

			‘Jullie hebben je vrijheid  niet verdiend,’ zei Nicci zacht op  dreigende toon. ‘Aan  vrijheid is  een prijs verbonden die vaak in bloed  wordt betaald. Maar niet zomaar willekeurig bloed. Jullie kunnen het  niet lukraak  blijven vergieten.’

			De mensen begonnen te  morren.  Ze hadden felicitaties verwacht, geen berisping van  deze twee mensen  die ze als  helden beschouwden.

			Rendel keek smekend  naar de menigte. ‘Jullie weten allemaal  dat  ik lid ben van de doema. Binnenkort zullen we anderen uit de lagere klassen toelaten,  niet  alleen maar begaafde  edelen, maar ook handelaars,  arbeiders en zelfs nog meer slaven zoals ik. We moeten knokken voor een gelijke vertegenwoordiging.’

			‘We moeten doorgaan met het uitroeien van  de ziekte die  Ildakar zwak maakt,’  zei  de mismaakte man op uitdagende toon. Hij draaide zijn hoofd, zodat  zijn stem naar  de menigte galmde.  ‘Jullie weten allemaal wat ze ons hebben  aangedaan. Het recht  moet zijn loop hebben.’

			‘En er moet vrede worden gesloten!’  zei Rendel. ‘Er  zijn veel edelen vermoord.’

			‘Niet vermoord, maar geëxecuteerd!’ zei de norse  man. ‘Wegens misdaden tegen ons.’

			‘Op  grond van  welke  rechtszaak  en welk  gezag?’ wilde Nicci weten. ‘Jullie  vonden het verschrikkelijk toen  jullie door de machtige edelen  werden misbruikt. En  nu  doen jullie precies hetzelfde! Ildakar wordt  nog steeds  belegerd en we  moeten samen  tegen het  eeuwenoude leger vechten. We hebben iedereen  nodig, iedere edele,  iedere slaaf, iedere handelaar. De stad moet zich niet van  binnenuit verscheuren, maar  zich juist  sterk maken.’

			‘Heer  Aubur heeft zijn verdiende loon gekregen,’ hield de norse man vol. ‘We weten allemaal wat hij met de zijden yaxen heeft gedaan.’

			Aangezien noch  Nicci, noch Rendel  de naam van het slachtoffer had genoemd,  was  het  duidelijk dat deze  man  bij de moord betrokken  was. Ze deed een stapje dichterbij. ‘Deze nieuwe moord zal voor de doemaleden als een lont in het kruitvat  zijn. Weet je wel hoe  hard we  moesten vechten  om  te zorgen dat ze Rendel in de raad accepteerden? Jullie willen  alle vooruitgang die we hebben geboekt tenietdoen. Zijn jullie gek  geworden?’

			De  mensen  mompelden beschaamd.  Timo, de  jonge half versteende yaxenmenner,  kwam naar  voren. ‘We zijn nog lang niet zover dat  we  ons recht hebben gehaald. We dachten dat jij aan onze kant stond  in onze strijd om  gerechtigheid, Nicci.’

			Nicci  richtte zich tot de  jongen die ooit een  stenen  beeld was geweest. ‘Ieder slachtoffer  ziet  gerechtigheid op  zijn eigen wijze.  Jullie  optreden  geeft de edelen het  gevoel dat ze slachtoffers zijn en dus zullen ze represailles nemen.’ Ze gebaarde  naar de menigte op de slavenmarkt,  de provisorische  tenten, de stapels geplunderde voorraden uit de villa’s van  edelen.  ‘Het  zal me de grootste moeite kosten om de radicale  doemaleden  ervan te overtuigen  niet domweg hiernaartoe te komen en  de hele  boel hier  plat  te branden. De  stadswacht zou dit  plein met fakkels  en  zwaarden kunnen omringen en jullie allemaal kunnen afslachten als wraak voor wat één man met  heer  Aubur  heeft gedaan.’ Ze keek  woedend naar de norse man die zo trots  leek te zijn op zijn  executies.  ‘Allemaal omdat enkelen van jullie niet konden wachten  om wraak te nemen.’

			‘We willen  allemaal wraak nemen,’ zei  de norse man met een scheve grijns. ‘Beetje bij beetje.’

			‘Ik dacht dat  je  uit was op gerechtigheid, niet op wraak,’ zei Nicci. ‘En gerechtigheid vraagt om  een afrekening. Jij  hebt Aubur  schuldig  verklaard en hem onthoofd omdat je vond  dat je zijn rechter was en nu  verlangen de  edelen  jouw bloed als vergelding voor  het  zijne. Jij hebt  de boel  draaiende gehouden.’

			‘Het  is  een stap in  de goede richting.’ De mismaakte man sloeg zijn gespierde armen  over  elkaar en weigerde terug te krabbelen.  ‘Ik dacht dat je blij  zou  zijn  na alles wat je hebt gezegd toen  je  ons aanvoerde tegen sovrena Thora. Ik dacht dat je aan  onze kant stond. Ik dacht  dat  je  tegen  het kwaad was.’

			‘Het  kwaad neemt allerlei  vormen aan, waaronder zelfrechtvaardiging. Harde gerechtigheid is  de  enige manier  om deze vicieuze cirkel te doorbreken. Jij bent  degene  die heer Aubur heeft vermoord. Dat weet jij.  En  dat  weten wij allemaal.’ Ze stapte nog dichter naar  de man  toe.  De andere mensen  op  het plein schuifelden onrustig heen en weer.

			De moordenaar rechtte zijn schouders en keek  Nicci  aan. Ze was kleiner  van postuur, maar veel  machtiger.

			‘Zo vereffen ik de rekening,’ zei ze. ‘Na afloop zal ik de  doema ervan overtuigen  dat de  schuldige voor zijn misdaden heeft geboet en dat verdere vergelding niet nodig is.’ Haar stem  galmde over iedereen die zich op  de markt had verzameld. ‘Maar hiermee moet het  afgelopen zijn.  Er  mogen geen  edelen  meer  worden  aangevallen als jullie ooit op gelijke voet in Ildakar willen leven. Begrijpen jullie  dat?’

			De mismaakte man snoof smalend. ‘Ik zal  zelf wel met  ze  gaan praten en ze  eens flink de waarheid zeggen.’  Hij zag nog steeds geen  gevaar. ‘Ik  zal het ze wel  aan hun verstand brengen. Ik  zal...’

			Nicci reikte naar de  man  met haar gave en zette  bijna terloops zijn hart stil.  Zijn ogen puilden uit. Hij trilde krampachtig en zakte toen  als een  geslachte yaxen op de  tegels van de slavenmarkt morsdood in elkaar.

			Terwijl  de  toeschouwers een kreet slaakten, keek Nicci naar Rendel, die  hevig slikte en  toen  knikte. Tegen de menigte zei hij: ‘Ik richt me  tot jullie  als lid van de doema. We kunnen niemand voortrekken. Als we  gelijkheid willen, dan zullen we gelijk  moeten zijn, met  gelijke  regels. Als we vrijheid willen, zullen we de  prijs voor onze vrijheid moeten betalen. Als we  ons deel  van Ildakar willen  hebben, zullen we deel moeten uitmaken van Ildakar.’

			In de verbijsterde stilte  nam Nicci het woord. ‘Dat  betekent dat jullie  ook voor Ildakar moeten  vechten. Wanneer we  het leger van  de generaal gaan  aanvallen, hebben we zo veel  mogelijk krijgers  nodig. We  zullen jullie  trainen  en wapens en een harnas geven als  jullie  bij  de aanval helpen. Als  jullie  bloed  willen  vergieten voor jullie vrijheid,  zorg dan dat het het  juiste bloed is.’

			De angstige  mensen begonnen  zich nerveus te  bewegen.

			‘Wanneer de doemaleden van de moord  op heer Aubur horen, zullen Rendel en ik ze laten weten dat de zaak  is afgehandeld.’ Nicci  zweeg lang genoeg  om haar felle blik  langs  de menigte  te laten gaan. Ze zag dat haar woorden indruk hadden gemaakt. De dode man  lag languit op  de tegels  en  niemand kwam naar hem toe.

			Nicci knikte kort. ‘Mooi  zo. Dan  is de zaak  afgehandeld, zoals ik al zei.’
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			Bannon  had  al vaker deelgenomen aan een gevecht,  maar  hij had nog nooit een  echte  oorlog meegemaakt. Nu stapte  hij  ’s avonds  de strijdarena in, met Robuust stevig in  zijn bezwete hand geklemd. Lila en  de andere morazeth hadden hem  getraind met knuppels, messen en  vuisten, maar  hij gaf  de voorkeur aan  zijn zwaard. Met zijn  verkleurde staal, onversierde  knop  en platte pareerstang leek het zwaard weinig  voor te stellen, maar dat gold  ook voor Bannon. Soms bedroog de schijn.

			Als  een  wapen een vijand in tweeën  hakte, wat deed het  er dan toe of  het  staal blonk  of  dof was?

			In  de koele avondlucht droeg hij enkel een vechtgordel rond  zijn middel en het soort  sandalen waarop  Ildakaarse krijgers  het  liefst liepen. Door de krachtsinspanning van het vechten zou hij  het algauw  warm  krijgen.  Hoewel hij  alle vertrouwen had  in zijn vechtkunst, liep  er  toch een rilling over zijn rug  bij het vooruitzicht dat hij  met zijn zwaard tegenover duizenden half  versteende krijgers zou komen te staan.

			Terwijl de plannen van de  doema vorderden,  zouden  de vechters blijven oefenen om hun vaardigheden te verbeteren voor de massale  verrassingsaanval. Rond de bovenste rand van de tribune werd de arena verlicht door heldere  fakkels  die  als blauwwitte zonnen afstaken tegen  de duisternis. Zestig  van de beste arenakrijgers, plus nog officieren  van de stadswacht, betraden door de poorten het  strijdperk met hun oefenzwaarden, -knuppels en  -speren. In de arena werden soms avondvoorstellingen met tientallen vechters  gegeven, wat een  spannende  slachting opleverde. Die avond zou het allegaartje van verdedigers tot  diep in de  nacht  blijven oefenen.

			Bannon had zijn  lange  haar in een staart gebonden,  zodat hij er geen last van zou hebben tijdens het vechten. Lila had, net als Nicci, gezegd dat  hij zijn haar beter  kon afknippen. ‘Een vijand kan je bij  je  haren grijpen, knul,  en eraan  trekken, je uit  je evenwicht halen en  zelfs  je nek breken.’

			Bij de  gedachte  aan Nicci’s  betoverde haar huiverde hij, maar  hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb mijn haar niet geknipt sinds ik van  Chiriya weg  ben. Dat deel van wie  ik  ben,  wil ik niet kwijtraken.’

			‘Dan raak  je  misschien je hoofd  kwijt.’

			‘Ik zal proberen dat te  voorkomen.’

			Lila’s blik was  hard, maar in haar ogen  kon hij ook iets vriendelijks zien. ‘Zorg dat je dat doet,  al was het  maar voor  mij.’

			Lila  en zes andere morazeth  stonden met het wapen  van hun keuze in de arena tegenover de  krijgers.  De gebrandmerkte runen  op  hun huid beschermden  hen  tegen magie, maar niet tegen  traditionele wapens. Utros  en zijn soldaten zouden met echte wapens vechten, niet met spreuken. De vrouwen leefden maar  voor één ding, en dat was  de verdediging  van Ildakar. Voor hen was  dat doel nog steeds hetzelfde. Een  tegenstander was een tegenstander.

			Bannon had met veel arenakrijgers gesproken en gevraagd of ze het de  morazeth kwalijk namen dat ze hen hadden mishandeld, maar bij de meeste  doorgewinterde krijgers was hun zelfstandigheid er in de loop der jaren  al uit geramd.  Hij herinnerde zich  hoe volkomen  trouw Hans,  de kampioen van  Ildakar, was  geweest aan Adessa, maar dat zij hem tijdens  de opstand  had  gedood. Dat kon Bannon  de morazethleider  nooit  vergeven, evenmin als hij het de Norukai-slavenrovers kon vergeven.

			Maar Lila... Langzaam  en met tegenzin begon  hij  de  denkbeelden van  de jonge vrouw te  begrijpen. Door haar hardvochtige en  pijnlijke training was hij een veel  betere  vechter  geworden en in een gevecht tegen een echte vijand zouden die vaardigheden wel eens zijn redding kunnen zijn.

			Nu trokken de morazeth hun wapens.  Lila had  een kort zwaard in haar ene hand en  een  zweep in de andere,  terwijl andere houten stokken,  lange  sikkels of pieken  hadden. Genda,  een  gedrongen vechter, droeg handschoenen met metalen punten en was van plan om alleen met haar  vuisten te  vechten.

			Lila riep uit:  ‘Falen  is geen optie. Breng me  niet  in  verlegenheid  door te sneuvelen wanneer we  generaal  Utros  en zijn leger aanvallen.’ Ze bedoelde het  bloedserieus, hoewel een paar  stadswachten nerveus  grinnikten. De arenakrijgers niet. ‘Jullie zullen  vechten en jullie zullen leren. En als jullie  het  er in een echt  gevecht goed genoeg  afbrengen, hoeven jullie misschien daarna niet weer tegen Utros  te vechten.’

			‘We zullen  ze mores leren, ha  ha!’ riep een  heldere jonge stem.

			Bannon draaide zich om  en zag Timo,  die  nu zijn ruwe slavenkleren voor de lendendoek van  een  vechter had  verruild. De kwajongen droeg geen hemd en omklemde een  kort zwaard dat veel te groot voor  hem leek. Zijn huid was grijswit door het aanhoudende versteningseffect,  en toen hij  uithaalde met zijn zwaard waren zijn gewrichten stijf  en zijn bewegingen traag,  maar  de grijns op zijn gezicht was echt.

			Lila was duidelijk onder de  indruk. ‘Ik verwacht van  jullie  allemaal  dat jullie minstens zo dapper en sterk  zijn als een eenvoudige yaxenmenner.’

			Sommige vechters beaamden dat,  maar andere,  vooral de  hooghartige  leden van  de stadswacht, morden  over de arrogantie  van de jongen.

			‘Wij  zullen aan  je zijde  vechten, Timo,’ zei Bannon.

			De zeven morazethtrainers verdeelden  de vechters in  ploegen,  zodat de kleinere teams  met elkaar  konden sparren.

			‘Op het slagveld is geen sprake van een  beschaafd arenagevecht,’  zei Lila. ‘Als je  niet let op wat er achter je rug gebeurt terwijl  je met een vijand vecht,  zou  een  andere vijand zomaar een speer door je hart kunnen werpen. Verwacht geen regels, verwacht geen eergevoel.’  Ze beende  tussen hen door  en keek  dreigend naar  iedereen die niet voldoende zelfvertrouwen  uitstraalde. ‘En ik verwacht van jullie ook niet dat je keurig volgens de  regels vecht. Een  echte veldslag is geen spel en de winnaars krijgen geen lintjes  of trofeeën,  hoewel sommigen van  jullie misschien wel op een aangename beloning  van een  van  onze mooie morazeth kunnen  rekenen.’ Ze zweeg even, in het  besef  dat ze hun aandacht had. ‘Jullie zijn verantwoordelijk  voor het beschermen  van onze stad en het bewaren van onze  vrijheid.’

			‘En zijn we  nu vrij?’ vroeg een van de huisslaven, een gespierde  man die zich vrijwillig voor de training had aangemeld.

			‘Jullie hebben meer vrijheid  dan eerst,’ antwoordde Lila. ‘En  als generaal Utros wordt verslagen, kunnen jullie  nog  veel meer eisen.’

			De voormalige slaaf liet de punt van  zijn zwaard in het  zand rusten  en  stond met  gespreide benen tegenover  Lila, die naar voren kwam om  zijn uitdaging aan  te nemen. Hij zei: ‘Ik had helemaal vrij kunnen zijn als ik er op een avond tussenuit was  geknepen. Er zijn veel anderen uit Ildakar weggelopen die nu  ver hiervandaan een interessant leven leiden. Weggelopen slaven zijn  welkom in  sommige  bergplaatsen, zoals Stravera.  Toen  mijn  vriend Gart ervandoor  is gegaan, smeekte  hij me om  mee te gaan,  maar ik heb naar Spiegelmasker geluisterd. Ik  ben  hier gebleven om Ildakar  omver  te  werpen voor  de vrijheid van ons  allemaal.’  Hij vertrok zijn  gezicht.  ‘Moet je ons nu zien! De hele stad zit  gevangen. Ik had ervandoor  moeten gaan  toen ik de kans had.’

			Lila kwam zo dicht  bij  hem staan dat  ze  hem  bijna aanraakte. ‘Denk je dat je  nu kunt ontsnappen?  Waarom  knijp je er vannacht niet tussenuit, tussen de duizenden vijandelijke soldaten door? Ga  gerust je gang.’

			‘Ik blijf hier,’  bromde de  man. ‘En  ik  zal vechten. Dat had  ik al besloten. De tovenares  heeft me overtuigd.’

			Lila stapte achteruit. ‘Mooi zo, dan  ben  jij vanavond  mijn eerste tegenstander.’  Ze wierp een blik  opzij. ‘Bannon, train jij Timo maar. Probeer de yaxenmenner te  breken, als je  kunt.’

			Genda floot  schril, waarop alle vechters in de houding gingen staan. Kedra, Lyesse,  Marla,  Doorn en Ricia namen hun plaats in  tegenover  groepen tegenstanders. Toen  Genda voor de tweede  keer floot, ging de  strijd van start.

			De  arena gonsde van het geluid van houten stokken die op harnassen sloegen, verharde handschoenen die op huid  kletsten, staal dat tegen staal kletterde. De grote Genda  sloeg haar tegenstander  met een in staal gehulde vuist  tegen  de borst en stootte hem op  het  zachte zand achterover.

			Zonder  te aarzelen haalde Timo lachend met zijn korte zwaard uit naar Bannon. Bannon hief  Robuust op om de slag af te weren, en  hij  lachte ook bij het zien  van de fanatieke blik van de  jongen.  Timo zwaaide  zonder enige finesse  met  zijn zwaard  heen  en weer, en Bannon  kon elke stoot, elke pareermanoeuvre makkelijk  beantwoorden. Onwillekeurig moest hij denken aan zijn eigen houterige  techniek  in het begin, nadat hij Robuust  van  een zwaardsmid in Tanimura had  gekocht. Omdat  hij zich had voorgenomen nooit meer weerloos  te zijn, had hij  met  zijn laatste munten het wapen gekocht.  Maar hij had geen idee gehad hoe hij ermee moest  vechten.

			Timo  stoof  met  zo’n  vaart op hem  af dat Bannon een stap achteruit deed.  Hij pareerde elke stoot net zo energiek als de  jongen,  maar de  yaxenmenner stelde zich veel te vaak kwetsbaar op. Zodra Bannon een kans zag, sloeg hij hard met de platte kant van zijn zwaard op de schouder  van de jongen. Op het  laatste  moment  hield hij zich echter in, omdat hij Timo niet wilde verwonden, maar tot zijn verbazing schampte  zijn zwaard af  op  de  blote schouder, alsof het tegen  een hard  oppervlak  had  geslagen. Toen  Bannon  verbluft  aarzelde,  stormde zijn jonge  tegenstander naar voren en sloeg zo hard  tegen Robuust  dat Bannon  het wapen  bijna liet vallen.

			Timo  slaakte een vreugdekreet. ‘Ik had je kunnen doden, Bannon  Boer! Pas op  voor een  waardige  tegenstander zoals ik.’

			Bannon  glipte onder het  korte zwaard van de jongen door en sloeg  opnieuw  met de platte kant van zijn  zwaard op zijn magere arm. ‘En ik had jouw arm kunnen  afhakken.’

			‘O ja? Mijn huid  is een betere bescherming dan welk harnas ook. Bovendien heb ik  twee  armen  en bij  de baard van de  Wachter, al zou ik  er een kwijtraken, dan zou ik nog  kunnen doorvechten.’

			Om hen heen werd nog steeds  luidruchtig gevochten,  onderbroken door kreten  van pijn als een vechter afgezwakte  klappen van een morazeth moest  incasseren. Eén  arenaveteraan,  een man met  littekens op zijn lijf  en  gezicht, vocht  nogal ongeïnspireerd.  Zijn tegenstander, de morazeth Ricia, sloeg  hem tegen  de grond  en zette haar zwaard op zijn borst. ‘Heb je  geen zin? Als je faalt, ben  je er geweest.  Denk daaraan als  je tegen de vijandelijke soldaten vecht.’

			De  veteraan  kreeg een kleur. Hij  krabbelde overeind,  sloeg het  zand van  zich af dat  op zijn  zweet en bloed  plakte.  ‘Ik heb geen excuus,  Ricia.’ Grommend  begon hij met  hernieuwde energie te  vechten.

			Bannon bleef sparren  met  Timo, ook al droop het zweet van  zijn gezicht  en deden zijn spieren pijn.  De jongen was  roekeloos en vol  energie,  en nadat Bannon  enkele  blauwe plekken  had  geïncasseerd, besloot hij hem niet  meer te ontzien. ‘Je bent onvoorzichtig,’ waarschuwde hij, en met  de platte  kant  van zijn zwaard sloeg hij weer tegen  Timo’s  harde bovenbeen.

			‘We moeten  risico’s nemen!’ zei Timo. ‘Hoe moeten  we  anders met ons duizenden tegen tienduizenden  vijanden vechten?  Of misschien  nog meer!’

			Daar  had Bannon  geen antwoord op, dus vocht hij nog harder.

			Vanuit de toegangspoort aan de rand van  de  arena klonk een mannenstem. ‘Ik  heb er nog twee  die jullie kunnen trainen.’

			Genda  floot weer, waarop het  gevecht hortend werd  onderbroken. Het gegrom, het  gekletter  en het  gerammel  vervaagden tot gehijg,  gehoest en  gekreun van pijn.

			Heer Oron duwde zachtjes  twee  jongemannen voor zich uit. ‘Mijn zoon Brok en zijn vriend Jed zullen hun plicht doen  en voor Ildakar vechten. Vrouwe Olgya en ik hebben ze aangemoedigd om zich als vrijwilligers voor het  aanstaande offensief aan te  melden.’

			Bannon veegde het zweet van  zijn gezicht  terwijl hij naar  de aanvankelijk zo  hooghartige jongemannen keek. Hij vroeg  zich af  of ze zich zijn  hardvochtige  woorden in  de vilderij  hadden aangetrokken.  Ze droegen een bontgekleurd zijden  wambuis met een sjerp om hun  middel: Brok was gekleed in het  karmozijnrood en Jed in het mosgroen. Ze  droegen allebei een  zwarte kniebroek en  glimmende  laarzen  en  hadden ieder een fonkelend  zwaard dat regelrecht uit het stadsarsenaal afkomstig was. De wapens waren duidelijk  nog nooit in een gevecht of zelfs voor  een oefening gebruikt.

			De rekruten keken  gniffelend  of mompelend toe.  Jed en Brok  strompelden  onzeker naar voren.  Brok draaide zich om naar zijn vader. ‘Maar we  zijn begaafd! We zouden  onze vaardigheden in  de  magie moeten oefenen. Train ons!’

			‘Dat hadden jullie al  jaren kunnen doen,’ zei Oron, ‘maar  het  is ook goed om te  leren hoe je zelf moet  vechten.’ Met een bruusk gebaar  dwong  hij hen om zich bij  de andere bezwete rekruten aan te sluiten.

			Lila kwam  naar  voren. ‘Die twee moeten zich uitkleden als  ze van plan zijn te  vechten. Dit is geen  genotsfeest of een banket, en we zouden niet willen dat hun mooie zijden kleren vies werden.’

			Oron maakte geen aanstalten  om zich  bij de twee nieuwelingen op  het trainingsveld  aan te sluiten. ‘Deze nieuwe zijden kleding zou  ze  kunnen beschermen. Jeds moeder  denkt dat  de stof  wel  eens ondoordringbaar voor  zwaardslagen kan zijn.’ Hij  keek fronsend van  ongeduld naar  de jongens.  ‘Jed en  Brok zullen de kleren  graag uittesten op  jullie  wapens.’

			De twee  schuifelden ongemakkelijk  heen  en weer.

			Bannon gaf Timo een duwtje  en samen  gingen ze  naar het tweetal  toe.  ‘Wij zullen met Jed en Brok gaan trainen en  voorlopig zullen we ze  voorzichtig aanpakken.’

			De twee jonge edelen reageerden laatdunkend, alsof Bannon  en Timo hun veel te  min waren.

			‘O, toon  ze vooral geen genade,’ zei Oron  met een ijzeren glimlach. ‘Dat zal  generaal Utros ook  niet doen.’  De edele heer zwaaide zijn  vlecht naar  achteren en beende de arena uit.

			Bannon en Timo keken de nieuwkomers aan, die hun ongerepte zwaard trokken. Genda  liet weer  een schril  gefluit  horen, waarop het  gevecht  werd  hervat.

			Toen  Bannon de nerveuze blikken van Jed  en Brok zag, herinnerde  hij zich dat hij  hun de les  had gelezen om wat ze hem hadden aangedaan, maar hij betwijfelde of hun  houding door  zijn woorden was veranderd. Ze hadden in elk geval  niet hun excuses aangeboden.

			‘We staan  nu allemaal aan  dezelfde kant,  Bannon Boer,’  zei Jed met tegenzin, ‘voor Ildakar.’

			Brok voegde eraan toe:  ‘Als we generaal Utros verslaan, dan kunnen je vrienden en jij  vertrekken. Dat kan mij niet vroeg genoeg zijn.’

			‘Ik zou  niets liever willen,’ zei Bannon. Hij was de legendarische stad  echt beu.

			‘Genoeg gepraat!’ Timo rende zwaaiend  met zijn zwaard naar voren, waar  Brok  zo van  schrok dat hij wankelend  achteruitdeinsde. Hij  probeerde zijn eigen  zwaard op te heffen om zich te verdedigen, maar de jongen was te  wild.  Timo’s zwaard raakte Broks linkerbiceps en  Bannon was bang dat Timo met zijn eerste slag de  arm  van de jonge edelman af zou  hakken, maar  de zijden stof  beschermde hem alsof het  een sterke maliënkolder was. Toch  slaakte  Brok een gil en strompelde hij achteruit, terwijl hij zijn gekneusde arm vastgreep.  Met een blik  op  zijn gezicht alsof  hij het meende haalde Timo uit voor de genadeslag.

			Jed kwam aanrennen om zijn vriend  te verdedigen en  hield de  yaxenmenner tegen. Bannon en de jongen vochten  samen  om  de twee edelen op  de proef  te stellen, terwijl ze hun evenwicht hervonden en elkaar hielpen.

			‘Zo wilde ik niet vechten,’  jammerde Jed.

			‘Ik  heb jou zien vechten,’ zei  Bannon  verbitterd. ‘Je ging het gezicht  kapotslaan  van stenen soldaten die zich  niet eens konden bewegen.’

			Nog  altijd ineengekrompen van pijn en nauwelijks in staat om  zijn gekneusde arm te  buigen, zei Brok: ‘We  hebben er honderden beschadigd en dat is honderden vijandelijke soldaten meer  dan  waar jij  tegen hebt gevochten, Bannon Boer.’

			‘We hadden  er nog duizenden meer moeten vernietigen,’ zei Jed.

			‘Dat geef  ik jullie na,  maar nu moeten jullie  het  opnemen tegen soldaten die kunnen terugvechten.’
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			Sjokkend door de modder,  onder  het  slijm en de insectenbeten, hakte Adessa met haar dolk  een doornige slingerplant  weg  die  voor haar hing.  De  hechtranken  van de plant trokken  zich terug toen ze werden  doorgesneden en er droop groenig  sap  uit,  net als bloed.  Dit soort  stompzinnige  gevaren hield haar  bij haar echte prooi  vandaan, tovenaar-commandant Maxim.

			Een van de  slingerplanten  sloeg zelfs naar  haar, alsof  hij een  zweep was.  Op de  scherpe stekels fonkelden druppels gif als diamantjes.  Een van  de doorns raakte Adessa op haar arm en sneed over haar huid. Vliegensvlug  draaide ze zich om en  haalde uit, één keer, twee keer, om  de  tentakel van zijn wortel af te snijden. De trillende  hechtrank  liet ze  in  het modderige moeras vallen.

			Toen ze de schram  bekeek, zag  ze dat  haar huid al  ontstoken  was.  Zonder te aarzelen sneed  ze  met haar dolk in haar  arm en  maakte  van de  schram een hevig bloedende snee. Snel kneep  ze in de wond om  het  gif  door het  pulserende bloed te laten  wegspoelen. Ze  stopte de dolk terug in de  schede  en gebruikte  haar zwaard om de rest van de  agressieve slingerplanten weg  te hakken. Daarna liep ze door en  volgde  Maxims vage spoor.

			Ze had hem maar één  keer aangetroffen, die avond in  zijn  kamp, toen  hij haar met magie  had  afgeleid en  haar bij een stel  moerashagedissen had  achtergelaten. Terwijl Maxim  in de wildernis verdween, had zij een halfuur lang met de grote hagedissen moeten vechten  voordat  ze ze eindelijk had  gedood. Sindsdien was  ze hem uit het oog verloren.

			Dat had haar werk lastiger  gemaakt, want  nu wist  Maxim dat  Thora haar  opdracht had  gegeven hem te vermoorden, en hij wist hoe gevaarlijk de morazeth waren, vooral zij.

			Tijdens het spoorzoeken  vroeg ze  zich af  wat haar zusters in Ildakar aan het doen waren. Ze nam aan  dat ze een  eind hadden gemaakt aan de onrust en de  sovrena hadden gered. Adessa  had  vertrouwen in hen en  zou  zich alleen  om haar  eigen taak bekommeren. Zodra ze  het hoofd van de tovenaar-commandant had teruggebracht,  zou ze zich weer met Ildakar  bezighouden.

			Op haar hoede  voor nog meer  agressieve  slingerplanten zocht ze voorzichtig een  weg door het moeras en bestudeerde gebroken twijgen, vertrapte  grassprieten en  oude voetafdrukken  in het zachte slijk. Ze wist  dat Maxim een dag of nog langer  voorsprong had. Gelukkig voor haar  was de man niet erg goed  in  het wissen van zijn sporen, ook al was hij  een machtige  tovenaar.

			In  het wazige licht dat door  het bladerdak  drong  liep  ze  behoedzaam verder. Ze wilde voorkomen dat  ze door  haar minachting voor Maxim  fouten maakte. Gisteren had ze  een verkeerd spoor gevolgd  dat van een jonge  zwarte beer bleek te zijn die  het kreupelhout  in was gevlucht. Ze besefte  dat Maxim een  heel andere  kant  op was  gegaan.  Enkele verspilde uren later had ze eindelijk  ontdekt waar ze  verkeerd was  gegaan. Nu zat ze weer achter  hem  aan. Met haar blik  naar de  grond gericht  liep ze verder, speurend naar  spinnenwebben, agressieve slingerplanten of op de loer liggende moerashagedissen.

			In de stad  was  Maxim een afstandelijke man  geweest. Ondanks  zijn  rang had hij Ildakar met een gebrek aan respect  behandeld,  en  nu  wist Adessa  dat hij Spiegelmasker  was, een  verrader die de  opstand onder de slaven had aangewakkerd, wat onnoemelijk veel  schade aan  de stad  had aangericht. Zelfs  zonder het bevel  van de sovrena  zou Adessa ervan overtuigd zijn geweest dat de tovenaar-commandant voor zijn misdaden moest  sterven.

			Adessa was erg aan  Ildakar gehecht en  dat was ze altijd al geweest. Ze was geboren  eeuwen  nadat de sluier van  de  eeuwigheid  was aangebracht en was  opgegroeid  met  legenden over vijanden van  buiten, maar ze had nooit enig  gevaar gezien behalve de onrust in Ildakar zelf.

			Als meisje had ze blijk gegeven van  een  grote lichamelijke vaardigheid  bij de ruwe  spelen waar  de edelen zo graag  naar  keken. Ze was gerekruteerd door drie  morazeth  die op  een  dag  naar haar ouderlijk huis kwamen en  haar ouders betaalden  met  goud uit de  Ildakaarse  schatkist.  Belangrijker was dat ze  Adessa’s ouders en het meisje zelf ervan hadden  overtuigd  dat het de grootste eer was  die hun geliefde stad  kon  verlenen als ze zich  bij hen  aansloot. Adessa had onmiddellijk  ingestemd  en beloofd dat ze  de beste morazeth zou worden  die  Ildakar  had gekend, maar haar  vader had haar berispt om haar opschepperij.  ‘Je hoeft niet de beste te zijn. Het is  genoeg om een morazeth te zijn.’

			Ze had zich  bij andere meisjes van  haar leeftijd aangesloten en was begonnen met sparren. Vanaf  de allereerste dag  was  dat afmattender en  pijnlijker  dan alles wat  ze ooit had meegemaakt.  Aanvankelijk behandelden de rekruten elkaar  als vriendinnen, maar wanneer de meisjes niet  hard genoeg vochten of niet met  uiterste krachtsinspanning  probeerden  hun  tegenstanders  – hun  kameraden –  pijn te doen, dan kwamen andere  morazeth met knuppels, vielen het hele team aan  en sloegen  hen  tot  moes totdat de meisjes het snapten. Of  in elk geval de  meesten van  hen.

			In de eerste week overleden er twee nieuwe rekruten. In de tweede maand  had Adessa er zelf een gedood,  een meisje  dat geprobeerd had vrienden te maken, maar  dat  een wezenlijke zwakheid  had  getoond.  Daar was  Adessa voor  beloond met haar eerste beschermende  rune,  die op  haar bovenarm werd  gebrandmerkt.

			Ze herinnerde  zich  de  uitdrukkingsloze morazeth die  dichtbij  stonden,  haar  bemoedigend  toeknikten en fluisterend  toekeken  toen de trainingsleider  een  witgloeiend ijzer uit  een  brandende vuurpot  haalde. Adessa  zette  zich schrap, in het besef  dat ze voor  haar zwakheid  zou worden gestraft als ze het uitgilde. Ze dacht dat ze er klaar voor  was, maar niets had haar kunnen  voorbereiden op de gloeiend hete pijn  die  door haar huid tot in haar  zenuwen schoot en in haar geest uiteenspatte. Ze  klemde haar kiezen  op  elkaar en  gaf geen kik,  terwijl ze luisterde  naar  het misselijkmakende geknisper en  het brandende vlees van haar  eigen arm rook. De pijn duurde  een eeuwigheid, maar de morazeth deed het zo  snel mogelijk.  Iemand  goot een emmer koud  water over haar arm heen en een  ander bevochtigde  haar ogen om elk  spoor  van tranen  weg te  spoelen die  uit haar dichtgeknepen oogleden  hadden  kunnen  sijpelen.

			‘Toe  maar,’ zei de trainingsleider, terwijl ze het nog smeulende  brandijzer weer in  de vuurpot stak. ‘Nu  mag je  flauwvallen.’

			Met toestemming  van haar trainer zakte Adessa in elkaar.

			In de loop  der  jaren was elk volgend brandmerk  net zo pijnlijk geweest, maar Adessa  had  nooit gegild, gehuild of zelfs maar een spier vertrokken. En nu was haar  huid  een compleet leren kunstwerk. Geen  enkel deel van haar  lichaam  was  nog kwetsbaar voor een magische aanval.

			Adessa  was trots  op  de oude traditie,  een gemeenschap van  vrouwelijke  krijgers, beschermers, met  diepe  onderlinge banden. Volgens  zeer oude  legenden waren sommige morazeth als huurlingen naar het noorden getrokken, maar die waren lang geleden weggegaan, en als  er iets van hun traditie was  overgebleven, moesten die  vrouwen in de tussenliggende duizenden jaren drastisch  zijn  veranderd. Adessa  en  de morazeth uit  Ildakar bleven standvastig.

			Nu het donker  begon te worden, kon Adessa het pad door het  moeras niet meer goed zien, dus zocht ze een plek  om te overnachten, op de grond tegen  een brede boomstam  onder bungelende baarden van  mos. Ze dommelde in met haar zintuigen op scherp voor elk beest dat haar als een  makkelijk hapje zou kunnen beschouwen. Terwijl ze bewegingloos zat, hoorde ze geritsel.  Ze tuurde door de  sluier  van  mos en  zag een slang zo dik als haar dij door het kreupelhout  glijden.

			Toen de slang tussen  het riet  tevoorschijn gleed omdat hij  Adessa  had waargenomen,  richtte hij  zich op en  bleek  hij niet één kop  te hebben, maar  drie koppen, die  als een drietand uit zijn  hals  staken. Zijn zwarte tongen gingen snel heen en weer. Op  elke kop zat  maar één  oog en toen  het  beest naar  voren schoot, sperden zijn drie bekken  zich open en onthulden kromme giftanden.

			Adessa  maakte zich op om  te  vechten.  Zelfs  met  drie koppen was  een slang maar  gewoon een  slang. Ze  voelde geen angst.

			De middelste kop stortte zich  omlaag  om  haar aan  te vallen, maar ze dook  opzij en liet  de giftanden  in de met mos bedekte boomstam zinken. Op  hetzelfde moment hakte Adessa met haar zwaard de kop  af, waarop  er donker bloed uit de stomp gutste.

			De  twee andere slangenkoppen vielen ook aan.  Het  dikke  lijf rolde naar voren en richtte zich op terwijl de  koppen  een uitval deden. Ze tilde  haar zwaard hoog  boven haar hoofd en  liet  het  met één klap neerkomen, zodat de  slang op het aanhechtingspunt van de  koppen in tweeën  werd gekliefd. De scherpe kling  sneed langs de ruggengraat omlaag, waarop  de slang  als  een gespleten lint in twee helften neerplofte. De gespleten koppen beseften niet dat  ze dood waren  en probeerden  haar nog  steeds te bijten. Ze bleef omlaag zwiepen totdat  ze  eindelijk  door het hart van de slang  sneed, of door  een van zijn harten, waarna het hele lijf  in elkaar zakte.

			Adessa vertrok  haar gezicht van  afschuw toen ze merkte dat ze behalve onder de insectenbeten,  de modder en het zweet nu ook  onder het slangenbloed  zat.  Ze boog zich  over de dode slang heen en  stroopte  met  haar  dolk  de geschubde huid  af.  Slangenvlees  was voedsel,  zelfs rauw.

			Kauwend  op het sappige reptielenvlees trok Adessa zich weer in  haar schuilplaats terug om te rusten en na te denken. Ze voelde nog steeds  de  bloedmagie van het ongeboren kind in zich, die haar zintuigen  en krachten sterker  maakte,  en ze  wist dat dat effect zou aanhouden totdat ze Maxim  had opgespoord en gedood.

			Maar ze moest zichzelf  onderhouden. Ze zorgde ervoor dat ze  genoeg water dronk  en genoeg at om haar  lichaam sterk te  houden. In de loop der jaren had ze al haar rekruten in de strijdarena diezelfde waarschuwing  gegeven. Adessa had de vechters  nooit als slaven  beschouwd, maar als  haar troeteldieren en troeteldieren moesten leren gehoorzamen.

			Nu dacht ze in het donkere,  gonzende moeras aan de kampioenen die ze in de  loop der jaren had gemaakt en  de  minnaars die  ze  had beloond. Toen ze  met hen klaar was,  waren die mannen  haar volkomen trouw  geweest, zelfs  toen ze hen de  strijdarena in had gestuurd  om te sterven.  Velen waren  uit  dorpen  buiten de stadsmuren ontvoerd,  meegenomen toen ze jong waren en gebroken door Norukai-slavenrovers en verkocht, of  ze waren in  de stad uit andere slaven geboren.

			Hans, haar  laatste  kampioen, haar laatste  minnaar, was  een  toegewijde  jongeman  geweest die haar nooit teleurstelde en altijd voor  haar opkwam, totdat die  buitenstaander Bannon  hem aan zijn verleden had  herinnerd. Hoewel Bannon de indruk wekte een  zwakke, naïeve jongeman te zijn, had hij haarscheurtjes  in Hans’ pantser van  plichtsbesef gemaakt  en haar  kampioen uiteindelijk  zelfs tegen  haar opgestookt.

			Adessa begreep nog altijd niet  wat ze had  misdaan. Ze had  Hans  mee naar bed  genomen  en hem  ware passie  laten  zien, een oervorm van het vrijen, zoals  de paring van  wilde  dieren. Zijn genot was  zo groot geweest dat hij  bijna bewusteloos raakte nadat hij was bevredigd. Adessa  had zich zelfs  toegestaan om genegenheid voor hem te  gaan voelen. Soms  hield ze zijn bezwete  lijf tegen  zich aan nadat hij bevredigd  was en ze  zelf  ook  die innerlijke golf van genot  had laten ontketenen.  Ze  had hem zijn kind bij haar laten  verwekken  en  dat had ze  voelen groeien,  want de energie  van de ongeborene was  deel van haar geweest.

			Als de opstand er  niet was  geweest, zou ze  Hans’  kind hebben gebaard, maar Hans had haar verraden, dus had  ze hem gedood. Het  kind dat  in  haar groeide, had ze daarom  als een krachtige bron van magie  gebruikt,  een onschuldig leven. Naast de beschermende  runen  die  haar huid bedekten,  beschikte Adessa nu ook over die bloedmagie,  de levensmagie van  het ongeboren kind, een  offer  waar geen slaaf op de  grote piramide  tegenop kon. Als  vrouw had  ze leven geschonken en als morazeth nam ze  dat  terug.

			Terwijl  de nachtelijke uren voorbijkropen, zat ze tegen de bemoste schors van de boom. Ze kon de leegte in  haar baarmoeder voelen  en  vergeleek die met de nieuwe  kracht in haar spieren.

			Ze wachtte  nog enkele uren totdat de maan opkwam. In het zilveren schijnsel  kwam ze tevoorschijn en  rende er  weer vandoor achter haar  prooi aan.
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			Zittend in  haar donkere  kerker wenste sovrena Thora dat ze weer  een  beeld kon  worden  om de  tijd te laten verstrijken totdat deze kolder voorbij  was. Omdat haar  verharde lichaam geen behoefte had aan eten of  drinken  waren de  bewakers opgehouden  haar maaltijden te brengen.

			In de  klamme cel bleef het  stil, een stilte  zo diep dat Thora het tere gekrabbel van spinnenpoten kon horen als ze  zich concentreerde. Een  keer hoorde  ze  een rat  over de  vloer  snellen,  totdat  hij ergens een holletje had gevonden  en was  ontsnapt.  Geen enkel ongedierte had belangstelling voor haar gedeeltelijk versteende lichaam.

			Na  het horen van de rat ontstak ze een vlammetje op haar hand  en  besteedde uren  aan het  inspecteren van haar  cel, door elke steen van de  grond  tot aan het plafond aan  te raken. Uiteindelijk ontdekte ze  een  kleine spleet in het steen die precies breed genoeg  was  voor  een  magere  rat. Daar  had  ze niets aan om te ontsnappen.

			Wat haar het  meest irriteerde was dat ze geen  flauw  idee had van wat  er in Ildakar gebeurde. Met welke  dwaasheden hielden die  klungelige doemaleden zich nu onledig, welke onherstelbare schade richtten  ze aan? Intussen zouden Nicci  en Nathan ongetwijfeld de doema hebben  overgenomen en zich  tot  sovrena  en tovenaar-commandant  hebben gebombardeerd,  ook al hoorden  ze niet eens thuis  in Ildakar. Thora had eeuwen besteed om  haar volmaakte stad te bouwen en die indringster Nicci  was hier  pas hooguit  een maand.

			De  stad die Thora zo dierbaar  was, viel uiteen  terwijl zij hier  opgesloten zat. Ze wist niet  eens  of het buiten dag of nacht was.

			Na een eindeloos  lange tijd hoorde ze iets op de  gang en zag  ze een helder  licht door de kleine getraliede  opening schijnen. De afleiding prikkelde haar belangstelling,  en ze sloop  naar de deur om naar de  voetstappen te luisteren. Ze nam  aan dat  het  weer die brutale  bewakers zouden zijn, gespuis van de straat dat  niet het  recht had om het stadsuniform te dragen.

			De voetstappen klonken  langzamer dan normaal, als van  een krijger in  een  loodzwaar harnas. Aangezien zij de enige gevangene  in deze kerkers was  en aangezien de beschermende runen rond  de deur haar ervan weerhielden om met magie aan te vallen,  vroeg ze  zich af waarom iemand zo’n  bescherming tegen haar  nodig kon hebben.

			Iemand naderde de deur en terwijl  een zware  sleutel in het slot rammelde,  stapte Thora weer naar achteren. De  dwarsbalk  schoof opzij en de  scharnieren  knarsten. De deur ging open,  waardoor er  meer  licht vanuit de gang naar binnen kon schijnen. Tot  haar verbazing zag Thora dat haar bezoeker de tovenares  Lani was, de vrouw die haar  had uitgedaagd en van haar had verloren, die als standbeeld eeuwenlang als  waarschuwing had gediend voor andere  toekomstige uitdagers.

			Nu staarden de twee rivalen elkaar aan. Thora  voelde  de  haat die ze uitstraalde.  ‘Ik ben gekomen om  met je te praten,  Thora,’ zei Lani ten slotte. Ze weigerde nadrukkelijk om Thora’s vroegere  titel  te  gebruiken. ‘We  hebben  veel  te  bespreken.’

			Thora was niet onder  de indruk. ‘Je bent gekomen om je te verkneukelen.’

			‘Niet iedereen is zoals jij.’ Lani  bleef  bij de  deur  staan  en Thora maakte  geen aanstalten om  naar  haar toe te  gaan. Hoewel Thora een betere tovenares was dan haar tegenstander  ooit zou kunnen zijn, was Lani niet zwak. Niettemin zouden de spreukrunen rond  de deur  elke aanval onderdrukken die Thora  zou kunnen ontketenen.

			Lani vervolgde: ‘Ik herinner me Ildakar van vroeger en  ik zie hoe  de  stad  nu is.  Destijds heb ik je  uitgedaagd,  omdat  ik zag welke schade  je  aanrichtte.  Ik sta versteld van  hoeveel erger je het hebt gemaakt. Dank  de  geesten dat  we kunnen gaan herbouwen,  nu Maxim en jij uit de weg zijn.’

			‘Ik  heb Ildakar in stand gehouden! Ik hou  van Ildakar,’ zei Thora smalend. ‘Jij bent  altijd zwak geweest, alleen maar een volgeling, met het geroep naar je vogeltjes, het  gespeel met water  en  schouwmagie.’  Ze snoof minachtend. ‘Ik heb van jou geleerd. Ik heb kooien met leeuweriken als mijn  eigen  mooie huisdieren gehad en  met  jouw schouwspreuken kon ik de  onrust in mijn  stad in de gaten houden.’

			‘Het is  jouw stad niet meer,’ zei  Lani.

			‘Dat  mag nu zo  zijn, maar  de  mensen weten wat ik voor ze  heb gedaan. Ze komen er gauw genoeg achter dat Ildakar zonder  mij zal vallen.’

			De andere vrouw  veranderde plotseling van onderwerp. ‘Wat  heb  je met Renn gedaan?’ De rustige, intelligente Lani had genoegen genomen met  de zwakke  tovenaar, niet  de beste keus als partner, hoewel Renn destijds aantrekkelijker was geweest.

			Nu besefte Thora wat de  vrouw werkelijk kwam  doen. ‘Hij is op een nutteloze missie gegaan en ik betwijfel  of we hem terug zullen zien.  Ik verwacht niet dat hij zal slagen.’

			‘Ik weet  dat  je hem  opdracht hebt gegeven  om Klifwand te gaan zoeken,’ reageerde  Lani, ‘maar wat  heb je in  de  tussenliggende eeuwen  met  hem gedaan? Je hebt hem pijn gedaan,  hè? Het was zo’n wijs man, vol ideeën,  een  geleerde, een historicus. Samen hebben we  urenlang  oude boeken met spreuken  bestudeerd om onze  gave te verbeteren.’

			‘Ja, ik weet  nog hoe schattig  dat  was,’ zei Thora spottend. ‘Hebben jullie  oude boeken onder  de kussens  gestopt  voor een beetje extra romantiek toen jullie samen  naar  bed gingen?’

			Lani keek nijdig. ‘Dat we geen  zin  hadden om met jouw genotsfeesten mee te doen wil niet  zeggen dat we  geen  liefde hebben ervaren. Je hebt mijn arme Renn  zonder enige voorbereiding de wildernis in gestuurd.  Hoe  moet hij zo’n tocht overleven?’

			‘Dat hangt helemaal van zijn eigen vaardigheden af,’  zei Thora.

			‘In dat geval heb ik alle vertrouwen in hem. En wanneer hij terugkomt  en  zich bij ons  aansluit,  zal de  doema  nog sterker zijn. Samen zullen  we Ildakar  opnieuw  opbouwen  en  van  deze stad een  volmaakte maatschappij voor ons  allemaal maken, niet alleen voor jouw egoïstische plezier.’

			Door al die  leugens  voelde Thora  zich beledigd. ‘De manier waarop ik Ildakar bestuurde, was  helemaal niet egoïstisch. Alles wat ik als sovrena heb gedaan  was bedoeld om de  stad groot te  maken. Op den duur  zullen  de mensen dat inzien.  Ik wacht  rustig  af.’ Het  flakkerende vlammetje op haar hand  begon plotseling  helderder te schijnen. ‘Dat jij daar  buiten die deur staat en niet ik, is  alleen aan het toeval te  danken. Drie andere  doemaleden  hebben me verraden en mijn man heeft  ons allemaal  verraden. Met deze overwinning had jij niets te  maken.’

			Lani reageerde met een flauwe glimlach.  ‘Een toevallige  overwinning is nog altijd  een overwinning en jij zit nog altijd  in  de  kerker, waar je verder  geen kwaad kunt doen.’

			Haar zelfvoldane woorden maakten  Thora woedend. Ze balde  haar stenige spieren,  klemde  haar kaken  op elkaar en voelde  de macht in haar opwellen, maar ze wist dat ze haar gave  niet kon  ontketenen. ‘Ik wil mijn stad redden  en weldra zul je merken dat  je  mijn hulp nodig hebt. De mensen zullen  me waarderen.’

			‘Ze  waarderen hun vrijheid veel meer,’  zei  Lani. ‘We hebben nieuwe doemaleden benoemd, niet alleen Oron en Olgya, maar  ook een vertegenwoordiger van  de bevrijde slaven die namens de lagere klassen kan spreken. Er zullen handelaars lid  worden gemaakt die de toekomst van  Ildakar kunnen helpen  bepalen. Samen  zijn we  één  verenigde bevolking met een gemeenschappelijke vijand: generaal Utros. Op een dag zal iedereen  die je hebt gekwetst  misschien  bereid zijn  om het je  te vergeven, maar nu nog niet.’

			Thora bleef zwijgen en haar taaie huid  hielp  om haar  boze blik  te maskeren. Ze sprak woorden waarvan ze wist  dat ze  Lani pijnlijk zouden treffen. ‘Nadat ik  jou had verslagen en je had  versteend, was Renn  een  gebroken man.  Hij was nog  steeds lid van de doema, maar hij was zwak, lusteloos.  Hij keek naar je beeld en  af en  toe huilde  hij. Een sneue man, maar ik heb hem gehouden  omdat hij deed  wat hem werd bevolen. Ik had  hem  als  mijn minnaar  kunnen  nemen als ik dat had gewild. Renn  was volkomen  in  mijn ban.  Hij verzorgde  zich nauwelijks nog.  Hij werd dikker,  zijn  kleren waren armoedig  en  pasten niet goed. Zelfs jij zou nu niets meer van hem willen  weten.’

			‘Dat bepaal ik zelf wel  wanneer ik hem weer  zie.’ Lani stapte weg van de deur  nu ze klaar  was met haar confrontatie. ‘Maar ik denk  niet dat ik jou ooit nog zal zien. Als we je  hier voorgoed in de cel  laten zitten, zal Ildakar misschien genezen.’

			Ze duwde  de zware deur dicht en schoof de  dwarsbalk met een klap op  zijn  plaats.  Er rammelde een sleutel in het slot en  Lani  doofde  de  brandende  fakkels nog voordat ze  de gang uit was.

			Hulpeloos  en razend  zat Thora weer in het  donker en in de stilte. Ze had haar hele leven gegeven aan  het creëren van de legende van Ildakar en  nu werd  het  allemaal  van  haar afgepakt, zonder dat ze er  iets tegen kon doen.

			Thora stond voor de  vergrendelde deur. Ze riep haar magie op en  liet  de vlam opflakkeren  zodat ze de stenen muren  opnieuw  kon bestuderen. Ze wist dat de beschermende runen krachtig  waren, want  veel  ervan had ze lang geleden zelf aangebracht. De  runen waren door geen enkele van haar spreuken  te  breken. Ook al kon  niemand haar horen, toch  slaakte ze een luide gil van frustratie. Het  geluid echode door de  gangen en kaatste terug tegen de  muren van haar cel.  Terwijl ze  alle macht in haar  half versteende  lichaam ontketende,  haalde ze uit  met haar vuist en  beukte op  de stenen die de  deur op zijn  plaats hielden.  Door haar harde  huid  voelde  ze geen pijn  en deze keer kon  het  haar niet schelen. Als ze wilde kon ze haar hand verminken, want  hij zou toch weer genezen.

			De razernij maakte van haar vuisten een stormram. Toen ze tegen de vervloekte  steenblokken  beukte,  voelde  ze de daverende  schok en hoorde ze gekraak.  Verrast stapte ze achteruit en hield haar hand  op om de cel  met het vlammetje  te verlichten. Haar stenen vuisten waren nauwelijks beschadigd, maar  toen  ze  naar de blokken rond de deur keek, zag ze in één steen een  barst. Had zij dat  gedaan?

			Dit was geen magie. Het was je  reinste brute  kracht. Haar woede en haar verharde lichaam waren sterk genoeg om steen te  breken! Ze vroeg zich  af hoeveel  schade ze kon aanrichten.

			Met een opkomend gevoel van  verwondering  gleed ze met haar vingers langs de barst  en merkte  dat ze met haar  gebeuk de  spreukrune had  beschadigd.  Zelfs als  ze zich met  magie niet rechtstreeks kon  bevrijden, kon ze met haar lichaam misschien genoeg kracht opwekken om hier weg te komen. Ze keek naar haar knokkels en dacht  na.

			Dit was bijzonder  interessant en Thora had alle tijd van  de  wereld.
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			Nadat Renn in Klifwand was geacclimatiseerd, bracht hij  urenlang door met geleerden  die hem vol  bewondering omringden.  Verna luisterde naar de verhalen,  hoewel  ze  twijfelde aan  sommige van zijn beschrijvingen.

			Renn vertelde lyrisch  over Ildakar en  sprak  weemoedig over de  dingen  die  hij miste. ‘Op  elk niveau van de  stad  staan fonteinen en een  heleboel standbeelden! De beeldhouwers van Ildakar zijn meesterlijke ambachtsmannen, die  massief  marmer vormen alsof het  zachte klei is.’ Hij slaakte  een zucht. ‘En  onze terrasboomgaarden produceren de heerlijkste appeltjes die  je ooit hebt geproefd,  uitstekend  om  appelwijn van  te  maken.’

			Hij had zijn  baard  bijgeknipt en  zijn bruine haren  gekamd  en  met haarolie ingesmeerd  na de vermoeiende reisdagen.  In  de  afgelopen weken had hij  van de gastvrijheid van  Klifwand genoten en nu waren zijn wangen weer rond  en de wallen  onder zijn ogen verdwenen.  Hij  was ontspannen en  spraakzaam.

			Verna luisterde naar hem en hoopte meer te weten te  komen over Nicci en Nathan en hoe ze Meester Rahls vooruitzichten op  vrede, vrijheid en voorspoed bevorderden. Naast haar zat  Amber ingespannen te luisteren, alsof ze bij de Zusters van het  Licht in  een les zat  over stevige verbindingswebben. Maar  wanneer Renn enthousiast begon te  praten  over Ildakar waren Oliver en Peretta zijn aandachtigste toehoorders. De twee jonge  geleerden  hadden genoeg  van de wereld verkend  om  te  weten dat  er nog  veel meer  te zien was.

			‘En hoe  ver weg is Ildakar precies?’ informeerde Oliver. ‘Hoelang zou het duren om er te komen? Als we ernaartoe zouden  willen reizen, bedoel ik.’

			Renn knabbelde aan  een bros koekje van een bord  dat bij zijn stoel stond en veegde toen de kruimels van zijn  herstelde  gewaad.  ‘O, het  is erg  ver, een vreselijke reis. We  hebben wekenlang moeizaam  gelopen voordat we  Klifwand vonden.’

			Peretta fronste  geconcentreerd haar  voorhoofd.  ‘Maar toen wist  u niet waar u naartoe  ging. Het zal toch vast niet zo moeilijk zijn om de weg terug te  vinden? Oliver en ik  zijn in  diezelfde  tijd  de halve Oude  Wereld  doorgereisd.’

			‘Tja, eh...’ hakkelde Renn, en  hij  veegde zijn mond af. ‘Het landschap is ruig en  voor het grootste deel ongebaand. We hebben  enorme beproevingen en moeilijkheden  doorstaan.’

			‘Wij  ook,’ gaf Oliver  toe. ‘Toch zou ik Ildakar graag  met eigen ogen  willen zien.’

			Verna zag tot haar verbazing dat  de tovenaar terneergeslagen keek  en  allesbehalve opgetogen  bij het vooruitzicht om naar huis te gaan. ‘Ja, heel begrijpelijk. Kapitein  Trevor  en ik  hebben wel spectaculaire gebieden gezien, maar...’ Hij  klonk onzeker en liet zijn stem  dalen. ‘Er is een  kans dat we Ildakar  nooit zullen  vinden  omdat het er niet meer is. De sovrena en de  tovenaar-commandant waren  van plan om  de sluier van de eeuwigheid weer  op te trekken en als dat is gebeurd, zal ik voor altijd buitengesloten zijn.’ Hij klonk weer als een professor.  ‘Het lijkt op  de camouflagesluier waar dit  archief eeuwenlang achter verborgen is  geweest.’

			Verna  nam  het woord. ‘De camouflagesluier  van Klifwand is permanent verdwenen. Als we  een manier wisten om  hem weer aan te  brengen, zou het  archief  nooit  in  de  verkeerde handen vallen.’ De  verzamelde geleerden begonnen te  morren bij dat voorstel, maar Verna streek terloops haar grijsbruine krullen achter  haar  oren en zei: ‘Het is  misschien wel  de enige manier om te zorgen dat het helemaal veilig is.’

			Amber  keek  haar verontrust  aan. ‘Maar als we  dat deden, zou  niemand  van ons  het  archief  kunnen bestuderen. Er valt  nog zoveel te leren, priores.’  Ze kreeg een kleur.

			‘Ik  bedoelde het alleen als uiterste maatregel om het archief  te beschermen.’ Verna probeerde  iedereen gerust te  stellen.  ‘Generaal Zimmer wil altijd graag op alles voorbereid zijn.’

			In het nauwe ravijn liet  Zimmer zijn soldaten  elke dag exerceren  om te zorgen dat ze  in een goede conditie waren om te vechten. Trevor  en zijn Ildakaarse stadswachten deden mee  met de oefeningen. Tot dusver hadden ze geen  geruchten vernomen  over  een groot  leger als dat  van Jagang  dat door de Oude  Wereld  marcheerde, maar  Zimmer zou zijn voorzichtigheid nooit  laten  varen.

			Gloria en Franklin kwamen binnenlopen  en vingen de laatste flarden van het  gesprek op.  ‘Daar zou ik  fel op tegen  zijn, priores. Onze kennis behoort toe  aan iedereen. We kunnen het archief  niet opnieuw  vergrendelen,’ zei  Gloria.

			Franklin zei: ‘Vroeger moesten  we die kennis beschermen  tegen keizer Sulachan, maar nu zou  het archief beschikbaar moeten zijn voor alle begaafde studenten,  voor het nut van de mensheid.’

			‘En niet alleen  voor Ildakar.’ Gloria  tuurde tussen haar wimpers door naar Renn.

			De  tovenaar had het laatste koekje op zijn  bord  opgegeten. ‘Dat vind  ik ook. De  kennis  moet met  iedereen worden  gedeeld,  zij het met enkele beperkingen. Sovrena Thora  heeft misschien egoïstische bedoelingen, maar onder  de doemaleden  en de edelen van Ildakar zijn  veel begaafden.  Ik  kan me goed voorstellen hoe  dolblij mijn  Lani en ik zouden zijn geweest met de gelegenheid  om hier te kunnen studeren!’ Hij glimlachte weemoedig. ‘Het openstellen  van het Klifwandarchief zou het begin van een  nieuw gouden tijdperk  kunnen  zijn. We zouden  weer  een tijdperk van tovenaars kunnen creëren, net zoals in de  oude geschiedenisboeken.’

			‘We  beginnen hier nog maar net te  leren,’  zei Franklin. ‘Veel  van onze geleerden kennen  een paar eenvoudige spreuken,  maar  het zal  eeuwen duren  voordat  we alleen nog maar  weten  wat er precies  in het archief ligt opgeslagen. We willen niet te hard van stapel lopen.’ Hij dempte zijn  stem.  ‘Die les hebben  we al geleerd.’

			Verna  mengde zich in het gesprek. ‘Nicci heeft haar bezorgdheid duidelijk gemaakt toen ze vroeg  om vertegenwoordigers die konden helpen het  archief te beschermen. De kennis in Klifwand  is gevaarlijk en dient te worden bewaakt tegen misbruik.’ Ze keek  de aanwezigen aan. ‘Maar er komt meer kijken bij  onze missie. Wij  dienen Meester  Rahl in  D’Hara  en onder zijn bewind zal  de Oude Wereld sterk en  gelukkig worden.  We moeten ook  allianties aangaan. Nu  Nicci  en Nathan al in Ildakar zijn,  zou  die  stad misschien  een van onze sterkste bondgenoten kunnen worden.’

			Renn knikte  ernstig. ‘Ik hoop dat  jullie mijn stad ooit  zelf  kunnen bezoeken,  dan  zullen  jullie zien dat mijn verhalen over Ildakar niet zijn overdreven.’

			Verna nam  een besluit.  ‘Ja,  we zouden  de stad moeten gaan zien. Waarom niet nu  meteen?’ Oliver en Peretta veerden  blij verrast op bij  dat voorstel en  Amber grijnsde van  opwinding. Verna  vervolgde: ‘Alles wat  Renn  zegt,  zou ons moeten inspireren. Als Zusters van het Licht streven we naar kennis.  We moeten naar Ildakar.’

			De Zusters Rhoda en Eldine keken al net zo geïnteresseerd bij dat vooruitzicht. De groep Zusters was uit Tanimura vertrokken om een nieuw doel voor hun  orde  te zoeken nu de profetie was verdwenen en  het Paleis van de Profeten was verwoest. Ze hadden  allemaal  gehoopt om hun  roeping hier in Klifwand te vinden. Lang  geleden hadden  de Zusters beloofd  om jongens  met  de gave op te leiden en te  beschermen, en nu moesten al deze leerlingen hun ware capaciteiten leren  ontdekken.

			Verna knikte resoluut.  ‘Ja, we zouden naar Ildakar moeten  gaan om te zien of we kunnen  helpen.  Nathan Rahl is een machtige tovenaar  en een vroegere profeet en  Nicci is... Nicci. Ze was de Maîtresse van de Dood.’

			Renns  wenkbrauwen schoten  omhoog;  hij keek benauwd. ‘Ik vond  ze  allebei bijzonder indrukwekkend, maar...’ Hij  aarzelde  en krabde aan  zijn wang.

			‘We gaan,’ zei Oliver  nadrukkelijk, terwijl hij de arm  van zijn  jonge reisgenoot  aanraakte. ‘Peretta en ik. Misschien hebben Nicci en Nathan  ons nodig.’

			Het rinnermeisje  hoefde  hem  niet eens aan  te kijken. ‘Natuurlijk gaan  we.  We kunnen  helpen de  weg te vinden, ook al zijn we er nog nooit  geweest.  Daar zijn we goed in.’

			Renn was  overdonderd en  dacht diep na. ‘Het is een  zware  tocht over de bergen. We zijn niet voorbereid...’

			‘Deze  keer zullen we beter uitgerust  zijn,’  zei  Verna. ‘Generaal Zimmer kan ons begeleiden met een deel van  zijn troepen en bovendien weet kapitein Trevor nu  natuurlijk  de weg. De expeditie zal veel makkelijker  zijn.’

			Toen Renn het enthousiasme van  de aanwezigen  zag, liet  hij zijn schouders hangen. ‘Ik  geloof dat ik  ook klaar ben om terug te gaan,  zolang we een goed  uitgeruste expeditie hebben.  Maar  kunnen we  niet  nog een paar  dagen uitrusten en herstellen?’

			‘Nog een paar dagen,’  stemde  Verna in. ‘We moeten plannen maken  en proviand  en spullen inpakken.  We  moeten  alle kaarten verzamelen die in  Klifwand aanwezig  zijn,  zodat we  de  beste  route kunnen  bepalen.’ Ze verheugde zich erop  om de legendarische stad te zien en om weer bij Nicci en Nathan te  zijn. In het  verleden had  ze door het hele land achter Nathan aan gejaagd nadat  hij uit  het Paleis van de Profeten was ontsnapt.  Daarvoor had  ze jaren naar Richard Rahl gezocht, omdat  ze wist dat er een nieuwe oorlogstovenaar was geboren. Een tocht  van Klifwand naar Ildakar  leek haar niet zo’n zware  onderneming. Verna had er zelfs alle  vertrouwen  in.

			Ze  keek de  kamer rond en bespeurde de opwinding onder de geleerden.  Ze knikte naar  Renn. ‘We gaan allemaal  naar de  stad van tovenaars.’
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			Terwijl hij zijn  honderd zorgvuldig geselecteerde soldaten  naar de heuvels  ten noorden van Ildakar aanvoerde, dacht  eerste commandant Enoch  aan de begindagen, toen hij samen met  generaal  Utros  had gemarcheerd. Ze  hadden  IJzertands  banier meegedragen,  maar  iedere soldaat  wist  dat ze eigenlijk voor Utros vochten. Het keizerlijke  paleis in  Orogang was ver weg  en keizer  Kurgan  had weinig met hun leven  te  maken. Utros, daarentegen,  was altijd bij hen.

			Enoch had  de  keizer  slechts één keer ontmoet, bij een  militair gala met bontgekleurde vaandels en luid trompetgeschal. Generaal Utros  had plechtig verklaard ervoor te zullen zorgen  dat de  tegendraadse gebieden zich aan IJzertand  zouden onderwerpen  en Enoch had  beloofd zijn bevelhebber daarbij te helpen.  Zijn trouwe mannen en hij zouden  hun zweet, hun kracht, hun vaardigheid en zelfs hun  leven geven om  te zorgen  dat Utros zou slagen.

			Tijdens die korte  kennismaking had Enoch geen goede  indruk gekregen van Kurgan als persoon. De keizer gaf meer om vertoon  –  opzichtige kleren, sieraden  en  monumenten – dan om leidinggeven  aan  zijn volk. Enoch  had  zich afgevraagd  hoe  zo’n man kon  heersen  over de  gebieden die Utros  voor  hem wilde veroveren,  maar de eerste commandant  zou de bevelen van zijn  generaal gehoorzamen,  één missie  tegelijk.

			Zoals  deze.

			Utros had hem verteld  welk essentieel ingrediënt zijn tovenaressen nodig hadden om een  lens  te maken die door  de sluier naar de  onderwereld kon  kijken. Het  idee alleen al bezorgde  Enoch  de rillingen. Hij had geluisterd en geknikt,  maar  zijn  mening had  hij  voor  zich  gehouden. Zijn team zou gaan halen  wat Ava en  Ruva nodig  hadden, zoals zijn  generaal had  bevolen.

			Nu liepen Enoch en honderd soldaten door de beboste heuvels naar het noorden.  Omdat de half  versteende  krijgers geen voedsel, water of rust  nodig hadden,  konden ze  in een gestaag tempo blijven marcheren.  Ze zochten in de  ongebaande  bossen naar paden  die  hen naar de bergstad Stravera zouden voeren.

			De omgeving was  al uitgekamd door  verkenningsgroepen die een  paar afgelegen huizen  hadden geplunderd, maar nu waren Enoch en  zijn compagnie  op zoek naar een grote plaats waar  genoeg kinderen waren om  hun opdracht  van de generaal te  kunnen uitvoeren.

			De troepen  liepen  door het eiken- en dennenbos, waar ze behoedzaam  hun weg zochten tussen de dode takken door. De compagnie stuitte op een helling die vol lag met omgevallen bomen, dode dennen  die  in een storm waren omgewaaid. Voor een normaal leger  zou zo’n  obstakel een onneembare  hindernis zijn  geweest, met  al die scherpe  takken  die uitstaken en  die de  darmen van  een onoplettende  man konden doorboren of hem konden  castreren. Maar Enochs  geharde troepen  marcheerden er domweg doorheen, verbrijzelden  het droge hout  tot splinters en vermaalden de dode takken onder hun laarzen.

			De  soldaten  trokken door een minder  dichtbegroeid bos  en klommen daarna een bergkam op vanwaar ze om konden kijken  naar  de heuvels  die het brede dal  omsloten. Enochs verkenners ontdekten een  duidelijk voetpad en  hij beval de soldaten  om in ganzenmars het spoor naar de bergen te volgen. Weldra werd het pad breder en veranderde het  in een  onmiskenbare weg  die ongetwijfeld  naar een grote nederzetting zou leiden.

			Terwijl ze over de  weg verder liepen, zagen ze in  de verte  een man die een oude  knol  aan een halstertouw meevoerde. De man  schermde zijn ogen af om naar hen te  turen.  Hij leek de aanwezigheid van  zoveel  gewapende mannen die  over de weg liepen niet te kunnen bevatten,  want hij  drukte zijn strohoed stevig  op  zijn hoofd en zette het op een  lopen. Hij  gaf een  ruk  aan het  halstertouw  om de  koppige oude knol te  dwingen  achter hem  aan te  draven.

			Eerste commandant Enoch knikte naar zijn troepen. ‘Die kant moeten we op. Volg die man.’

			In een  kwieker tempo marcheerden de soldaten verder. Hun  voetstappen vielen vanzelf samen, zonder een trommelslager om hen tot een formeel ritme aan  te sporen.  Naarmate ze verder liepen over  de beboste berghellingen, kwamen enkele wegen  samen die allemaal  naar de stad  voerden.

			Stravera bestond uit een paar honderd huizen, winkels en een smederij langs een  beek die  vanuit de bergen omlaag stroomde. Bij de  beek was een  zaagmolen gebouwd, die door  een waterrad werd aangedreven.  Uit een smidsvuur steeg  rook op.  In  het  centrum van  de plaats  was een markt met tafels en kramen  met stoffen,  groenten,  fruit,  vlees  en  een tenen mand vol eieren. Veel  mensen hadden hun huis verlaten  en  waren  op de vlucht geslagen  voor  de compagnie, maar  ruim honderd burgers stonden met  provisorische wapens op de  markt, gewaarschuwd  door  de man met het  paard.  Maar Enoch zag dat ze  geen  bedreiging vormden.

			Hij beende naar de nerveuze maar uitdagende burgers  toe. Achter hem marcheerde  de colonne in een volmaakte formatie die halt hield zodra de eerste commandant zijn hand opstak. Zwijgend bekeek  hij de  bewoners van  Stravera. Hij zag een allegaartje van  kledingstijlen  en haarkleuren, en zowel  bleke huiden vol sproeten als donkere huiden. De stad was een smeltkroes van mensen uit vele landen.

			Een  man met  een  olijfkleurige huid  en blauwzwarte haren scheen de leider te  zijn. Hij  had brede schouders en was gespierd door het harde werken.  Om zijn  armen ongehinderd te laten bewegen had hij de  mouwen van  zijn bruine hemd afgesneden. Afgaande op  de  roetvegen  op zijn gezicht  en armen, zijn botte vingers en  zwarte  nagels  vermoedde Enoch dat hij de smid van de  stad  was.

			‘Is dit Stravera?’ vroeg Enoch.

			De  burgers hielden hun adem in toen  de smid  naar voren stapte. ‘Ja, dit is de vrije stad  die we met onze eigen  handen  hebben  gebouwd. Ik ben  Gart en ik zal  vandaag namens deze mensen spreken.’  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘De meesten van  onze  burgers  zijn slaven  die uit Ildakar zijn ontsnapt.  Maar jullie komen  niet uit Ildakar. Jullie  uniformen, jullie  hele uiterlijk... Jullie komen ergens anders  vandaan.’

			‘Ik  ben eerste commandant Enoch van het leger van generaal Utros. We  hebben de stad belegerd uit naam van keizer Kurgan, om Ildakar trouw  aan hem te  laten zweren. Jullie hebben toch vast wel van  ons  gehoord?’

			De  mensen mompelden verbijsterd.

			‘Dat was eeuwen geleden.  Is het stenen leger ontwaakt?’ Gart wekte een opgewonden indruk.  ‘Nu  herken ik jullie harnas. Dan zijn jullie ook vijanden van Ildakar, net  als  wij? Die  stad moet leren  om een toontje  lager  te zingen.’  Gart  keek naar de andere burgers.  ‘Wij zijn  geen vrienden van die lui.  De edelen hebben  ons tot  slaaf gemaakt, gemarteld,  onze families uitgemoord.’ Hij liep naar voren om Enoch,  die  zich niet had  verroerd,  te  verwelkomen. ‘Jullie  zijn uit de versteningsspreuk ontwaakt, maar jullie  zien  nog steeds  bleek.  Hoe is het mogelijk  dat jullie kunnen  bewegen?’

			‘De spreuk is genoeg afgezwakt en ons  hele leger  staat  gereed  om de muren van  Ildakar af  te breken.’

			Gart bleef  hem strak aankijken en worstelde  om  zijn  angst niet te laten blijken. ‘Wij zijn  jullie vijand  niet, niemand van ons. Nadat de sluier was verdwenen,  hebben  we  hier in  Stravera ons eigen toevluchtsoord gebouwd. We zouden bondgenoten moeten zijn.  Ik  zou niets liever  willen  dan de tovenaarsdoema en die begaafde  edelen te zien sneuvelen.  Misschien kunnen we jullie helpen bij het gevecht?’

			‘We zijn naar Stravera gekomen  omdat  we hulp  nodig hebben,’  zei  ­Enoch.  ‘In  de loop der jaren is het grootste deel van onze voorraden en uitrusting tot stof  vergaan en  toen  we wakker werden, hadden  we niets meer over.’  Hij  draaide zich  langzaam om en tuurde tussen zijn wimpers  door naar de kramen, de smederij, de winkels. ‘Stravera heeft bepaalde  dingen die  we nodig hebben.’

			Gart knikte  nerveus.  ‘We zullen helpen  voor zover we kunnen, maar veel hebben we niet.’  Zodra hij  dat had gezegd, had  hij daar spijt van.  ‘Ik heb de omvang van het stenen leger gezien toen ik uit Ildakar  wegvluchtte. Zo’n troepenmacht kunnen  we met geen mogelijkheid onderhouden. Al die duizenden soldaten! We hebben amper genoeg...’

			Enoch stak zijn hand op. ‘Jullie  voedsel  hebben we niet nodig. Wat ik nodig heb – wat generaal Utros nodig heeft – zijn  enkele spullen. Om te  beginnen zouden we enkele  wagens kunnen gebruiken, misschien een stuk of vier.’

			‘Dat  kan worden geregeld,’ zei  Gart opgelucht,  en hij  brulde bevelen  naar zijn stadsgenoten. Hij deed zijn  best om behulpzaam te zijn,  want hij maakte zich  zorgen over  de  soldaten, die in feite gewoon konden  meenemen wat  ze maar  wilden.

			‘En  vaten,’ zei Enoch. ‘Lege  vaten. Zes is  voldoende.’

			‘We... we hebben  wijnvaten, als je die nodig  hebt.  En vaatjes  bier,  hier in de stad gebrouwen.’

			‘Geen  wijn of  bier. Alleen lege vaten. We hebben  ze  nodig om  iets anders in te bewaren.’

			‘Natuurlijk, natuurlijk.’  Gart  veegde het zweet van  zijn voorhoofd. Zijn lange blauwzwarte  lokken hingen voor  zijn  gezicht. ‘In naam van de geesten,  we zullen  jullie helpen Ildakar te bevrijden.’

			Enkele  burgers  brachten  vier  lege wagens uit de stallen en  Enoch keek goedkeurend naar hun  stevige wielen. Voor  elke wagen was een muilezel aangespannen. Andere burgers rolden grote  vaten het plein op om in de wagens te laden.

			Al die  tijd hadden Enochs  soldaten zich  niet verroerd, alsof ze opnieuw waren versteend.  Ze stonden gewoon te wachten, alleen al  door  hun aanwezigheid afschrikwekkend.

			Gart bleef maar  doorratelen. ‘Misschien kunnen we ook nog  op  andere  manieren helpen. We  willen dat de  muren  van  Ildakar worden  afgebroken en  dat de mensen worden  vrijgelaten.  De slaven worden gedwongen  naar de pijpen van de edelen  te  dansen,  maar er heerst grote onrust. Toen ik  ben ontsnapt,  was een  man  genaamd Spiegelmasker de lagere  klassen  aan  het mobiliseren. Hij  zou een machtige bondgenoot  voor jullie zaak kunnen zijn. Ik zou  bericht naar de stad kunnen sturen en  misschien een  opstand  uitlokken?’ Hij glimlachte. ‘Ildakar zal van  binnenuit vallen,  terwijl jouw  leger  de muren afbreekt. Het  zou een  makkelijke  overwinning  zijn.’

			‘Ik zal het in overweging nemen,’  zei Enoch. ‘Hoewel dat niet de  manier is waarop  onze generaal een vijand  verslaat.’

			Tegen  de tijd dat  de wagens en de lege vaten gereed  waren, had Enoch genoeg tijd  gehad om na te denken. Het reusachtige kamp was zo armoedig,  omdat hun tenten, gereedschap en voorraden volkomen waren vergaan.  Hij knikte naar de  beek.  ‘Ik zie dat jullie een zaagmolen hebben. We hebben  veel hout  nodig, zodat we onze commandogebouwen opnieuw  kunnen  bouwen. En  stoffen. We  nemen alle stof die jullie hebben mee  voor tenten en vaandels.’ Hij knikte bij  zichzelf toen hij zich  herinnerde  dat al  hun  bontgekleurde  strijdvlaggen lang geleden waren verdwenen.

			De burgers werden  nerveuzer, maar ze konden  het verzoek  niet weigeren.  Met trillende  stem riep Gart  welke  spullen er moesten worden gehaald en  in  de wagens worden geladen.

			‘En werktuigen,’  vervolgde Enoch. ‘We hebben haast niets. We hebben  hamers, zagen, spijkers en koevoeten nodig.’

			Eindelijk maakte  het dorpshoofd bezwaar.  ‘Maar dat zou Stravera  ruïneren,  eerste commandant.’

			‘Het valt niet altijd  mee om het  leger van generaal Utros te dienen.’ Hij sprak op scherpe toon. Deze lui zouden hoe dan ook kapotgaan, vrijwillig of met geweld.

			‘Maar onze  toekomst...’ zei Gart smekend. ‘Ik zeg alleen maar dat  het moeilijk  zal  zijn, bij de geesten.’ Hij krabde in zijn dikke bos  haar en zweette hevig.

			‘Heb je kinderen?’ vroeg  Enoch.

			‘Kinderen?’ Gart reageerde verbluft op die vraag. ‘Eh, ja, ik heb twee  jonge zonen en een dochter, die  is  nog  een baby.’

			‘Mooi  zo. Zijn er veel andere kinderen in Stravera?’

			‘Elke  stad heeft kinderen,’ antwoordde de smid, die steeds achterdochtiger  werd. ‘Vorige week zijn er nog twee baby’s geboren. Op onze school  zitten twintig kinderen die leren schrijven  en rekenen. Als slaven  hebben maar weinigen van ons onderwijs gehad, en dat gemis  willen we goedmaken.’

			‘Twintig, heel  goed,’ zei Enoch. ‘Ik ben vooral geïnteresseerd  in de  baby’s die je  noemde.’  Hoewel hij  niets van magie  wist, vermoedde hij dat  zuigelingen het krachtigste bloed hadden. ‘We hebben  ze allemaal nodig. Ga ze halen.’

			De  burgers van  Stravera slaakten  een kreet  van onbegrip of  ongeloof.

			‘Jullie kinderen! Nu!’ brulde Enoch. ‘Ga ze allemaal halen.  Ik verwacht  twintig kinderen  en minstens drie baby’s te zien.’

			Nu marcheerden zijn honderd soldaten naar  voren  en stelden  zich aan weerszijden  van hun  eerste commandant  op. De  burgers begonnen  te jammeren en  sommige probeerden weg  te sluipen. Twee soldaten grepen  een jonge vrouw  die  probeerde  te  vluchten. Met een zwaar zwaard sloegen ze haar  ter plekke neer. Haar bloedende lichaam bleef languit op het  plein  liggen.  De burgers kermden,  maar toen ze  niet snel genoeg reageerden, brulde Enoch:  ‘Dood  er nog een.’

			Twee soldaten grepen een magere man met lang haar, die hevig tegenstribbelde. Deze keer  namen  ze niet eens de  moeite om hun wapens  te gebruiken. Ze smakten de man  domweg tegen hun harde knieën en  met  een  reeks luide kraakgeluiden braken ze zijn ruggengraat, nek en armen.

			De burgers deden wat hun werd bevolen  en algauw werd  een  groep verwarde kinderen huilend en  smekend uit hun huizen gesleurd. De kinderen varieerden  van kleuters tot jonge  tieners, vele rillend  van  de  kou. Sommige waren in lompen gehuld, terwijl andere  gekleed gingen in elegante  kleren  die vermoedelijk waren gestolen tijdens  hun vlucht uit Ildakar.

			Terwijl Enoch stond te  wachten  ontdekte hij  een omheind veld dat voor geiten  werd gebruikt. Hij beval zijn mannen om de geiten los  te  laten, zodat ze de  kinderen  op  het veldje konden opsluiten. De drie baby’s werden in de armen van jonge meisjes geplaatst.

			Gart  raakte  steeds  meer overstuur toen hij de jongens en meisjes binnen de omheining zag  staan. ‘Genoeg! Jullie mogen  niet  alles  meenemen.’

			‘We nemen niet  alles  mee,’ zei Enoch,  met een blik op de volwassenen  die vol  ontzetting waren samengedromd. ‘Jullie hebben we helemaal niet  nodig.’

			De  burgers van Stravera probeerden wanhopig hun verdedigingslinie  opnieuw  te vormen, maar  Enoch  gaf  zijn soldaten het bevel  om  de  slachting te beginnen. Hoe vastberaden de burgers ook  waren, tegen honderd goedgetrainde krijgers met zwaarden konden ze niet  op.

			Nadat ruim twintig burgers waren afgeslacht, viel Gart  op zijn knieën, hief zijn handen en vroeg naar de reden  voor het bloedbad.  Enoch liet hem  in  leven totdat de andere burgers allemaal dood waren en  toen onthoofdde hij hem.

			De kinderen stonden te  gillen en te huilen  binnen  de omheining. Sommige  keken alleen maar geschokt toe. Er stonden tien bewakers om het veld heen om te  zorgen dat de  kinderen niet konden  ontsnappen.

			‘Moeten we ze vastbinden?’ vroeg  een soldaat.  ‘Als  we  ze door het bos  naar het kamp moeten  meesleuren,  zullen ze ons  tempo vertragen.’

			‘We hoeven  ze  niet mee terug te nemen,’ zei Enoch.  Hij liet de  zes lege vaten naar  het veld met  de  opgesloten kinderen  brengen.  ‘We hebben alleen hun bloed nodig. Zes vaten zou genoeg moeten zijn.’

			De terugreis duurde twee dagen. De  soldaten hadden Stravera doorzocht naar  alle voorraden en uitrusting die ze  konden  gebruiken. Ze troffen  veel waardevolle  en nuttige voorwerpen aan:  touw, gebruiksvoorwerpen, spijkers, messen, netten, leer en pelzen. De soldaten haalden Stravera leeg en  namen  nog twee wagens om alles  te vervoeren. Ze zwoegden de  bergen uit en toen de weg geleidelijk verdween, hakten ze omgevallen  bomen weg om een duurzaam pad naar het dal te maken.

			Tegen  de avond keerde de karavaan eindelijk terug  in het kamp,  nadat hij de kurkdroge heuvels  had doorkruist.  De ruisende  grassen werden onder  de wagenwielen geplet terwijl de lastdieren voortsjokten. Toen  eerste commandant Enoch  zich bij zijn generaal  meldde, stond hij  er  trots bij.

			Utros en de  twee beschilderde tovenaressen  waren  naar  buiten gekomen om  hem  te begroeten. Ava  en Ruva glimlachten bij de aanblik van de wagen vol besmeurde vaten. De  tweeling raakte de houten duigen  aan en keek naar het rood dat aan  hun vingertoppen kleefde.

			‘Nu hebben we precies wat  we nodig  hebben,’  zei Ruva.
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			In de uren voor de verrassingsaanval verzamelden de Ildakaarse krijgers  zich in de lage regionen bij  de voorraadschuren, pakhuizen, graanschuren en yaxenslachthuizen.  Opperkapitein Stevens bracht vijfhonderd stadswachten mee,  allemaal voorzien van een borstharnas en  een kort zwaard. Stevens droeg een  rood schouderstuk op  zijn schouders  als teken  van zijn rang, net zoals zijn voorganger. De  honderden  enthousiaste  arenavechters die waren gekomen, interesseerden zich  niet voor rangen, en er waren  ook talloze  vrijwilligers uit de lagere klassen die wapens hadden  bemachtigd  en klaarstonden  om zich aan te sluiten  bij de onverwachte aanval  tegen  het belegeringsleger.

			Uit heel Ildakar haalden families zwaarden van zolder,  erfstukken  die nooit een gevecht hadden gezien,  terwijl  anderen  kwamen  aanzetten  met  gloednieuwe wapens die door de  overwerkte smederijen  waren gesmeed. Zwaardsmeden produceerden honderden  knuppels met een ijzeren kop, harde  houten stokken met metalen bollen en scherpe  punten bovenop, en het allegaartje vechters nam ze snel in gebruik.  Zulke botte, dodelijke  wapens zouden  wel  eens doeltreffender  kunnen zijn  dan  scherpe zwaarden tegenover een  vijand met  een  harde huid,  en er  was veel minder  training voor nodig, alleen woede, energie en een arm  om ermee te zwaaien.

			Nathan voegde  zich bij  Nicci  bij de poorten toen het donker begon te worden.  De zwierige tovenaar  droeg een zwarte  reisbroek en  laarzen  onder zijn witte gewaad, alsof  hij  niet kon besluiten  aan welke  identiteit hij de voorkeur gaf: avonturier  of tovenaar.  Ze keken naar het nieuwe Ildakaarse leger dat zich verzamelde.

			‘Lieve geesten, dit wordt een flink gevecht.’  Nathan trok zijn  wenkbrauwen  op. ‘Ik hoop dat het  vertrouwen van de doema gerechtvaardigd is. Het zal  beslist een verrassing zijn, maar ik  weet niet of het verstandig is om zo’n groot leger  aan te vallen.’

			‘We vallen alleen een bepaald gedeelte  van het kamp aan, de grote compagnieën die  het dichtst bij de muren en tegen de heuvels aan liggen,’ zei Nicci. ‘Zolang we ons houden aan  een gerichte aanval  op ons doel, zo veel mogelijk schade veroorzaken en ons dan  achter de muren terugtrekken voordat  de rest van het  stenen  leger zich kan hergroeperen, hebben  we een kans van slagen.’ Haar  stem nam een harde klank  aan.  ‘Ik ben van plan om zelf ook heel wat schade  aan te  richten.’

			Nathan reageerde  met een sceptische glimlach, terwijl hij naar haar  onregelmatig gekortwiekte  haar keek. ‘Doe je dit niet  alleen  maar  uit kwaadheid omdat de tovenaressen  jou hebben aangevallen?’

			‘Ik  doe nooit iets alleen  uit  kwaadheid,’ zei  ze. ‘Maar woede  is wel een nuttige stimulans.  Ik heb  een vijand. Heel Ildakar heeft een vijand.  Als generaal Utros deze  stad verslaat, dan weet ik zeker dat  hij het  daar  niet bij laat  en  ook  de  rest van de Oude Wereld en  daarna D’Hara zal bedreigen. Daarom moeten we hem hier tegenhouden.  Onze doelen komen overeen met die  van de doema.’

			‘Inderdaad.’ Nathan grinnikte. ‘Ik weet niet of die beste  Richard  dit had verwacht toen  hij ons op de Oude Wereld losliet.’

			‘De  rest  hangt af van generaal Utros,’  zei Nicci.

			Elsa worstelde zich door de  menigte naar hen  toe. Er lag een  peinzende, bezorgde blik  op haar gezicht. ‘Ik  heb enkele  overdrachtsrunen hier in de  stad opgesteld, verankeringsbezweringen die ik kan gebruiken zodra we  op het  slagveld zijn.’ Ze  glimlachte. ‘Dat zal vast een hele verrassing zijn.’

			Er hadden zich  honderden arenakrijgers bij het samendrommende  leger aangesloten, gespierd  en licht  bepantserd,  omdat  ze van bewegingsvrijheid hielden.  Ze hadden de wapens bij  zich  die  ze bij de gevechten tijdens de  arena­voorstellingen het liefst hadden gebruikt. Een groep  woest ogende morazeth liep tussen  hen  in, en Nicci  was blij dat  ze  nu  aan  dezelfde kant vochten. De  gebrandmerkte  runen zouden de vrouwen  tegen magische aanvallen  beschermen,  maar hun grootste gevecht zou tegen duizenden geharde krijgers  zijn.

			Lila volgde toen Bannon naar hen  toe  liep.  Hij  had  een van  de met ijzer  beslagen  knuppels bij zich, maar zijn zwaard hing ook aan  zijn zij.  ‘We staan klaar om te vechten.’ Hij keek naar de  steeds groter  wordende menigte gewapende verdedigers. ‘We zijn er allemaal klaar voor.’

			Nathan klakte met zijn  tong.  ‘Dit is geen spel,  beste  jongen. Het  zal er  hard  aan  toe gaan,  keihard.’

			‘Maar we zullen overwinnen,’ zei Bannon.

			‘Ja,  zeker weten. Kom  op, laten we gaan vechten!’ zei Timo, met een  kort  zwaard  in zijn ene hand en een knuppel  met een ijzeren punt in zijn andere. ‘Tijdens de training kon niemand  me verslaan  en  tijdens de  aanval zal  ook niemand  me  verslaan.’

			Jed en Brok  waren veel minder enthousiast toen ze zich ook bij de groep aansloten. Ze droegen ieder hun  bontgekleurde nieuwe  zijden mantel  die ze van vrouwe  Olgya  hadden gekregen. De  twee brutale  jongemannen zagen er niet echt uit als  vechters, vond  Nicci.

			Naarmate het donkerder werd, begonnen de duizenden  troepen onrustig te worden. Het vijandelijke leger achter de muren kon uiteraard  niets zien van de voorbereidingen.  Na dagen van gespannen stilte betwijfelde Nicci of  Utros  op een verrassingsaanval ’s avonds laat had gerekend.  Om middernacht zouden ze  naar  buiten  marcheren.

			De vechters stelden zich  in rangen op en  kregen  water en eten. Ze  praatten onder elkaar, schepten  op over hun moed om hun eigen dapperheid  op te krikken, terwijl sommige  begrijpelijkerwijs nerveus  waren. De meesten hadden nog  nooit een echt gevecht meegemaakt. Nicci  zag hun opwinding toenemen.  Intussen  troffen de doemaleden hun eigen voorbereidingen, spraken met opperkapitein Stevens en bekeken de grote aantallen  boze troepen. Tijdens deze uitval zouden de tovenaars en  tovenaressen  van  Ildakar de grootste  verwoestende  krachten  ontketenen.

			Ze herinnerde zich andere  avonden, die voordat  Jagangs leger een grootscheepse  aanval zou uitvoeren.  Jagang liet zijn  soldaten  dronken worden, gokken, naar de  genotstenten gaan en de slavinnen  misbruiken. Het kon hem  niet schelen wat zijn soldaten  deden, zolang  ze de volgende dag maar wonnen.

			Nicci  stelde meer prijs op discipline.  Deze mensen  vochten voor Ildakar en  ze had  de doema aangeraden om  het tijdstip van  de  aanval zorgvuldig  te plannen: wanneer hun  enthousiasme  op zijn hoogtepunt was, maar  voordat ze  ongeduldig werden of  konden gaan  twijfelen.

			Om middernacht, zonder  tromgeroffel  of  hoorngeschal,  verwijderden de tovenaars de vergrendelspreuken van  de  hoge  hoofdpoort.  Er  waren  vier  mannen  voor nodig om  de  enorme dwarsbalk  opzij te schuiven. De doemaleden verzamelden zich,  vol van  hun  eigen  magie,  barstend van woede en  misschien iets te veel  zelfvertrouwen.

			Nicci  besteeg  het voskleurige strijdros dat voor  haar  was bestemd,  en  met de  teugels in haar  handen draaide ze zich om in het zadel. Ze zag er indrukwekkend uit  aan het hoofd van de troepen.  De machtige doemaleden reden ook op forse paarden uit de  stallen van Ildakar. De langdurig geïsoleerde stad had echter alleen  genoeg  paarden voor de aanvoerders van de stadswacht en de rijke, begaafde edelen, niet voor een  hele ­cavalerie.

			De doemaleden waren op  elkaar gefocust en staarden  naar de  enorme poorten,  maar  in het  inspireren van zijn volk was de afstandelijke raad niet  zo  goed. Nicci  wist echter  hoe belangrijk dat was, en  na een rusteloos ogenblik verhief ze  haar  stem. Er  daalde een stilte neer over de duizenden vechters. ‘We zullen  naar buiten stormen en onze  vijanden aanvallen. We moeten  hard toeslaan, zo veel  mogelijk schade  veroorzaken en hun  kamp overhoophalen. Deze  klap  zal  ze doen  duizelen.’

			Hoewel  ze het  vijandelijke leger niet wilde  waarschuwen,  kon ze  de  troepen er niet van weerhouden om met een oorverdovend gejuich  te reageren. Quentin, Damon en Oron keken haar  aan en gaven haar een waarderend knikje. Lani en  Olgya zaten ook al in het zadel,  gereed om te vechten.  Alleen  Elsa  was te voet,  vlak  bij Nathan.

			Nicci ademde diep in en vervolgde: ‘Vanavond vecht heel  Ildakar samen: slaven, arenakrijgers, stadswachten,  begaafde edelen. Iedereen heeft  hier belang bij.’ Ze ging niet in op haar eigen  redenen  of die van Nathan,  maar ze  zou haar  best doen  om het goede voorbeeld te  geven. De Ildakaarse verdedigers konden  hun stad opnieuw opbouwen zodra ze vrij waren. Eerst  moest generaal Utros  worden verslagen.

			‘Volg ons,’ schreeuwde Quentin. ‘We hebben vijftienhonderd jaar gewacht om tegen deze vijand te vechten.’

			De  soldaten brulden hun bereidheid om de strijd aan  te gaan: ‘Voor Ildakar!’

			De grote poorten zwaaiden  open  op  reusachtige scharnieren en het leger stroomde het door maanlicht  beschenen slagveld op.
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			De verdedigers van Ildakar waren vervuld van energie, woede en een gevoel van onoverwinnelijkheid. Eindelijk mochten  ze losgaan  en brullend renden ze naar voren met hun knuppels, zwaarden en speren. Ze  wilden generaal Utros van zijn stuk brengen. Voorop, gereed  om  met hun gave uit te  halen, reden  de doemaleden, zelfverzekerd en bruisend van energie.

			Het leger stormde volgens  plan in volle vaart  naar de vijandelijke gelederen  vlak bij de grensheuvels.  De frontlinies van enthousiaste arenakrijgers en stadswachten renden joelend met  hun wapens hoog opgeheven naar  het nietsvermoedende  leger in  het  kamp buiten de muren.  Nicci reed met één arm omhoog op haar vos vooraan. Met  haar piekerige blonde  haar zag ze er in het sterrenlicht uit als een wraakgeest.

			Omdat Elsa  nog  nooit op  een paard  had gereden, laat staan in een gevecht, had ze er halsstarrig op gestaan dat  haar paard aan een geschiktere vechter werd toegewezen.  Bij  het zien van  haar onwil besloot Nathan ook te voet  te vechten. ‘Ik  blijf  bij  jou, mijn beste.  Samen zijn we  krachtig genoeg. Nu ik mijn gave terug heb, kan  ik je verdedigen tegen de ontberingen  van het slagveld.’

			Ze  keek  hem sceptisch aan. ‘Ik  heb  jouw bescherming  niet nodig, Nathan. Waarom vechten we niet samen om de  vijand twee keer  zoveel schade te berokkenen?’

			‘Dat lijkt me  een  uitstekend idee.’

			Ze werden meegevoerd  door de golf krijgers.

			Nathan voelde  zich geweldig, alsof hij weer met het grote  leger  van Richard Rahl  marcheerde. Op  dat moment twijfelde hij er niet aan dat  de verenigde verdedigers het  eeuwenoude leger  een pijnlijke  slag zouden  toebrengen, maar  hij was ook pragmatisch genoeg om te weten dat zijn gevoel van  korte duur  zou zijn zodra de twee strijdkrachten  werkelijk met elkaar  in botsing  kwamen.

			Elsa  zag er niet erg atletisch  uit, maar ze was taai en  had een groot uithoudingsvermogen. Ze  hield Nathan makkelijk  bij terwijl ze  met  de voet­soldaten meerenden. Zijn sierlijke zwaard zat in de schede aan zijn  zij, want  voorlopig wilde  hij als  tovenaar vechten.  Hij hield zijn linkerhand open, met de vingers gekromd,  en  liet zijn magie  tot een kookpunt komen.

			Verspreid over de  droge  grassige  heuvels had  het leger van Utros talloze kampvuren  aangelegd,  die eruitzagen als een zwerm duivelse ogen en  elk  honderden vijandelijke soldaten  vertegenwoordigden. Nathan  hapte naar adem toen de  enorme aantallen tot hem  doordrongen. ‘Ik heb al eerder in wanhopige  veldslagen  gevochten, maar nog nooit tegenover zo’n overweldigende overmacht.’

			‘Je hebt  nog  nooit samen met mij gevochten, Nathan.’  Elsa verhief haar stem boven  het kabaal van het aanvallende leger uit. ‘We zullen ze eens laten  zien hoe het  moet.’

			Nadat de doemaleden vanaf de stadsmuren de opstelling  van de vijandelijke krijgers hadden bestudeerd,  hadden ze  afgesproken  om hun aanval alleen te richten  op de compagnieën die aan de noordkant van het  dal  waren gelegerd. Daar  zouden ze toeslaan.

			Toen de Ildakaarse verdedigers zich in  hun eerste veldslag  stortten, kwam  het  eeuwenoude leger  met  wapengekletter en gebrul  van bevelen  in beweging.  De  reactie van de reusachtige  strijdmacht bestond  niet helemaal uit de paniek en het  misbaar  waarop Nathan had gehoopt. De  gedisciplineerde  vijandelijke soldaten stelden  zich naast hun ondercommandanten in het  gelid  om hun verschanste stellingen  te verdedigen. Het waarschuwingssignaal ging rond  toen de omroepers van  de  ene  compagnie naar de  andere renden om die op de  hoogte te brengen van de verrassingsaanval.  Er werden nog  meer fakkels  aangestoken  en het  kabaal nam toe.

			In  de verte kon  Nathan  het houten hoofdkwartier onderscheiden waar Nicci en  hij het onderhoud  met Utros hadden gehad, maar deze aanval zou veel dichter bij  Ildakar  worden  uitgevochten, beperkt tot  de troepen die het  dichtst bij de muren waren gelegerd.

			Hij zag  Nicci vooraan rijden  en  een  orkaan  opwekken. Ze liet een verschroeiende blikemschicht neerdalen  die tussen de  voorste gelederen van de  vijand uiteenspatte. Een tweede  bliksemschicht schoot opzij,  scheurde door een rij tenten en slingerde tien  krijgers als  kaf  in  een windvlaag  de lucht in. De bliksem werd  met blauwzwarte pieken  vermengd toen Nicci zowel haar Subtractieve  Magie als de  meer  traditionele Additieve  Magie  opriep.

			Naast haar maakten ook Oron, Damon  en  Quentin  gebruik van hun gave door katapulten van samengeperste  wind op te wekken  en stormvlagen op te zwepen  die  zo krachtig  waren dat ze  hele rijen  van Utros’  soldaten  omverbliezen.

			Opgetogen renden de Ildakaren naar  voren. ‘Voor Ildakar!’

			De eerste rijen van  het eeuwenoude leger stonden schouder  aan schouder, en  ze namen met hun schilden voor zich stelling en  hieven hun  antieke zwaarden op om de aanval  af te  weren.  De  Ildakaarse  krijgers  konden niet  stoppen  en knalden in volle vaart tegen ze op. Nathan  zag leden  van de stadswacht, arenavechters en zelfs Bannon en  de morazeth  Lila zich in het strijdgewoel werpen.  Met slome  bewegingen verdedigden  de  eeuwenoude soldaten zich tegen de regen  van knuppels  met ijzeren  punten.  Het kabaal barstte als een lawine los.

			‘We kunnen  beter niet achteropraken, mijn beste,’ riep Nathan  naar Elsa, terwijl hij een bol  tovenaarsvuur in zijn hand opriep. Hij vuurde nog niet, maar wachtte tot Nicci en de andere  doemaleden vooruit waren gereden, zodat hij  beter kon richten. Elsa wekte een bol  traditioneel  vuur op, die de  kracht van  een tovenaar weliswaar niet  kon evenaren, maar haar  vlammen zouden de vijand net zo goed  verbranden.

			Nathan smeet zijn eerste vuurbol ver  over de voorste gelederen vijandelijke soldaten heen, waarbij hij ervoor zorgde dat er geen vonken  op Ildakaarse  soldaten konden spatten. De felle  magische brand barstte  achter hen los en verteerde bijna honderd  eeuwenoude krijgers. Krijsend en wankelend zakten  ze tot een  grijze  as ineen.

			Elsa  slingerde haar eigen  vuurbol weg, die achter Nathans treffer ontplofte. Haar vlammen veroorzaakten minder schade  dan het  tovenaarsvuur,  maar  de knal zorgde ervoor dat de  vijand in verwarring  uiteen rende. Al met al was het effect bijzonder indrukwekkend.

			Terwijl  Nathan  zijn volgende  aanval voorbereidde,  deed  hij  een beroep op zijn gave, waarna hij de  Han in zijn nieuwe hart krachtig voelde kloppen met de laatste zweem woede van  hoofdafrichter Ivan. Hij had een hekel aan de verraderlijke  aanraking van die andere tovenaar in zijn  lichaam, maar hij gebruikte de woede en verdorvenheid om een  nog  grotere  bol tovenaarsvuur te creëren,  die uit elkaar spatte en honderden eeuwenoude krijgers naar achteren  dwong.

			De Ildakaarse soldaten verspreidden zich  verbeten  maar ongedisciplineerd als water  dat  rond rotsen in een beek golfde toen ze de vijandelijke gelederen  troffen. Ze vochten met honderden afzonderlijke tegenstanders  en braken geleidelijk door de  haastig georganiseerde  vijandelijke gelederen heen.

			Nicci’s bliksem danste dwars door  Utros’  verdediging en ondertussen  gingen  ook de andere  tovenaars door met hun magische aanvallen.  Elsa liet talloze tenten  in  brand vliegen met haar vuur  en verbrandde rijen vijandelijke  soldaten  die  probeerden te  vluchten. Nathan  ontdekte een onvermoede energie in zich en riep  nog  een bol tovenaarsvuur  op waarmee hij  tientallen vijanden afmaakte.  Hoewel  elke voltreffer hele rijen  troepen van generaal Utros  naar achteren  dreef, wist  hij dat de Ildakaarse uitval nauwelijks verschil zou  maken in  het  aantal  tegenstanders.

			Nathan besefte dat hij het groter moest aanpakken en een manier  moest  vinden  om  veel meer  schade te veroorzaken, niet slechts honderd vijanden tegelijk. Terwijl de  restanten van zijn tovenaarsvuur door  het  kamp raasden en secundaire branden stichtten, realiseerde hij  zich  iets wat Elsa en hij  makkelijk  konden doen waardoor een veel groter  deel van het belegeringsleger zou worden getroffen. ‘De heuvels!  De droge  heuvels.’ Hij wees naar de bruine hellingen aan  de  rand  van het dal. ‘Die zijn  net  een  kruitvat!  We kunnen een brand  stichten  die door  het  hele  leger raast.’

			Ze begreep het onmiddellijk. ‘Daar kunnen ze nooit tegenop.’  Ze strekte haar  handen voor zich  uit en ontstak met haar gave een vuur  dat ze  liet aanwakkeren.  Maar terwijl ze zich concentreerde, stoof een forse vijandelijke soldaat met een kromzwaard naar voren om haar  in tweeën te hakken.

			‘Nee!’ Nathan duwde zijn hand naar  voren om een schild van lucht te  maken waarmee hij  de vijand omverstootte en het kromzwaard wegsloeg. De  krijger viel met een  smak op  de grond, maar  Nathan was zo woedend om de bedreiging van Elsa dat hij met  een vuist  van lucht de borst en het gezicht  van de man vermorzelde.

			Snakkend naar adem bedankte  Elsa hem  voordat ze de volgende vuurbol die in haar hand was ontstaan zo  ver  mogelijk naar  de  droge heuvels wegslingerde.

			Nathan riep nog meer tovenaarsvuur  op, een bol in elke hand, die hij allebei wegsmeet. Vlammend  en vol verwoestende kracht  schoten ze als kometen hoog de nacht in, zo fel  dat het hele slagveld  werd verlicht. Elsa’s  vuurbol trof als eerste doel en spatte  in een regen  van vonken uiteen, waardoor er  nog een strook gras  vlam  vatte, terwijl Nathans krachtiger  vuur hoger op  de helling neerkwam.

			Aanvankelijk negeerden de vijandelijke  soldaten  de  om zich  heen  grijpende  brand in  het gras, maar Nathan zag tot zijn opluchting dat de vlammen oplaaiden tot een vuurzee. Brandende gordijnen raasden de helling  op  in de richting  van het legerkamp. Grijnzend  keek  hij haar aan.  ‘Ja,  dat was echt een goed idee.’

			‘Kom mee,  Nathan. Ik denk dat  ik je  hulp  bij iets anders nodig heb.’ Elsa rende verder het  kamp in, weg van  de hoofdgevechten.  ‘Ik heb nog  meer magie  die we kunnen  gebruiken.’

			Hij zag  waar ze naartoe  ging. Het  eeuwenoude leger werd snel sterker, naarmate  er  meer soldaten van verderop  in het kamp hun wapens grepen  en  naar de  veldslag renden. Nathan  had gehoopt dat  ze deze afgezonderde gelederen  hard  zouden kunnen treffen voordat er te veel  versterking kwam  opdagen. ‘Niet  daar. We kunnen niet...’

			‘Dat kunnen  we wel,’ zei  ze. ‘Het is overdrachtsmagie.  Ik  heb dit voorbereid,  weet je  nog?’

			Met een verbluffende vaart stoof Elsa ervandoor  en Nathan  kon  haar niet helemaal in haar  eentje laten vechten. ‘Zoals je wilt.  We hebben beloofd elkaar te beschermen.’

			Elsa bereikte een groot vertrapt stuk land  dat  deel had  uitgemaakt  van het kamp. Ze bestudeerde de grond, alsof ze iets zocht  wat  daar begraven  was. Ze stak een  wijsvinger uit,  wees naar de grond  en begon in grillige rondjes  te rennen,  alsof ze dronken was.

			Hijgend  haalde Nathan haar in. ‘Wat doe  je? Kan ik helpen?’

			‘Zorg dat  er niets met  me gebeurt. Laat die soldaten me niet  aanvallen voordat  ik mijn patroon op de grond  heb getekend.’

			‘Welk patroon?’

			‘Van deze overdrachtsrune.’

			Terwijl ze rondrende, schoot er een dunne  straal kracht uit haar  uitgestoken vinger, die als  een  onzichtbaar mes  in een ingewikkeld  patroon  strepen in  de  grond kraste.  Ze rende  heen en weer  en tekende  een krul op de lijnen in de aarde.

			‘Dat  is een bezweringsvorm,’ riep Nathan uit.

			‘Een overdrachtsrune,’ zei  Elsa. ‘Die heb ik je al eens  laten  zien.’

			Een  troepenmacht van meer dan tweehonderd eeuwenoude soldaten stormde op hen af.  Nathan  besefte dat  de gedeeltelijk  versteende krijgers weg van de grote kampvuren  niet goed in  het donker konden zien, maar dat ze wel hun doelwitten  konden omsingelen.  Veel  soldaten hadden een fakkel  bij zich,  fel brandende stukken hout weggegrist uit  hun  eigen vuren.

			‘Daar komen ze,’ zei Nathan.  ‘Ik hoop dat  je hier goed over hebt  nagedacht.’

			‘Ja, tot  in de details. Ik heb  de corresponderende rune in  Ildakar op een regenbak getekend die  bijna duizend  vaten water  bevat.’

			Zonder  te raden wat  ze bedoelde, riep hij nog meer  tovenaarsvuur  op en  sloeg de voorste gelederen van  de  aanvallende soldaten omver. De  vurige explosie vernietigde  de  eerste vijftien, maar er  kwamen  nog honderden krijgers achteraan. Omdat hij Elsa meer tijd  moest geven, wekte hij wind en een  vlaag bliksem op  om de aanval  af te slaan.

			‘Bijna klaar, Nathan.’ Elsa  wees naar het ingewikkelde patroon  dat  een  groot deel van  de  grond  bedekte.  Toen de eeuwenoude krijgers naar voren bleven  stormen, zag Nathan dat  Elsa en hij elk moment onder  de voet konden worden gelopen.  ‘Aha,  ziezo!’ zei ze.

			Zodra de soldaten het open terrein op renden dat Elsa  had bekrast, wees ze naar de  grond om een laatste verbindingslijn te tekenen die de overdrachtsrune  compleet maakte en  de spreuk  verbond.

			Op  datzelfde  ogenblik spoelde al  het  water uit de afgelegen regenbak plotseling over  het  terrein, zodat honderden aanvallende  soldaten zich in een laag modder en plakkerig  drijfzand bevonden. Het ene na  het andere gelid  viel  om en stortte  er  tot hun  middel en  schouders in. Hulpeloos zakten ze  in  de modder, alsof ze door de grond werden verzwolgen.

			Nathan slaakte een diepe zucht. ‘Ik  had nooit aan je moeten  twijfelen,  mijn beste.’

			Elsa keek naar  haar  werk, naar alle vijandelijke soldaten die in een  oogwenk waren uitgeschakeld,  en draaide zich toen om naar  de  heuvels, waar  het gras nog steeds in lichterlaaie  stond.  ‘Inderdaad, Nathan, je had niet aan me moeten  twijfelen.’
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			Tijdens zijn training op de Golvenloper had Bannon als naïeve jongeman leren zwaardvechten, terwijl  hij over  het dek heen en weer sprong en Nathan  hem  echte  vaardigheden  liet zien. Hij had zich nooit  kunnen voorstellen  dat hij ooit  tegenover zo’n geweldige overmacht  zou  komen  te staan. Nu zag  hij het met eigen ogen.

			Samen  met honderden  vechters  rende hij op de  vijandelijke gelederen af, terwijl  hij  zichzelf  voorhield  dat  ze zich alleen maar  richtten op een klein gedeelte  van het reusachtige kamp. Dat  zou haalbaar moeten zijn. Onder  normale omstandigheden zouden  de eeuwenoude krijgers al  geduchte  tegenstanders zijn geweest, maar  nu waren  ze bovendien gedeeltelijk van  steen.

			Naast  hem  scheen  Lila zich  daar  helemaal niet door te laten  afschrikken. Ze wierp zichzelf in de strijd.

			Het  leger van  Utros stelde zich keurig  in het gelid  op om zich te verdedigen,  terwijl het ongeregelde  zootje  Ildakaarse  krijgers elke militaire  reactie in een chaotische  strijd  veranderde. Enkel door hun vaart en energie wisten  ze met hun eerste aanval met  zo’n klap tegen  de haastig opgerichte verdediging van de vijand te botsen dat  de rij ervan beefde. Zodra de  Ildakaren  door de voorste gelederen waren gebroken, was er alleen nog sprake van man-tegen-mangevechten.

			Bannon pantserde  zich en met zijn knuppel in de  ene hand en  Robuust in de  andere stortte hij  zich  in het  strijdgewoel. Zijn verkleurde kling  trof de  neerwaartse  zwaai van een kromzwaard  en de galmende dreun trilde door zijn  arm. Hij  kreunde, maar hield stand, terwijl hij zijn ijzeren knuppel op de  borst van zijn tegenstander liet neerkomen. De  slag leek weinig schade te hebben aangericht, maar dwong  de soldaat  wel twee stappen achteruit.

			Zwaaiend  met Robuust drong  Bannon naar voren en hakte in op  de  nek van zijn tegenstander.  Het  voelde alsof  hij met een  bijl op massief hout sloeg, maar  het zwaard sneed zelfs door  de hardste huid heen. Zijn  vijand viel op  de grond.

			‘Goed gedaan, knul,’  riep  Lila hem  toe met  een verbeten grijns op haar  gezicht. ‘Als je dat nog tien  keer doet, dan schiet het  tenminste  een beetje op.’ Woest sissend  schoot ze  naar voren, met in  elke hand  een ijzeren knuppel. De  spieren van  haar naakte dijen golfden  toen ze beukend en slaand naar voren  sprong. Ze ging  van de ene tegenstander naar  de volgende en  ramde hard om zich heen.  De stenen soldaten wankelden, maar bleven terugkomen.

			Doorn, Genda,  Ricia en  de andere morazeth vochten in een groep en  kozen doelwitten uit  om aan te vallen en  te vernietigen. De eeuwenoude  krijgers waren sterk, maar  door hun stenen lichaam  waren ze log, terwijl de  lichtvoetige morazeth als nijdige  adders  toesloegen,  zich terugtrokken  en opnieuw toesloegen. De vrouwen  renden vooruit  en gaven het goede voorbeeld voor alle arenakrijgers die  ze hadden getraind.

			De morazeth waren bliksemsnel, en Lila keek  over  haar schouder terwijl ze naar  voren rende.  ‘Blijf vlak achter me,  knul! Ik  zal ze beschadigen en dan  kun  jij  ze  afmaken.’

			‘Ik  doe mijn best.’ Bannon zwaaide met de zware  knuppel in zijn linkerhand en brak het gezicht van een  stenen krijger.  Zijn zwaardarm deed al  pijn  van het gebeuk op vijandelijke soldaten in een  poging hun harnas kapot te  slaan en hun huid te beschadigen.

			Vlakbij vochten Jed en Brok onbeholpen schouder aan schouder.  Hun  zijden  mantel bood weliswaar enige bescherming  tegen de afranseling door  vijandelijke  soldaten,  maar door de felle kleuren  vormden ze een makkelijk doelwit.  De twee  jongemannen vochten  defensief, zonder  iemand aan  te vallen, en  probeerden  alleen te overleven.

			Timo, daarentegen,  was opgetogen. Tijdens de  oefensessies  had de jonge yaxenmenner met een zwaard getraind, maar  nu leek hij veel liever met zijn knuppel te  willen  vechten, waarmee hij met  roekeloos  plezier om zich  heen zwaaide. De vijandelijke  soldaten waren verbijsterd om zo’n woeste vechter te  zien die net zo’n  krijtachtige, harde  huid had als zijzelf.

			Opperkapitein Stevens, die  de beter georganiseerde stadswacht aanvoerde,  brulde  bevelen. Een  van zijn stadswachten  blies  op een gouden  hoorn  om  de geüniformeerde  soldaten te verzamelen voor een afzonderlijke  aanval  tegen het voorste  vijandelijke contingent. De botsing van de Ildakaarse stadswacht tegen de eeuwenoude  soldaten  klonk als  een donderslag.

			In het luidruchtige, woeste  gewoel kon Bannon Lila en de morazeth  niet bijhouden. Hij moest de hele tijd aanvallende krijgers van zich afslaan,  wel duizenden. Zijn zwaard kliefde door de borstplaat van  een  bebaarde  soldaat, maar die  liet zich daar  niet door tegenhouden.  Toen zijn tegenstander  met zijn  kromzwaard uithaalde voor een  genadeslag  sprong  de jonge Timo erop af en  timmerde van achteren op de  helm van  de man. Kreunend zakte de vijandelijke soldaat door zijn  knieën. Timo maakte een gebaar van  ‘ga  je gang’ naar  Bannon, die met zijn zwaard uithaalde om de  soldaat de  nekslag te  geven.

			Op het slagveld werd steeds woester gevochten  en  het kabaal  was oorverdovend.  Nicci en de tovenaars van Ildakar, die te paard  vooruitreden, ontketenden hun magie  in  salvo’s van keiharde windvlagen en bliksemschichten. In een ander deel van het gevecht smeten Nathan en Elsa met  vuurbollen om de  droge grashellingen met strategisch geplaatste  vuren doelbewust in lichterlaaie te zetten.

			Opeens  zag Bannon vanuit zijn ooghoek een geelbruin  waas toen  Mrra het slagveld op  rende. De  krachtige zandpanter sprong tegen een  eeuwenoude  krijger  op, scheurde zijn harde  huid  open en sprong  toen weg om een andere  soldaat aan te vallen, terwijl  ze slagen van vijandelijke zwaarden ontweek. Mrra krabde de prooi met haar klauwen, scheurde zijn harnas aan  flarden en beschadigde zijn  harde huid.  Heel even  keek ze  Bannon  met haar goudkleurige kattenogen recht aan  en toen ging ze ervandoor.

			Jed en Brok  vochten  rug  aan rug en de spanning en paniek stonden op hun  gezicht  te lezen.

			Timo kwam aanrennen om  twee grote  krijgers uit  te dagen.  Omdat hij  dom genoeg dacht dat hij onoverwinnelijk was, haalde hij met zijn ijzeren knuppel naar  links en naar  rechts uit  totdat de twee soldaten zich tegen  hem keerden.  Ze sloegen met hun zware zwaarden  op  Timo  in  totdat hij wankelde. De  brutale  grijns op zijn gezicht  verflauwde.

			‘Pas op!’ brulde  Bannon. ‘Ga daar weg.’

			Maar Timo zwaaide  nog  harder met zijn knuppels. ‘Voor Ildakar!’ Hij brak de arm van een van  zijn  tegenstanders. De andere soldaat sloeg de  yaxenmenner zo hard  van opzij dat hij ervan  tolde. Omdat zijn  half versteende huid tegen  de slag bestand was, herstelde Timo  zich, maar  zijn vijanden beschikten over dezelfde bescherming. Een derde krijger die van  achteren kwam, sloeg  de jongen zo  hard met de platte kant van  zijn zwaard  dat het hem  duizelde.

			Intussen  worstelde Bannon met zijn eigen vijand. Hakkend en beukend  probeerde hij de man snel af te maken, zodat  hij de jongen kon helpen, maar  zijn tegenstander was behendiger dan  hij had  verwacht. Bannon  had al zijn concentratie nodig om in leven te blijven.

			Maaiend  met zijn  knuppels wist Timo zijn drie  tegenstanders een poosje van zich af te  houden, totdat een vierde soldaat erbij kwam. Ze dromden met geheven zwaarden en knuppels om de  jongen heen. Een  van hen had een enorme strijdknots. Met vereende krachten ranselden  ze Timo af  totdat  zijn verdediging verslapte. Een  zware klap  van de strijdknots verbrijzelde zijn arm.  Hoewel die half versteend was, brak het  bot, en  ook de huid.

			De eeuwenoude soldaten wisselden elkaar af: de  een gaf  Timo  een dreun en stapte  toen achteruit, waarop  de tweede  hem nog een dreun verkocht en de derde hem tegen de vlakte  sloeg. De yaxenmenner was gebroken, zijn  schouder was verbrijzeld, rood  en wit, als een bloedend beeld. Hij snikte:  ‘Voor  Ildakar!’

			Eindelijk had  Bannon zijn vijand geveld.  Zijn longen  brandden  en zijn armen trilden van  inspanning, maar hij strompelde naar de omsingelde  jongen toe.  ‘Timo!’

			De jonge yaxenmenner lag op  zijn knieën en was niet meer in staat  om zijn  knuppels vast  te houden.  De vier vijanden bleven  hun slachtoffer in  de  bloederige  modder  van het slagveld slaan.

			Bannon kwam  te laat. Nog meer potige soldaten  sloten hem in. Hij keek wanhopig  rond  en  zag dat  Lila en  de andere morazeth een eindje verderop woest  vochten  met talloze  tegenstanders. Hij brulde naar  Lila,  maar zijn woorden gingen verloren in het kabaal.

			Ook Jed en  Brok werden omsingeld en vochten voor hun leven. Terwijl de  gevechten om hen heen doorgingen, honderden man-tegen-mangevechten,  zag hij dat veel  vijandelijke  krijgers  waren gesneuveld. Maar het was  duidelijk dat ook de  helft van  de  Ildakaren  dood was.

			Generaal Utros  had  zijn  leger  opgetrommeld en reageerde met een  genadeloos  tegenoffensief.  Duizenden versterkingen  kwamen van  de  andere kant  van  het dal. De Ildakaarse  aanvallers  werden teruggedreven  toen de vijand het gebied overspoelde.

			Bannon  week terug naar Jed en  Brok  en werd gedwongen om zij aan zij met hen te vechten.  Hij was bang  dat ze geen enkele kans maakten. Zijn  pijn en uitputting zette  hij  van zich af, want hij begreep dat dit zijn laatste gevecht zou zijn.

			Bij de herinnering aan Timo’s uitdagende houding ondanks zijn hopeloze  situatie  brulde hij: ‘Voor Ildakar!’ Hij keek naar Jed en  Brok. Ze zweetten, waren doodsbang en maaiden  met hun knuppels – dezelfde  wapens  waarmee ze voor de  grap de  bewegingloze beelden kapot  hadden geslagen. De  twee  jongens namen zijn strijdkreet niet over.

			Toen Bannon  zijn bloed  voelde koken van  de  razernij die  hem  soms  overviel, bereidde hij zich erop  voor  om  tot het eind te  blijven vechten. Hij brulde weer, deze keer zonder woorden, toen de vijandelijke krijgers hem insloten  en  hij zich in  de strijd verloor.
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			De grasbranden  die Nathan en Elsa hadden gesticht, woedden ongeremd door. Terwijl Nicci met haar eigen bliksem en agressieve stormwinden aanviel, zag ze  de vlammen van  het hoge  gras  overslaan naar knoestige  eiken in de heuvels. De brandgrens schoot omlaag naar  de achterkant van  het kamp van generaal Utros en breidde zich  sneller uit dan een man kon rennen. Het ontwaakte  leger had een paar  honderd  tenten verspreid onder  de  diverse compagnieën soldaten. Nicci  zag de bosbrand  overslaan  op de tenten, die  in lichterlaaie werden  gezet.

			De legendarische generaal verscheen uit zijn  hoofdkwartier om bevelen  te brullen toen  het vuur  zich uitbreidde en opeens een grotere bedreiging vormde dan  de Ildakaarse  aanval. Hij beval  duizenden soldaten  om de brand te  bestrijden  die  het hele dal dreigde te verzwelgen. Het eeuwenoude leger had echter mannen genoeg, zodat de brandbestrijding  de  druk  op de Ildakaarse verdedigers  toch niet verlichtte.

			Nicci was uitgeput nadat  ze  zo’n zwaar beroep  had moeten doen op haar  magie,  maar toch  riep ze nog  een muur van  bliksem  op. De  grillige schichten  explodeerden op de grond  en  slingerden een paar honderd vijandelijke krijgers weg, die opeens klem zaten tussen de brandgrens  en de bliksem.  De  meeste kozen  ervoor om het brandende gras het hoofd te bieden  en wankelden rond met  hun rokende harnas en  lichaam.

			Nicci  ontketende nog  meer bliksem. Ze kon zien dat het Ildakaarse  leger inderdaad een vernietigende uitwerking had op  het  gedeelte  van het kamp  waarop ze  zich hadden gericht.  De  doemaleden  genoten van het  helse spektakel, maar voor haar was het een  bitterzoete  overwinning. Ze wist dat Utros  zich kon herstellen van de  schade die hier vannacht door de  Ildakaren werd aangericht.

			De stadswachten  en arenakrijgers, die met traditionele wapens vochten,  werden massaal afgeslacht.  Het  leger van  Utros zou de hele dag lang soldaten kunnen verliezen  zonder daar  onder te lijden,  maar dit Ildakaarse leger had om te beginnen maar een paar duizend  strijders.

			Toen Nicci’s paard  nerveus hinnikte vanwege het  bloedbad en het  lawaai, greep ze de  teugels om  het  dier te kalmeren.  Naast haar reed Oron, die smalend zijn kin omhoogstak. ‘Hoelang kunnen we deze aanval nog volhouden? Onze mensen sneuvelen bij bosjes.’

			Nicci  riep  een windhoos op  die  als een  woest monster  rondtolde  en hele  gelederen vijandelijke  soldaten meesleurde voordat ze te uitgeput raakte om hem in  stand te houden. ‘Ik geloof  dat we  onze  bedoeling duidelijk hebben gemaakt.’

			Oron volgde  haar voorbeeld en wekte een  storm, ijzige wind  en  regen op die door het  uitgestrekte kamp raasden. Vlakbij toverden  Quentin en Damon ook dergelijke stormen  die de  voorwaartse  aanval van vijfhonderd  vijandelijke krijgers  verstoorden. Olgya  ontstak  brand en trok strepen bliksem door  de  lucht.

			De uitval  duurde  al bijna twee uur en intussen waren generaal Utros  en  zijn soldaten begonnen een volledige  verdediging  te vormen.  Van buiten de  aangevallen gelederen stroomden veel versterkingen naar het gebied. De  verrassingsaanval  van  de  doema concentreerde zich op het noordelijke  uiteinde van het dal, maar het gros van het leger van  generaal Utros  was nu opgetrommeld en trok op  naar het  grote  gevecht.  Als  de  Ildakaarse verdedigers  zich niet snel terugtrokken, werden  ze onder  de voet gelopen.

			De  tovenares Lani, die  ook nog  steeds gedeeltelijk versteend was, liep verder het strijdperk  op. Ze  droeg geen wapenrusting, maar alleen  haar lichtblauwe gewaad. De vijandelijke soldaten  herkenden haar als een machtige, begaafde  tegenstander en vier van  hen renden met opgeheven kromzwaard  schreeuwend op haar af.  Lani schonk geen  aandacht aan  hen terwijl ze  haar eigen aanval voorbereidde. Nicci verpletterde een  groep aanstormende krijgers met een vlaag bliksemschichten om Lani meer tijd te gunnen, maar de andere tovenares gaf zelfs geen krimp. Ze knielde  in haar eentje neer op  de  grond en  stak haar  bleke, harde vuisten omhoog. Terwijl  ze op zangerige toon raadselachtige woorden voordroeg,  liet ze  haar vuisten neerkomen als  een smid  die op een aambeeld hamerde.

			Rond haar handen schitterde  zo’n fel licht dat Nicci erdoor verblind werd,  en  de  oorverdovende  dreun  veroorzaakte een schokgolf in de grond.  Het  slagveld ging  op en neer als een bokkend paard. Lani bleef op  haar knieën in het middelpunt  van  haar aardbeving zitten, terwijl  de  aanvallende troepen overal om haar heen op de grond  werden  gesmeten.  Een grillige  kloof spleet de  aarde en scheurde de  grond uiteen.

			Terwijl  de  schokgolf wegstierf, hield Nicci haar paard  stevig vast, diep onder de indruk van wat  Lani  zojuist had ontketend, ook al waren de horden alleen tijdelijk teruggedrongen. Maar een vertraging  was op  dat moment precies wat ze nodig hadden  om het  Ildakaarse  leger een kans te geven veilig achter  de muren terug te keren. Hoewel ze  dolgraag  wilde doorvechten, was ze zich  bewust van de  grote verliezen die ze leden.

			‘Tovenaars, doemaleden!’ Ze versterkte haar  stem met  haar gave. ‘We hebben gedaan wat we konden. Terug naar de  stadsmuren!’ De restanten van de  stadswacht  lieten  trompetgeschal  horen en opperkapitein Stevens schreeuwde naar zijn troepen. De morazeth bleven doorvechten  terwijl ze  zich terugtrokken  en ook de  met bloed bespatte  arenakrijgers maakten nog snel een paar tegenstanders  een kopje kleiner.

			Nicci zag  Mrra  tussen  de  vijandelijke  soldaten springen en  wild  tekeergaan. De grote panter had  nog steeds veel  energie, maar Nicci zag enkele  wonden in haar met runen getekende  vacht. Ze stuurde een gedachte naar  haar panterzuster, al wist  ze niet of die  in  het vuur  van een moordzuchtige  razernij zou aankomen,  maar  ze vroeg Mrra dringend om  zich terug te  trekken, om te vluchten  voor het om zich heen grijpende vuur en  een plek in het  bos  te zoeken waar ze veilig kon  zijn.

			Uit  bezorgdheid dat  de Ildakaren  misschien zouden ontsnappen slaakte het leger van Utros een angstaanjagende strijdkreet. Nog meer soldaten arriveerden precies op  tijd  om de gehavende  voorste gelederen te versterken. Nicci zag de vijandelijke troepenmacht steeds sterker worden  en wist dat  de Ildakaren  weinig tijd hadden om  weg te komen.  Ze keerde haar  paard  en schreeuwde naar Oron,  Damon, Olgya en Quentin. ‘Gebruik  je gave  om  ze  terug  te dringen.  We  moeten tijd rekken voor de  aftocht van ons  leger.’

			Niet ver  daarvandaan lag Ildakar er helder bij in de  maneschijn.  Fakkels en  vuurpotten brandden  op de hoge muur vanwaar  enkele  schildwachten het gevecht  op de  grond gadesloegen.  De begaafde  doemaleden  riepen opnieuw  hun  magie op. Oron wekte een hagelstorm op  die  op de half  versteende krijgers neerkletterde. Nathan en Elsa slingerden vuurbollen naar de uitdijende  horden  vijandelijke vechters.

			Generaal Utros was  te ver weg  om zelf mee te vechten, maar Nicci zag dat hij zijn soldaten beval  een strakke  rij te vormen om  zijn hoofdkwartier en een grote  voorraadwagen tegen de  oprukkende grasbrand te beschermen. Zijn tovenaressentweeling, bleek  en beeldschoon in de vuurgloed, riep hun  eigen magie op en manipuleerde de  wind om het  vuur om te leiden. De eeuwenoude soldaten gingen zij aan zij  staan  en vormden een menselijke barricade  om  te voorkomen  dat  de vlammen het hoofdkwartier, de wagen  en een aantal  grote vaten konden  bereiken.  De krijgers krijsten  toen de vlammen  op hen af raasden, maar ze hielden stand en wisten  de brand om te leiden.

			‘Nog een keer, Lani! Laat de grond schudden!’  riep  Nicci.

			De half versteende tovenares liet zich weer op haar knieën  vallen, focuste haar gave en produceerde een schokgolf  die  het vijandelijke leger achteruitdwong.

			Daar  maakten  de Ildakaren  gebruik  van door  zich  terug te trekken naar de stad.  Ze hadden de vijandelijke gelederen waarop ze zich hadden  gericht gedecimeerd  en moesten ontsnappen voordat ze  zelf ook  werden  gedood. Nathan  en Elsa sloten zich bij hen  aan, terwijl ze  op de valreep  nog meer vuur wegslingerden. Nicci  wist nog  de energie op te brengen om haar  eigen  tovenaarsvuur op te wekken, dat ze in de  dichtstbijzijnde rij soldaten  liet  ontploffen.

			Het leger van Utros bleef dichterbij  komen.

			Nathan en Elsa renden, maar konden de  anderen niet bijhouden. Nicci kwam dicht bij hen rijden. ‘Tovenaar,  pak mijn hand! Kom bij mij op het paard.’

			‘Niet  zonder Elsa!’

			‘Ik kan  jullie niet  allebei meenemen,’  zei  Nicci.

			Opeens kwam  Damon aanrijden.  ‘Rij  met mij mee, Elsa. Je  hebt het vannacht  goed gedaan. Dat geldt voor  alle doemaleden.’

			‘Nou, in  dat geval neem ik je aanbod aan,’ zei  Nathan,  en met  een  zwaai sprong hij achter Nicci op haar paard.

			Ze  schreeuwde  weer het  bevel  tot de  aftocht, maar de Ildakaarse vechters hadden geen  aansporing meer  nodig.  ‘We hebben ze vannacht  laten  zien  wat  we waard zijn en  Utros zal weten dat we hem kunnen kwetsen.’ Ze  stond zichzelf een  grimmig lachje toe. ‘Voor onze  volgende aanval  zullen we een  nog grootser plan  maken.’

			Toen Nathan  achter haar in  het  zadel zat en zich tegen haar rug aan perste, spoorde  Nicci  haar paard aan tot een galop. Elsa klom achter Damon  in het zadel en  samen  reden ze achter hen aan. De  vermoeide, toegetakelde  soldaten renden naar de  openstaande  poort.  Tot haar opluchting  bespeurde Nicci dat Mrra de wildernis in was gerend, aan het vuur was ontkomen en  veilig was ontsnapt.

			Maar ondanks  het onmiskenbare succes van  hun missie keerden er  veel te  weinig van de oorspronkelijke  vechters terug naar  Ildakar.  Veel te weinig.

			Het vijandelijke leger achtervolgde hen,  wat  de  overlevers weer nieuwe  energie gaf. De massa’s stroomden door de hoge poorten en Nicci keek  achterom, terwijl ze zich afvroeg hoeveel Ildakaarse soldaten  buitengesloten zouden worden. Ze  wilde de mannen  die het  plan van de  doema  hadden opgevolgd en hadden  aangeboden om  voor  hun  stad te vechten niet in de steek laten,  maar er waren  nog maar  weinigen tegen het  eeuwenoude leger aan het vechten. De meeste  achterblijvers waren  al  in  de  strijd  gesneuveld. De honderden  die door  de  poorten  stroomden,  waren de  enige  overlevenden.

			Nathan leunde dichter tegen haar aan terwijl ze door de hoge poorten  galoppeerden. Toen de meeste soldaten  naar binnen  waren  gestrompeld, draaiden de  schildwachten aan de  enorme wielen  om  aan de dikke touwen te  sjorren  die de  enorme poorten  dichttrokken. Terwijl de  opening steeds kleiner werd, haastten zich nog  een paar treuzelaars  naar  binnen, struikelend en  languit op de keienstraten  vallend. Een jongeman  met een  hevig bloedende  armwond hielp een vrouw overeind die  was gestruikeld en samen  strompelden  ze naar de  kant van de straat, waar ze  in elkaar zakten. De laatste  vechter stoof door de krappe opening.

			De  reusachtige poorten  gingen met een daverende  dreun dicht. Schreeuwende arbeiders  schoven dwarsbalken zo  groot  als bomen nog net  op tijd op  hun plaats voordat het  logge  leger van Utros tegen de muren knalde. De half versteende soldaten hervatten  hun  meedogenloze gebeuk, dat als een onophoudelijke donder  klonk.

			Gezeten op haar paard bekeek Nicci  de uitgeputte vechters.  Sommige waren  triomfantelijk, andere kreunden van pijn en weer  andere trilden van  uitgestelde paniek. Achter haar  zei Nathan:  ‘Lieve geesten, dat  was  me een gevecht!’

			Nicci slaakte een diepe zucht.  ‘Ja, maar we hebben ze op de  proef gesteld en  onszelf  ook. Ildakar heeft laten  zien  wat de stad waard is en we  hebben Utros  schade toegebracht.’

			Tot  haar  verbazing zag  ze  dat Lila alleen was. De  morazeth zag er verfomfaaid  uit,  bedekt  met roet  en bloed en  haar piekhaar nat van het zweet.

			Nathans adem  stokte.  ‘Ze hebben ons ook  goed geraakt,  tovenares. We  zullen onze verliezen nog  lang voelen.’ Hij zweeg  even om rond te  kijken en zijn blik bleef hangen op  Lila, die er troosteloos uitzag. Zijn  stem brak toen hij zei  wat Nicci meteen had moeten beseffen. ‘En we  zijn Bannon verloren.’

		

	[image: ]

		
			38

			Toen hij slechts  drie schepen  van kapitein  Kors  plundertocht naar de Norukai-eilanden zag  terugkeren, vond koning Rouw  dat geen reden om feest te vieren. Hij  was van plan  geweest  een  feestmaal te  geven, misschien  zelfs met  wat van  het heerlijke yaxenvlees voor de zegevierende kapiteins.

			Maar in plaats  daarvan voelde hij woede opwellen. Er was iets  vreselijk misgegaan.

			Tijdens de vorige plundering van Rendabaai  hadden de dorpelingen nieuwe manieren gevonden om te vechten.  Ze  hadden  zelfs een  machtige tovenares  tot hun  beschikking gehad.  De vorige  kapitein  was dwaas  en overmoedig geweest.  Krijt had de man  nooit kunnen uitstaan,  dus  koning Rouw ook niet, en  hij was van  Rendabaai teruggekeerd met excuses voor  zijn falen.  Elke Norukai zou moeten weten dat  je na  zo’n nederlaag niet levend moest  terugkeren. Zonder wroeging had Rouw  de  kapitein aan de slangengod gevoerd.

			Kors  plundering, met tweemaal zoveel schepen en vechters, had dat beschamende verlies  echter moeten wreken.

			Nu  beierden  de  cilindrische ijzeren  klokken  somber, wat de koning zelfs hoog in het Bastion kon horen. Rouw klapte zijn opengespleten  kaken open en  voelde aan het  littekenweefsel langs zijn gesneden lippen. Hij knarste  met zijn tanden, alsof hij Kors strot eruit  wilde scheuren en zijn ruggengraat tot stof wilde vermalen. Met gebalde  vuisten sloeg hij  de ijzeren plaatjes in  zijn  knokkels tegen  elkaar.

			Krijt hurkte voorovergebogen  voor  de  haard om  zich aan de  vlammen  te warmen. Toen de klokken  begonnen te luiden, sprong de sjamaan overeind. ‘Een trieste missie, een vreselijke missie, mijn  koning. Rendabaai!’

			Met stijgende woede verliet Rouw zijn troonzaal en  beklom de trap  naar de top van het dak, zodat  hij kon toekijken. Krijt draafde achter hem aan.

			Op het tweede bordes ging een  deur  open  en er kwam een slavin  naar buiten met een stapel  opgevouwen  dekens. Na een blik op het gezicht van koning Rouw vluchtte ze  terug naar de  gang. Rouw zou  zich haar herinneren. Hij  had haar gezicht  gezien en  zou haar later straffen.  Maar voorlopig zou  hij zijn woede op  kapitein Kor  botvieren.

			Buiten op het door  de  wind geteisterde  dak beende Rouw naar de kantelen,  legde  zijn enorme  handen  op het verweerde steen  en tuurde  langs de steile  muur omlaag naar de  smalle beschutte haven waar de drie  slangenschepen binnenliepen. De vaartuigen zagen er gehavend uit. Een van de nachtblauwe zeilen hing  aan  flarden. De twee andere  zeilen waren  ook beschadigd, maar grof gerepareerd  met  brede kruissteken. De uitgestoken roeispanen loodsten de schepen langs  de gevaarlijke rotsen naar de kaden.

			Rouw gromde iets onverstaanbaars,  alleen een  geluid  om  zijn  ergernis te luchten. Krijt boog zich naar  hem toe, en  zijn blote huid vol littekens streek langs Rouws gespierde arm. ‘Rendabaai, Rendabaai!’

			‘Maak je daar  maar  niet  druk om, want na wat er  gebeurd is,  ga ik Rendabaai  met de  grond  gelijkmaken,’ zei Rouw. ‘Net  zoals ik die slappelingen die in  hun  missie hebben  gefaald ga afmaken.’

			‘Misschien,’ zei Krijt. ‘Misschien.’

			Rouw gaf  opdracht  om de gezagvoerders van de drie schepen naar  hem toe te brengen zodra ze waren aangemeerd. Het stond te bezien  of Kor  dom  genoeg was geweest om  levend terug  te komen.

			Terwijl  de schepen weg waren, had Krijt spannende, gewelddadige dromen gehad. Hij  had  Norukai-veroveringen  voorzien, die hij voor  zijn  koning beschreef,  hoewel de  duistere voorspellingen vaak moeilijk te begrijpen waren.  Dat  was  het probleem met het gebrabbel van de sjamaan. Niettemin had Rouw gerekend op een overwinning voor zijn volk.

			Kors overduidelijke  nederlaag bezorgde  hem  een  misselijk  gevoel. Hij greep het ruwe  blok vast waar de zilte lucht en  het  gure weer het steen hadden gladgeschuurd. Krijt holde van het ene  uitkijkpunt naar  het andere en tuurde langs de kliffen  omlaag  naar de golven die tegen de rotsen  sloegen.

			In de  verte kon Rouw de schaduwen  van  andere eilanden zien, sommige in mist gehuld. Zijn  rijk omvatte  meer dan honderd eilanden, misschien zelfs wel duizend –  geen enkele Norukai-koning had  ze ooit  geteld – maar zelfs die talloze eilanden waren niet genoeg. Zijn vader, koning Streng, had  de  Norukai sterker gemaakt, maar zijn visie voor de toekomst  was  dom en kortzichtig geweest. Rouw had  geen andere keus  gehad dan hem te vermoorden, op aandringen van Krijt.

			De kustplunderingen  waren toegenomen naarmate hun vloot slangenschepen werd uitgebreid, want hij had veel Norukai-krijgers opgedragen om zich tegenover hun nieuwe koning te bewijzen. Dat was  alleen nog maar het  begin  geweest. Krijt had voorgevoelens en Rouw had grootse dromen. Samen wisten ze hoe ze de toekomst moesten verwezenlijken.

			In sommige geplunderde steden  hadden de  Norukai beelden van  plaatselijke helden  zien  staan: vereerde leiders, militaire genieën.  De slavenrovers  trokken  ze allemaal omver en genoten ervan ze kapot  te maken.  Op  een  dag  wilde koning Rouw echter dat er  beelden van hem werden gemaakt, gigantische stenen  figuren, zodat  de mensen hem nooit  zouden vergeten. Hij offerde  regelmatig aan de  slangengod en  nu was  het bloed  van het Norukai-volk  sterk, zoals ook de grote zeeslangen sterk waren.

			In de  tien  dagen sinds  kapitein Kor  op rooftocht was uitgevaren, waren er nog vijftien oorlogsschepen voltooid. Andere missies waren naar  de  eilanden teruggekeerd met  schatten, slaven  en voorraden,  naast informatie over  de  rest van de Oude  Wereld. Rouw hield  nauwkeurige kaarten bij om een  overzicht  te houden  van  welke streken nog niet veroverd  waren. Soms zat hij  in  zijn eentje te genieten van die gebieden,  als een verhongerende man die bedacht wat hij op een banket  het eerst  zou eten.

			Als hij de wereld ging  veroveren, kon hij zich  niet door  nederlagen laten  beschamen.

			Hij keek grimmig zwijgend naar de drie gehavende  schepen  die aan de kaden afmeerden. Krijt hing over de rand van het Bastion en strekte  zijn lange, magere  arm  uit naar de meeuwen die halverwege de muur rondcirkelden. Rouw greep zijn vriend bij de schouder om te voorkomen dat hij viel. ‘Kom, Krijt, terug naar de troonzaal. Ik heb werk  te doen  als koning.’

			‘Ja,  mijn  Rouw. Koning Rouw! Het zal  ze allemaal rouwen.’

			‘Het zal Kor  zeker rouwen.’ Hij draaide  zich weg  van de frisse lucht  en stapte weer de  beschutting  van het Bastion in.

			De koning zat op zijn indrukwekkende troon te wachten. Er waren nog meer  houtblokken op het vuur  gegooid  om een vuurzee  te  maken  die  heet genoeg  was om slachtoffers levend te verbranden.  Rouw overwoog dat  als  straf. Dat hing af van het excuus  waarmee Kor zou  komen.

			Het aquarium met  Krijts vissen en  de schoongelikte schedel van zijn vader  stond op een stenen plank achter  de troon. Rouw  zou zich kunnen  omdraaien om  ernaar te  kijken, maar  nu tuurde hij voor zich uit toen Kor de grote zaal binnenkwam. Krijt  werd  in beslag genomen door het aquarium en sloeg geen acht op de  spanning in de  zaal. Hij tikte  met zijn vinger tegen het glas en keek naar  de visjes die  wegschoten  om seconden later weer terug  te keren.

			Kor kwam  samen  met  de al even nors kijkende Lars en  Yorik  de troonzaal in  sjokken. Ze droegen  een haaienschubbenvest  en hun messen hingen aan de riem  om  hun middel. Ze droegen ook ijzeren handboeien, hoewel de  koning dat niet had  bevolen. De drie mannen kwamen binnen zonder  bewakers.

			Rouw leunde voorover  op zijn blokachtige  troon en voelde de botstekels die in zijn schouders waren geïmplanteerd. Hij  liet zijn  hand  op de ijzeren ketting  rond zijn  middel rusten.  ‘Ik dacht  niet dat jullie zo dom zouden zijn om  na  een nederlaag  terug te  keren. Jullie hadden beter zelf je strot door kunnen snijden.’

			‘Misschien, maar  wij  zijn Norukai en we  zijn niet bang,’ zei Kor. ‘We hadden zelfmoord kunnen  plegen  in plaats van  uw  woede  onder  ogen  te zien, maar dan  zouden  we van onze  koning  hebben gestolen. Alleen  koning  Rouw heeft  het recht  om  over ons leven te  beschikken.’ Hij hief zijn handen en  hield de zware boeien omhoog.  ‘We hebben ons  zelf  in de boeien  geslagen om ons aan u over  te  geven. Ik heb  liever  dat  u me  doodt dan als lafaard te sterven.’

			Hij  liet  zich op  zijn  knieën  vallen, evenals  de twee andere kapiteins. De  tatoeages op Kors gezicht  leken op de  schubben  van de slangengod en  een  geïmplanteerde tand  stak als een slagtand uit zijn kaalgeschoren schedel.  Ook Lars  en Yorik bogen hun hoofd, zodat de ijzeren  ketens over  de  vloer rinkelden.

			Koning Rouw stond op  uit  zijn troon en stapte  naar voren. Zijn laarzen maakten  harde geluiden op de treden naar de glanzende vloer. Hij torende dreigend boven de knielende mannen uit.

			Krijt  keerde zijn  aquarium de rug toe en kwam al huppelend dichterbij. Hij  danste zigzaggend om  Kor heen en daarna om Lars  en  Yorik. ‘Rouwen! Het zal jullie  allemaal  rouwen!’

			De  drie verslagen kapiteins bleven onderdanig  met gebogen hoofd zitten. ‘U mag ons nu doden,’ zei  Kor. Zijn  schouderspieren spanden  zich en de pezen in zijn nek bolden  op.

			‘Ik bepaal hoe en wanneer  ik jullie het leven beneem!’ brulde Rouw. ‘Maar eerst wil  ik  van  jullie horen hoe een dorp als  Rendabaai de Norukai niet één keer, maar tot tweemaal toe heeft weten te  verslaan!  Hadden  ze weer een tovenares?’

			‘Ze hadden verdedigingswerken en een leger, koning Rouw.  Sinds de vorige  rooftocht  hebben  ze versterkingen gebouwd  in voorbereiding op  onze terugkeer.’

			Rouw snoof verontwaardigd. ‘Niemand  kan zich  voorbereiden op de  woede van  de Norukai.’

			‘Het waren...  goede krijgers,’ zei Lars beschaamd.

			‘En jullie niet? Waren de Norukai niet  voldoende?’

			‘Ze hadden  hun  eigen oorlogsschepen,’  zei Kor. ‘En  verdedigingswerken  in  de havenmond  en een heleboel gewapende soldaten.  Het waren niet alleen maar  vissers.’

			Rouw keek  Krijt woest  aan.  ‘Jij zei  dat  we de  wereld zouden veroveren!  En één  vissersdorp  speelt het klaar om zich tegen  ons te verzetten?’

			Krijt was zich niet bewust van de woede van de koning. ‘Maak je  maar niet  druk  om één  vissersdorp, mijn Rouw. Het  stelt niets voor. Het is  maar  een dorp.’

			‘Als ze  ons konden verslaan, stellen ze wel degelijk iets voor.’

			‘Niet waar, niet waar!’ zei Krijt, die achter  Kor stond. ‘Niet belangrijk!’

			Rouw keek dreigend naar de  nog steeds neergehurkte kapiteins. ‘We  zullen tien slangenschepen  inzetten... Nee, twintig.  We  zullen  onze  macht  naar het noorden sturen en Rendabaai  vermorzelen, om ze te straffen voor  de schande  die ze  over de Norukai hebben  gebracht.’

			‘Nee,  nee!’ schreeuwde Krijt. ‘Ik heb het gedroomd. Niet Rendabaai.’

			Verrast  over de uitbarsting van zijn  sjamaan onderdrukte koning Rouw zijn woede. Kor, Lars  en Yorik bleven naar de vloer staren, met  hun nek ontbloot,  en wachtten tot het stevige zwaard  van Rouw hun hoofd van hun  schouders zou slaan.

			De koning keek woedend naar  Krijt. ‘Wil je  soms zeggen dat  ik  Rendabaai nooit  zal innemen?  Dat ik  ze  maar  gewoon  moet negeren en ze hun overwinning moet gunnen?’

			‘Het is geen  overwinning. Het doet er niet toe.’ De bleke  man rende naar de koning en staarde hem aan. Zijn lippen, bobbelig van de littekens, hingen slap, maar zijn ogen stonden  ernstig. ‘We hebben steden  nodig. Grote steden! Daar moet  je zegevieren. Luister  naar me, mijn Rouw, koning Rouw. Het zal ons allemaal rouwen!’ Hij rende  naar de haard en  staarde  naar de vlammen.

			Rouw bleef in een  ongemakkelijke stilte  wachten en de vernederde kapiteins verroerden zich niet.

			De sjamaan stak zijn handen uit naar de haard totdat zijn  vingers het vuur  bijna konden grijpen. ‘Ik zie het. De steden, de  Oude  Wereld, het hele  werelddeel!’ Hij draaide zich  weer om  naar de troon en  schudde zijn hoofd. Uit zijn  verminkte mondhoek liep speeksel. ‘Geen  vissersdorpje,  mijn Rouw. Je  moet naar Ildakar gaan.  Stuur al je  schepen. Verover die stad. Ildakar zou je hoofdstad moeten zijn.’

			Rouw overwoog het. ‘Ildakar zou een geschikte hoofdstad zijn.’

			Kapitein Kor  hief eindelijk  zijn hoofd.  ‘Ja,  inderdaad,  mijn  koning. Ik kan geen excuus  aanvoeren. Ik wilde de mensen gevangennemen  en Rendabaai tot de grond toe afbranden, maar  dat was alleen een gebaar. Ze hebben slechts een handjevol  mensen  in vissersboten, terwijl Ildakar  een van de mooiste steden  van het werelddeel is. Het is  een geschikte plaats vanwaar  een uitgestrekt Norukai-rijk kan worden  bestuurd.’

			Rouw lachte spottend. ‘Je kon niet eens  een vissersdorp innemen en nu wil je  Ildakar  veroveren?’

			‘Niet  alleen Ildakar,’ zei Krijt,  razend  enthousiast. ‘Alle  steden, een heleboel steden! Grote  steden, oude  steden.  Ik  ken de  namen. Ik  heb ze in mijn dromen gezien. Serrimundi, Larrikaanwal, Tanimura, Skaldstoren, Effren... en nog veel meer, zoveel dat mijn hoofd ervan tolt. Je  moet ze  allemaal veroveren, koning Rouw.’

			De koning worstelde met zijn behoefte om deze  slappelingen  te straffen.  Kor bleef hem aankijken, zonder  om  zijn  leven te smeken. Zijn blik  was krachtig en fel, wat werd benadrukt door zijn afgrijselijk  opengesneden mond. ‘Luister naar uw sjamaan, mijn koning. Ildakar is  een waardig centrum voor uw rijk. Ik  heb u alle informatie gegeven die ik  heb. Gebruik die verstandig.’ Hij  boog weer  zijn hoofd. ‘Ons leven behoort aan u  toe.’

			Rouw kookte  van  woede en wilde  uithalen om zijn macht  over deze kapiteins  te laten zien. Hij was geneigd om hun  hele bemanning te  laten halen en  ze een voor een aan de scheermesvissen te voeren. Hij  knarste  weer met zijn tanden, want hij besefte dat  dit niet het juiste  moment was om zoveel krijgers op  te offeren.  Maar aan zijn sjamaan kon hij  niet twijfelen.

			De Norukai waren  rusteloos, en hun vele  vrouwen hadden talloze kinderen gebaard, een heel nieuwe generatie  krijgers die een werelddeel nodig hadden om hun  veroveringsdrang op te botvieren.  En daar zou koning Rouw voor  zorgen.

			Hij stapte op het aquarium af, met  de oogloze schedel van zijn vader die vanuit  het troebele water staarde waarin de vissen zwommen. Rouw kon  wraakzuchtig zijn of strategisch. Met  zijn  kaarten in gedachten  stelde hij zich zijn  veroveringspad voor. Hij bedacht hoe zodra hij Ildakar  had ingenomen, de Norukai zich  langs  de  Ravendood konden verspreiden  en  daarna het binnenland in, over de bergen, terwijl andere  slangenschepen de belangrijke  kuststeden vanaf de zee zouden aanvallen. De  Norukai konden het hele  werelddeel veroveren, en  dan hoefden ze niet meer te roven en te  plunderen. Hoe roemrijk ze ook waren, in feite waren slavenrovers niet meer dan  gewelddadige aaseters. Koning Rouw verlangde naar zijn  eigen rijk.

			Hij draaide zich  om naar de drie kapiteins. ‘Jullie leven behoort  aan  mij toe en ik beveel jullie executie.’

			De Norukai-mannen lieten hun  schouders  hangen, maar zetten zich schrap.

			Rouw  vervolgde: ‘Maar ik bepaal  het tijdstip van jullie executie – vooral die van jou, kapitein Kor.  Jij  bent de grootste mislukkeling.’ Hij sloeg  zijn vlezige armen over elkaar. ‘Kijk  me aan!’ De kapiteins keken alle drie op. ‘Kor, ik beveel jouw executie op het  slagveld. Ik  wil  dat jij aanvallen langs  de kust leidt en Rendabaai  voorlopig negeert, zoals mijn sjamaan voorstelt.’  Hij gromde van  ongenoegen, maar hij zou naar Krijt luisteren. Krijt had hem nog nooit teleurgesteld.

			‘Neem  tien schepen en de kaarten die ik je zal  geven. Val aan en plunder  Larrikaanwal, Skaldstoren, alles wat  je  tegenkomt,  en als je in die  plaatsen nog niet  bent  gesneuveld, dan beveel  ik dat je  Serrimundi aanvalt. Als je die stad  hebt veroverd  zonder te zijn  gedood, ga  dan door naar  een andere stad  en  daarna naar de volgende.’  Rouw leunde naar voren  en  liet zijn stem dalen. ‘Je kunt je  executie net  zo lang  uitstellen  als je maar wilt, als je  blijft overwinnen.’

			Kor zag er verbijsterd uit, alsof hij niet kon geloven  dat hij  zo’n geluk had. ‘Ik zal  sterven zoals  u beveelt, mijn  koning. Ik zal  mijn best doen om te  sterven op de  laatste  dag van de  laatste strijd, nadat de laatste stad in  de  Oude Wereld voor u is gevallen.’

			Rouw liep  naar de  twee andere kapiteins toe,  die hun blik afgewend hielden. ‘Lars, jij doet  hetzelfde. Neem ook tien schepen. Jij  krijgt dezelfde doodstraf  voor  de schande  die je over de Norukai hebt gebracht.  Ik beveel  dat jij sterft tijdens het vechten in  mijn veroveringsoorlog om de Oude Wereld.’

			Ten  slotte ging hij bij Yorik staan, tilde zijn voet op, zette die  op  de borst van de man en duwde  hem hard naar  achteren, zodat hij languit  op de  vloer viel.

			Krijt  danste vrolijk in het rond. ‘Ja, ja, dat zat in mijn  droom!  Je wist  het, koning Rouw, mijn Rouw! Je  wist  het.’

			‘De slangengod moet worden  verzoend,’  zei  Rouw. ‘Er zijn andere prijzen die we  moeten betalen  voor de kracht van  ons  volk.  Yorik, de slangengod zal jouw bloed drinken, ook  al is  dat bezoedeld door mislukking en lafheid. Jij zal  het offer voor  ons zijn.’

			Yorik kneep zijn  ogen  dicht en tilde  zijn armen op, terwijl hij nog met zijn rug op  de grond lag. ‘Ik zal  de slangengod met genoegen  omarmen.’

			Koning Rouw  brulde  om krijgers, die zich  naar de  troonzaal van het Bastion haastten,  waar  ze  de gewillige Yorik grepen, die ze in  zijn boeien lieten, terwijl een smid werd ontboden om de ketens van Kor en Lars te  verwijderen,  zodat ze zich  konden voorbereiden op hun  dood in de  strijd.
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			Nadat Maxim  zich een paar ellendige dagen vechtend  met monsterlijke beesten een  weg had moeten banen door  afschuwelijke moerassen, zag  hij de doornstruiken en het  zaaggras eindelijk  in normaal moeras overgaan. Het was nog altijd een onaangename  wildernis, maar hij  was  opgelucht om een natuurlijk gevaar het hoofd te  moeten bieden in plaats van een roofzuchtig en boosaardig obstakel. Het was dan  ook geen wonder  dat geen  enkele  vijand ooit had geprobeerd om  Ildakar  vanuit het moeras aan te vallen,  hoewel hij nooit  had kunnen  vermoeden dat die verdedigingslinie zijn eigen ontsnapping zou  belemmeren.

			In  elk  geval had hij de hardnekkige Adessa ver achter  zich gelaten.

			Hij had pijn  en  honger, en  het  zweet plakte als vet aan zijn huid.  Zijn fraaie kleren, de elegante kniebroek en het zijden  hemd dat openhing, hadden onder de ruwe omstandigheden  te lijden gehad. Hij  had herhaaldelijk zijn gave gebruikt om het vuil  te verwijderen en zijn  kleren  op  te frissen,  maar tegen  de ontberingen in het moeras waren zelfs zijn magische  krachten niet  meer bestand. Wat verlangde  hij naar een  genotsfeest in  de  imposante villa!

			Vele eeuwen geleden had hij alles overgehad voor de glorie van zijn stad en om  die  te beschermen. Sovrena Thora  en hij waren het hart en de ziel van Ildakar, maar hij  was de rijkdom en onverschilligheid van de  edelen gaan  verachten. Dat was  nu eenmaal het  effect van  een  eindeloze verveling op mensen. De samenleving was in verval geraakt terwijl die onder de sluier van de  eeuwigheid was opgesloten. Maxim  had  dat  ingezien,  maar  Thora was alleen maar  blind geworden voor wat er aan  de hand was. Dat was  een  van de redenen waarom hij een hekel aan  haar had  gekregen.

			Aanvankelijk was Thora  fris en  bekoorlijk geweest, net zoals zijn  mooie stad, maar  ze waren allebei gaan rotten, als een vis die te lang in  de  zon had  gelegen.  Maxim was een groot deel  van de  afgelopen eeuw bezig geweest met het plannen  van hoe hij  Ildakar kon afbreken. De mensen zouden hun eigen leven en  hun woonplaats verwoesten. Het was geweldig!

			Hij rotzooide maar wat aan  om zich  tijdens die eindeloze  dagen te amuseren,  en hij  had niet goed geweten hoe  hij zijn  plannen  moest verwezenlijken totdat  de grote sluier was gaan haperen, toen de magie zelf  was  verzwakt en  daarna  plotseling was veranderd. Ildakar was  weer in de  gewone  wereld teruggeworpen, ontdaan van zijn beschermende barrière. De  tovenaars hadden  de sluier keer op keer opnieuw kunnen oprichten, door middel van  uitgebreide bloedbewerkingen, maar hij had nooit lang  standgehouden.

			Dat voorproefje van  de vrijheid en de buitenwereld  na  vijftien lange eeuwen had Maxim ervan overtuigd  om de  zaak eindelijk in beweging te  brengen.  Ildakar was  verloren en  de opstand was onvermijdelijk. Het  onderdrukte volk  had  hoop nodig om zich aan vast te klampen en was heel makkelijk  te beïnvloeden, als een wagen vol keien  die schuin  op een helling stond.  Maxim hoefde alleen maar een zetje te  geven om de stad  door de  helling en  het gewicht  van de  onderdrukking  zijn onafwendbare  ongeluk tegemoet te  laten gaan.

			Hij genoot van de gedachte  om opnieuw  te beginnen, om een andere legendarische stad  te creëren, een volmaakte maatschappij naar zijn  eigen  inzicht.  Zodra  hij  een nieuw onderkomen  had gevonden zou hij  weer tovenaar-commandant zijn,  zonder  de feeksachtige Thora, maar hij had niet  alles tot in  de  details doordacht.

			Ploeterend door de modder en het gras plukte hij aan zijn  kleren  en liet hij nog  wat van zijn gave los om de  kleur op te frissen en de  geur van zijn ongewassen lichaam te verwijderen. Zijn ooit zo  keurig  onderhouden  sik was uitgegroeid en de stoppels op zijn wangen waren  lang en  kriebelig. Insecten zoemden  om  hem heen,  snakkend  naar  zijn bloed, en hij gebruikte  nog  wat van zijn gave om  ze te verjagen. Het was vermoeiend en irritant.

			Bij  gebrek aan  een spoor  dat hij kon volgen  bleef hij op de grasheuvels, terwijl  hij zich een weg baande tussen rietstengels  die boven zijn hoofd uit kwamen. Hij  kon er moeiteloos tussen verdwijnen. Tot zijn verbazing ontdekte hij een pad van  platgetrapt gras op  vaste grond, misschien een spoor gemaakt door moeraszwijnen  of herten, maar toen hij  verder liep  werd het pad breder. De riethalmen  waren  te hoog voor hem om ver vooruit te  kunnen zien, maar de smalle stroompjes kwamen uit op  grotere plassen  water waarin vissen  sprongen – en hij vond manden die met touwen waren  vastgebonden en in het water waren verzwaard. Waren het  misschien een soort  dierenvallen?  In de modder op  het  pad zag hij  voetafdrukken.

			Hij bleef staan en vroeg zich af of  dat  Adessa’s voetsporen waren, maar  hij  had de morazethleider  al dagen niet gezien en was ervan overtuigd  dat hij haar  had  afgeschud.  Nee, dit  was iets  anders, misschien een  echte nederzetting met  droge huizen  en lekker  eten.

			Maxim  volgde  het spoor door het riet totdat het een  echt  voetpad werd  dat uitkwam op  andere paden die bij  andere visvijvers vandaan  liepen. Plotseling  week  het  riet uiteen, waarna hij de Ravendood zag liggen, met een kalm  hoefijzermeer waaraan een  dorp lag van ruim  vijftig  rieten hutten. Sommige gebouwen  stonden op palen en een  aantal kleinere hutten was in het moeras gebouwd. Zodra  hij rekken zag met  gefileerde  vissen die  boven  rokerige vuren hingen, begon zijn maag te knorren  van de honger. De dorpelingen hielden zich bezig met hun dagelijkse werkzaamheden. Sommige  voeren met  een kano  door  de waterwegen, terwijl grotere boten  zich buiten het hoefijzermeer  waagden en  de  hoofdstroom van  de  rivier op gingen.

			Bij het zien van de nederzetting was Maxim oprecht blij, maar niet alleen bij het vooruitzicht van warm  eten, schone  kleren en een droge plek  om  te slapen.  Dit was een echte plaats met een flink aantal mensen,  en als hij een nieuwe stad wilde opbouwen,  dan had hij mensen nodig.

			Maxim telde meer dan honderd  mannen,  vrouwen en zelfs uitgelaten  kinderen. Vissers in kano’s smeten hun vangst op  houten steigers, terwijl halfnaakte dorpelingen op rieten matten aan de oever zaten om  de  vis te  fileren, de  koppen af te snijden en het  vlees  en het afval in aparte  emmers te deponeren. Oude vrouwen hielden rokerige vuren in  de  gaten waarboven de vis  werd geconserveerd. Tieners zaten  in groepjes  riet en moerasgras  tot  manden  te weven, terwijl groepen vrouwen de rietvezels bewerkten en tot twijn draaiden om  mee te  weven en netten van  te knopen. Weer andere vrouwen en  mannen  kwamen  terug van  het  voedsel zoeken  in het moerasland, sjouwend met zakken  vol stekelige  zaadpeulen of modderige knollen die ze uit de zachte  grond  hadden  getrokken.  Kleine kinderen lagen op een drijfplank in de modder  vlak bij  de  oever,  waar ze met kleine netten rivierkreeften opschepten en in fuiken  smeten.

			Maxim was blij om te  zien dat zijn nieuwe  dorp floreerde. Hij veegde de laatste moddervlekken  van zijn gezicht,  fatsoeneerde zijn donkere haren, die langer  waren geworden dan  hem lief was, en  daarna liep hij het moeras uit. Met de  macht  van  zijn gave  kon hij  deze dorpelingen dwingen  positief over hem  te  denken,  om hem als  hun nieuwe leider  te  beschouwen  en  alles wat hij  zei te  geloven.

			Die  macht  had hij lang geleden  gebruikt  om Thora te  betoveren,  zodat ze  zijn minnares  werd. Hij had alles voor haar overgehad,  zo hevig had hij naar haar  verlangd. Bij het kruis van de  Wachter, kon  hij maar teruggaan  in de tijd en zichzelf waarschuwen  geen  moeite te doen. Er waren fijne tijden geweest  in hun relatie, misschien honderd  jaar uit  vijftien lange eeuwen,  maar het beste  was dat  hij Thora nooit meer hoefde te  zien.

			Met  zijn  armen  geheven kwam hij tevoorschijn,  en  toen  de  dorpelingen hem  in de gaten  kregen, stierf hun ongedwongen zangerige gebabbel  weg tot het stil werd. Vol  verwondering en angst  staarden ze naar de  vreemdeling.

			Toen hij zag dat  hij  hun aandacht had, wekte  Maxim met een zwierig gebaar  zijn gave op en liet een  donderend  geluid  door  de  wolkeloze  lucht galmen.  Daarna trok  hij een  welwillend gezicht en stapte  naar voren. ‘Ik groet jullie vriendelijk. Ik ben Maxim, de  tovenaar-commandant van Ildakar.’ Hij wachtte totdat  zijn  naam tot de menigte was doorgedrongen en glimlachte nog  breder terwijl hij zijn gave liet ontsnappen, een vleugje charme  dat hij door  de lucht liet flakkeren  om hun onzekerheid  te smoren. ‘En ik  heb nog beter nieuws, want nu ben ik ook jullie tovenaar-commandant! Hoe  heet dit dorp?’

			‘Tarada,’ zei  een oude vrouw die aan haar  visnetten werkte.  Ze plukte aan  de twijn  en trok een  knoop  strak. ‘Wij zijn  eenvoudige mensen en  hebben niet  veel. Als je bent gekomen om ons te  bestelen, dan moeten  we je teleurstellen.’

			‘Ik ben  niet gekomen om  jullie  te bestelen,’ zei Maxim. ‘Jullie  hebben grote  mogelijkheden  en daar gaat  het om. Wie  is jullie  dorpshoofd,  zodat ik kan kennismaken met mijn onderbevelhebber?’

			Een  breedgeschouderde man van  in de veertig kwam  naar voren, maar hij keek  niet bepaald vrolijk. Hij had kort grijsbruin haar  en aan  zijn linkerhand ontbraken twee vingers.  ‘Ik  ben  Danner. Ik  los  hier ruzies  op, maar  meer  leiderschap dan dat heeft Tarada niet nodig.’

			‘Jullie hebben nu  meer leiderschap. Jullie hebben een tovenaar-commandant.’ Maxim  liet nog  wat charme  ontsnappen,  waarop de mensen mompelend knikten  en aarzelend  lachten.

			‘We hebben  nog nooit een  tovenaar-commandant gehad,’  zei Danner.

			‘Dan is  dit een bijzondere dag voor  jullie dorp.  Ik zal jullie helpen te veranderen. Jullie  zijn allemaal mijn onderdanen en we  gaan Tarada groter  maken dan  het is. Tot nu toe  hebben jullie nooit gedroomd van wat  binnen  jullie bereik  ligt, maar ik zal jullie helpen  dat  te verwezenlijken.’ Maxim glimlachte naar alle aanwezigen, blij dat hij zijn  gezicht niet meer achter een spiegelmasker hoefde te verbergen. Deze mensen waren al helemaal in zijn ban.

			‘Om  te beginnen heb  ik  eten en kleren nodig en een huis dat bij  mijn status past.’ Hij  gebaarde naar het dorpshoofd, dat nog niet begreep dat hij  hier  niets meer te zeggen had.  ‘Danner, ga halen  wat ik nodig heb.  Ik  weet zeker dat de mensen graag  hun  eigendommen willen doorzoeken  om  hun tovenaar-commandant van de nodige spullen te voorzien.’

			Hij bekeek de vrouwen  in het dorp, smachtend naar de mooie edele vrouwen van zijn  genotsfeesten.  Toen hij Ildakar  in opschudding had  achtergelaten  en de wildernis in was  gevlucht, had hij er niet bij  stilgestaan hoelang het zou duren  voordat hij weer  een vrouw  in zijn bed zou  hebben, die hij  kon  neervlijen en strelen, die hij kon horen kreunen  van  genot als de minnares van de tovenaar-commandant.

			De vrouwen van Tarada  waren lelijk  en uitgeblust en  leken ouder dan ze waren door een leven zonder  luxe waarin  ze  met moeite hun kostje bij elkaar  moesten schrapen. Hij  zag wel  een paar jonge vrouwen die nog net in hun tienerjaren waren. Als ze zich hadden  opgefrist zou hij ze misschien aantrekkelijk vinden, en als Tarada voor  hem het begin van een nieuwe heerschappij zou  zijn, dan moest hij deze mensen minstens een kleine  beloning gunnen. Als de vrouwen hem bevielen, zou hij  hun  omgekeerd ook  een plezier doen.

			Er kwamen mannen aanroeien in hun kano’s, nieuwsgierig naar de  vreemdeling die de andere  dorpelingen om zich heen had verzameld. Grotere boten kwamen terug van de brede rivier,  en Maxim  begroette hen allemaal. Hij  zorgde dat de  kalmerende sluier van zijn gave als een nevel in  de lucht  bleef  hangen. Het dorp  was  al in zijn  macht, en  hij hoefde alleen maar de details te regelen.

			Binnen enkele dagen was  Tarada volkomen veranderd, dankzij Maxims inspanningen. Vijf van de kleinere hutten waren afgebroken en  het dekriet, de constructiepalen en rieten dakbedekking werden  gebruikt voor een  veel groter gebouw. Een paleis was het  beslist niet –in Ildakar  zou iedereen hartelijk om dat idee hebben moeten lachen – maar  het had wel een zekere pracht vergeleken met de rest van het  dorp.

			Tot  nu  toe was  het  leven in Tarada voornamelijk gericht geweest op het  zoeken van voedsel,  en daar waren de mensen redelijk in  geslaagd, maar Maxim had veel grotere ambities en hij moest zijn nieuwe rijk tenslotte ergens beginnen.  Zelfs Ildakar was  eenvoudig begonnen aan de  oever van  de Ravendood in een ver verleden. Zodra hij zich in Tarada had gevestigd,  zou hij misschien naar een grootsere plaats verhuizen, misschien naar  een  van  de  bedrijvige  steden  stroomafwaarts.  Niettemin was Tarada  een mooi begin, en  hij  was tevreden met zijn vorderingen.

			Danner bleek  bijzonder  bedreven te  zijn als zijn  onderbevelhebber. De man kende  alle  dorpelingen en rijkdommen in Tarada. In de ban van ­Maxims charme concentreerde hij zich enthousiast  op het  dienen  van de nieuwe  tovenaar-commandant.

			Maxim koos  twee jonge  vrouwen uit die aantrekkelijk  genoeg waren – een van hen was Danners  eigen dochter –  en nam  hen als zijn  minnaressen,  waardoor  ze  een extra gloed  van  belangrijkheid  uitstraalden. De  dorpsmeisjes waren onervaren  en fantasieloos,  maar zinnenstrelend, en hij kon hen trainen  of desnoods anderen proberen  op wie zijn oog viel. Hij  wilde niet dat iemand  in  Tarada zich buitengesloten voelde. Voor het  eerst sinds hij Ildakar had verlaten, zag hij de toekomst rooskleurig in.

			Toen arriveerde Adessa.

			In de afgelopen week had Maxim  zich voorbereid op de mogelijkheid dat ze  zou komen. Hij  had de dorpelingen opgedragen om alarm te  slaan  als er vreemdelingen naderden, maar  Adessa was snel.

			Een vissersvrouw kwam door het riet aanrennen terwijl ze  luidkeels riep: ‘De morazeth  is  er! Te wapen!’

			Even later verscheen Maxim uit zijn paleisachtige  rieten  bouwwerk  en zag  Adessa hooghartig het  dorp in lopen met getrokken wapens  en een dodelijke schittering in  haar ogen. Onder  invloed van Maxims  charmespreuk stortte een oudere visser zich  op haar en viel  haar aan  met een  bootshaak, maar Adessa  hakte de  houten stok  in tweeën  en sneed met haar mes dwars over zijn buik. Zonder haar tempo te  vertragen schopte ze de man opzij, terwijl hij graaiend  naar de uit zijn  buik puilende ingewanden op de  grond viel. ‘Maxim, ik kom  voor  je kop!  Op  bevel  van  sovrena Thora.’

			Maxim wist dat ze  tegen zijn  magie beschermd was, dus riep hij naar de mensen: ‘Bescherm me! Hou haar tegen!’ Hij gebruikte zijn charmespreuk om de dorpelingen die hij toch al in  zijn macht had  een extra  duwtje te geven.

			Danner stormde naar voren, met zijn lippen  opgetrokken tot een grimas  van woede en afkeer. ‘We laten jou onze tovenaar-commandant  geen  kwaad doen!’ Twee andere vissers sloten zich bij hem aan.

			Adessa  keek naar hen alsof  ze lastige vliegen waren.  De dorpelingen zwaaiden onbeholpen  met hun primitieve wapens, zoals Maxim van tevoren wist dat  ze zouden doen. Hij had  hen nodig  als afleiding.  Ze hielden Adessa  heel  even  tegen, maar ze sneed  Danners benen  onder hem vandaan, stak de twee vissers neer en rende  onverbiddelijk  door in haar razende  tempo.

			Met  een  woeste kreet sprong Danners  jongste dochter naar voren en overrompelde Adessa  door een gescheurd  visnet  over haar  heen te  gooien. De morazeth sloeg wild om zich heen, en haar korte  zwaard raakte  verstrikt in het net, terwijl andere brullende dorpelingen op haar af kwamen rennen. De  meute  sloeg met stokken op de  morazethleider in. Een kleine jongen stoof met een  fileermes op haar af om haar in haar met runen  gebrandmerkte benen te  steken. Adessa schopte hem opzij en het water in.  Nog  meer dorpelingen drongen naar voren met moordzuchtige bedoelingen, maar Adessa wist zich uit het net te bevrijden.

			Nu nam de morazeth de aanval serieus. Rondtollend alsof ze een voorstelling in de Ildakaarse strijdarena gaf  slachtte ze de  Taradaanse dorpelingen  af zodra ze binnen  het bereik  van haar  zwaard  kwamen. Een paar van hen  lukte het om haar  klappen  te verkopen, maar Adessa  negeerde de pijn. Ze doodde  ze allemaal en liet het  moeraspad  en het  dorp achter vol  afgehakte ledematen en hoofden.

			Maxim liet nog meer  dorpelingen  hem te  hulp komen, hoewel  hij heel goed wist dat de morazeth hen beslist zou verslaan, en toen  de  dorpelingen een  voor een omkwamen, begon  zijn zwakke charme te slijten.  De angst verslapte zijn greep  op de bevolking en de mensen deinsden  achteruit.

			Maxim  wist  dat het  tijd werd  voor een andere  tactiek. Dit  kleine vissersdorp had nooit de  hoofdstad van  zijn nieuwe  rijk kunnen worden, besefte hij. Het was  maar een experiment, een tussenstop op zijn  reis, en nu  was het moment aangebroken om  de grote macht van zijn  gave  te  gebruiken zodat hij  ongedeerd kon wegkomen.

			Zijn  magie zou Adessa niet kwetsen,  maar hij  was sluw genoeg om die op een andere manier in te zetten. Hij gebruikte zijn gave op het traag  stromende water in het hoefijzermeer door aan de stroom te trekken.

			Terwijl Adessa om zich  heen  hakkend tussen de laatste dorpelingen door  rende,  slingerde  Maxim  het rivierwater in  een brede verstikkende  vloedgolf  over Tarada heen. De plotselinge  golf spoelde zijn  rieten paleis en  de hutten weg. Adessa zette zich  schrap  voor  het aanstormende water.

			Tegelijkertijd ontketende Maxim nog meer magie om een vlaag hitte op  te wekken die  het watergordijn in hete stoom veranderde.  Sissend en fluitend  stroomde  de hete  damp  door het dorp. Het kokende  water overspoelde de mensen en  gebouwen en sleurde  Adessa  mee in de  hete vloed. Naarmate  een  groter  gedeelte van de rivier  als een geiser opspoot,  werd  het hele hoefijzermeer in een ondoordringbare  mist  gehuld.

			Dat gaf Maxim de  volmaakte dekking  om  te ontsnappen. Hij had  al een boot  gevonden,  waarmee  hij naar de hoofdrivier zou gaan.  Daarvandaan kon hij  ver weg vluchten.

		

	[image: ]

		
			40

			Thora had  genoeg  van het wachten in  haar troosteloze  cel. Ze vertikte het  om  haar  overmeesteraars  nog  langer over haar lot  te laten  beschikken en liet zich niet de toegang  ontzeggen tot die  geweldige stad,  háár  stad.  Ildakar  had haar afgewezen, haar in  deze donkere hoek gesmeten, waar niemand nog  de moeite nam om  aan  haar te denken.  De maat was  vol!

			Haar eigen man  had dit  gif verspreid, had ellende over de  stad uitgeroepen  en was er  toen lachend om wat hij had aangericht  vandoor gegaan. Thora had heel lang  een minachtende onverschilligheid voor hem gevoeld, maar  nu  werd ze misselijk als  ze dacht  aan hoe hij haar had gekust  en  gestreeld.

			Opperkapitein Avering  was  een  veel betere minnaar geweest,  zo attent, en hij  waardeerde haar  om  haar  schoonheid, niet alleen om haar  macht. Nu ze in haar cel aan de knappe kapitein dacht,  streek ze over haar armen,  haar borsten en  liet  ze haar  vingers over  haar  dijen  en tussen haar benen dwalen, maar wat  een tintelende erotische  gewaarwording had moeten zijn was  nauwelijks meer dan een dof gevoel. Haar lichaam was meer steen dan vlees  en kon  geen genot meer ervaren.

			O, wat had ze een hekel aan Maxim, aan de doemaleden  die deze  versteningsspreuk  over haar hadden uitgesproken,  de samenzweerders die haar schuldig hadden bevonden omdat  ze  niet begrepen wat  ze voor Ildakar  had gedaan. Allemaal voor Ildakar!

			Ze voelde  zich het  onbeminde stiefkind van haar moederstad. De leiders hadden haar visie  verworpen en haar  krachtige magie genegeerd die  hen  samen  zoveel eeuwen lang  hadden beschermd.  Haar hart brak om haar vervlogen dromen.

			Thora ging terug naar de deur van haar  cel,  waar de met runen gegraveerde steenblokken ervoor zorgden dat ze haar magie  niet  kon gebruiken  om  te ontsnappen.  Ze ontstak een lichtje  op haar hand en liet het zweven. De gloeiende  bol  bleef in de lucht  hangen  en  verlichtte  de muren. Ze bestudeerde het  spinnenwebpatroon van  de scheuren op de  plek waar  ze uit  woede om Lani’s tergende opmerkingen had uitgehaald en  het  steenblok met haar  blote vuist had beschadigd.

			Het  was alleen nog  maar een begin. Ze wist dat ze veel  meer kon doen.

			Ze  moest deze cel uit, ze moest haar stad  zien.  Nee,  ze moest uit  de  stad ontsnappen! Tot haar ontzetting  en walging  was ze in Ildakar niet meer welkom. Dat begreep ze maar al  te goed. Nicci en Nathan, de doema, de ondankbare lagere  klassen  die  tegen Ildakar in  opstand waren  gekomen en die  haar  zoon Amos hadden vermoord: dat waren niet meer haar mensen. Nee, Ildakar was  haar stad niet meer, ook al  had ze er nog zoveel  aan  gegeven.

			Ze balde haar vuist, zwaaide hem  naar achteren en  smakte ermee tegen  het steen boven het gebarsten blok. Haar  knokkels sloegen  zo hard dat de klap door  haar arm trilde en er  een rilling  van pijn  naar haar schouder trok. In zekere zin stelde het  haar gerust dat ze dat kon  voelen.

			Maar  ze was er  niet in geslaagd om de volgende  steen te breken. Er was meer voor nodig.

			Iets in  Lani’s  tergende  opmerkingen had extra macht in haar opgewekt. Als ze  nu dacht aan haar afgestompte gevoel,  aan hoe ze ernaar verlangde om  de  siddering van genot te voelen  op dat allerintiemste plekje dat nu  gevoelloos was geworden, laaide haar woede weer op.  Haar  kwaadheid gloeide feller dan  de  vlam die  vlakbij  zweefde.

			Ildakar had  haar zoveel ontnomen! Thora  haalde uit en gaf weer een  dreunende klap tegen het  steen  en deze keer voelde  ze het  blok  barsten. Voordat haar  woede kon verzwakken,  bleef ze  keer op keer  slaan en  zweepte ze die op tot  een woeste  razernij. Ze herinnerde zich hoeveel plezier ze aan  de genotsfeesten  had beleefd. Ze  dacht  aan haar  minnaar Avering, die door  de rebellen van Spiegelmasker was vermoord... Door haar  eigen man!

			Na een heleboel slagen  voelde Thora de schade aan haar hand  en zag ze bloed uit haar  krijtachtige huid  sijpelen. Als ze een  gewoon mens  was  geweest,  zou ze haar vuisten tot een  bloederige brij  hebben geslagen. Ze liet zich er niet  door weerhouden, maar  negeerde domweg de schade  om door te kunnen gaan.

			Ze bleef op het  steen beuken totdat de runen eindelijk waren vernietigd. De blokken vielen uiteen, de deur hing scheef  in de scharnieren en Thora gaf  een harde  trap tegen de zware houten barrière. IJzeren  pinnen sprongen uit  de  scharnieren  en de dwarsbalk viel kletterend  de gang  in.  Kreunend  brak  de deur af  en viel met  veel kabaal  op de grond, zodat  de  weg vrij voor haar was.

			Lachend  stapte  Thora haar cel uit. Zodra ze voorbij  de  beschermende runen  was, voelde ze haar gave in zich opwellen. Met een achteloos gebaar van haar bloedende hand ontstak  ze met  magie  alle fakkels  op  de gang. Ze  bekeek  haar  gehavende vuisten, die intussen  flink pijn deden, en genas ze  door de ergste verwondingen  dicht te schroeien. Ze was de  sovrena, nu weer intact, hoewel ze nog altijd niet in  staat  was om de  trage hardheid van steen te verdrijven waarmee haar lichaam nog steeds was doortrokken.

			Ze was vrij  en nu kon ze eindelijk  doen wat  nodig was. Ildakar had  haar  in  de steek  gelaten, maar  generaal  Utros en zijn reusachtige leger  zouden misschien prijs  stellen op haar  werk, op haar magie. Als ze zich bij hem aansloot, kon ze hem helpen  het gebroken Ildakar te  overwinnen en de verraderlijke  doema te vernietigen. Daarna kon  ze zich weer als sovrena installeren en de boel  weer in orde  brengen. Ja, zo kon  ze haar  stad weer  terugkrijgen.  Zo kon ze haar droom herstellen, ook  al betekende  het  dat ze een vreselijk bondgenootschap met  een oude vijand  moest  sluiten.

			De gedachte aan wat Utros en zijn leger met Ildakar zouden doen  zodra ze door de poorten  stroomden, zette ze van zich af, althans voorlopig. Op den  duur was het toch het beste. Ze was  de stad  niets meer schuldig en ze zou  hem helemaal opnieuw opbouwen.

			Thora wist de weg op de  kerkerverdiepingen. In haar tijd als  sovrena had ze veel  verraders tot de dood in de strijdarena veroordeeld of  ze had hen eenvoudig  met  de  versteningsspreuk in steen veranderd. Maar sommige  had ze  naar  de  kerkers gestuurd,  waar  ze  verwachtte dat ze hun lesje zouden leren. Soms  vergat  ze de gevangenen tot lang na  het punt waarop  ze berouwvol, daarna  wanhopig en  toen  waanzinnig  waren  geworden. Uiteindelijk waren ze in de cel weggekwijnd totdat er  alleen  nog een  stapel botten was overgebleven voor de ratten om aan  te knagen. Voor  die  slachtoffers, en voor haar huidige gevangenbewaarders, kon Thora  geen medelijden  opbrengen. Ze  had haar eigen  prioriteiten.

			Ze beende door de gangen op zoek  naar een uitgang.  In  een verlicht wachtlokaal  liet ze twee bewakers  schrikken, die een gokspel  met  stokjes  zaten te spelen, waarbij ze gestolen  gouden munten en sieraden inzetten. Ze herkende de twee mannen die haar zo oneerbiedig  hadden behandeld. Toen ze het  wachtlokaal  binnenkwam, schoten  ze verbluft overeind.  ‘De sovrena is  ontsnapt!’

			Ze riep een vuist van lucht  op die een  van  de  bewakers  tegen de achtermuur smakte en toen hij daar tegenaan gedrukt werd, duwde ze nog harder totdat ze  de verrukkelijke  opwinding  voelde toen zijn  ribben knapten  en  het  bloed uit zijn  mond en neus  gutste. Ze bleef drukken, perste  zijn  hart plat en duwde het borstbeen helemaal  tegen de ruggengraat aan.

			De tweede bewaker wilde gillend wegrennen, maar net  toen hij  door de deur liep,  sloeg Thora hem  met haar magie en smakte  zijn schedel als  een meloen tegen de muur.  Ze  duwde langzaam harder  en drukte zijn  schedel plat totdat zijn hersenen  als  rozegrijs slijm langs de muren  omlaag sijpelden.

			Thora ging weer verder. Ze  stormde door deuropeningen en dreef nog meer bewakers  uiteen. Sommige wilden vechten,  maar met hen maakte  ze korte metten, en  andere  vluchtten. Intussen had ze haar gave weer volledig onder controle, nu ze geen last meer  had  van de beschermende runen. Niemand kon haar tegenhouden.  Bij het  bereiken van de vergrendelde  deur van de kerkertunnels in het plateau boog  ze de metalen stang krom  en slingerde  hem naar twee bewakers die aan kwamen  rennen om haar  tegen  te houden.

			Toen ze eindelijk  bij  de beplante straten  en boomgaarden uitkwam, bleef ze staan  om diep  adem te  halen, de  vrijheid op te snuiven en Ildakar te ruiken. Het was diep in de nacht, vlak  voor zonsopgang,  en  de straten waren vrijwel  uitgestorven. Alle huizen van de edelen waren goed verlicht, maar ze zag  niemand bewegen. Boven haar stond  de  ruïne van  de offerpiramide als een  belediging, de plek waar Nicci  de plannen van de sovrena  om de  sluier van  de eeuwigheid  op te trekken had  gedwarsboomd.  Er was die avond veel ingestort...

			Thora wilde veranderingen aanbrengen,  maar  dat kon  niet zolang  Ildakar tegen  haar was. Nee, eerst  moest de stad worden gezuiverd. Ze moest Ildakar vernieuwen,  zodat de stad  de glorie kon bereiken die hij verdiende. Ze zou gebruikmaken van generaal Utros, de aartsvijand van Ildakar, maar Ildakar was zijn eigen vijand geworden. Ze moest  haar stad  tegen zichzelf beschermen, en  om dat te  kunnen doen, om zich aan Utros over te geven, moest ze de  muur  over zien te komen. Ze was ervan  overtuigd dat  het vijandelijke kamp  haar hulp op prijs  zou stellen.

			Ze aarzelde,  want opeens zag ze  huiveringwekkende  beelden voor zich. Ze moest er niet aan denken dat  de zegevierende vijandelijke  soldaten Ildakar zouden plunderen, de mensen  zouden  straffen  omdat  ze zich tegen  het beleg  hadden verzet en  hen hadden versteend. Ze zouden veel van  de pracht en praal vernietigen...

			Nee,  die gedachten zette ze van zich af. Als dit  de enige  manier  was waarop ze weer sovrena kon  worden, dan was  dat resultaat op  den duur  de verschrikkelijke prijs waard.

			Nu  ze ontsnapt  was,  moest  ze voorzichtig zijn. Voordat ze door  de hoofdpoort  kon glippen,  zouden Nicci, Nathan  en de doemaleden haar  proberen  tegen  te houden, daarom liep  ze haastig verder voordat het  nieuws van haar ontsnapping  zich verspreidde.

			In de  lagere regionen van de stad hoorde ze een luid kabaal  en zag ze  veel  fakkels en een hoop mensen. Er was iets gaande  bij  de hoofdmuur,  en buiten de  stad zag ze grote vuren die zich van de  grashellingen naar het belegeringskamp beneden verspreidden.

			In de verwarring  maakte ze misschien een kans. Thora liep snel door  de  straten, terwijl ze uit  het zicht  probeerde  te blijven. Ze  kwam een tuinier tegen die  een  kleine kar gevuld met secreetmest bij zich had. Lang  na het vallen van de nacht  verzorgde hij in  de wijngaarden het latwerk van  de druivenwingerds.  Met een schop schepte hij zijn mest op de planten  en keek toen naar haar  op. ‘Goedenavond, vrouwe.’ Opeens herkende hij haar en hij reageerde verbaasd. ‘Sovrena Thora! Ik dacht dat u...’

			Met een gebaar brak ze  zijn nek, waarna hij in  de dampende bruine drek in zijn  kar viel. Eigenlijk had  ze zich  een  beetje schuldig moeten  voelen, aangezien hij een van haar onderdanen was, maar ze beschouwde  geen van hen nog als haar  volk.  Ze waren slechts obstakels die haar ontsnapping in  de  weg  stonden.

			Bij het naderen  van de hoge  muur hoorde  ze geschreeuw  en het  gedreun van  marcherende voeten, hinnikende  paarden en  het gerinkel van  wapenrustingen. Zodra de poorten in het zicht kwamen  zag  ze een gehavend  en chaotisch leger in  het  donkerste  uur voor de dageraad van het slagveld terugkeren,  honderden vechters met slecht bij elkaar  passende uniformen, harnassen  en wapens.  Wat was er  gebeurd? Leden van  de stadswacht marcheerden naast  arenaslaven. Ze zag zelfs  enkele  morazeth,  wat bewees hoezeer  Ildakar gecorrumpeerd  was. De  structuur van haar stad  was vernield!

			Aan  de hand van wat  ze zag probeerde ze te achterhalen wat er  gaande  was. Had Ildakar een aanval gelanceerd? Had dit allegaartje verdedigers geprobeerd om generaal Utros en  zijn talloze soldaten  uit  te dagen? De terugkerende  vechters zagen er  gehavend  en nors uit, en ze juichten of floten niet, zoals ze misschien na  een welverdiende overwinning zouden  doen. Ze leken juist  zwaar  aangeslagen.

			Opeens zag ze  de gehate Nicci op een voskleurig  strijdros  rijden, met Nathan achter haar in  het  zadel. Naast haar reed Damon, met Elsa  achter  zich.  Zelfs Oron, het hoofd van het  vildersgilde,  en  vrouwe Olgya reden samen met de doemaleden, alsof het  de gewoonste zaak van de  wereld was.  Lani liep dronken van haar eigen  macht  te paraderen. Terugkerende vechters stroomden nog  door de poort  die al achter  hen dichtsloeg.

			Damon en Quentin staken  hun handen uit en  wekten  een  barrièrespreuk op, de vergrendelingsmagie die de hoge deuren beveiligde. Thora besefte dat  ze langs die weg nooit zou kunnen ontsnappen. Alle andere poorten zouden op dezelfde wijze  zijn afgesloten. Op de  een  of andere manier  moest  ze over de muur zien  te komen en deze  mensen aan hun verdiende lot overlaten.

			Kort nadat  de grote poort  was afgesloten,  hoorde  ze  het eentonige gedreun van Utros’ soldaten die tegen de enorme muren beukten. Thora had zich  in haar eentje uit haar cel kunnen beuken, dus met de vele duizenden harde vuisten  die tegen de muur ramden, moest  die het op een gegeven moment wel begeven, ook al hadden de tovenaars  nog zoveel versterkingsspreuken gebruikt.

			Maar ze was van plan om bij  de overwinnaars  aan de  andere  kant van de muur te zijn  wanneer de  stad  viel.

			Het  terugkerende Ildakaarse leger bleef bij de  poort rondhangen, terwijl Nicci vanaf haar paard nog steeds  bevelen  schreeuwde en andere doemaleden ondercommandanten verzochten  om verslag uit te brengen. Plotseling kwam een  groep  schreeuwende bewakers door de hoofdstraten  aanrennen in de richting van de doemaleden.  Met een rilling van angst  besefte  Thora wat ze riepen. ‘De sovrena  is  ontsnapt! Ze is uit  de kerker uitgebroken.’

			Thora zette het  op een lopen  door  de achterstraten en  in  de schaduw,  maar ze werd moediger toen ze de trap bereikte die  naar  de wachttorens  op de muur voerde. Na  de nachtelijke aanval zouden  de  schildwachten in hoge  staat van paraatheid zijn, waardoor het nog  moeilijker zou zijn om ongemerkt  langs hen te glippen. Als ze  haar gave  gebruikte om stormvlagen of een vuurvlam op  te wekken, kon ze een  pad naar de muur vrijmaken.  Als ze  naar de top klom, kon  ze daarvandaan waarschijnlijk zelfs  naar beneden springen  en  ongedeerd neerkomen  met haar harde stenen lichaam. Dat was  haar kans. Het zou niet  subtiel zijn en de verrassing zou slechts enkele  ogenblikken duren, maar dat  zou  voldoende zijn  om te kunnen ontsnappen.

			Thora  liet  alle voorzichtigheid varen  en zette alles op het spel  door naar voren  te rennen. Zodra  ze op de goed verlichte  open plekken  verscheen, zagen  enkele soldaten haar. ‘Daar is  ze. Sovrena Thora is  hier!’

			Met een vlaag magie sloeg ze hen opzij, maar ze verspilde geen tijd  om hen  te doden. Op dat  moment wilde  ze hen alleen uit de weg hebben. Met bruut geweld en magie  maakte ze  een pad vrij  en rende naar de stenen trap die langs de muur omhoogliep. Het onophoudelijke gedreun  van buiten echode  in het vage  ochtendlicht.

			Op de muur boven  haar schreeuwden schildwachten toen  ze  haar naar hen toe  zagen klimmen. Een paar schoten pijlen op haar af. De meeste misten  haar, maar  twee pijlen schramden haar arm en  kletterden op  de grond. Een  dun streepje bloed welde op, maar dat  zou ze later wel genezen, nadat ze was ontsnapt.

			De opschudding nam  toe naarmate  er meer soldaten aan  kwamen rennen om  haar gevangen te nemen. Thora klom  door,  opnieuw verbijsterd dat haar  eigen volk  zich tegen haar had gekeerd.  Beneden  zag  ze machtige doemaleden naar de  voet van de  muur  rijden, onder wie Nicci en Nathan. Boven  haar schreeuwden de schildwachten en beneden verzamelden de soldaten zich en  renden  achter haar aan de  stenen trap op. Thora klom stug door.

			Onder aan de muur steeg Nicci af met haar  zwarte  jurk  wapperend achter zich aan. Als een wraakzuchtige storm ging ze achter Thora  aan. ‘We  zullen je tegenhouden, Thora.’

			Thora trok  een sprintje. Ze  was  er  bijna.

			Zodra ze boven was, sloeg ze  de schildwachten  opzij die haar wilden  tegenhouden. Drie van  hen  vielen  van de  muur te  pletter.  Ver in de diepte  stonden rijen van honderden vijandelijke soldaten tegen de dikke stenen opgesteld. Als Thora  daar kon neerkomen, zou  ze  zich voorstellen en eisen dat  ze  haar naar generaal Utros brachten. Ze kon hem helpen om Ildakar te verslaan,  waarna zij haar macht kon herstellen.  Ze kende  de  zwakheden van  de stad.

			Maar  het was een heel eind omlaag en  ze verloor de  moed. Zelfs met  haar stenen huid vroeg  ze zich af of  ze de sprong zou overleven. En  als ze neerkwam, zouden die woedende soldaten naar haar luisteren of zouden ze  haar meteen ombrengen omdat ze  uit  Ildakar  kwam? Aarzelend keek ze  over de rand.

			Nicci beende  boven op de muur op haar af.  Haar  ooit lange blonde  haar was  nu kort en warrig. Thora haalde uit met een explosie van wind, net zo een als ze  had  gebruikt  om Nicci tijdens hun  vorige duel uit de  hoge ramen  van  de bestuurstoren  te slingeren.

			Maar Nicci was nu duidelijk  sterker  en  Adessa was er  niet  om de sovrena te helpen. Nicci blokkeerde  de windvlaag  en lanceerde een golvend  tovenaarsvuur  –  iets wat  een gewone  tovenares niet zou moeten kunnen! Thora  kon nog  net op tijd opzijspringen, maar de rand van de verschroeiende  vlammen  verbrandde  haar huid  en  blakerde  haar kleren  zwart, wat  haar eraan  herinnerde dat ze  ondanks  alles  toch  verwond kon worden.  Ze tuurde weer  over de rand  van de  muur naar  de steile afgrond, twijfelend of  ze de sprong kon overleven.

			‘Wou  je jezelf  van kant maken, Thora?’  vroeg Nicci spottend,  terwijl  ze  dichterbij kwam. ‘In dat  geval kunnen  we je een handje helpen.’

			‘Ik  wil Ildakar redden!’  zei  Thora.  ‘Jullie hebben je allemaal tegen me gekeerd en de enige  manier  om mijn stad te redden is zorgen  dat Utros  overwint. Wanneer  jullie zijn overwonnen, kunnen we Ildakar opnieuw opbouwen, zoals het  hoort!’

			Nicci zei: ‘Dus  je  wilt je stad  verraden, net als Maxim.’

			‘Dat  nooit!  Ik  hou  van  Ildakar.’  Verontwaardigd haalde  ze uit  met een bliksemschicht, die  Nicci met haar eigen  bliksem tegenhield.

			Lani klom naar boven en ging naast Nicci  staan, gevolgd door Nathan, Elsa en Oron. ‘Dat zei je ook  al in  je  cel, maar moet  je je nu zien,  Thora. Je probeert je daden goed te praten, maar die zijn niet in het belang van Ildakar. Je wilt alleen je eigen hachje  redden.’

			‘Ik  ben de sovrena! Ik ben Ildakar. Wat ik ook doe...’

			Nicci  viel haar in  de rede. ‘Wat je  ook doet, is niet voor deze mensen. Ruim  duizend  van  hen zijn er  vanavond op  uit getrokken en honderden hebben hun  leven verloren  om generaal Utros op de  proef te stellen. Zouden ze dat voor jou hebben  gedaan?’ Ze dempte  haar  stem, die hardvochtiger en dreigender klonk.  ‘Zou je  zelf dat offer  voor Ildakar hebben  overgehad?’

			‘Ik zou nooit iets doen om mijn stad  te  schaden,’ zei Thora.

			Ook Damon  en  Quentin waren nu boven  op  de muur aangekomen en straalden  van hun  krachtige gave, alsof de magie zelf een dreigend, levend wezen was.

			‘Had je ons werkelijk aan generaal  Utros willen  verraden?’ vroeg Elsa geschokt en verdrietig.

			Thora  dacht razendsnel na,  terwijl ze het uit alle macht probeerde te ontkennen. Ze keek  naar Elsa en  toen naar Lani. Ze  haatte  haar tegenstanders, maar  was  het echt ‘in het belang van  Ildakar’ als ze zichzelf aan het vijandelijke  leger  overleverde?  Als ze zich verbond met het leger dat  de stad wilde  veroveren?

			Ze wierp  een  blik over de  muren op de honderdduizenden soldaten  die  zich op  de vlakte hadden  verzameld  en die ooit door de  tovenaars van Ildakar waren betoverd. Ze  waren eeuwenlang  versteend geweest, weggerukt uit hun eigen tijd. Als  ze hen zou helpen  om door Ildakars verdediging heen te breken, dan  zouden ze beslist wraak willen  nemen. Er zou  sprake zijn van  brandstichting, verwoesting, verkrachtingen  en plunderingen, zoals altijd het  geval was bij zegevierende legers. Hoe kon ze dat met haar stad laten gebeuren? Hoe kon  ze dat toestaan?  Waar was  ze mee bezig?

			Thora keek naar alle belegerende  soldaten ver  beneden.  Ze durfde de vijand niet te helpen. Terwijl  Nicci en de andere doemaleden om haar heen dromden en op het  punt stonden om  met hun  machtige gecombineerde magie  tegen haar te vechten, besefte ze  dat dit haar laatste kans was om over de muur te springen. Maar  daar was ze niet toe in staat.

			In plaats  daarvan draaide ze zich om naar Nicci en de  anderen.  ‘Ik  zou nooit iets doen  om Ildakar te  schaden,’ hield ze  vol, en  toen liet ze haar stem dalen. ‘Ik ben niet zoals mijn man.’

			Ze liet haar handen langs haar  zij vallen  en boog haar hoofd  om  zich over te geven. De tovenaars  kwamen naar  voren en ze verzette zich  niet  toen ze haar vastbonden.
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			Bannon  kon zich niet  herinneren wat er met hem was  gebeurd, maar  zijn pijnlijke spieren  en zijn gekneusde huid  brachten  hem  weer  half tot bewustzijn. De herinneringen  kwamen langzaam terug, hoewel  ze wazig bleven. Na  een aanval  van  bloedrazernij kon hij zich vaak niet herinneren wat hij had  gedaan.

			Hoe dan ook, tegen  alle verwachtingen in leefde hij nog.

			Bannon  knipperde met zijn ogen  om goed wakker te worden en ontdekte dat hij in een houten schuur  opgesloten  zat. Door de kieren in  de onregelmatige planken filterde  zwak  ochtendlicht naar binnen. Hij haalde  diep  adem  en siste  onwillekeurig van  pijn. Alles deed zeer, vanbinnen  en vanbuiten.  Behoedzaam beroerde hij een buil  zo groot als  een ei op  zijn  achterhoofd  waar  iemand  hem hard had geslagen.

			‘Hij is eindelijk  bij kennis,’ zei  een schorre stem.

			Een tweede stem,  die dichterbij  was, klonk troosteloos. ‘Misschien maken ze  hem eerst  af,  maar ik weet zeker  dat ze ons  allemaal gaan afmaken.’

			Bannon  draaide zich om naar de stemmen en kromp ineen. De kloppende  pijn in zijn schedel ging over  in luid gebonk.  Hij zag  Jed en Brok ineengedoken op de  grond  zitten, met hun rug tegen de muur en hun knieën hoog opgetrokken.  Hun zijden  gewaden  zaten onder het vuil en het bloed,  hun ogen  waren opgezwollen en  hun gezicht zat onder de korsten.

			‘Jullie  hebben  het ook overleefd!’ zei  Bannon. ‘Waar  zijn we?’

			‘In het kamp van  de vijand natuurlijk,’ zei Brok. ‘Gevangenen.’

			‘Kruis  van  de  Wachter nog an toe!’ Jed liet zijn hoofd hangen. ‘Ik denk dat we  het aan  jou  te danken hebben dat ze ons hebben gevangengenomen en niet meteen hebben afgemaakt.’

			‘Hij heeft alleen het onvermijdelijke uitgesteld,’ zei Brok somber.  ‘Het was misschien beter geweest als  ze  ons  op het slagveld hadden gedood.  Dan was het tenminste  voorbij geweest.’

			Bannon drukte op  de  buil op zijn achterhoofd en voelde opgedroogd bloed in zijn haar.  ‘Heb ik  ons  gevangen laten  nemen? Hoe heb ik dat gedaan?’ Hij beroerde zijn gekneusde oog, keek naar de schrammen  op zijn arm en besloot om geen  complete lijst van  zijn verwondingen op te maken. ‘Het enige wat  ik me herinner, is dat ik tegen de soldaten heb  gevochten.’

			‘We  wisten dat  we eraan zouden gaan,  maar jij hebt gevochten als een bezetene,’ zei Jed. ‘Ik heb  nog nooit  zoiets gezien. Toen  je je op hen stortte,  veranderde  er iets. Je werd  razend.’

			‘Ik...’  Bannon schudde zijn hoofd en klemde even zijn tanden op  elkaar van de  pijn. ‘Dat gebeurt soms. Ik  verlies mijn zelfbeheersing als ik  in  razernij ontstoken vecht.’

			‘Hoe  dan ook, je hebt ons  gered,’ zei Jed.  ‘Brok en ik probeerden ons alleen  maar  te verdedigen,  maar jij...  Ik geloof  dat je er wel tien hebt gedood voordat ze je eindelijk hebben neergehaald.  De  soldaten  zeiden dat je zo goed had gevochten dat ze  je aan generaal Utros wilden laten zien. Wij hebben ons ook overgegeven. We  hadden geen keus.’

			Brok voegde  eraan toe: ‘Aan deze zijden gewaden is  te zien dat  we belangrijk zijn. Waarschijnlijk  hebben ze ons daarom gespaard.’

			Bannon probeerde naar buiten te kijken en drukte zijn goede oog tegen een kier in de muurplanken.  Hij  rook  een penetrante rookgeur. In  het daglicht  zag hij zwartgeblakerde hellingen en honderden krijgers die door  het verschroeide  gebied holden  en smeulende plekken doofden. Langzaam herinnerde hij  zich dat hij  Lila en de morazeth had zien  vechten en Mrra vijandelijke soldaten had zien verscheuren. Hij herinnerde zich dat Nicci en  de andere begaafden tovenaarsvuur en bliksem  hadden  gebruikt, terwijl hij  en  de  talloze  Ildakaarse verdedigers met traditionele wapens hadden gevochten.

			‘Hebben  we gewonnen?’  vroeg Bannon. ‘Is de rest van het  leger  veilig  in de  stad?’

			Brok maakte een onbeschoft geluid. ‘We hebben niet gewonnen. We  konden met geen  mogelijkheid  winnen. Wij hebben velen  van hen  gedood en zij  een heleboel van ons.’

			‘Maar  we hebben  wel  flink  wat schade veroorzaakt,’  zei Jed. ‘Meer dan Utros had verwacht, denk  ik.’

			De deur van  de schuur vloog open en een van de bleke  soldaten stond  in de deuropening. ‘Ik  heb opdracht gekregen om  jullie  naar generaal  Utros  te  brengen. Jullie moeten  meekomen.’

			Bannon hees zich overeind. ‘Mooi zo. Ik  wilde al  vragen  om hem te zien.’

			‘Nu gaat hij  ons afmaken,’ jammerde Brok.

			‘De generaal zal  jullie eerst  ondervragen,’ zei  de soldaat. ‘Misschien  maakt hij  jullie daarna af. Dat hangt  van jullie  antwoorden af.’

			De drie gevangenen werden mee  naar  buiten gevoerd en na de stinkende, schemerige  schuur  kromp Bannon  ineen in  het felle ochtendlicht.  Hij zag de  vijandelijke soldaten  in het  kamp aan het werk om  de schade te  repareren.  De  heuvels  smeulden nog  na,  maar de branden waren gedoofd.  Enkele  razendsnelle vlammen  waren  het  grote  kamp binnengedrongen en hadden  tenten  en bouwwerken  in de as gelegd. De brand was zelfs tot  het hoofdkwartier van de generaal gekomen, maar  door een heldhaftige inspanning kon worden voorkomen dat het vuur om  zich heen greep.  Eeuwenoude soldaten,  van  wie enkelen verschroeid  waren,  keken  dreigend naar de  drie  jonge gevangenen die onder bewaking naar het commandogebouw liepen.

			Hoewel  zijn hoofd barstte  van de pijn, raapte Bannon al zijn moed bij elkaar. Jed liep letterlijk te trillen van angst en Brok huilde. De twee  jonge  edelen  waren zo arrogant geweest  toen ze Amos overal hadden gevolgd,  maar  nu  waren  ze gebroken en doodsbang.

			Bannon had zo graag hun vriend willen  zijn, maar Nicci had vaak gezegd dat hij naïef  was. Hij merkte  dat hij Robuust niet meer  had, wat hem niet  verbaasde,  al kon hij zich  niet herinneren  dat ze hem  zijn zwaard hadden afgepakt.  Het verlies van het  wapen maakte hem verdrietig, maar hij vreesde  dat hij  weldra veel  meer zou  verliezen.

			Toen de  gevangenen  het hoofdkwartier naderden, herkende hij de legendarische generaal Utros. Het was een  forse, gespierde  man, met een leren vest  waarop het gestileerde symbool  van een vlam  was  afgebeeld.  Utros  had een  keurig  geknipte volle baard, maar op de  linkerkant van zijn  gezicht zat  een litteken van een oude brandwond.  Zijn huid en haren waren nog grijsachtig wit van  de versteningsspreuk.

			Twee mooie,  vreemde vrouwen verschenen uit het  donkere  interieur van het commandogebouw en gingen aan  weerszijden  van Utros  staan. Ze staarden hem aan met een  roofzuchtige blik. Hij besefte dat  dit  de tovenaressen  waren  die  Nicci met haar eigen haar hadden aangevallen.

			Jed en Brok  gingen achter Bannon  lopen, alsof ze  zich in zijn schaduw verscholen,  maar  hij  had veel  over  moed geleerd.  Zonder  aansporing  stapte  hij op de  generaal af. ‘Mijn naam is Bannon Boer. Ik  ben zwaardvechter en een reiziger.  Ik ben  samen met mijn  vrienden  Nicci en Nathan naar Ildakar  gekomen.’

			Utros zweeg even, maar knikte toen  eerbiedig. ‘Je bent  een  uitzonderlijk  goede vechter. Zelfs mijn onoverwinnelijke leger was onder  de indruk van je.’  Hij kwam  een stap dichterbij.  ‘Je komt dus  niet  uit Ildakar? En je kent de tovenares  Nicci en  de tovenaar Nathan, die met mij kwamen  onderhandelen?’

			‘Ja,  ik ben bevriend  met  Nicci en  Nathan.’ Hij draaide zich om  naar zijn metgezellen. ‘En dit zijn  Jed en Brok, uit  Ildakar.’

			De twee jongemannen keken  kwaad, alsof ze liever  onzichtbaar en ongenoemd hadden willen  blijven.

			‘Ik weet dat het  edelen zijn en  dat ze  mogelijk  losgeld waard zijn,’ zei Utros. ‘Maar tijdens  het gevecht hebben ze je niet veel  geholpen.’

			Jed en Brok keken beledigd  en Bannon zei: ‘Het zijn geen vechters.’

			‘Ildakars verdedigers hebben zich verrassend goed  geweerd,’  bekende Utros met tegenzin, ‘maar jullie kunnen niet winnen. Ik heb  mijn bevelen van keizer Kurgan.’  Hij keek  over Bannons schouder, alsof hij iets zag  wat er  niet was, maar  toen richtte hij zijn aandacht  weer op Bannon, als  een roofvogel die een prooi  zag. ‘Die  twee zijn geen knip voor  de neus waard,  maar jij kunt goed  vechten, Bannon Boer.  Waarom sluit je je niet bij mijn  leger aan? Dan kun je deel uitmaken van  de  overwinning.’

			Bannon reageerde ontzet. ‘Dat zou  ik nooit doen.  Ik zou mijn  vrienden nooit in de  steek laten.’

			‘We zijn niet  waardeloos,’ zei Brok.  ‘Zelfs  voordat  uw  stenen leger wakker werd,  hebben we honderden van  uw soldaten vernietigd. Dat is meer dan wat de anderen uit de stad hebben gepresteerd.’

			Utros’ blik  schoot naar de  jongeman achter Bannon en hij  vertrok zijn stijve gezicht van afkeer.  ‘Heb  jij beelden  stukgeslagen? Toen we  hulpeloos waren?’

			Jed zei  opstandig:  ‘We wisten  niet  dat jullie  ooit wakker  zouden worden, maar  we hebben er  honderden beschadigd.’

			‘Ik wou dat we jullie allemaal hadden vernield,’  zei Brok.

			Terwijl de tovenaressentweeling sissend als  slangen fluisterde,  zei  Utros: ‘Dat verandert de zaak.  Dan  hebben jullie hoewel jullie zwakke edelen zijn onvergeeflijke schade aangericht.’

			Bannon rechtte zijn schouders en  keek de generaal aan. ‘De burgers van Ildakar  zijn niet hulpeloos. Ze hebben veel machtige tovenaars  en  Nicci en Nathan zijn  het sterkst van allemaal. Uw belegering maakt geen  schijn van kans om  te slagen.’

			Een van de beschilderde tovenaressen vroeg: ‘Hoe heeft Nicci onze spreuk  overleefd waarmee we haar haar  hebben betoverd?’

			Bannon sperde zijn neusvleugels. ‘We hebben allemaal  samen gevochten. Ik was erbij. Nathan en ik hebben geholpen het  haar af te snijden en ze heeft haar eigen magie gebruikt om de band te verbreken.  Ze zijn sterker  dan jullie denken.’

			‘Wij ook,’  zei Utros.

			Hun  gesprek  werd onderbroken toen  een andere soldaat kwam aanrennen om verslag uit te  brengen aan de  generaal. Utros  luisterde naar  het  gefluisterde  verslag  en riep toen twee bewakers. ‘Neem  ze mee en sluit ze weer op.  Ik wil  ze verder ondervragen nadat ik klaar ben  met mijn werk hier.’  Hij wierp een staalharde blik op Jed en Brok.  ‘Deze twee jonge edelen verdienen een pijnlijke ondervraging,  zodat ze alles vertellen wat ze  weten over het reilen en zeilen van Ildakar.’

			Krijtachtige bewakers sleurden de drie gevangenen ruw  mee terug  naar  hun  schuur. Terwijl ze werden meegevoerd, bestudeerde Bannon alle details van  het kamp in de hoop kans te zien om te ontsnappen.
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			Nicci had  de  morazeth in actie gezien, kende hun staalharde lichaam en de  woede  die door hun aderen  kolkte, maar toen een toegetakelde Lila de ochtend  na de uitval naar haar  toe  kwam, zag Nicci iets wat ze  nooit had verwacht.  Lila zag er  verslagen uit.

			‘Ik heb gefaald,’ zei ze. ‘Ik  heb Bannon in  de steek  gelaten. Het is mijn  schuld dat hij dood is.’

			De heiige middagzon verwarmde de top van het plateau.  Nicci stond buiten de bestuurstoren, waar de schaduw van het  hoge  bouwwerk zich uitstrekte, weg van de rivier en  de  steile  rotsen. Uitgeput van het gevecht  van de  vorige  avond  had Nicci zichzelf niet toegestaan  om stil te staan bij alle emotionele consequenties. Die gevoelens had ze bewust  onderdrukt en  ze had  geprobeerd om analytisch te blijven. Haar  hart was  hard, kil... zwart ijs,  en daar klampte ze zich aan vast.

			‘In  de  afgelopen  nacht zijn  er honderden  mensen omgekomen,  niet alleen Bannon,’ zei  Nicci.  Hoe meer ze  haar best deed om  niet te denken aan het  gezicht  van de jongeman, zijn enthousiaste glimlach  en  zijn  goedaardigheid, hoe duidelijker ze hem voor  zich zag.

			Lila  was niet overtuigd. ‘Klopt, er  zijn veel doden gevallen,  maar die anderen waren niet mijn verantwoordelijkheid. Ik heb  Bannon  in  de steek gelaten! Zijn training  was blijkbaar onvoldoende  en mijn bescherming  is tekortgeschoten. Ik ben hem  uit  het oog verloren toen ik naast mijn zuster-morazeth vocht  en de vijandelijke soldaten  op  ons afstormden en me  afsneden.  Ik heb niet eens gezien dat  hij geveld  werd,  dus ik  weet niet  wat er met hem is gebeurd.’

			Nicci  had het ook niet  gezien. Tijdens  de woeste veldslag  waren  de  arena­vechters,  stadswachten, vrijwilligers en doemaleden aan zichzelf overgeleverd. ‘Bannon  was een  goede vechter,’  zei Nicci, en op  zachtere  toon voegde ze eraan toe: ‘Hij was  mijn vriend.’ Het was eruit voordat ze er zelfs  maar  over kon nadenken. Ze  vond het raar om het toe te geven, maar het  was waar. Bannon  Boer was meer geworden  dan alleen een tijdelijke reisgenoot. ‘Als jij hem  in de steek hebt  gelaten, dan heb ik  dat ook.  Nu  kunnen we niets meer doen om hem te helpen.’

			De doden werden  nog steeds  geteld. Oron had  zijn zoon Brok tijdens het gevecht verloren en vrouwe Olgya meldde eerder kwaad dan  verdrietig dat haar zoon Jed ook  niet was  teruggekeerd. Nicci kon niet goed  bevatten wat  er  door een ouder heen  ging  bij het verlies van een kind,  zelfs waardeloze  en  teleurstellende zonen zoals Jed en Brok,  maar opeens  moest ze  met  een  zwaar  hart aan het  meisje Distel denken en toen  begreep ze  het.

			‘Maar misschien is Bannon niet  dood,’ zei Lila, waar Nicci  van opschrok. ‘Ik geef de hoop niet  op  totdat ik het zeker weet.’

			Nicci verhardde  haar hart, want ze wilde geen tijd  verspillen aan onrealistische  ideeën. ‘Die  kans is heel  klein.  Dat weet je.’

			Lila sloeg haar armen  boven haar zwartleren wikkeldoek  over elkaar. ‘Tenzij  je  je nu wilt  overgeven, moeten we ons vastklampen aan elk sprankje hoop, waar we dat ook vinden. Heel Ildakar  maakt erg weinig kans, maar toch geven  we niet op.’

			Nicci besefte dat de jonge morazeth  gelijk  had, en ze  wist dat Richard Rahl nooit  zomaar de moed zou  opgeven, want anders had hij zich  nog voor  de  eerste gevechten aan de Imperiale Orde  overgegeven.  ‘Hoop is misschien  ons grootste  wapen.  Vergeet nooit  je  hoop.’  Ze keek Lila  aan en zag haar vastberaden blik. ‘Bedankt dat je me daaraan hebt herinnerd.’

			Toen  de morazeth wegrende,  vroeg Nicci  niet wat de jonge vrouw  van plan  was. Ze moest  zelf ook beslissingen nemen. Generaal Utros en zijn leger  zouden na de aanval in een staat  van  beroering zijn, maar  ook in Ildakar gonsde het  van de speculaties, vragen en  onzekerheden. De  verdedigers hadden  een flinke klap uitgedeeld en de doema  zou minstens een paar uur zwelgen  in  wat hij had bereikt.  Geen van beide  partijen zou in staat zijn  een grote militaire  actie uit  te voeren, maar alleen een dwaas zou ervan  uitgaan dat het beleg weldra  afgelopen zou  zijn.

			Thora was weer opgesloten, maar  in een andere kerkercel.  Ze  leek veranderd te zijn, alsof er  vanbinnen iets fundamenteels bij haar was gebroken. Toch vertrouwde Nicci haar  nog steeds  niet.

			De doemaleden waren naar huis gegaan  om te herstellen voordat ze weer bijeenkwamen om  de  volgende stappen te bespreken. Toen Nicci de bestuurstoren  binnenkwam, was de hoofdzaal stil, waren de tronen onbezet en  waren de  stenen banken leeg.  De zaal  echode van  haar  voetstappen.

			‘Aha,  ik dacht al  dat  ik je hier misschien zou  aantreffen, tovenares,’ zei Nathan.

			Geschrokken draaide ze zich  om en zag de  tovenaar staan in zijn  gehavende gewaad en met zijn witte haar door de war. Het verbaasde  haar dat hij  zich  sinds de vorige avond niet had opgefrist en verkleed. Nathan was altijd erg ijdel  en gehecht aan  zijn gemak, maar  het gevecht  van de afgelopen nacht  had  hem  geschokt.

			‘Ik  zocht een plek waar  ik  kon  nadenken,’ legde ze uit.

			Nathan kwam  dichterbij staan. Zijn gezicht stond strak. ‘Ik weet het. Ik treur  ook om de  beste  jongen. Het is een  groot  verlies.’

			Nicci wilde haar eigen gevoelens niet  toegeven. ‘Er is geen tijd om  te treuren of dwaze hoop te koesteren. We moeten onze volgende stappen  bepalen zolang we respijt hebben. Dat  duurt misschien maar een paar dagen.’ Ze wierp een blik  op de trap  achter de verhoging met de  tronen. ‘Ga met me  mee naar de top van de  toren, waar we een breder  uitzicht hebben.’

			Ze  klommen  de  stenen  wenteltrap op en  liepen het open dak op, waar de zon stralend scheen en leeuweriken onbezorgd  rondfladderden. Zelfs hierboven  kon  ze het eentonige gebeuk tegen  de muren  voelen  en  horen.

			Nicci dempte haar  stem,  hoewel Nathan de enige  was die haar kon horen.  ‘Het was niet genoeg, en  Bannon is gestorven om een  stad te verdedigen  die niet eens  de zijne was, tijdens  een dwaze en arrogante aanval die weinig nut had. Hoelang kan Ildakar deze belegering weerstaan?’

			Nathan haalde  zijn  vingers door zijn lange haar  met een gebaar dat haar  aan  Richard  herinnerde.  ‘Zo lang als  we  moeten. Ik denk dat geen enkel leger onoverwinnelijk is. Keizer Jagang en de Imperiale Orde zijn ten onder gegaan. Sulachan en  zijn ondode  leger werden verslagen. Generaal Utros  zal ook ten  onder  gaan.’

			Nicci luisterde  naar het gedreun van de  gecoördineerde  slagen tegen de stadsmuur. ‘Een waterdruppel zal op den duur een kom in massief steen kerven. Ik  denk niet dat  we  zoveel tijd hebben, en Ildakar is  maar  één doelwit voor generaal  Utros.’  Samen keken ze uit over  het grote dal.  De glooiende heuvels aan de  noordgrens waren een zwartgeblakerd litteken  na de  grasbranden  en  nu hing er een rooksluier in  de  lucht, maar zelfs na de  verliezen die ze hadden geleden leek  de vijand oneindig  te zijn.  ‘Zijn leger  zou de hele wereld kunnen bedreigen.’

			Nathan stak zijn  handen voor zich uit, tekende een rechthoek  in de lucht en trok de lucht strak om weer een vergrootvenster te creëren. Veel soldaten waren  hard  aan  het werk om het  kamp opnieuw op  te bouwen, maar  ze zagen ook colonnes van duizenden  soldaten die zich in verschillende richtingen verspreidden en als aparte invasiemachten  het dal  uit  marcheerden. Die colonnes  zouden stuk  voor stuk een hele  stad kunnen veroveren.

			Nicci werd koud vanbinnen. Het opdoemende  verdriet  om Bannon omhulde  haar als  een deken die echter het zwarte ijs van haar hart niet kon verwarmen, maar Utros vormde een veel groter gevaar.  ‘Als die  expeditiemachten bedoeld zijn om nog  meer  grondgebied te veroveren, dan wil die oude generaal  het land overnemen  waarvan Richard  heeft gezegd dat  wij het  moeten redden.’ Ze  keek  hem aan. ‘Het gevaar gaat veel verder dan Ildakar.  Utros zou de hele Oude Wereld  kunnen veroveren. En wat zou  hem er dan van kunnen weerhouden door  te stomen naar  D’Hara, net zoals Jagang  en de Imperiale Orde? We moeten hem hier  tegenhouden.’

			Nathan streek over  zijn  kin, waarop bleke stoppels waren ontsproten  na  de lange  nacht.  Ze  had hem nog  nooit  zo onverzorgd  gezien. ‘Zouden we nog een onderhoud met hem moeten  eisen, nu we  hem  onze strijdlust hebben laten zien? Om voor  te stellen  dat het in zijn eigen belang  is om deze oorlog niet voort te zetten?’

			Nicci  schudde  haar hoofd.  ‘Hoe zouden  we  hem daarvan kunnen  overtuigen? Hij  heeft al veel legers uitgezonden.’

			Door Nathans  vergrootvenster  keken ze naar  een groep ingenieurs die druk in  de  weer  waren  met hoge bomen. Ze hakten  de houten stammen  in  onderdelen, waaronder  een lange werparm. IJverig zetten ze een katapult  in  elkaar  en rolden die naar de  hoge poorten.

			‘Zelfs als ze er  keien mee wegslingeren, zullen de versterkingsspreuken  onze  muren en  poorten beschermen,’ zei Nathan. ‘Wat voert hij in  zijn schild?’

			De  schildwachten op  de buitenmuren sloegen alarm en de stadswachten zetten  zich schrap toen de  katapult  op zijn plaats  werd gereden. Nicci kneep haar ogen  tot  spleetjes. ‘Ik denk dat hij iets anders van plan is.’

			Nathan en Nicci  keken  bezorgd toe  terwijl de  eeuwenoude soldaten aan de touwen sjorden en  de werparm naar achteren trokken. De katapult schoot naar voren totdat  hij tegen  het  stopblok knalde en de inhoud uit  de mand werd geslingerd.  Een tiental lijken vloog door de lucht over de hoge muur en smakte op de  straten van Ildakar. Ze  kwamen neer op daken en vielen in regenbakken. Het  waren  de  Ildakaarse soldaten die tijdens  de nachtelijke  aanval  waren gesneuveld. Alle hoofden waren  afgehakt en de lichamen waren verminkt.

			Terwijl de eerste lading lijken  nog op  de  lagere regionen van de stad neerregende,  trokken de soldaten  de katapult alweer naar achteren. Er werden karren  naar  voren geduwd waarop nog meer lijken lagen.

			Nicci trok een  vastberaden gezicht. ‘Generaal Utros is niet in  de stemming om te onderhandelen.’

			Ze voelde de  kilte in  haar hart, de tinteling van  zowel Additieve als Subtractieve Magie. Deze strijd ging over meer dan  alleen Ildakar. Ze wist wat  haar te doen stond. ‘De Oude Wereld en het hele  D’Haraanse Rijk moeten voor  dit gevaar  worden  gewaarschuwd.  Ik ga  voorbereidingen treffen.’ De  windvlagen  boven op de toren  golfden door haar blonde haren. ‘Morgen  wil ik gebruikmaken  van  de  sliph.’

			Die  avond, toen  Nicci probeerde  te rusten  voordat ze op haar snelle tocht  zou  vertrekken, reisde ze weer met Mrra mee naar  de buitenkant van het reusachtige legerkamp. Door de ogen van  de zandpanter  zag de  duisternis er anders uit,  maar ze zag de  verwoesting  en ze  rook de scherpe  roetgeur van de verbrande heuvels en ook het bloed van  de grote veldslag. Mrra was uit haar schuilplaats in  een afgelegen  kuil tussen de bomen tevoorschijn gekomen en nu liep  ze op  het leger van generaal Utros af. De grote kat  wist dat de eeuwenoude  soldaten  ’s nachts slecht  zagen,  nog slechter dan de  meeste mensen,  en daarom waagde  ze zich nog dichter bij het kamp.

			Nicci gidste de panter met haar  gedachten, terwijl ze zelf rusteloos en  half slapend in  de villa lag.  Ze  was nog steeds aangeslagen door de grote  verliezen van  de afgelopen nacht.

			In de loop van de dag hadden  de burgers  van Ildakar  zich hersteld en  geprobeerd  te beoordelen hoeveel schade hun aanval  bij  de vijand  had aangericht, maar  de verminkte lijken  die  door de katapult over  de muur waren geslingerd, hadden grote ontzetting en verbijstering veroorzaakt. De  mensen probeerden een  overwinningsgevoel  op te brengen, maar het  was onmogelijk om niet hun eigen  gesneuvelden te tellen, hoewel die zo gruwelijk  toegetakeld  waren dat geen van  hen te identificeren was. Nicci  wist niet eens of Bannons lichaam erbij was.

			Door  de ogen van de zandpanter  kon  ze nu  echter de ware schade  zien  die generaal Utros had geleden. Veel  van de fel brandende  vuren  waren geen kampvuren, zoals de Ildakaren hadden  aangenomen. Mrra rook brandend vlees, zag stapels lijken, zag verkoolde huid  en zwartgeblakerde botten uiteenvallen tot vettige as. Dit waren vuren om de gevallen  soldaten te verbranden.  De  eeuwenoude krijgers  waren weliswaar gehard door de  restanten van de versteningsspreuk, maar ze konden nog steeds bloeden  en sterven.  Nu  brandden  de lijken, hoewel er  een  grote hoeveelheid brandhout voor  nodig was.

			In  haar gedeeltelijke droomtoestand  vermoedde Nicci dat het aantal doden  onder de vijanden minstens drie- tot vijfmaal zo hoog  was als bij de  Ildakaren, maar niettemin  was dat geen  reden om feest te vieren.

			Mrra  gleed  als een schaduw in het vage maanlicht  om de  troepen en de brandstapels heen en zag  de  vernietigde loopgraven en de aangerichte schade.  Toen  ze dichter naar  het hoofdkwartier van de generaal toe  sloop,  voelde Nicci dat  haar  zintuigen scherper  werden:  alle geluiden en  geuren  werden tien keer zo intens. Mrra  snoof en ontdekte enkele grote vaten  die naar bloed stonken. Nicci wist niet  waarom generaal Utros vaten  bloed  wilde opslaan en  Mrra kon het  niet schelen. Bloed schrok haar niet  af.

			Nicci prentte alle details in haar  geheugen terwijl  Mrra door het kamp liep en alles waarnam, ook al  kon de panter de menselijke oorlogvoering niet  bevatten. Maar  door haar band  met haar panterzuster had ze genoeg kennis opgedaan om iets vreemds op  te merken, vertrouwde geuren die niet bij het  eeuwenoude  leger thuishoorden.

			Hoewel  ze vanwege de rondlopende  soldaten niet  dichterbij  kon komen, zag Mrra een houten  schuur zonder ramen en met een  vergrendelde  deur. Ze  hoorde iets bewegen, zachte  stemmen en  rook een andere geur. Er zaten andere mensen  in, niet de  stoffig ruikende, maar  warmbloedige  mannen. Gevangenen, misschien? Gegijzelden die Utros als onderhandelingstroef wilde gebruiken?

			Het was in  elk  geval onmogelijk om ze  midden uit het reusachtige vijandelijke kamp  te bevrijden.

			Voordat  Nicci de volgende ochtend via de  sliph  vertrok, zou ze het nieuws aan de doema doorgeven. Dankzij haar katachtige  spion  had ze een heleboel nieuwe informatie om mee  te delen.
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			Veel  steden in  de Oude Wereld hadden geleden onder de Imperiale Orde,  maar de dreiging van het  leger van generaal  Utros was van  een heel  andere orde dan wat  ze voorheen hadden meegemaakt. Nu enkele delen van zijn leger  duidelijk in beweging waren, moest Nicci de waarschuwing  wijd en zijd verspreiden. Ze zou naar  Tanimura,  Serrimundi en Larrikaanwal gaan,  misschien helemaal naar  Aydindril  of het Volkspaleis,  als  de  sliph haar zo ver  kon  vervoeren. Ze zou haar verhaal vertellen, alarm slaan  en de mensen  op alle  mogelijke manieren bijeenbrengen.

			Maar ze zouden  haar wilde verhaal  niet  zomaar aannemen.  Ze had  bewijs nodig.

			Nadat Nicci de volgende  ochtend aan de doema  verslag had uitgebracht  van  wat  Mrra  had gezien  en had verteld  over haar  plan  om andere steden te waarschuwen, voegde Elsa zich bij  haar  en Nathan buiten  de bestuurstoren. Ze droeg een schoon paars gewaad  en had  haar met grijs doorspekte haar opgestoken.

			De  oudere vrouw  glimlachte  en  knikte traag. ‘Ik  denk dat ik precies het  bewijs heb dat je nodig  hebt, een manier  om het eeuwenoude  leger  mee te  nemen. Je  kunt iedereen laten  zien hoe groot het gevaar  van Utros is en dat kunnen ze niet ontkennen.’ Ze hield een kleine vensterruit omhoog die ze had meegebracht. ‘We  kunnen overdrachtsmagie gebruiken.’

			Met de scherpe punt van een dolk kraste Elsa runen in elke hoek van de glazen  rechthoek  en inspecteerde  toen het resultaat. ‘Ik  kan het beeld dat we zien overdragen en in de ruit vastleggen. De afbeelding zit dan in het glas.’

			Onder het toeziend  oog van  Nicci en Nathan tilde ze de  ruit op, hield hem op armlengte en draaide hem  langzaam om zodat  ze  de  talloze  soldaten, de  verbrande  heuvels, de vele tenten  en  de enorme  omvang van  het  belegeringsleger kon zien. Daarna beroerde ze de rune die ze in de linkerbenedenhoek had gekerfd en gaf de  ruit  aan Nicci.  ‘Dat moet iedereen overtuigen die het  ziet.’

			Nicci  hield de  ruit vast en verbaasde zich erover dat het  tafereel  dat ze  vanaf de  toren  zagen erin was vastgelegd,  een onmiskenbaar en angstaanjagend bewijs van het grote leger dat  zich buiten  Ildakar had verzameld. ‘Ja, dit zal veel helpen.’ Ze wikkelde de ruit in een  doek.  ‘Nu moet  ik naar  de sliph.’

			‘We lopen met  je mee,’  zei Nathan.  ‘Voor het  geval je bij de put  hulp  nodig hebt.’

			Nicci wierp hem  vluchtig een sceptische blik toe, maar onthield zich  van commentaar. Ze liep vastberaden door  de steile  straten  met Nathan en Elsa achter haar aan  en  ondertussen dacht  ze aan  de sliph. ‘Ik kan  zo weliswaar snel grote afstanden afleggen,  maar  ik kan geen hulp mee terugnemen. Ildakar is nog steeds  op zichzelf aangewezen.’

			Elsa pakte Nathan bij de arm. ‘We zijn  heel lang  op onszelf  aangewezen geweest.’ Ze zag er zelfverzekerd en zelfs statig  uit, zoals ze daar liep. ‘Al  die  eeuwen onder  de sluier heb ik van  de buitenwereld  gedroomd. Ik heb de geschiedenis gelezen van  andere steden, mijnsteden  in de bergen, handelscentra aan zee. Dat schenen  me magische  plaatsen toe en er waren maar  weinig mensen in  Ildakar die zich konden herinneren  dat  ze er ooit waren geweest. Als ik had geweten  van de sliph en  hoe eenvoudig het is om  te reizen, dan zou ik misschien op verkenning  zijn gegaan.’ Ze liepen naar  beneden door  het handelsdistrict  en naar de  drukke  woonniveaus  van  de lagere klassen. ‘Maar ik neem aan dat zelfs de sliph niet door een  koepel in de tijd zou kunnen reizen. Onze sluier zou ondoordringbaar zijn geweest.’

			Nicci liep in een  stevig tempo door.  ‘Dat zou niet je grootste  zorg zijn geweest. De sliph kan alleen worden gebruikt  door  iemand met beide kanten  van de  gave, Additieve en  Subtractieve Magie. Duizenden  jaren geleden konden veel tovenaars over die magie beschikken, maar nu  zijn er nog  maar weinigen die de  Subtractieve kant  kunnen  gebruiken.’

			‘Hoe wou je  de  sliph dan  nu gebruiken?’ vroeg  Elsa.

			‘Ik was een Zuster van de Duisternis en heb de Wachter gediend. Ik kan Subtractieve Magie gebruiken  vanwege  de zware tol die ik heb  betaald.’ Ze  dacht aan de verwoesting die ze had veroorzaakt, de mensen  die ze pijn had gedaan,  hoe ze  Richard had  geprobeerd kapot te maken. Hoewel ze die duisternis had afgezworen, waren de  littekens nog  in haar  aanwezig,  evenals die giftige kracht.  ‘Ik ben in  staat om te reizen.’

			Ze bereikten de onderste  regionen  van Ildakar en  Nicci ging  regelrecht naar het lage stenen gebouw  waarin de  verborgen put van  de sliph zich bevond. De deur stond  open en was onbewaakt,  maar  de mensen meden die plek.  Hoewel sommige  naar  binnen hadden gegluurd, hielden de spookachtige duisternis en de  kou hen op een afstand.

			Nicci  bukte zich  en stapte de ruimte binnen, waar ze meteen een lichtbol  ontstak om  de schaduwen te verdrijven. Elsa en Nathan kwamen  vlak achter haar aan. De  lucht  rook naar stilstaand water  en schimmel met een zweem verrotting. Op  de stenen vloer groeide groen  mos, maar verder was het vertrek leeg:  geen meubels,  geen versieringen, geen symbolen.

			Nicci wist hoe ze de sliph moest roepen. Ze had  het eigenaardige vervoermiddel al  eerder  gebruikt, soms zonder incidenten, maar  soms was  de reis op een beproeving uitgelopen.  Nu zag ze geen  andere manier om haar  waarschuwing  zo  snel en zo breed te verspreiden.

			Haar voeten gleden fluisterzacht over  de gladde  vloer toen ze naar de lage ronde put  liep. Van alle  plaatsen  waar de  sliph  naartoe kon  reizen  overwoog ze welke  ze zou kiezen,  hoe ze andere steden het  beste kon waarschuwen, wie ze kon optrommelen. Overal in de Oude Wereld  moesten de mensen hun verdediging  voorbereiden en  zich  verzamelen  voor een oorlog. Als bewijs had ze de in een doek gewikkelde  rechthoekige ruit van Elsa, die ze  naast  een  van de  dolken  aan  haar heup had  bevestigd. Maar ze wist niet of  dat  genoeg zou zijn.

			Nicci keek  in de bodemloze  put, een  holle  zwartheid die kou en een  doodse stilte uitstraalde. ‘Sliph! Sliph,  ik  roep je. Ik wil reizen.’ Toen ze geen reactie  bespeurde, riep ze luider.  ‘Sliph,  ik  beveel  je wakker te  worden! Ik wil reizen.’  Ze keek over haar schouder naar Nathan en Elsa. ‘Ik  heb jullie hulp nodig.’

			‘Weet je zeker dat het schepsel nog leeft?’ vroeg Elsa.

			‘O, ik  weet zeker dat ze leeft, maar  na al die  tijd sluimert  ze misschien,’ zei Nathan. ‘Het zijn  geen natuurlijke wezens. We moeten  haar  nog een keer roepen.’

			‘Ik ben nog  niet zo lang geleden met  de sliph gereisd,’  zei Nicci. ‘Zodoende waren we op tijd terug in  het Volkspaleis om tegen  Sulachans horden te vechten.’  Vastberaden reikte ze met haar gave en riep  ze zowel  met haar geest en haar hart als met  haar stem. ‘Sliph, je kent  me. Ik heb je diensten nodig.’

			De sliph was  een  vrouw die door  tovenaars uit de  oudheid  was  veranderd  ter  voorbereiding op  hun oorlog. Ze herinnerde  zich  de  eerste  sliph die ze had  ontmoet, een vroegere  hoer die in een  magisch wezen was veranderd met  als  enige bestaansreden  om reizigers van de ene naar de  andere bestemming te brengen,  waaraan ze veel genot beleefde.

			Maar de sliph  die  Nicci en haar metgezellen had gered toen ze in  de rotsstad Stroyza  vastzaten, was een heel  ander wezen geweest, dat zich haar  naam  herinnerde als Lucy. Die sliph  was minder hartstochtelijk, minder enthousiast om te dienen en veel minder behulpzaam geweest, maar Richard had haar weten over te halen om hen allemaal mee  te nemen.

			Nicci  wist niet welke sliph hier woonde.

			Nathan en Elsa stonden naast  haar  bij de koude  stenen rond  de put. ‘Reik  naar haar  met je gave,’ drong Nicci aan. ‘Roep haar. Ildakar is ver van elke andere put die we  kennen  en we  moeten haar  zover krijgen dat ze  zich deze herinnert.’

			Ze focuste haar gedachten en strekte haar lijnen van  magie uit als een visser met een  sleeplijn in  het water.  Ze stuurde haar gedachten  naar de oneindig zwarte put en ook Nathan  en Elsa  concentreerden zich uit alle macht. Nicci schreeuwde in haar geest op hetzelfde moment dat ze hardop schreeuwde. ‘Sliph!’

			Eindelijk klonk er  vanuit de  diepte een  zachte borrelende echo, als water in een bijzonder lange leiding dat omlaag drupt.  Nicci hoorde een kolkend geluid dat steeds luider en steeds dichterbij klonk, een waterval die  vanuit de diepten van de wereld regelrecht  op  hen af  raasde.

			Nathan en  Elsa deinsden geschrokken  achteruit  en  Nicci stapte weg  bij  de rand van de  lage  muur, maar  ze  rechtte haar rug toen er een woest zilveren schuim omhoogschoot als het water van een geiser.  Ze vertrok  geen  spier toen  de kwikzilveren vloeistof  tot vlak onder de rand van de put kolkte en toen  stopte,  volkomen glad als ijs. In het spiegelachtige oppervlak  vormde zich een  gedaante die  omhoogkwam totdat de trekken zich verscherpten tot de harde en  mooie gestalte van een  vrouw.

			Dit schepsel zag  er anders uit dan die eerste, enthousiaste sliph en de minder inschikkelijke Lucy. Deze sliph had lange lokken als gesmolten  metaal,  uitdrukkingsloze spiegelogen en dunne lippen waarop  geen zweem  van een glimlach lag. Ze had hoge jukbeenderen  en een breed gezicht. Bij  leven moest ze beeldschoon zijn geweest.

			‘U  wilt reizen,’ zei de sliph. Het  was  geen vraag,  maar een constatering. Haar  stem klonk kil, ongeduldig en  beslist niet gretig. ‘Het is  lang geleden, maar  ik  ken geen tijd.’

			‘Ja, ik wil reizen,’ zei Nicci. ‘Ik heb een dringende kwestie. Ik moet naar  enkele steden in de Oude Wereld om te waarschuwen voor een oorlog.’

			De blik  van  de sliph werd levendiger. ‘Ik besta om de zaak te  dienen.  Ik ben  gecreëerd om onze  trouwe spionnen en saboteurs te vervoeren om  tegen de tovenaars  van de Nieuwe Wereld te vechten.  Ik ben teleurgesteld  dat de oorlog nog niet gewonnen  is.’ Ze keek naar Nathan en  Elsa. ‘Wilt u allemaal reizen? Dient u allemaal Sulachan?’

			‘Lieve geesten,’ zei Nathan. ‘Ik geloof niet...’

			Nicci stak gauw haar hand  op om  hem  het zwijgen op te leggen. ‘Is een oorlog ooit afgelopen? We moeten blijven vechten.  Als jij  de zaak dient,  dan  moet je me  helpen  met  reizen.’ Ze  wierp de  tovenaar een snelle blik toe, en  hij begreep hoe  gevaarlijk  het was om te veel te  onthullen.

			‘Ik dien de zaak. Ooit  heeft zelfs keizer  Sulachan in me gereisd. Ik heb nog steeds zijn  smaak in me.’ Ze  richtte haar  mysterieuze zilveren ogen  op Nicci. ‘Hoe zult u smaken? U moet in  me zijn en  ik  in u,  dan gaan we reizen.’

			Verontrust dempte  Nathan  zijn stem. ‘Misschien moeten we ervan afzien, tovenares.’

			‘Ik moet ons  verslag overbrengen en  wel zo  snel  mogelijk.’ Ze keek de sliph aan. ‘Het is  van  groot belang  dat ik mijn informatie overbreng.  Anderen wachten  op me. De zaak  zou van mijn verslag kunnen afhangen.’

			‘Ik heb  alles  opgeofferd voor de  zaak,’ zei de  sliph.  ‘We  gaan  reizen.  Waar wilt  u heen?’

			Nu wist Nicci niet wat  ze moest doen, want een  sliph kon  alleen gaan waar  ze  al eerder was geweest,  waar  een tegenhanger van  de  put was. Na zoveel eeuwen waren de namen  van veel steden vermoedelijk veranderd, dus hoe  moest de sliph  die  weten? Maar Nicci’s  prioriteit was om haar waarschuwing aan Richard door te geven. ‘Ken je het Volkspaleis  bij de Vlakte van Azrith? Of  misschien Aydindril?’

			‘Het  Volkspaleis  ken ik niet, maar Aydindril?’  vroeg de sliph. ‘De  Tovenaarsburcht?  Wilt u naar het vijandelijke gebied gaan?  Dat is te gevaarlijk. Het was me  nooit  toegestaan  om  naar de Nieuwe  Wereld te gaan. Ik  hoefde  alleen te gaan waar onze spionnen en  agenten bezigheden hebben.’

			‘Wat is de verste plaats  waar je naartoe bent geweest?’  vroeg Nathan. ‘Misschien kennen  we  die.’

			‘Tanimura  was de verste grens, hoewel  ik veel trouwe vechters naar  Serrimundi, Larrikaanwal  en Orogang heb gebracht.’

			Nicci nam snel een  besluit. ‘Tanimura  is aanvaardbaar.’ Die stad kende ze van haar tijd in het  Paleis van de Profeten en daarvandaan zou ze een manier bedenken  om een bericht naar  Richards hoofdstad te versturen.

			‘Kom dan maar, ik  zal u erheen  brengen,’ zei  de  sliph. ‘De missie mag  niet wachten. U zult  ons helpen de vijandelijke tovenaars van de Nieuwe  Wereld te overwinnen.’

			Nicci  reageerde niet, want ze had besloten  om deze  sliph niet  te vertellen dat er duizenden  jaren  verstreken waren, dat de oude tovenaarsoorlogen allang voorbij waren  en  dat Sulachan verslagen  was, tot tweemaal toe zelfs.

			‘Wees voorzichtig, tovenares,’ waarschuwde  Nathan.

			Ze draaide zich om  naar hem en  Elsa. ‘Ik blijf  niet lang weg. Blijven jullie intussen nadenken over  manieren om  de stad te  verdedigen.’ Ze lachte grimmig. ‘Ik zou woedend  zijn als ik  terugkwam  uit Tanimura en ontdekte dat Ildakar verwoest  was.’

			Nathan grinnikte  schaapachtig. Nicci  draaide  zich om naar de sliph. ‘Ik ben klaar. We moeten reizen.’

			‘U  moet  ademen.’ De  sliph kwam omhoog en rees op  als een gesmolten  standbeeld. ‘Adem  in me en ga met me mee.’

			De zilverige gestalte omhulde Nicci met een golf  koud vloeibaar metaal. Het schuim kolkte om haar heen, omringde  haar en toen viel Nicci voorover in de  put. De sliph omarmde haar en  drukte haar stevig tegen  zich aan. In gedachten hoorde Nicci  het bevel. ‘Ademen!’

			Ze ademde de zilverige essentie van het  eigenaardige schepsel in en  voelde de  sliph  in  haar mond,  haar neus en haar  longen stromen. Haar hart bleef  kloppen, maar  ze verdronk.

			De sliph  voerde  haar  mee, steeds dieper en  dieper en heel  ver weg.

		

	[image: ]

		
			44

			Nadat Nicci door de zilverige sliph  was ingeslikt en mee de put  in was gevoerd,  tuurde  Nathan bezorgd  naar de duisternis en rook hij de metaalachtige vochtigheid in de  lucht. Hij wierp  een  blik  op Elsa, die  versteld stond  over wat er was  gebeurd.

			‘Misschien is  het maar goed ook dat ik niet op  die manier kan reizen,’ zei ze.

			Nathan keerde zich weer om  naar het daglicht buiten, vol vertrouwen in  Nicci’s bekwaamheid. ‘Ik weet zeker dat haar  niets zal overkomen, mijn beste. Maar  zolang Nicci weg is om de  rest  van de wereld te redden, hebben wij de  veel  makkelijkere taak  om maar één  stad te beschermen.’

			Elsa’s mondhoeken gingen  omlaag. ‘Ik weet nooit wanneer  je  een grapje  maakt,  Nathan.’

			‘Ik hecht eraan om moeilijke  uitdagingen vanuit een bepaald gezichtspunt te  bekijken. Dat helpt  me om bijzondere oplossingen te  bedenken en het is beter  dan zwelgen in wanhoop, vind je  niet?’

			Elsa  glimlachte vaag en liep achter hem  aan naar buiten.  ‘Mijn  Dirk was ook altijd vrolijk.  Het  was  aanstekelijk.’

			‘Nou, laat  me je  dan aansteken.’  Hij stak  zijn elleboog uit en  Elsa gleed met haar  arm  door de zijne. Hij  kon zien hoe mooi ze moest zijn geweest als  jonge  vrouw. Hij  verbeterde zichzelf: ze was nog altijd mooi,  maar ook bewonderenswaardig en  intelligent. ‘Laten  we nu maar  een wapen gaan zoeken dat krachtig  genoeg is om  het leger van generaal Utros te vernietigen.’

			Elsa streek  tegen hem  aan. ‘Dat klinkt ontzettend  ambitieus.’

			‘Hoe  kan ik iets anders zijn  dan  ambitieus sinds  jij  me hebt geholpen om  mijn  gave te herstellen?’ Plotseling voelde Nathan een steek van pijn toen zijn  hart oversloeg. Hij wreef over  zijn  borstbeen en het lange,  smalle litteken dat daar  zat.

			Elsa  keek hem bezorgd aan. ‘Is er iets?’

			‘Alleen  een beetje last van  mijn maag.’  Hij  vroeg zich  af of er nog een zweem van hoofdafrichter  Ivan in de spier van zijn nieuwe hart was achtergebleven.  Voordat ze erover  kon  doorgaan, zei hij: ‘Kom mee. Ik wil je  iets laten zien.’

			Elsa zou ongetwijfeld verontrust zijn  over  wat hij van plan  was,  en  zijn  voorstel was bijzonder gevaarlijk, maar hij  dacht  dat zijn  idee de  beste kans bood  om generaal Utros zwaar  te  treffen.

			Ze liepen langs de reusachtige  strijdarena en de grote huizen van de  edelen in  de  richting van de  villa van vleesbezweerder André. Enorme  zandstenen blokken lagen overal verspreid op straat  waar  gebouwen waren ingestort.  Sinds de avond van de verwoesting  was een  deel van  de puinhopen door arbeiders weggehaald,  maar een paar straten lagen nog vol  met brokstukken. Steenhouwers laadden de gebroken stenen  in karren die ze naar de buitenmuur duwden, waar de schildwachten  ze  gebruikten als projectielen  om de vijandelijke krijgers mee  te bekogelen.

			Elsa  verbleekte toen ze besefte waar hij haar mee naartoe  nam.  ‘Dit  is een vreselijke herinnering aan wat er  die avond is  gebeurd.  En aan hoe je me  hebt gered.’

			Nathan gaf  een  klopje  op haar arm.  ‘Jou moeten redden van die reusachtige Ixax was precies wat ik nodig had  om mijn  gave weer terug te  vinden.’ Hij voerde haar mee door de straat. ‘Probeer  mijn idee zonder  vooroordelen te  beoordelen.’

			Ze greep zijn arm steviger  vast. ‘Dat zal ik proberen, voor jou.’

			Hij loodste  haar  door de  puinhopen, omgevallen zuilen en ingestorte  muren van de studio van de vleesbezweerder. Ze keek  bezorgd om zich heen.  ‘Denk  je dat je nog  chemicaliën of  documenten van André zult  vinden die  nog  bruikbaar zijn? Wat hebben we  daar nu nog aan?’

			‘Niet zijn documenten of chemicaliën.’ Verbrijzelde stenen  knerpten  onder hun voeten  terwijl ze behoedzaam  door de ingestorte ingang naar de achtervleugel gingen.  ‘Ik  denk dat  deze  twee Ildakar alsnog kunnen  redden.’

			Voor  de Ixaxkrijgers bleef hij staan.

			Elsa sperde haar  ogen en  trok haar arm terug uit de zijne. ‘Je hebt gezien wat een van hen  met onze stad heeft gedaan!  Dat gevaarte heeft ons bijna  gedood.’

			‘Bijna,  Elsa. Onthoud dat woord... “bijna”.’ Hij  keek  op naar de enorme woestelingen die ooit  mensen  waren geweest. Afgaande op wat André hem had  verteld, had hij die  idealistische jongemannen  niet gedwongen om Ixaxkrijgers te worden. Ze hadden  zich vrijwillig aangeboden  en  hadden er alles voor  overgehad om Ildakar te  redden.

			Elsa keek nerveus omhoog naar de kolossale krijgers.  ‘Maar  de  razernij die in hen zit,’ fluisterde ze, gebarend naar  het puin om hen heen. ‘Toen  Spiegelmasker maar één van  hen wakker  had  gemaakt,  heeft  die onze machtigste vleesbezweerder gedood en deze villa totaal  verwoest, een ravage op straat veroorzaakt en geprobeerd ons allebei van  kant  te  maken.’

			Nathan draaide zich om  naar de  twee bewegingloze  krijgers. ‘Bedenk  wat André  met  die  arme  schepsels heeft  gedaan. Hij heeft ze daar  eeuwenlang  in een gekmakende verveling laten  staan. Hij  heeft ze getergd en tot  moordzuchtige razernij  gedreven. Maar toch weten ze  nog steeds waarom ze  zijn gecreëerd.  Ik  ben ervan overtuigd dat ze  Ildakar  nog  steeds in  hun  hart  hebben.’ Hij ging  zachter praten. ‘We moeten ze alleen helpen zich dat te herinneren.’

			Met haar blik van ontzetting deed  Elsa  hem denken  aan  priores Ann, met wie hij zoveel tijd had  doorgebracht nadat ze  samen uit het Paleis van de Profeten  waren ontsnapt. Aanvankelijk had hij een wrok gekoesterd tegen Ann  omdat zij ervoor verantwoordelijk  was dat  hij eeuwenlang gevangengehouden werd. Ze was  zijn aartsvijand geweest,  maar langzamerhand was hij  haar gaan waarderen  en zelfs van haar gaan houden.

			Maar hij  wist  al vanaf  het begin dat Elsa speciaal  was. Van alle begaafde doemaleden  was zij het meest begaan met  zijn hopeloze situatie  en  ze had  hem geholpen om  zijn  gave  terug te  krijgen.

			Elsa had hem herinnerd aan hoe hij verliefd was geworden op Ann, die  door Zusters van de  Duisternis in dienst van Jagang was vermoord. Daarvoor was hij  smoorverliefd geweest op de jonge Clarissa,  nog  een liefdesavontuur met  een tragische afloop.  De  liefde had  Nathan veel littekens bezorgd, en intussen zou hij verbitterd  moeten  zijn over de grilligheid  en  het verdriet die  ermee samengingen. Maar dat was het hem nu juist:  de  liefde ging altijd gepaard met hoop  en het  vertrouwen dat het de volgende keer wel  goed zou  aflopen.

			‘Ik kom hier al een paar dagen, alleen om met ze te praten, om aan ze  voor te lezen, om ze gezelschap te houden.  Ze zijn  een aandachtig publiek.’

			Nathan deed een paar  stappen dichter naar  de reuzen. Hij verhief zijn  stem en  richtte zich rechtstreeks  tot hen. ‘Ik ben gekomen  om  jullie nog meer verhalen  uit de geschiedenis te vertellen en  een paar van mijn eigen  wapenfeiten.  Ik weet  niet of  jullie bekend  zijn met de Imperiale Orde en met keizer  Jagang. Ik zal jullie vertellen  wat  er op de wereld  is gebeurd sinds Ildakar onder de sluier verdween.’

			Op luide toon vertelde hij over de gemene droomwandelaar die mensen kwelde en  beheerste  door middel  van  hun nachtmerries.  ‘Jagang was een beestachtige man  die de  Zusters van de Duisternis,  onder wie Nicci, tot slavinnen  maakte.’ Hij glimlachte. ‘Ach,  ik zal jullie over Nicci vertellen. Zoveel  verhalen, we zouden urenlang kunnen  praten.’ Nathan  streek over zijn  kin en wierp  een blik op Elsa. ‘Weet  je wat, dat ga ik  doen ook! Het zal voor jullie een welkome afleiding zijn.’

			Hij  ging zitten  op een omgevallen zuil. ‘Daarna  moet ik jullie vertellen over Richard Rahl, zijn D’Haraanse Rijk en hoe hij niet  alleen Darken Rahl, maar  ook Jagang heeft verslagen. Hij heeft zelfs de sluier naar  de onderwereld afgesloten en voorgoed  een  eind gemaakt aan  de  profetie.’ Hij grinnikte. ‘Ik  wou dat Richard nu hier  was.  Hij zou beslist helpen om  Ildakar  te redden.’

			Nathan  bestudeerde de gloeiende gele ogen  van  de geharnaste krijgers. ‘Daar zijn jullie speciaal  voor gecreëerd: om Ildakar te redden.’ Begon  hun  haat af  te  nemen?  Hij  leek hun aandacht te hebben. ‘Ik  weet  hoe verschrikkelijk  het voor  jullie is om op deze manier  hier opgesloten te zijn, niet  in staat om  jullie doel te verwezenlijken.  Maar  ik beloof jullie dat  die tijd gauw zal komen.’

			Elsa ging stijfjes naast Nathan  zitten en mengde zich in het gesprek.  Ze flapte er uit:  ‘Ik ben Elsa, een van de doemaleden. Ik wil alleen...’ Ze schudde haar hoofd.  ‘Ik wil  zeggen dat  ik het vreselijk vind  wat André jullie heeft aangedaan.’ Ze wees met haar open  hand naar de kolossale gestalten.  ‘Ik heb eerbied voor  jullie opoffering. Ik ben trots op jullie en namens Ildakar bied  ik jullie onze  diepe verontschuldigingen aan. André is nu dood.  Reken het ons alsjeblieft niet aan.’

			De reusachtige figuren waren nog  steeds niet  in staat zich te  bewegen of  te praten. Nathan sprak op aangename toon  verder.  ‘Er is nog veel meer te vertellen  en ik kan  vaker  terugkomen  om jullie op de hoogte  te brengen. Vlak voordat ik  naar de Oude  Wereld  ben gereisd,  was  onze meest  recente oorlog die  tegen  de uit de dood  herrezen keizer Sulachan. Misschien hebben  jullie  van hem gehoord, want drieduizend jaar  geleden heeft  hij Ildakar als een van zijn  basissen tijdens de tovenaarsoorlogen gebruikt. Hij  voerde een enorm leger van halfmensen aan uit het Duistere Land. Ze stroomden  het derde koninkrijk uit om D’Hara te  vernietigen.’

			Met een schittering  in zijn ogen zei hij peinzend: ‘Ik  wou dat we  jullie  hadden kunnen loslaten om op dat slagveld te vechten. Jullie zouden  duizenden ondoden hebben  verpletterd. Moet je jullie zien!’ Nathan  was ervan  overtuigd dat de  felle blik in hun ogen  milder begon te worden.  Weldra  zou hij  hen gereed achten om  te worden ontketend.
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			In  de stoffige schuur waar hij samen met Jed en  Brok was opgesloten, luisterde Bannon naar het gebeuk  op de muren van  Ildakar in  de verte. Hij wist  niet hoeveel schade de eeuwenoude krijgers veroorzaakten, maar  het  monotone gedreun zou de stad  op  de zenuwen werken.  Zolang hij hier gevangenzat had Bannon belangrijkere  dingen om zich zorgen  over te  maken.

			‘Hoe  snel  denk  je dat ze ons  van kant gaan maken?’  vroeg  Jed. ‘Ik  had verwacht  dat  ze ons intussen  wel zouden  hebben gemarteld.’

			‘Heb je soms haast? Kruis  van de  Wachter  nog  an toe!’ Brok kroop tegen  de  gammele  houten muur aan.

			‘Ik denk niet dat  het snel zal gaan,’ jammerde Jed. ‘Ze  willen ons  te  kijk zetten. Waarschijnlijk gaan ze  ons pal voor de  stadspoorten in stukken snijden, waar iedereen  het kan zien.’

			Brok verstrengelde zijn vingers. ‘Mijn vader had  me niet mogen dwingen om als een ordinaire  voetsoldaat te  vechten. Ik ben een edelman!’

			‘Je  bent een gevangene,’ verbeterde  Bannon  hem,  ‘en  je doet er beter aan  om te  bedenken hoe we kunnen ontsnappen dan hoe gruwelijk je dood zal zijn.’

			‘Ontsnappen?’ krijste Brok.

			Bannon vermaande hem om zijn uitbarsting.  ‘Sst! Anders horen de  soldaten je.’

			De jongeman  dempte  zijn stem echter niet.  ‘Ja, duizenden soldaten! Wat maakt het  uit als ze ons horen?  Hoe moeten we daar vechtend doorheen zien te  komen?’

			‘Bedenk een  manier om  te ontsnappen waarbij we  niet  hoeven te vechten.’ Bannon  drukte zijn gezicht  tegen  de muur en tuurde door de kier tussen de planken. Het was in de  namiddag en de zon was al ondergegaan achter de bergen. Lange schaduwen kropen  over de vlakte. ‘Zou je niet  liever doodgaan tijdens een ontsnappingspoging dan te worden vermoord als circusvertoning? Weet  je nog dat je wilde dat  ik tegenover een publiek zou sterven, voor jouw  vermaak?’ Zijn stem kreeg een verbitterde  klank.  ‘Dat vertik ik.’

			Hij draaide zich weg van de muur en keek  naar de twee jongens. ‘Ik ben nooit jouw slaaf  geweest, maar toch hebben Amos en  jij  ervoor  gezorgd dat  ik naar de vechtkuilen werd gestuurd. Nu ben  ik vrij.’  Hij sloeg tegen de  houten muur, zo hard  dat de  planken ervan rammelden.  ‘Zelfs hier ben ik vrij. En als jullie vrij willen zijn, dan moeten jullie  maar gaan nadenken  over hoe we hier weg kunnen  komen.’

			Hij wist dat  hij aan Jed en Brok niets zou hebben. Het kwam op hem  aan.

			Hij verwachtte dat Utros  hen als gijzelaars  zou gebruiken door hen naar de poorten te sleuren en te  dreigen hen te executeren tenzij de stad  zich overgaf.  Jed  en Brok  waren weliswaar  zonen  van machtige edelen,  maar hij wist dat  ze niet  echt  belangrijk  waren. En Bannon geloofde niet dat Nicci, of zelfs  Nathan, Ildakar zou  opofferen om hem te  redden.

			‘We moeten hier weg,’  bromde hij bij zichzelf.  Jed en  Brok waren  nog altijd niet zijn  vrienden en hij wist hoe ze  waren, maar daar  stond hij boven. De  twee  jongens waren mensen  en  medegevangenen en  ze  zaten allemaal in hetzelfde schuitje. Hij  zou op z’n minst proberen te helpen.

			Hij  legde zijn oog  weer tegen de kier  om te zien of hij details kon  onderscheiden  terwijl de schemering neerdaalde  over het kamp. Er werden vuren gestookt, kameraden kwamen bijeen. Zoals in elk leger dat  ver  van  huis was,  praatten de soldaten  en vertelden ze  elkaar sterke verhalen.  Sommige zongen en andere dobbelden. Vanwege hun enorme overmacht zouden  ze zich geen  zorgen  maken om hun  gevangenen.  Alleen een gek  zou  proberen te ontsnappen.

			Voor  Bannon zat er echter niets anders  op. Wat waren zijn andere  mogelijkheden?  Hij staarde door de  kier in de muur van de schuur  en dacht na, maar  er schoot hem niets te binnen. Zijn  hart maakte een  sprongetje toen  hij een flits  van een geelbruine  vacht zag, ver bij de vuren vandaan.  Hij zag opnieuw  iets bewegen.  Ja, het was Mrra!

			Twee soldaten liepen voorbij en belemmerden hem het  zicht.  De zandpanter dook weg in de duisternis,  en toen de  krijtachtig grijze soldaten weg waren, kon Bannon haar niet meer  zien. Hij fluisterde door de  kier. ‘Mrra! Hier ben ik. Ik ben het.’

			Hij wist niet wat  de grote  kat  kon  doen  om te helpen, maar het besef dat  ze daarbuiten rondsloop gaf hem hoop. Hij rammelde aan de planken van  de muur om ze  te onderzoeken.  Dit  gevangenenhok was haastig opgetrokken met provisorische werktuigen en ruw  gezaagd hout. De  planken waren in  de  grond verzonken, maar ze zaten los.  Bannon duwde ertegenaan en het lukte hem  om zijn vingers door de kier te wurmen. Splinters boorden zich in zijn knokkels  toen hij eraan trok.

			Jed en  Brok  staken  allebei geen vinger uit om hem te helpen. ‘Waarschijnlijk  gaan ze ons eerst ondervragen voordat ze ons vermoorden,’  zei Jed. ‘Generaal Utros zal alle  details over Ildakar willen  weten.’

			‘Ik  ga  hem niets vertellen,’ zei Brok.

			Bannon  bleef  doorwerken aan de  planken  en wrikte de kier  groter.

			‘Jawel, dat ga je wel, en dat  weet je best,’ zei  Jed. ‘Zodra ze je knieën verbrijzelen en met een tang je nagels uittrekken,  praat  je wel. Je hebt die twee tovenaressen  gezien. Wat als ze je vingers  als  kaarsen in  brand steken, een voor een, totdat  je vlees  als kaarsvet  tot aan de knokkels van je vinger­kootjes omlaagdruipt?’

			Brok  begon te  jammeren.

			Met opeengeklemde  kaken wrikte  Bannon de plank  heen en weer. Hij zou hebben gevraagd of ze hem konden helpen, maar er  was alleen  genoeg  ruimte  voor één paar handen. Hij moest dit  in zijn eentje aanpakken.  Toen het hout kraakte en  tegen de plank ernaast  schuurde,  verstijfde hij vanwege het geluid. De  kier  was nu breder,  zodat  hij het  kamp beter kon zien.

			Geen van de soldaten lette op hen. Het dichtstbijzijnde kampvuur was minstens twintig meter  ver weg en erachter  zag Bannon schaduwen.  Daar was Mrra verdwenen.  Als hij samen met de twee andere gevangenen  ongezien de schuur uit kon komen, dan konden  ze misschien in de duisternis wegsluipen. Het was hem  opgevallen dat de soldaten in  het donker niet goed konden zien, dus misschien maakten  ze  een  betere kans  dan hij aanvankelijk  had gedacht.  Had hij zijn zwaard maar!

			Zelfs de kleinste  kans was  beter dan helemaal geen kans. Toen hij  aan de plank wiebelde, kraakte die weer, maar  zat nu veel losser. Het kamp maakte  zich op voor  de nacht en boven  de heuvels kwam de maan op. Het zilverige licht  was een nadeel, want daardoor  werd hun  dekking  gedeeltelijk  weggevaagd.

			De krakende plank  liet zich nu veel makkelijker  bewegen. Met een harde duw kon hij hem loskrijgen en waarschijnlijk  zijn  lichaam  door de  opening wurmen, op het juiste moment.  Bannon knikte  bij zichzelf. ‘We wachten tot middernacht en dan gaan we ervandoor.’

			‘Ze  zullen  ons pakken,’  zei Jed. ‘En vermoorden.’

			‘Je kunt ook hier  blijven en je  laten vermoorden. Ik probeer jullie te helpen!  Lieve Zeemoeder,  hebben  jullie  nog nooit  van  je leven ook  maar iets  zelf moeten doen?’

			De jongens zwegen gepikeerd.

			De uren kropen voorbij terwijl Bannon luisterde naar de  bewegingen  in het kamp,  naar de  bedrijvigheid die afnam. De soldaten  gingen niet slapen, want in  tegenstelling  tot normale mannen hadden  ze geen slaap of eten nodig. Bannon vroeg  zich af of ze wel  eens hun voorzichtigheid  lieten varen.  Daar hoopte hij op.

			Veel later werd het langzamerhand rustiger. Hij  bleef in het donker  turen, speurend naar Mrra, om zijn zelfvertrouwen op te krikken. Hij bereidde zich voor om hoe  dan ook  zijn slag te  slaan.

			Tot  zijn verrassing zag hij  een flits grijs en zwart, een schaduw die  bewoog en rimpelde. Hij besefte dat het een menselijke  gestalte was,  een vrouw gehuld in een gevlekte zijden  mantel in de  kleur van steeds wisselende schaduwen.  Terwijl  de  gestalte  lichtvoetig naar de schuur rende, duwde Bannon  de  losse plank opzij om de  opening te  vergroten. De  vrouw kwam dichterbij, onder dekking van  de geschilderde schaduwen op de  zijden mantel. Toen ze de schuur  had  bereikt, trok ze de  camouflage van  zich af.

			‘Lila!’ bracht  hij fluisterend uit.

			In haar linkerhand  had  ze een kort zwaard en in haar rechter- een lang zwaard. Het was Robuust!  Op de  een of  andere manier had ze het teruggevonden. ‘Kom op,  knul. Ik  haal je hier wel uit.’

			Hij wrikte  aan de  plank  en trok  hem  er  als  een losse  tand uit. Over zijn schouder riep  hij naar de twee anderen:  ‘Schiet op, we  moeten nu gaan.’

			‘Je  bent  gek geworden, boertje,’  zei Jed.

			Brok schoot overeind.  ‘Ik ga ervandoor.’

			Lila hielp  om de plank weg  te halen en  opzij te  leggen.  Bannon  duwde zijn schouder in de opening en schuurde  zijn borst over het hout terwijl hij  zich door het  smalle gat  wurmde. Ze greep  hem bij zijn  arm en  zodra hij buiten stond, gaf ze  hem  het zwaard.  ‘Dit heb  ik  in  de  puinhopen  buiten het  kamp gevonden. Ik dacht dat je het wel graag terug zou willen hebben.’

			Met een rilling van  opwinding omklemde hij het  in leer gewikkelde  gevest. ‘Dank  je wel.’

			Brok wurmde zich door  het gat, wat vanwege zijn forsere postuur gepaard ging met gekraak van de planken. Naast hem  rukte Jed aan de  plank, waarop het hout  met  een  harde knal in  tweeën spleet en er een grotere opening ontstond. Het lawaai had echter aandacht getrokken.

			‘Nu!’ fluisterde  Lila, en ze trok aan Bannons arm.  ‘We  moeten nu gaan.’

			Jed volgde Brok stuntelig  door  het  gat heen  en toen stonden ze allemaal  buiten de schuur. De morazeth sprintte er al vandoor, op de voet gevolgd door  Bannon, die zijn metgezellen aanspoorde om sneller  te rennen. Hij kon  Lila nauwelijks zien  onder haar speciale schaduwmantel. De twee anderen renden  zwaar  hijgend achter hen aan.

			Op dat moment ging er een schreeuw door  het legerkamp. ‘Gevangenen  ontsnapt!’  Soldaten renden naar de vuren  en  gristen hun wapen en brandhout  mee. Hun zware voetstappen galmden luider dan  hun geschreeuw.  Drie  vijandelijke krijgers kwamen uit verschillende  richtingen aanlopen om hun de weg af te snijden.

			Lila sprong  naar voren en  gaf een harde trap tegen de borst  van een soldaat, zodat hij achteruittuimelde. Er klonken  nog meer  kreten  door  de  nacht. Fakkels  kwamen dichterbij toen de krijgers zich haastten  om de gevangenen tegen te  houden.

			Bij het zien van  de aanstormende soldaten  raakten Jed en Brok in paniek. ‘Ze zullen ons weer te pakken krijgen,’ zei Brok.  ‘We  moeten  uit elkaar gaan! We  moeten hier weg.’

			‘Nee,  we  kunnen allemaal  samen  vechten,’ schreeuwde  Bannon. ‘Volg Lila.’

			De  twee anderen  stormden echter ieder een andere kant  op en wisten de soldaten te ontwijken.  Bannon hield  de morazeth bij, met  Robuust in de  aanslag  om zo veel mogelijk  schade  aan te richten. Het snijvlak van  het  zwaard  was bot en gekrast van  het vechten tijdens de veldslag. Hij kon zich zijn  bloedrazernij niet herinneren, maar wist dat hij tientallen van Utros’ soldaten  moest  hebben  gedood. Vannacht zou hij dat weer  moeten doen.

			De moed zonk hem in de schoenen toen ze door half versteende krijgers werden omsingeld. Lila  wierp haar  mantel weg  om meer  bewegingsvrijheid  te hebben.  ‘Aan mijn  zij, Bannon. Laat me  zien hoe ik je heb  leren vechten.’

			‘Maar Jed en Brok...’ zei hij.

			‘Die  zijn  verloren.  Voorlopig is dit mijn gevecht en het  jouwe.’

			Twee  soldaten versperden Lila  de weg  en  uit andere richtingen kwamen nog meer  krijgers aanrennen. Bannon en de morazeth moesten  zich eruit vechten, maar hij was bang  dat ze  hem weer gevangen  zouden  nemen  en dat ze deze  keer  ook Lila te  pakken zouden krijgen.

			Opeens knalde er  een katachtige  schim van opzij tegen de soldaten, waardoor er twee tegen de  vlakte gingen. Mrra haalde haar  klauwen over  het gezicht van een krijger en scheurde zijn kaak los,  om daarna weg  te springen en een andere soldaat  aan te  vallen.

			Lila maakte van de gelegenheid gebruik  door zich  op de  volgende vechter te storten. Ze stak en hakte met  zoveel  kracht op hem in dat ze  hem doodde.  Ook Bannon zag  zijn kans schoon en sloeg op  het  harde  harnas en de steenachtige huid van een  vierde tegenstander. Hun onverwachte woestheid  had  een  opening gecreëerd.

			‘Rennen, knul!’ Lila sprong  langs de  gevelde soldaten terwijl Mrra  bleef aanvallen. De morazeth stoof  naar  de schaduw in de  richting van de verkoolde heuvels en  Bannon vluchtte achter  haar aan met  alle energie die  hij nog kon  opbrengen. Hij rende voor zijn leven. Mrra  sloeg  nog  een achtervolgende soldaat omver en drukte zijn keel samen tussen haar  kaken.  Bannon en Lila bleven rennen zonder achterom te kijken, hoewel Bannon  alleen maar aan Jed en Brok kon  denken, die  nog steeds in de val zaten.  Misschien waren ze ontkomen.  Misschien...

			Lila’s  stem klonk schor. ‘Naar de muur. Daar is  een lage zijdeur  waardoor  we weer naar binnen  kunnen.’

			Bannon deed  geen moeite om te reageren, maar probeerde haar alleen bij te houden.

			Omdat  ze snel waren en de half  versteende  soldaten traag, wisten  ze de afstand tussen hen en de vijandelijke troepen te vergroten. Zodra ze in  veiligheid waren, sprong Mrra  weg  naar  de heuvels, waar ze  zich  kon schuilhouden. Lila  vertraagde haar tempo tot een drafje en  grijnsde naar Bannon. ‘Ik ben blij dat je het hebt  overleefd, knul.  Ik zou het  jammer hebben  gevonden  als  je was gesneuveld.’

			‘Ik ook.’  Bannon voelde een golf van opluchting toen  ze  in het maanlicht naar  de hoge muur renden. Hij wees  haar niet eens  terecht omdat ze hem niet bij zijn naam had genoemd.

			Nadat de  opschudding was bedaard vernam generaal  Utros dat een van de drie gevangenen  was  ontsnapt,  maar dat de twee andere  – de slappelingen – opnieuw gevangen waren. Hij was teleurgesteld over  het verlies van de jonge zwaardvechter  die  zo’n indruk op hem had gemaakt  met  zijn vechtkunsten.

			Eerste commandant  Enoch meldde: ‘Ze hebben hulp gehad,  generaal. Iemand is naar binnen  geglipt en heeft  geholpen  ze te  bevrijden.’

			‘En er  was een  zandpanter,’  zei een  andere  soldaat.  Zijn  harnas was  gehavend en op  één  grijswitte arm waren krabsporen te zien  waar de  klauwen  hem hadden verwond.  ‘Een van de  krijgsdieren uit de arena van Ildakar.’

			Utros was niet  onder de  indruk. ‘En  wij  hebben honderdduizenden soldaten,  die  hen  om de een of  andere reden niet konden tegenhouden.’

			Hij liet  de twee gevangenen naar hem toe brengen. De jongemannen werden bloedend en huilend dichterbij gesleurd. Hun polsen waren  doelbewust gebroken en  ze kreunden van pijn.  Hun met bloed bevlekte zijden mantels waren aan flarden en ze stonken  allebei naar urine  van doorweekte plekken op hun  broek. Hulpeloos keken ze  naar  hun  gebroken polsen.  Ze  hielden hun armen omhoog en  keken vol  ongeloof  naar hun handen,  die er slap bij hingen.

			‘We hebben ons  overgegeven,’ zei Brok. ‘We  zullen niet nog  een  keer  proberen  te ontsnappen.’

			‘Het probleem is dat  ik niets  aan jullie heb,’ zei  Utros,  ‘en dat we geen eten voor gevangenen  hebben.’

			Trillend stond  het tweetal bij Utros, die voor  hen heen  en weer liep. ‘Maar jullie  kunnen een ander doel dienen.  Jullie kunnen boeten voor  de schade die  jullie hebben aangericht, het  opzettelijke kwaad dat  jullie mijn leger  hebben aangedaan toen we hulpeloos waren.’

			De gevangenen keken in een waas  van pijn verward  op.

			‘Jullie waren o zo dapper  toen  we ons niet konden bewegen  om ons  te verdedigen  of  om te zien wie  ons aanviel. Staan jullie  wel  eens stil  bij de gruwelen  die  jullie  hebben aangericht?  Begrijpen jullie de toestand waarin jullie  sommigen  van  mijn  trouwe soldaten hebben achtergelaten? Wat jullie hebben gedaan was ronduit kwaadaardig.’

			Utros gaf een bevel, waarop schuifelende  figuren naar  voren werden  gebracht,  sommige  geholpen door  soldaten, andere op dekens  gedragen. De twee gevangenen, zwemmend in  een  zee van hun eigen pijn, keken vol afschuw toe toen ze oog in  oog  met de  verminkten stonden. Het gezicht van één man bestond uit platgeslagen  vlees,  zonder  neus of ogen, enkel gescheurde huid en een verwoeste mond. Bij anderen waren de  ledematen volledig afgebroken, de oren afgerukt en  de vingers geknakt  totdat er alleen nog maar krijtachtige  vleesstompjes  over waren.  Enkelen hadden  helemaal geen gezicht  meer en zij maakten vochtige zuiggeluiden bij  het inademen door de gaten in  hun tot  moes geslagen gezicht.

			‘Nee!’ schreeuwde  Jed.

			‘Kijk wat jullie hebben gedaan. Dit  zijn de verminkten,  maar het zijn mijn soldaten. Ze willen  nog steeds  tegen de vijand vechten.’  Hij  keek van de ene jammerende  gevangene naar  de  andere. De tweede jongen piste weer in zijn  broek.  ‘Nu zijn jullie allebei  hulpeloos, net als zij. Jullie  hebben hen verminkt toen ze zich niet konden  verweren.  Nu zal ik hun  dezelfde kans  bieden.’  Utros richtte zich tot de  verminkte soldaten. ‘Jullie mogen ze hebben.’

			De ongeschonden soldaten gingen  in  een grote kring staan  en dromden  dichterbij om  toe  te  kijken, terwijl de twee jongens huilden  en om genade jammerden.

			De verminkten kwamen dichterbij en sloegen zelf aan het verminken.
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			Hoewel  de belegering van Ildakar nog enige  tijd zou duren, kon Utros alleen maar denken aan zijn geliefde  Majel,  die van hem gescheiden was door de tijd en door  de dood. Hij had ook  advies  nodig van  zijn keizer, voor wie hij had beloofd  de bekende  wereld te  zullen veroveren. Maar bestonden  zijn bevelen eigenlijk nog?

			De twee tovenaressen hadden hem een nieuwe kans beloofd en nu stonden ze  klaar.

			Met  kinderlijke hoop klampte Utros zich vast aan  de  mogelijkheid dat hij zowel  Kurgan als  Majel  weer zou kunnen spreken. Zijn trouw  en passie stonden  op gespannen  voet met elkaar als twee oorlogvoerende legers, maar zijn rationele  geest had ze  in aparte hokjes  gezet voordat  ze hem tot waanzin konden  drijven.

			Nadat  de schade door de  onverwachte aanval van  Ildakar enigszins was  hersteld, gaf  hij  Ava en Ruva opdracht  om te beginnen. De  tweeling keek bewonderend  naar de  vaten gevuld met het bloed  van onschuldige kinderen uit  Stravera.  Ze streelden de duigen, duwden op de onbeschadigde deksels,  bespeurden de  rode vloeistof die  erin zat en  de macht die die vertegenwoordigde.

			‘We hebben genoeg, geliefde Utros,’ zei Ruva.

			Ava  voegde eraan toe: ‘Maar we hebben nog  andere grondstoffen nodig  om de lens te  maken:  as en zand  voor het glas.’

			‘Jullie zullen alles krijgen wat  je nodig hebt.’ Utros  ontbood  eerste commandant Enoch. Mankracht was  iets waar hij  geen gebrek aan had.

			In de eerste fase van het beleg hadden zijn soldaten lange loopgraven gegraven  en de  brede beken die  over de open vlakte  naar de aquaducten van  Ildakar stroomden omgeleid  en ingedamd,  hoewel de stad nog steeds water  aan de  rivier  beneden kon onttrekken. Wat Utros nodig  had, was echter geen water, maar zand  van de  oevers. Zijn soldaten kwamen de ene lading  zand na de andere brengen, terwijl de  tovenaressen een plek vrijmaakten  bij het hoofdkwartier.

			Ze  verzamelden  ijzer dat  uit Stravera was  meegenomen,  evenals roestige  stukken harnas en  dikke oude  ketens die van  het  oude slagveld waren  gehaald.  Met  hun  magie verhitten Ava en Ruva het metaal  om  er een enorme bak van twee  meter doorsnede van  te smeden die ze met  isolerende klei bekleedden.  Op deze  wijze ontstond er een  enorme kroes om glas in te  maken. Ze vulden  de  kroes met schoon zand  van de beekbeddingen, terwijl een ander contingent  soldaten een kar  vulde met de  bitter ruikende  as van  verbrand gras en  houtskool  van de talloze kampvuren.

			Zodra de  as met het zand  vermengd was, gaven Ava en Ruva elkaar een hand en  gebruikten ze hun  gave om een  constante stroom hitte te creëren  totdat het materiaal zacht  werd, begon te vloeien en te smelten.  De vrouwen  roerden om beurten urenlang in het gesmolten mengsel.

			Utros keek ongeduldig toe, terwijl hij  de scherpe geur rook en de zilverwitte plas  heet  glas bestudeerde.  ‘Ik  kan  de macht  voelen die erin zit,’  zei hij.

			Ava keek hem met een flauwe glimlach  aan. De verf op haar wangen en schouders  was begonnen  af te bladderen  door  het  zweet  van haar  inspanning. ‘Dit is  alleen nog maar  glas. We hebben  het nog niet bijzonder gemaakt.’

			Een halve dag lang werd  het  glasmengsel verhit en werd het gladder, zuiverder, totdat het klaar  was. Ruva wierp een blik op  de vaten gevuld met het bloed  van  onschuldige  kinderen en  grijnsde breed.

			Utros  keek toe, maar gaf  geen advies en stelde geen vragen.  Zijn  tovenaressen wisten  wat ze deden. Soldaten droegen  de vaten naar  de  kroes, waar de hitte glinsterend  in de lucht zweefde. Hun half versteende huid was in staat de hoge temperatuur te weerstaan.

			De zussen gingen naar de  vaten  en streken  over  de deksels. ‘We hebben het allemaal  nodig, voor de zekerheid.’  Toen ze de vaten openbraken, rook Utros  de  verandering in de  lucht, een zure  en  onheilspellende koperachtige geur.

			Ava en Ruva  keken verrukt toe toen potige soldaten de vaten naar de  rand van de kroes met het  kolkende gesmolten  glas tilden. De tovenaressen  prevelden  spreuken, riepen hun gave op en veranderden de materiaalstructuur van het mengsel. Op  hun teken  hielden de soldaten de vaten  schuin  en goten de donkerrode vloeistof  in het  meer van glas.  Het gekrijs  van verdampend verbrand  bloed klonk als  het gejammer van talloze afgeslachte kinderen. De  rode vlek kolkte door  het vloeibare glas  toen Ava en Ruva  hun gave gebruikten  om  het  om te roeren als een dik  brouwsel van duistere magie.

			Zodra dat  gebeurd was, slaakten de vrouwen een diepe zucht  van opluchting. ‘Het mengsel is compleet,’  zei Ruva. ‘Het glas en het bloed kunnen nu de lens worden.  De onschuldige  geesten hebben hun stempel erop  gedrukt en wanneer  de lens klaar is, stellen de onzichtbare  sporen  van hun vroegere leven  u  in staat om  door de sluier heen te kijken.’

			In gedachten hoorde Utros een zweem van Majels  stem, haar  lach, lieve woordjes die  ze hem  toefluisterde nadat ze  elkaar hadden  bemind. ‘Wanneer is het klaar?’

			‘Er moet  nog het een en ander gebeuren,’ zei Ava. ‘We moeten  het glas nog  gieten en laten stollen.’

			In de  aarde  voor  het commandogebouw  hadden ze een ondiepe krater gemaakt met een doorsnede  van bijna  twee meter.  Door een  stroompje macht tussen hun handpalmen los te  laten,  hadden ze  de aarde en  klei tot een harde,  ondoordringbare gietvorm omgevormd. Nu braken de zussen de afvoer in de reusachtige  kroes  open  en geleidden  de stroperige bloedkleurige vloeistof naar buiten, waar ze hem in de  geharde  krater lieten vloeien totdat er een vijver  van stollend  glas ontstond.

			Utros stond naast de twee tovenaressen het  gesmolten  glas te bewonderen. Het materiaal glinsterde terwijl het worstelde met  zijn hitte en zijn  nieuwe  vorm.

			‘Zelfs met onze magie duurt het een dag voordat  het  is afgekoeld, geliefde  Utros. Daarna kunnen  we het oppervlak perfectioneren, de lens optillen en de laatste spreuk activeren.’

			Met  een zucht onderdrukte Utros zijn  ongeduld. ‘Ik  heb al vijftien eeuwen  gewacht,  maar nog  een  dag  zal een eeuwigheid lijken.’

			De tovenaressen streelden zijn armen en drukten hun koude, harde lijf  tegen  hem aan. ‘We  zullen u  erdoorheen helpen,’ zei Ruva.

			‘Weldra,’  fluisterde Ava. ‘Weldra zult u door de sluier  kunnen  kijken.’

			Bij  de volgende zonsondergang kleurden de wolken boven de  bergen  rood, alsof het  kinderbloed ook in de  hemel was getrokken. Onrustig  en met een verscheurd hart keek  Utros toe. Hij  was  gereed om de geest van zijn keizer tegemoet te treden, gereed om  zijn  geliefde Majel weer  te zien.

			Bij een normale lens  van deze  omvang zou het weken duren  voordat hij, geïsoleerd  en gereguleerd zodat er geen fouten in het glas  ontstonden,  geleidelijk was afgekoeld.  Maar Ava en Ruva begeleidden het proces door met behulp van  hun gave de kristalstructuur glad te strijken en  het glas  te kalmeren terwijl het  hard en stabiel werd.  Toen  de lens gereed was, knielden  ze  bij de  gestolde glasvijver neer en gebruikten hun handen om het buitenste oppervlak glad te strijken en te vormen. Ze maakten de welving precies zoals ze die  bij het ontwerpen  ervan  voor zich hadden gezien.

			Toen het proces klaar was, maakten dertig van de sterkste  soldaten er touwen  aan vast,  tilden het geharde glas met behulp van in  doeken gewikkelde staven omhoog uit  de kratergietvorm en trokken het  toen  aan  de touwen  rechtop, terwijl de tovenaressen  een lijst  maakten  om  de lens als een bijna twee  meter hoge spiegel in te zetten. De vrouwen  liepen ieder naar  een  kant van  het  glas en begonnen het met hun handen  te schrobben, te vormen en  glad te strijken  om de  lens doorzichtig te maken.

			Utros was geboeid  door  elk detail, maar zijn gedachten werden in beslag genomen door  wat hij zou gaan zeggen. Op grond van zijn  bevelen van IJzertand had  hij het beleg van Ildakar  voortgezet, en hij twijfelde er niet aan dat de stad  uiteindelijk zou  vallen, maar zijn missie  voor  zijn  keizer ging verder  dan  Ildakar. Hij had  beloofd om de hele wereld te veroveren,  en hij had niet al  zijn duizenden soldaten nodig om hier het beleg in stand te houden.  Hij  had al veel legers op belangrijke  expedities gestuurd.

			Vanuit zijn hoofdpaleis in Orogang  had keizer  Kurgan  over  de Oude  Wereld willen  heersen.  Het  was een verscheurd continent  dat voor het  grijpen lag en  Utros had  het gegrepen. Het had hem geschokt  maar  niet verbaasd toen de afgezant  Nathan Rahl  had uitgelegd  dat het rijk na  Kurgans dood snel uiteen was  gevallen. De veroverde  gebieden vereisten  een stevige  militaire controle, maar Utros piekerde er niet over om een heel continent te besturen. Hij had  bevel gekregen  om te  veroveren, niet om te heersen.

			Terwijl zijn  ontwaakte leger  het beleg  in stand  hield,  maakte hij plannen om  de streken te heroveren die ooit onder zijn militaire bevel hadden gestaan. Enkele van zijn legers die hij  eropuit had  gestuurd, zouden  naar de kust  gaan, sommige  naar het zuiden terwijl  andere  in noordelijke richting naar de heuvels en bergen zouden  trekken  of de Ravendood zouden volgen. Ze zouden  net  zo ver gaan als ze konden marcheren  en gebieden innemen  uit naam  van  de  bijna  in  vergetelheid  geraakte  keizer Kurgan.

			Zodra hij de geest van zijn keizer sprak,  zou  hij  grote vorderingen kunnen melden,  zelfs na  vijftien  eeuwen. Als Kurgan  door de lens bevelen kon  geven en  vanuit de onderwereld  kon blijven heersen, dan zou zijn rijk tot in  de  eeuwigheid kunnen bestaan en dan zou het Utros  grote voldoening geven dat hij zijn plicht grondiger had vervuld dan welke man in de geschiedenis ook.

			Maar  hij  kreeg  een ijzig gevoel in zijn  hart. Majels geest bevond zich ook  achter de sluier. Nathan en  Nicci hadden  hem  verteld dat IJzertand op de  hoogte was van de ontrouw van  zijn vrouw  met zijn eigen  generaal. Zouden wraakgevoelens vijftien eeuwen in  de  onderwereld overleven?  Verstreek  de tijd voor een geest eigenlijk wel?

			Utros stond voor  de bloedkleurige lens. Hij was  een dapper en vastberaden man, zoals de  geschiedenis talloze keren had laten  zien,  maar  dit zou wel eens zijn meest  zenuwslopende confrontatie  kunnen zijn.

			‘Activeer  hem nu!’ eiste  hij van Ava en  Ruva. ‘Ik  moet  ze zien.’

			‘Wij moeten erbij blijven, om met onze  gave de verbinding door  de sluier tot stand  te kunnen brengen,’ zei  Ruva,  met een blik  in  de richting van de ongeruste toeschouwers. ‘Maar die anderen...’

			Ava keek naar de  soldaten, die zich niet op hun gemak  voelden en bang waren voor de  bloedkleurige lens. ‘Ja, Utros. Privacy  is  misschien  het beste.’

			Hij richtte zich tot  eerste  commandant Enoch. ‘Stuur alle troepen weg,  ontruim  het  gebied. Ik wil een privégesprek voeren met mijn keizer.’

			‘Begrepen, generaal.’ Enoch blafte bevelen, stuurde  de soldaten  weg en trok  zich toen zelf ook terug, terwijl Utros naar  de  glazen schijf toe stapte.  Hij  mocht geen angst of aarzeling tonen, niet tegenover  zijn keizer  en  niet tegenover zijn soldaten. In  elk geval  kon nu niemand zijn  woorden  afluisteren.

			Toen het  avondrood  overging  in  de schemering gingen de tovenaressen  aan weerszijden  van de lens  staan. Het  glas blonk als  een maansteen, doorschijnend,  en toonde alleen schaduwen aan  de binnenkant.  Fluisterend  tegen  elkaar nu ze met de  lens alleen waren reikten Ava en Ruva omhoog  om de ronde rand aan te  raken. Met  hun vingertoppen schetsten  ze patronen diep in het zacht geworden  kristal en tekenden bezweringsvormen die oranje opgloeiden. De  patronen bleven glimmen terwijl de  tweeling opeenvolgende  merktekens maakte om ankerpunten langs de rand aan te geven.

			Ava reikte omhoog en werkte met de wijzers  van de  klok mee, terwijl Ruva  naar beneden en in  tegenovergestelde richting tekende.  Ze schetsten  tien runen en  waren precies op hetzelfde moment klaar met het laatste teken. De  runen  bleven gloeien  toen de  tovenaressen achteruitstapten.

			Warmte en energie  rimpelden door  het glas, waardoor  de lens doorzichtig en vervolgens  heel helder werd, zodat niet langer de  andere kant van het  glas te zien was, maar de lens zicht bood door de sluier heen,  waar zweempjes groene  nevel dwarrelden.

			Utros kwam nog dichterbij  totdat zijn gezicht enkele centimeters van het ronde oppervlak verwijderd was. Hij tuurde in het  bloedkleurige  glas  en zag vormen, geesten, schaduwen,  de echo’s  van talloze mensen, miljoenen gesneuvelden, miljoenen die van ouderdom waren gestorven, talloze mannen en  vrouwen  die  sinds het  begin  der tijden hadden geleefd. De  Wachter had zovelen  in zijn bezit, zovelen...

			Utros verlangde ernaar om de geesten te  vinden die hij nodig had. Er welde  vocht op  in zijn ogen,  maar  hij wilde niet  toegeven  dat  het  tranen waren. ‘Majel,’  riep hij,  blij dat niemand anders  hem kon horen.  ‘Waar ben je? Ik  heb je niet  in de steek gelaten. Ik  verlang nog steeds naar je.  We  moeten  praten.’ Eerst  zou hij  Majel  zoeken en  daarna kon  hij formeel verslag uitbrengen  aan  IJzertand.  Zijn hart verlangde voldoening voordat  zijn geest die kreeg. ‘Majel, waar  ben je?’

			De geesten leken hem door  de lens heen te kunnen horen. De schimmen waren ver  weg en oneindig, maar ze reageerden  en vonden degene die  hij zocht.

			Ava  en Ruva stapten achteruit en  haalden  nauwelijks adem, maar Utros had alleen  aandacht voor het gebogen glas voor hem. Een figuur kwam naar voren, en hij  herkende  de manier waarop ze zich bewoog. Hij herkende haar onmiddellijk, omdat hij haar zijn hart had geschonken.

			‘Majel...’ Hij  herinnerde zich haar schoonheid, haar glanzende ogen, haar zachte huid.

			Toen  ze dichter bij de  lens kwam,  verdwenen  de groenige mistflarden. ‘Utros, ben jij  het?’ Die stem kende hij.

			Maar  zodra haar beeld scherper  werd, kon Utros alleen maar staren,  terwijl hij zijn hart voelde breken.

			Majels gezicht was afgestroopt. De  rauwe rode spieren van haar kaken en haar ontblote, verbrijzelde  tanden  bewogen toen ze zei: ‘Hier  ben ik,  mijn lief.’
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			Na een eindeloze maar korte reis  in het zilverachtige schuim van de sliph dook Nicci op uit  een put die vrijwel identiek  was aan die in  Ildakar. Het  kwikzilver zat  achter  haar  ogen, waardoor ze  niet  kon zien,  en in haar mond en longen.

			‘Ademen!’ beval de sliph. ‘Nu  ademen!’

			Nicci snakte  naar adem en begon  te hoesten. Gedurende  hun  snelle  reis had het bovenaardse wezen haar in zich  opgenomen, maar nu  ze op hun bestemming  waren,  wierp de  sliph haar uit. Nicci  tuimelde over de lage muur rond de put.

			Ze viel op haar knieën en zoog  haar  longen vol lucht, terwijl  ze  zich  probeerde  te  herinneren waar  ze verwachtte te zijn. Tanimura!  Dorre takken, onkruid en twijgjes  knapten onder haar  knieën en  handen toen  ze naar voren  kroop en ging staan.

			Ze zag een bewolkte nachthemel doorkruist  met boomtakken. Ze hoorde de zachte geluiden  van nachtinsecten, de kreet  van  een jachtvogel, maar van een stad zag ze geen  spoor. ‘Waar?’ bracht ze hoestend uit, en ze  draaide zich  om naar de  gestalte van de  zilverachtige  vrouw die boven  de spiegelvijver  uitsteeg.

			‘Tanimura. Zoals  u hebt bevolen.’

			Nicci keek om  zich  heen.  ‘Dit  is een  bos.’

			‘Het bos  ligt  aan de rand van  Tanimura.  Vanwege onze  geheime  plannen in de oorlog  konden we de  put niet midden  in de stad zetten, waar  anderen die misschien zouden vinden.’ De sliph keek Nicci  aan  alsof ze traag van  begrip was. ‘U kunt  hiervandaan naar  uw bestemming lopen.’

			Langzaam herkende Nicci  het Hagenwoud, een wildernis  aan de  rand van Tanimura. ‘De put bevond zich tenminste gelukkig  niet in  het Paleis van de  Profeten,’ zei ze. ‘Dat  is verwoest.’

			‘Verwoest?’ vroeg  de sliph verbaasd. ‘Als onderdeel  van een gevecht? Is het een grote overwinning voor  onze  zaak?’

			‘Het paleis is inderdaad  tijdens een gevecht verwoest,’ antwoordde  Nicci behoedzaam, want ze wilde de  sliph niets vertellen wat ze niet  hoefde te weten. ‘Ik heb mijn missie. Ik zal  je roepen wanneer  ik klaar ben om terug te reizen.’

			Op het gezicht van  de sliph was niets  dan  vastberadenheid te zien. ‘Ik zal hier zijn. We moeten zegevieren  tegen de kwaadaardige tovenaars van de Nieuwe Wereld.’

			Het vreemde wezen  zonk weer  weg in  haar metaalachtige vijver als  een  kaars die  in een plasje kaarsvet wegsmolt. Nicci hoorde een ruisend geluid toen  het zilverschuim in de diepte verdween.

			Het Hagenwoud... Nu  begreep  ze  het.  Dit  donkere bos was  eeuwenlang  een onheilspellende plek geweest, waar het zogenaamd  spookte en gevaarlijk was. De begaafde jongens die door  de  Zusters  werden  opgeleid, werden gewaarschuwd  om er nooit naartoe  te  gaan, maar Nicci  en de Zusters  van de Duisternis hadden talloze rituelen  in het  bos  verricht. Met een  huivering herinnerde Nicci zich hoe ze als jonge bekeerlinge zelf het bos in was  gebracht, omringd door grimmige Zusters die haar indoctrineerden  om  de Wachter te dienen.  De inwijding was  afgrijselijk en pijnlijk geweest. De  andere Zusters hadden  met bits genoegen  toegekeken toen ze Nicci hadden vastgebonden en de  monsterlijke bediende van de Wachter  hadden geroepen.  Ze  had zich moeten onderwerpen  aan de wrede strelingen van het wrattige wezen dat haar telkens weer nam, terwijl  ze  kronkelde van pijn,  niet in staat zich te verzetten. Nicci  had  gehuild, maar  met opeengeklemde kaken, om het  maar niet  uit  te schreeuwen. Het was geen  verkrachting geweest, omdat ze er  zelf  om  had gevraagd.  Ze  had zich met lichaam en  ziel overgegeven en  dat had haar voorgoed veranderd.

			Nu huiverde ze.  Geen  wonder  dat de put van  de  sliph al die tijd in het Hagenwoud verborgen was  gebleven. Hier gingen  maar weinig mensen  op verkenning  en  degenen  die dat  wel deden, keerden zelden  terug. Nicci vroeg zich af hoelang  de  geruchten en waarschuwingen over het donkere bos hadden  bestaan. Misschien hoorde  dat ook allemaal bij de verraderlijke  zaak van  Sulachan,  een  bolwerk van geruchten  verspreid om het bos leeg  te houden,  zodat  de sliph spionnen  kon vervoeren wanneer ze wilde.

			Nadat ze zich de  plek van de  put had ingeprent zodat  ze die kon terugvinden, baande ze  zich een weg door het schaduwrijke bos  totdat ze ten slotte  bij een open plek  kwam vanwaar ze de delta van de rivier de  Kern en  de lichten van  Tanimura  kon zien.  Ze wist welke kant ze op moest.

			Met het in een doek  gewikkelde glas veilig  tegen haar zij liep ze  in  haar zwarte jurk door  het kreupelhout. Tegen zonsopgang  had  ze de  buitenwijken van de stad bereikt. Ze had jarenlang door deze straten gewandeld in verband met verplichtingen voor het Paleis  van de Profeten.

			In de haven, waar zeilschepen aanmeerden en hun exotische vracht uitlaadden, had  ze  tientallen jaren de  Zusters  gediend. Ze had  er voorraden geregeld, met ambachtslieden  onderhandeld, stoffen ingekocht  en kleding laten maken  door naaisters. Nicci herinnerde  zich  dat Zuster Hilda dol was geweest  op geconserveerd krakenvlees, en  dat ze er vaak op  uit werd gestuurd om  een krat van de verse vangst te  kopen wanneer de stinkende, vettige schepen binnenvoeren. Niemand behalve Zuster Hilda kon het rubberachtige  vlees  verdragen dat de lucht van de  paleiskeukens  verpestte  wanneer de  koks probeerden het  klaar  te  maken. Hilda bood  aan  om haar  lekkernij te  delen, maar de  andere Zusters wilden  er niets van hebben.

			Nicci was ook op duistere missies  voor de Wachter gegaan  om rekruten te werven voor de  Zusters  van de Duisternis  en om slachtoffers  te vermoorden  die  door  de Wachter  waren aangewezen, hoewel ze nooit mocht weten waarom die mensen moesten sterven. Nicci  stelde geen vragen, want ze  vermoedde  dat het  alleen  bedoeld was om  haar onvoorwaardelijke  trouw op de proef  te stellen.

			Ze liep door de straten  van Tanimura toen de  zon opkwam en  slaperige ambachtslieden  verschenen  om  vuren  in hun smederijen  te stoken en koel­emmers uit openbare waterputten te vullen. Looiers  begonnen op rekken opgespannen  huiden af te  schrapen,  pottenbakkers mengden water met zachte  klei of  streken glazuur op ongebakken  potten die ze de vorige  dag hadden gevormd en ’s nachts hadden laten drogen.

			Blaffende honden  joegen kippen de stegen in. Kinderen liepen mee met hun moeders, die  deeg naar gemeenschappelijke ovens brachten waarin de vrouwen het dagelijks  brood  zouden  bakken dat ze in manden mee  naar huis namen.  Nicci liep tussen hen in zonder de aandacht op  zich te vestigen. Ze herinnerde zich Tanimura  als een welvarende plaats met  markten, overvolle woningen, herbergen en bordelen, glasblazers en  leerbewerkers. Ze was  echter  geen klant. Ze was op zoek  naar  het D’Haraanse  garnizoen.

			Richard was  begonnen om de nieuwe  regionen van  zijn rijk samen te voegen. De eerste soldaten  waren  al in Tanimura  aangekomen tegen de  tijd  dat Nathan en  zij hier tijdens  hun reizen  arriveerden. Nu  hoopte ze dat er een duidelijke militaire aanwezigheid was in Tanimura, zodat ze  haar  bericht  over het reusachtige leger van Utros  kon afgeven.

			Bij de kraam van een  man die zwierige  hoeden verkocht bleef ze staan en vroeg:  ‘Waar  kan  ik het garnizoen vinden? Daar  zal vast een commandant zijn.’

			‘Natuurlijk!’  zei de hoedenmaker. ‘Het  zijn uitstekende klanten. Soldaten die geen dienst hebben  zijn  dol op een mooie hoed als ze met de vrouwtjes gaan flirten. Mijn partner in de volgende  straat maakt vilten jasjes en met bont gevoerde mantels. Hij en  ik zijn degenen die  ervoor  zorgen dat het D’Haraanse leger er zo elegant uitziet.’

			‘Het kan  me niet schelen  of ze er  elegant  uitzien,’ zei Nicci. ‘Ze moeten worden gewaarschuwd. Waar kan ik ze  vinden?’

			De man  schoof  de uitgestalde  hoeden recht en  streek met zijn vingers langs een  geverfde veer. ‘Generaal Linden heeft de leiding in  het garnizoen, aangezien generaal Zimmer  en priores  Verna met  een grote expeditiemacht  naar  het  zuiden zijn gegaan.’

			‘Verna?’ zei Nicci, die  zich Verna  van het Paleis van de Profeten  herinnerde.  Dat was de vrouw die uiteindelijk Richard had gerekruteerd, zodat hij  aan zijn training kon  beginnen. ‘Nu  het Paleis van de Profeten verwoest is en de profetie  verdwenen, verbaast het  me  dat  er nog Zusters over zijn die een priores  nodig  hebben.’

			‘O, er zijn nog steeds Zusters,  mevrouw. Ik weet  niet wat  er van de wereld zou worden als er geen Zusters  van het Licht waren!  Wie  zou  dan de Wachter op een afstand  houden,  vraag ik u.’ Hij grinnikte nerveus.

			‘Inderdaad,’ zei Nicci, en met kordate stem vervolgde ze:  ‘Zeg me waar ik het garnizoen kan vinden.’

			Tegen de tijd  dat Nicci door de bedrijvige haven  en  over drukke marktpleinen  naar de  wijk  was gelopen waar  het D’Haraanse garnizoen lag, was het halverwege de ochtend. Sommige burgers  kenden haar omdat ze vroeger zo vaak in  de stad was geweest.  Omdat ze altijd zwart had gedragen viel haar  jurk  op, zelfs onder de  Zusters,  die vaker  voor vrolijke  kleuren kozen.

			Het D’Haraanse leger had enkele herbergen en  pakhuizen overgenomen. De gebouwen waren  leeggehaald en  vernieuwd, en er was  hout  van een  heel  stel zaagmolens  aangevoerd om op het terrein een kazerne te bouwen.  Soldaten op  patrouille gehuld in het  harnas van D’Hara marcheerden voorbij.  Tanimura zou een  goed bruggenhoofd zijn voor Richards uitdijende rijk. De stad leek misschien  aan de zuidgrens van  beschaafde gebieden  te  liggen, maar inmiddels wist Nicci dat de Oude Wereld veel meer omvatte, zoals  generaal Utros en zijn  reusachtige  leger.

			Toen  er twee soldaten zij aan  zij  haar kant op kwamen lopen, beleefd  knikkend naar  voorbijgangers,  was Nicci blij  om te zien  dat de Tanimuranen  niet bang waren voor de  soldaten, een groot  verschil met de reactie die Jagangs leger  opwekte wanneer  het  een stad bezette. Nicci ging  voor het tweetal staan om  hun de weg te versperren.  ‘Heren, ik  wil  graag dat  jullie  me naar je commandant brengen.’

			De  twee  jonge soldaten knipperden  verbluft met hun  ogen. ‘Dat is hoogst ongebruikelijk. Ik...’

			‘Ik ben tovenares  Nicci. Ik  heb met Meester Rahl gevochten.’

			‘Nicci?’ riep de andere soldaat uit.  Hij  bekeek haar van top  tot  teen. ‘Ik  herken uw zwarte jurk, maar uw haar...  Wat is  er gebeurd?’

			‘Zijn jullie  soldaten of kappers? Ik moet  generaal  Linden  spreken. Ik heb  nieuws dat Meester  Rahl onmiddellijk  moet horen.’

			‘Ja, natuurlijk, tovenares!’ De twee  mannen  draaiden zich om en liepen voor haar uit  met  een tred die kwiek genoeg was om  zelfs Nicci tevreden  te stellen.

			Ze gingen haar  voor  door de  poort  van het  garnizoen, waar soldaten op de binnenplaats bezig  waren het zwaardvechten  te oefenen. Ze hielden  allemaal op en keken  naar haar. Iemand  fluisterde hoorbaar: ‘Dat is de Maîtresse van de Dood.’ Nicci negeerde  de opmerking.

			Het  hoofdkwartier  was een houten gebouw  van één verdieping met openstaande dubbele deuren. Het drietal liep  haastig een  trap  van  grenenhouten planken op  naar de bovenverdieping, waar generaal Lindens kantoor zich  bevond.  De generaal zat aan zijn bureau rapporten te schrijven  die hij opvouwde en waar hij rode lak op druppelde om  ze te verzegelen, waarna hij er de gestileerde R van Meester Rahl in  drukte.

			‘Een ogenblik graag,’ zei hij zonder  hen  aan te  kijken.  Hij vouwde  nog een  document op, krabbelde iets met  een ganzenpen, verzegelde het document  met  nog meer lak en legde het opzij om te  drogen.  Toen keek  hij op.

			De twee soldaten stapten  naar voren  om  verslag te doen, maar Linden  richtte zijn volle aandacht op Nicci. Hij was  duidelijk  verrast door  de felheid die hij in haar zag. De magere officier  was  hooguit midden dertig, met  een wijnvlek hoog op zijn linkerwang. Zijn scheve neus suggereerde dat  die  minstens  één  keer gebroken was geweest,  maar hij  kwam over als  een kalme man, niet als een verbitterde veteraan.

			‘Generaal  Linden, deze  vrouw  is...’ De stem van de soldaat stokte.

			Nicci  stapte  tussen de  soldaten door en ging  bij het bureau  staan. Ze pakte de glazen rechthoek  tevoorschijn, maar  liet de doek eromheen zitten. ‘Ik ben Nicci,  gezellin van Meester Richard Rahl. Tovenaar Nathan en ik zijn in opdracht van hem als zijn ambassadeurs  de Oude  Wereld aan het  verkennen.’

			Linden leunde achterover  in zijn bureaustoel en glimlachte.  ‘Ja, natuurlijk. Ik  ben vereerd om  u te zien  en  erg verbaasd.  We hebben berichten  ontvangen uit Rendabaai  en een verslag uit Klifwand. Dankzij uw bericht hebben  generaal Zimmer en  priores Verna honderd soldaten en  de  Zusters  van  het Licht meegenomen om het grote archief daar te beschermen.’

			Nicci was  aangenaam verrast. ‘Ik  ben blij dat te horen. De kennis in  Klifwand zou  bijzonder  gevaarlijk zijn  als  die in handen van  de vijand  terechtkwam. Het is nu belangrijker dan ooit om het archief goed  te beschermen.’  Ze leunde over het  bureau heen en  schoof  het document  dat hij zojuist had getekend ongeduldig opzij. ‘Generaal Linden, we moeten een  bericht  naar het Volkspaleis  in het noorden  sturen, maar ook voorbereidingen  treffen in alle steden van  de Oude Wereld. Een  reusachtig  leger uit een ver  verleden is wakker  geworden en in beweging.’

			‘Eeuwenoude  soldaten?’ vroeg Linden.  ‘Dat klinkt als  een sterk verhaal dat je in de herberg  hoort.’

			‘Het  is waar  en  ze hebben de stad  Ildakar belegerd.  Tot  dusver hebben de tovenaars daar  ze buiten weten te houden, maar nu heeft generaal Utros zijn leger  verdeeld. Hij  heeft duizenden troepen  op verkenningsmissies  gestuurd. Vroeg of laat zal die enorme  troepenmacht naar het noorden trekken.’

			Linden keek  naar  de papieren op zijn  bureau alsof  een ervan aanwijzingen zou kunnen bevatten  voor een situatie zoals deze. De  twee soldaten achter  Nicci  mompelden van verbazing.

			‘Ik kan het  gevaar  niet genoeg benadrukken. Meester  Rahl moet  op  de hoogte worden gebracht en  jullie moeten je  voorbereiden. We moeten niet  alleen  Tanimura  versterken, maar alle steden langs de hele kust. We  hebben  het D’Haraanse leger nodig.’ Ze verwijderde  de doek van  de glazen rechthoek die Elsa  had gecreëerd. ‘Hier is het bewijs dat je nodig hebt.’

			Nicci draaide het magische venster  met de  geïmplanteerde beelden zodat Linden  Utros’ eeuwenoude leger kon zien dat  zich uitstrekte over de vlakte.

			‘Ze zijn al  in beweging, generaal,  maar jij hebt het voordeel van  tijd  en afstand, als je tenminste nu met je  voorbereidingen  begint.’

			Linden staarde naar  de beelden in het  glas. ‘Lieve geesten...’
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			Toen de expeditie uit Klifwand vertrok, was Verna optimistisch.  Het gezelschap bestond uit generaal  Zimmer en de helft van zijn D’Haraanse soldaten, plus de escorte van stadswachten die  Renn  had begeleid op zijn reis  vanuit Ildakar. Kapitein  Trevor en zijn mannen waren blij dat ze naar huis gingen, hoewel niemand ernaar  uitkeek om  weer een  zware tocht te moeten ondernemen.

			‘Een reis  hoeft niet zwaar te zijn als je de weg  weet,’  zei Verna tegen  Renn, die  heen  en weer geslingerd  werd tussen  zijn verlangen  om naar huis te gaan en zijn wens  om in  het comfortabele archief te blijven. Hij uitte  zijn angst om te verdwalen, dat zijn voorraden op zouden raken, dat hij  wilde dieren  en allerlei andere gevaren  van de wildernis van  zich af moest houden. Maar deze keer reden ze allemaal op paarden van de  D’Haraanse expeditiemacht en de soldaten van  generaal Zimmer  wisten hoe ze onderweg  efficiënt  een  kamp moesten opslaan.

			De tovenaar  keek  onder het rijden naar Verna. ‘Ik  vind dit  veel prettiger dan lopen op zere  voeten,  hoewel ik daar na een  paar  dagen in  het  zadel misschien anders over  denk.’ Hij ging  verzitten,  terwijl hij de  teugels  van zijn schimmelmerrie vasthield, en wreef over  zijn nu al  pijnlijke billen. ‘In  Ildakar hebben  we weinig paarden.  De stad is zo lang afgezonderd geweest, waar  hadden we  moeten paardrijden?  Hoe hadden we ze  moeten  voeren?’

			‘Reden  jullie edelen niet in een rijtuig door de stad?’

			‘Jawel, soms,  maar zij wonen op de hogere  niveaus en hoeven zelden  naar de lagere  wijken  af te dalen, omdat ze bedienden  hebben die boodschappen voor  ze doen.’ Hij wiegde van  voren naar achteren toen de paarden in  draf doorliepen.

			Verna staarde voor zich uit naar de grimmige bergen  die  oprezen uit het grote groene  bekken dat ooit de Braak van de  Levensdrinker was  geweest.  De  tovenaar  keek er benauwd naar bij de herinnering aan de  ontberingen op de  heenweg.  De bewoners van Klifwand  hadden over de legendarische schoonheid van  Kol Adair gesproken, maar  dat was  totaal niet hoe Renn de winderige  bergpas had  ervaren. Hij had  geklaagd  over de ijle lucht, over het  struikelen over  losse  stenen en over de wilgen in de toendra  waar  hij  zich doorheen had moeten worstelen. Voor  schoonheid had hij weinig oog gehad.

			Terwijl ze naar de ruige bergen reden probeerde Verna hem gerust  te stellen.  ‘Deze keer zullen we een  betere  route vinden, Renn. Daar  ben ik van  overtuigd.’

			‘Ik  vertrouw  je op  je  woord, priores, en wanneer we in Ildakar zijn, zal  ik  je  op mijn beurt onze gastvrijheid laten zien.’ Hij dempte zijn  stem. ‘Nadat  we  voorzichtig verslag hebben  gedaan aan sovrena Thora.’

			Verna zei: ‘Ik weet  zeker  dat  Nicci  en Nathan  zullen helpen.’

			Ze  werd vergezeld door zes Zusters van het  Licht en Amber. Vier Zusters waren in Klifwand  achtergebleven om samen met  de andere  geleerden  hun  studie voort te zetten. Verder  reed nog  een tiental begaafde geleerden en leerlingen  met het  gezelschap mee, ijverige mannen  en vrouwen die de bewaard  gebleven  documenten hadden bestudeerd  en  veel over magie hadden geleerd. Ze waren terecht bang geweest  om hun vaardigheden  toe te passen nadat ze de incidenten hadden gezien die  naïeve  amateurs hadden  veroorzaakt, maar Verna dacht dat deze ernstige rekruten meer  konden  leren  door te  doen dan door alleen maar  te lezen.  Deze  expeditie zou hun de kans kunnen geven om hun  vermogens te  verruimen.

			Oliver en  Peretta zaten samen op een  paard. Ze wezen elkaar op interessante oriëntatiepunten, en ook Amber, die net zo enthousiast was  over haar avonturen sinds ze uit Tanimura  was vertrokken. De drie jongeren waren dikke vrienden geworden,  en Amber vertelde hun over haar broer,  die  was achtergebleven  om Rendabaai  te verdedigen.

			Verna luisterde naar hun gesprekken, maar hield haar gedachten voor zich. Ze  had een groot deel  van haar leven gereisd, zoals  toen  ze met de Zusters Grace en Elizabeth had rondgezworven  op  zoek naar Richard Rahl. Destijds wist ze niet dat haar  reisgenoten in het  geheim Zusters  van  de Duisternis  waren die voor de Wachter werkten. Er waren  zoveel dingen geweest die aan haar aandacht waren ontsnapt dat ze zich  ervoor  geneerde.  Ze hoopte dat het nooit meer zou gebeuren.

			Met  dank aan de goede geesten  had ze het  allemaal  overleefd,  zodat ze nu in  een andere rol  door  weer een nieuw land  kon  reizen.  Met de  Zusters van de Duisternis  was afgerekend, de  sluier naar de onderwereld was voorgoed verzegeld en de Wachter was opgesloten.  De magie was  veranderd. De profetie  was verdwenen.  Het  Paleis  van de Profeten  was weggevaagd, maar Verna was nog steeds  priores, ook al stelde hun nonnenorde  niet  veel meer voor.

			Dagenlang trokken ze  door de  heuvels,  langs de route die kapitein Trevor zich zo goed  mogelijk probeerde te herinneren, hoewel generaal  Zimmer nors vraagtekens zette  bij hun poging om  het  pad terug te vinden van een gezelschap dat op  de heenweg verdwaald was. In de verte konden ze de hoge bergpas zien  en Peretta had  de beschrijvingen  van Kol Adair uit de oude geschriften  vanbuiten  geleerd.  Het gezelschap sloeg  ’s avonds zijn kamp op  met  kookvuren, tenten en  warme  dekens.

			Renn zat bij het  grootste kampvuur naast  Zimmer,  Verna en de Zusters  Rhoda en  Eldine. De tovenaar  schepte  zijn  bord voor  de tweede keer vol  met  bonenpuree. ‘Ah, dit doet me denken aan de  keren dat Lani en ik de bedienden  een feestmaaltijd lieten bereiden, alleen voor ons tweeën.  Dan zaten  we tot diep in de nacht  rustig te  praten. Ze was zo’n  geweldige vrouw.’  Hij glimlachte. ‘Heb  ik  wel eens verteld  dat Lani zangvogels kon  lokken? Ze fladderden fluitend om ons heen.  Als  we buiten  zaten, maakten de leeuweriken mooiere muziek dan welke minstreel  ook.’

			‘Ze klinkt aardig,’ zei Verna. ‘Ze was een tovenares?’

			‘Ja, maar Thora  heeft haar, zoals  ik  al eerder vertelde, versteend.’ Renns  gezicht betrok. ‘Zodra iemand met de versteningsspreuk is bevroren,  kan niets hem of haar weer tot leven  brengen.  Zelfs de  tovenaar-commandant zei  dat hij de magie niet  kon omkeren.’ Hij  wendde zijn blik af.

			Naarmate  de groep hoger de bergen  in klom,  werd het overdag  en vooral  ’s nachts  heel  koud.  Generaal Zimmer keek naar  de grillige bergkam in de verte, waar een vrij duidelijk  pad  voor de  paarden langs de  helling  omhoogkronkelde. ‘We  moeten  flink opschieten, want dan  kunnen we nog  voor zonsondergang  door de bergpas zijn. Als we tot de boomgrens  kunnen afdalen,  zullen we vannacht  een veel warmer kamp hebben.’

			‘En brandhout  genoeg,’ voegde  Trevor eraan  toe.

			De soldaten zaten  gehuld in hun  mantel voorovergebogen in het zadel, terwijl ze tegen de gure  wind in reden. Oliver  en Peretta kropen dichter tegen elkaar aan op hun paard, warm en tevreden samen onder één deken.

			De paarden sleepten  zich voort naar de top van de bergpas, waar zich  plotseling een vergezicht  ontvouwde: een  wereld vol  zwarte  bergen behangen met gletsjers. De groep  bleef vol  bewondering  stilstaan  om te kijken naar de pieken, de bevroren golven die langs de rotsen  omlaaggleden, de watervallen van gesmolten  sneeuw die  zich  in  de steile ravijnen omlaag  stortten,  de juweelachtige meren  en de  weelderige hangende  dalen.

			Toen de zon in  de namiddag lager stond, spreidden schaduwen zich uit in  het bekken  achter  Kol Adair. Renn  wees naar het vergezicht. ‘Zien jullie wat ik  heb gezegd?  Stel je voor dat je eerst moeizaam die  bergen op moet  klimmen,  daarna naar het dal  moet afdalen  en dan  weer omhoog over  deze bergpas.  Wat een ellende!’

			Peretta genoot  van  het uitzicht  en nam elk  detail in haar  rinnergeheugen  op. Zelfs Oliver met zijn slechte ogen verbaasde zich over  wat hij allemaal zag.

			Zimmer  ontdekte  het  pad dat zigzaggend  langs de helling  aan de  andere  kant van de bergpas  omlaag liep, maar de beschutting van de boomgrens leek  nog  erg ver  weg.  ‘Ik zal verkenners  sturen om te kijken welke route het beste  is.  Ik wil niet dat de paarden een been  breken op het  steile rotspad en we  willen beslist niet in het donker  verder afdalen.’

			Amber tuurde  door  het  dal naar de gletsjers  die aan  de zwarte rotshellingen  hingen. ‘Wat is  dat  daar verderop?  Het ziet eruit als  mensen – een heleboel mensen.’

			Oliver  schermde zijn ogen af en tuurde  tussen zijn wimpers door, maar  zijn gezicht  bleef uitdrukkingsloos. Hij schudde zijn  hoofd.  ‘Ik  kan  het  niet goed  zien.’

			Verna en Zimmer probeerden vast te stellen wat de jonge novice met  haar scherpe  ogen had ontdekt. ‘Nu zie  ik het. Het ziet eruit als een grote troepenmacht aan de voet van de rotsen van  de volgende bergkam.  Het is  een reusachtig  kamp, maar waar zijn hun tenten? Hun kampvuren?’

			Naast haar  tuurde Peretta door  haar wimpers.  ‘Het zijn duizenden mensen, misschien zelfs tienduizend, het lijkt wel een  bewegende stad.’

			‘Geen  stad,’  zei Zimmer. ‘Een  leger.’

			Nadat Renn was afgestegen zette hij in zijn bruine  tovenaarsgewaad  zijn handen in zijn zij. De wind blies door  zijn haren. ‘Maar waar kan zo’n militaire  macht vandaan komen?  Zelfs Ildakar heeft geen  leger van die  omvang.’

			Kapitein Trevor zag  er  bleek en  onzeker uit. ‘Dat is  de richting waarin wij moeten. Hoe  moeten we  daarlangs?’

			‘Misschien zijn ze vriendelijk,’ opperde Amber.

			‘Een leger  van vele duizenden soldaten is  meestal niet vriendelijk,’ zei Zimmer.

			‘Het  enige reuzenleger  bij  Ildakar  was versteend,’ zei Renn. ‘En die soldaten konden onmogelijk...’ Zijn stem  stierf  weg.

			Trevor keek ook  bezorgd. ‘Waar zouden ze anders vandaan kunnen komen?’

			‘We moeten het zeker weten.’  Zimmer blies koude lucht  tussen zijn lippen  door. ‘Voorlopig kunnen we  ons  het beste schuilhouden. Onze eenheid  is niet groot, maar hierboven op de bergpas zijn we te  makkelijk zichtbaar.  We  moeten tussen de bomen schuilen. Jammer genoeg kunnen we vanavond geen  kampvuren aanleggen, want die zouden kunnen worden gezien.’

			Verna bleef  verontrust naar het dal staren.  ‘Wie  het ook zijn, ze  marcheren in de richting van  Klifwand.’

			Geschrokken  door wat ze hadden gezien, ging de  expeditie zo snel mogelijk door  de onbeschutte bergpas omlaag.  Behoedzaam baanden ze zich een weg over de  stenen helling.  Ruiters  die vooropgingen hadden de beste route vastgesteld om de  beschutting van de bomen te bereiken.  Toen ze in  de  laatste schemering het bos  bereikten, verspreidden de  soldaten zich om een primitief  kamp op te  zetten.  Renn keek vertwijfeld naar de vele afgevallen takken, maar  niemand legde een  vrolijk warm vuurtje aan. Verna had echter  wel enkele Klifwandgeleerden opdracht gegeven om met magie  water  te koken, zodat ze in elk geval  hete soep konden  maken en thee konden zetten. De Zusters hadden ook warmte opgewekt  om stenen  te verhitten, waardoor het  veel aangenamer werd in het  kamp.

			Generaal  Zimmer ging  overleggen met  enkelen van zijn beste D’Haraanse verkenners.  ‘We moeten weten wat dat voor  leger is. Hun kamp  is  groot, maar niet permanent, dus  ze zijn er nog  niet  zo lang. Ik wil antwoorden  hebben voordat ze weer in beweging komen. Een  troepenmacht van  die  omvang  zal enige tijd nodig  hebben  om  de  boel in te  pakken  en  te vertrekken.’

			Trevor was gespannen. ‘Laat een van mijn  mannen  met uw verkenners meegaan. Als ze onder dekking van de nacht gaan, kunnen ze dichtbij genoeg  komen om alles  goed  te zien. Misschien  herkent  mijn  man die soldaten, als ze inderdaad  uit Ildakar zijn gekomen.’

			Zimmer ging akkoord en stuurde drie  mannen het  schemerdonker in  om het onverwachte leger te onderzoeken.

			Verna  ging naast de generaal op een omgevallen  stam zitten.  ‘Het zal uren duren voordat ze  terug zijn  met een verslag. In de tussentijd zouden we moeten  gaan rusten. Het zal  een lange nacht  worden.’

			Kort voor zonsopgang  kwamen de drie verkenners  terug met schrammen van de takken op hun  gezicht. Ze  waren langs de bocht van het hangende dal naar de rand van het  legerkamp  geslopen, waar  ze inderdaad een goed uitzicht hadden.

			‘We hebben duizenden gewapende  krijgers  gezien, generaal,’ meldde de eerste  man. ‘Ik  weet niet hoe ik  het  moet uitleggen.  Ze hebben geen kampvuren,  dekens, tenten of voedsel voor zover  we konden zien.  Ze  zijn eenvoudig  onderweg, met z’n duizenden, maar ze zijn gestopt voor de  nacht. Het terrein is  te ruw om in het donker verder te  gaan.’

			De tweede verkenner zei: ‘En hun harnas ziet er oeroud uit.  Sommigen dragen een  standaard met het symbool van een vlam erop.’

			‘Dat  is het teken van keizer Kurgan,’ zei de Ildakaarse stadswacht die  met hen  mee  was gegaan. Hij klonk zeker van  zichzelf.  ‘Dat heb  ik eerder  gezien bij  het versteende  leger buiten onze  stad.’

			‘We zagen twee  van hun schildwachten op  patrouille toen  ze vlak langs ons kwamen,’ zei de eerste verkenner. ‘Ze  bewogen zich traag en  waren niet erg alert.’ Hij wierp een blik op Verna en toen  weer op zijn commandant. ‘Hun  huid was grauw,  generaal,  net steen.’

			Renn en  kapitein Trevor  keken ontzet.  ‘Daar was ik  al  bang  voor,’ verzuchtte de tovenaar. ‘Bij de baard van de Wachter, het is  het oude leger,  de soldaten van generaal  Utros.  Op de  een  of andere manier zijn ze  wakker geworden en in beweging  gekomen.’

			Verna hoorde het huiverend  aan. ‘En ze marcheren  naar Klifwand.’
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			De slangenschepen  van  de Norukai  lagen  eindelijk klaar, en koning  Rouw voelde  zijn hete bloed in  zijn aderen zingen. Dag na dag  hadden zijn onderdanen energiek en  vastberaden  doorgewerkt aan de oorlogsvoorbereidingen. Ze hadden  met steeds  luidere stemmen  opgeschept over wat ze gingen doen en  steeds  luider op de trommels geslagen. Rouw had het eerder meegemaakt. De  Norukai noemden het roofkoorts – maar deze  keer waren hun plannen veel grootser dan een  rooftocht.

			Vergezeld  door zijn bleke en  bibberende sjamaan liep de koning naar de  haven  om  te kijken naar alle slangenschepen die  arriveerden van de  verder weg gelegen eilanden.  Hij had een oorlogsvloot van  waarlijk adembenemende omvang  bijeengebracht. Naast de veertig  schepen  die  ze al in gebruik hadden gehad  voor hun  plunderingen, hadden de  scheepsbouwers van  de  eilanden al vijftig nieuwe oorlogsschepen  voltooid, en er  waren nog tientallen in aanbouw. Wanneer zijn vloot uitvoer om Ildakar te veroveren, zou die onderneming herinnerd worden als  de grootste rooftocht in de geschiedenis van de Norukai, een  die een heel  continent aan  zijn volk zou  uitleveren  om af te stropen.

			De in ongenade  gevallen  kapiteins Kor en Lars kregen ieder  tien schepen mee om  de grote  kuststeden te verpletteren  en  veroveren. De wereld zou de sterke vuist van de Norukai voelen.

			Zijn oorlogsschepen lagen klaar  op het open water  voor de kust van het  grootste  van  hun  eilanden. Uit de rompen  staken lange roeispanen die  de gespierde bemanning zou gebruiken om de slangenschepen door  het gevaarlijke labyrint van  riffen te manoeuvreren.  De schepen  waren  bevoorraad en  zouden onderweg meer dan genoeg dorpen tegenkomen om aan te vallen en  zich in te herbevoorraden totdat zijn vloot de  riviermond bereikte van de Ravendood en die opvoer om Ildakar te  veroveren.

			Voor hun zelfmoordmissies hadden Kor en Lars de overlevende leden van hun verslagen bemanningen bijeengebracht en  andere krijgers aangemoedigd  om  zich  bij hen aan te sluiten.  Hun  zeerovers  waren een stelletje ongeregeld en  bestonden grotendeels uit Norukai die  misdaden hadden begaan  en hun veroordeling wilden uitwissen, terwijl andere gokschulden hadden. Toen  Kor  en  Lars bekend  hadden gemaakt dat  ze krijgers zochten, had Rouw  aangekondigd  dat  iedereen die op hun expeditie meereisde, zijn verleden met  zijn bloed kon schoonwassen. De  misdaden die ze hadden begaan,  zouden niet worden vergeten, maar  de krijgers zouden  hun eer  herstellen. Ze zouden dood en verderf zaaien totdat de strijd hun het leven kostte. Als  ze erin slaagden  de hele wereld voor koning Rouw  te veroveren,  zou alles vergeven worden.

			Vanuit  de  haven keek  Rouw achterom naar de gladde,  kaarsrechte, met plukjes  mos begroeide kliffen  en de muren van het  Bastion, die dreigend boven de top  van de kliffen uitrezen.  Het Bastion  was  zijn voorouderlijk huis, van  waaruit  hij jarenlang had  geregeerd, waar zijn vader had geleefd  en  was gestorven,  en  van waaruit zoveel andere Norukai-koningen  hadden geregeerd.  Als Ildakar voldeed aan het  beeld dat Kor  ervan had  geschetst, besefte Rouw,  zou  hij hier wellicht nooit terugkeren. Maar hij besefte  ook dat de koning  van de wereld niet op een afgezonderd eiland  kon wonen.

			Voordat de  twee vloten konden uitvaren, moesten er echter belangrijke  offers worden gebracht.  De Norukai  wisten hoe ze hun zege  konden garanderen.

			Een  groepje  gedrongen  Norukai-vrouwen stond  rondom een trommel van anderhalve meter doorsnee en sloeg met knuppels  hard op  de gespannen,  geschubde zeeslangenhuid.  Het  geluid  van de trommel galmde over de  klifwanden  en bracht trillingen  teweeg in het  zeewater. Het overstemde zelfs het lawaai  van  de golven die tegen de zwarte rotsen sloegen.  Om  de  hoek van de kliffen rondom  de haven luidde een  tweede groep oproepers  de cilindervormige ijzeren klokken die aan  kettingen van de rotswanden  hingen.

			Naast Rouw stuiterde  Krijt van zijn ene  voet op de  andere,  gestimuleerd door  het getrommel,  al  bewoog hij niet op de maat. De sjamaan trok een grijns die  zijn aangevreten lippen verwrong  en rimpels tevoorschijn bracht op zijn pokdalige gezicht. ‘Mijn Rouw! En de slangengod!  Slang,  slang, slang! En  bloed  voor onze  oorlog.’

			‘We zullen de  slangengod  voeden,’  zei  Rouw, ‘en in ruil daarvoor zal hij  onze moed en onze kracht voeden.’

			Kapitein Kor stond  hen aan het  uiteinde  van de  kade  op te wachten.  Er lagen tien slangenschepen aangemeerd  in  de haven om  de  laatste voorbereidingen te treffen voor zijn rooftocht. Lars had  een gelijk aantal schepen onder zijn  bevel, en de rest van de Norukai-zeemacht lag een eind voorbij  de riffen voor anker,  klaar om koers te zetten naar  Ildakar.

			Kor begroette Rouw stroef en formeel. ‘Mijn  koning,  het is  een eer u te mogen  vergezellen terwijl u het  offer gadeslaat. De slangengod zal  niet  alleen uw vloot kracht  geven, maar ook mijn  zeerovers.’

			Rouw sperde zijn  mond wijd  open,  zodat al zijn tanden  tot zijn achterste  kiezen aan toe zichtbaar  waren, en uitte een luid gesis in imitatie van  de slangengod. Krijt lachte  verrukt om zijn  vertoning.

			‘De slangengod zal mij en  mijn  krijgers kracht inboezemen,’ zei  Rouw,  ‘maar jou  moet hij eerst je  zwakte nog  vergeven. Denk je dat Yorik genoeg bloed heeft om dat allebei voor ons af te  kopen?’

			‘Yorik is een sterke man. Hij zal de slangengod  behagen.’

			De mensen  verzamelden zich in de  haven om van veilige afstand toe te kijken.  Norukai-vrouwen brachten hun  opgewonden kinderen  mee zodat ze de ceremonie konden aanschouwen.  Rouw zag jongens oud genoeg om  hun insnijdingen te ontvangen. De wangen  van  een paar van  de  aanwezige jonge  kerels waren al  opengesneden  tot aan hun kaakgewricht,  maar  hun littekens  waren nog rood  en ontstoken. Andere hadden nog verband om hun  gezicht.  De jonge kerels keken met glanzende ogen naar de  oorlogsvoorbereidingen. Sommigen van de moeders  droegen  ook wapens en zouden  meekomen om strijd te leveren, terwijl ze  hun  kinderen achterlieten in handen van  vertrouwde slaven.

			Rouw nam zijn volk in zich  op,  en de mensen staarden bewonderend  naar hem terug. Ze vreesden  hem  allemaal, maar  het was een gezonde angst. Zijn heerschappij had hun grote glorie en rijkdom gebracht, maar hij was  zelf te lang achtergebleven in het Bastion. Hij was er  klaar voor  om weer  hard bot  en  kwetsbaar vlees onder het blad  van zijn bijl  te voelen, en heet  bloed dat op zijn gezicht  spatte. Ja, dat was te lang geleden.

			Maar hij kon de strijd  niet in gaan zonder  eerst de  kracht en de zegening  van  de slangengod in  ontvangst te nemen.

			Rouw  liet de menigte achter in de veilige beschutting van de  haven en  liep vergezeld door  Krijt en Kor weg  over  het smalle  rotspad boven de getijlijn. Dat leidde  om de beschermende  klifwand  heen naar een  diepe, ruige inham waar  de  zee in  en uit  stroomde en die  toegankelijk was  voor de grote zeeslangen.

			Ze volgden de rand van de  kliffen naar een plek waarvandaan ze uitzicht  hadden op twee  stenen zuilen  op  de rotsen van de  riffen  waaraan ketens  bevestigd waren. Dit  was de  offerplek, op veilige afstand van  de schepen die  aan de  andere kant  van de riffen  voor  anker  lagen. Geestdriftige Norukai kwamen van de  vloot aanvaren in kleine  sloepen. Ze roeiden  om de haven  heen  en bleven  dicht bij de grillige kust, waar ze de grote zeeslang niet hoefden te  vrezen  wanneer  hij kwam. Zelfs een paar van de  grote roofschepen roeiden  dichterbij zodat hun bemanning  het schouwspel  kon zien.

			Het galmen van  de ijzeren klokken en het  tromgeroffel  weerklonken luid om de kliffen  en  stuurden gestaag een oproep  door het water.  Een die de  slangengod  zou horen  en waar hij  op af zou komen.

			‘We  moeten zorgen dat alles klaar is,’ zei  Kor  schor.  Hij  staarde naar de stenen zuilen  en de lege ketens die eraan  bungelden. ‘En snel.’

			‘Alles klaar!’ schreeuwde Krijt.  ‘Mijn  Rouw, koning  Rouw!’

			Een grote sloep voer de inham in en  koerste  van het diepe  water  af  op  de stenen zuilen. In  de sloep zaten  twee  stevig gebouwde  krijgers aan de roeispanen, en voorin  zat Yorik  ineengedoken. Hij zag er niet uit alsof hij angstig  was, maar tuurde juist kalm naar de  twee zuilen en de ketens die hem opwachtten. Even  wierp hij een blik achterom naar de zee, waar hij wist dat het  monster  uit tevoorschijn zou komen.

			Kor staarde naar hem zonder uitdrukking op zijn  gezicht.

			‘Slang,  slang, slang!’ riep Krijt. ‘Ik heb het  gezien!  Bloed en  oorlog en de  overwinning.’ Toen hield hij zijn hoofd scheef, gniffelde en ging op  fluistertoon  verder.  ‘Maar wie zal er  overwinnen?  Wie zal er  sterven? De slangengod zal  een feestmaal  voorgeschoteld krijgen.’

			‘Stil,  Krijt,’ berispte Rouw hem. ‘Dit is een  plechtige gelegenheid. Ze is belangrijk  voor  onze  toekomst.’

			‘Onze toekomst!  Ildakar! Ildakar zal van de kaart  verdwijnen  wanneer wij er aankomen.’

			‘Ildakar  zal aan ons  toebehoren,’  zei Rouw.  Hij  keerde zich tot Kor.  ‘En  als jullie zeerovers zich  van  hun taak kwijten, de kuststeden ook.’

			‘Lars en ik zullen ze allemaal  aanvallen, koning Rouw,’ zei Kor. ‘Die  steden hebben nog  nooit zoiets  meegemaakt  als een aanvalsmacht van de  Norukai.’

			De bewakers legden  de sloep stil  bij de stenen zuilen en wierpen een weerhaak uit om het kleine bootje vast  te leggen aan de rotsen. Ze gaven Yorik een por,  maar hij had geen aanmoediging nodig. Naakt stond  hij  op in de sloep  en stapte  aan wal, waar  hij gewillig tussen de zuilen  met  de ketens plaatsnam.  Zijn gespierde lichaam zat onder de  littekens en was bedekt met  tatoeages die in krullen en  strepen over zijn ribben, schouders, billen en de achterkant  van  zijn benen liepen. Rouw keek toe en  moest toegeven dat Yorik  ondanks  zijn onvergeeflijke blunder een trotse man was.

			‘De slangengod zal hem verorberen en zijn zwakte verteren,’ zei Kor, ‘zodat de  rest  van  ons sterker achterblijft.’

			‘Jij zult je  eigen zwakte moeten verteren, Kor,’  zei Rouw grommend.

			‘Ja, mijn koning. Mijn schaamte zal mijn zwaard  scherper maken en mijn strijdbijl extra kracht verlenen. Ik bid dat ik genoeg bloed kan laten  vloeien om haar weg te wassen. Lars en zijn vloot zullen  hetzelfde doen.’

			De bewakers tilden Yoriks armen op  en bevestigden de boeien  om zijn polsen, zodat Yorik met zijn armen uitgestrekt tussen de twee stenen  zuilen in hing. Hij kon  met zijn voeten maar  net bij  het gladde steen  aan de  voet van de zuilen,  waar de  golven op stuksloegen.

			Vanaf hun uitzichtpunt aan  de overkant van  de inham keek Krijt  met een  gretige blik naar het menselijke offer. Yorik  bungelde aan  de ketens  en tuurde voor zich uit naar de zee. Hij verzette zich niet. Het rumoer van  het  tromgeroffel en de ijzeren klokken  werd steeds  luider.

			Nadat ze  het  menselijke  offer hadden vastgeketend, klommen de bewakers weer in de sloep en roeiden haastig weg,  want ze wisten dat de slangengod  niet lang op  zich  zou laten wachten.

			Aan het  uiteinde van het pad tegenover de  offerzuilen hing een grote  koperen gong in een rek van  drijfhout.  Koning Rouw  pakte de klopper  en riep:  ‘Slangengod,  we hebben een  offer voor  u.  We  hebben uw kracht nodig, en we schenken u die van ons.  Sta  ons bij, zodat wij in  het bloed  van  veroveringen mogen  delen.’

			Als  een  krijger die met  een strijdknots  de  schedel  van een  vijand  insloeg,  sloeg  Rouw tegen de gong. Dat produceerde een oorverdovende  dreun die stellig luid genoeg moest zijn om  zelfs tot in  de diepste  diepten van de  oceaan door te  klinken. Het geluid van de gong  weergalmde over het eiland. De duizenden  Norukai op de slangenschepen  begonnen luidkeels te juichen,  evenals de menigte  in de  beschutte haven. Aan boord van de slangenschepen stampten de zeerovers  op het  dek en sloegen  op  de reling. Het tromgeroffel en het  luiden van  de ijzeren  klokken werden nog luider,  nog dringender.

			Krijt griste de  klopper  weg uit Rouws grote handen en zwaaide  ermee tegen  de gong, keer op keer.

			Alleen achtergelaten op de rotsen  in het  water hing  Yorik in zijn ketens  en tuurde  naar  het open water,  totdat er in de  ruwe golven  een  deining verscheen  waaruit een  gekartelde, vlijmscherpe vin door het wateroppervlak  oprees. Vanaf het eiland  en de  schepen juichten de  toeschouwers  de  slangengod toe. Rouw vroeg  zich af waarom  het lawaai  dat zij  produceerden  het enorme monster  niet  afleidde,  maar de slangengod  wist  waar zijn beoogde offer te vinden was.

			De langgerekte gedaante gleed  door de  diepe  zee-engte op het  eiland af.  De golven sloegen stuk op de riffen  en klapten  tegen de rotsen en  kliffen met een gebulder dat door de  inham weergalmde. Yorik richtte zich  op in  zijn ketens en  riep:  ‘Slangengod, kom me  halen!’ Vervolgens  uitte de man een luide, snauwende grom die klonk  als zowel  uitdaging  als  overgave.

			De gedaante werd groter, haar  schaduw donkerder  in het water, totdat de slangengod uit de golven oprees. Het beest  had een lange, driehoekige kop als een speerpunt. Achter zijn kop en onder zijn kaak zaten kransen van  vinnen,  als bloedrode waaiers. Zijn schubben waren schitterende tinten blauw en groen.  Zijn ogen waren  ieder groter dan  een menselijk hoofd.  Er stroomden hele  rivieren aan water uit de muil van de grote zeeslang terwijl  hij zich kronkelend hoger oprichtte.  Hij was  vele malen indrukwekkender en  schitterender dan het boegbeeld van welk slangenschip dan ook.

			Het beest  richtte zijn blik op Yorik en sperde zijn  enorme muil open. Zijn lange, gespleten tong  schoot even naar  buiten en hij  siste oorverdovend.

			Koning Rouw opende  zijn mond  zo  wijd mogelijk en stootte een eigen gesis uit in een  poging  de  slangengod na te doen.  Yorik lachte, krijste en riep naar de slangengod. Hij rukte aan zijn boeien  –  niet  om zich te bevrijden, maar  om zichzelf  naar de  slangengod uit te strekken.

			Koning Rouw rilde van ontzag en verwondering.  In de  aanwezigheid  van het reusachtige monster voelde  hij zich  klein, zwak en onbeduidend. Kor viel  op zijn knieën neer en begon te  brabbelen  van verwondering en doodsangst.

			Vanaf de schepen die voor het eiland voor anker  lagen, klonken  kreten op van  de  bemanningen. Het tromgeroffel en het gebeier van  de ijzeren klokken galmden nog altijd door de  lucht. Maar Rouw was overal  doof voor en  had alleen oog voor de slangengod, die door  de inham op de  man  af zwom die  aan hem werd aangeboden.

			Een ogenblik  leek de tijd stil te staan terwijl de zeeslang  vanuit de hoogte neerkeek op Yorik, die als  een waanzinnige bleef lachen en spartelen.

			Plotseling werd Rouw door angst  bevangen, en  hij vroeg zich af wat er  zou gebeuren als de slangengod het offer  weigerde. Als Yoriks tekortkomingen hem onaanvaardbaar maakten, zou dat dan  een vloek over de Norukai uitroepen?  Zou  zijn veroveringsoorlog dan gedoemd zijn  nog voordat  hij  begon?

			De zeeslang vloog  naar voren en  slokte  Yorik in één hap op. Hij klapte zijn  muil om zijn  versnapering heen dicht en rukte hem los.  Een  van  Yoriks  armen bleef  achter in de boeien,  zwaaide  tegen de stenen zuil  aan en  liet er een rode veeg op achter. De  slangengod kauwde twee  keer op het  offer, slikte het toen door en keerde zich met een elegante, golvende beweging om.

			Vanaf  de overkant van de inham  nam de  zeeslang koning Rouw in zich  op met zijn gigantische reptielenogen.  Rouw slaagde erin zijn  blik te  beantwoorden.  Krijt  jammerde zacht, verschool zich achter zijn koning en sloeg zijn armen om zijn middel heen. Rouw voelde het amper. Hij  staarde de slangengod  aan en deelde zijn  gedachten. Het vuur  in zijn bloed werd  heter dan ooit,  zijn  borst zwol  op en hij sloeg  met een vuist op zijn  hart.

			Tevredengesteld liet de slangengod zich  weer onder water zakken.  Zijn lange  vinnen sneden  door het  wateroppervlak terwijl de  monsterlijke gedaante  weer wegzwom naar  de open zee.

			Nu  hij  dit teken  had aanschouwd, wist koning  Rouw  zeker dat zijn Norukai een  grootse toekomst  wachtte.
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			Zelfs  toen  ze veilig  terug waren binnen de  muren van Ildakar, bleef Lila doorrennen  alsof ze nog  altijd  achterna werden gezeten. Bannon  hijgde  het uit, en zijn spieren verkrampten. Zijn hemd was  opengescheurd, en zijn broek  zat onder de  opgedroogde modder  en het bloed,  maar hij was vrij!

			Toen  ze  op een  van de  lagere niveaus  van de stad een yaxentrog passeerden,  viel hij  neer op zijn knieën en  zei hij zwaar ademend: ‘Wacht, ik moet  even  bijkomen.’ Hij dompelde zijn handen onder in de trog en maakte zijn  gezicht nat.  Het koude water voelde heerlijk,  en hij waste  er het  zweet,  vuil  en bloed mee van  zich  af. Hij slaakte een diepe zucht en hield zijn ogen even dicht terwijl het water uit zijn  lange,  samengeklitte  haar droop. Toen schepte  hij  een handvol water op  en leste zijn dorst.

			Lila, haar huid glimmend van  het zweet, keek naar hem met een trotse blik. Hij  dacht terug aan  zijn tijd  in de vechtkuilen, toen ze er  zo gebiedend had uitgezien en ze hem had opgehitst om harder  te vechten. Nu had haar blik  iets vreemds teders. Hij kon nog  altijd moeilijk geloven wat  er was gebeurd.

			‘Je bent me komen bevrijden.’

			‘Ja.’ Ze zette haar  handen op haar smalle heupen en raakte haar  kleine, cilindervormige  agielmes aan,  het wapen waarmee ze  zoveel pijn kon veroorzaken.  Ze  tikte  hem aan  met haar knie. ‘Kom, we moeten de anderen op de hoogte stellen. Nicci’s zandpanter had iets  gezien wat  mogelijk  een geïmproviseerde opsluitplek  was  voor krijgsgevangenen,  maar  zij geloofden niet  dat  ik enige kans  had  om  jou te vinden.’

			Bannon trok zichzelf overeind. Zonder een blik  achterom ging  Lila in een stevig  tempo  verder op weg naar de hogere niveaus, in de volle verwachting  dat hij haar  achterna zou  komen. Haar heupen  wiegden  heen en  weer onder de zwarte  wikkeldoek om  haar middel,  en Bannon bewoog  zijn blik  omhoog naar  de met runen beschreven huid over de scherp afgetekende spieren van  haar rug.  Hij versnelde zijn tempo zodat hij  naast de morazeth kwam te lopen in plaats van achter haar aan,  als  een huisdier  aan  de lijn. ‘Hoeveel mensen  zijn er omgekomen bij  onze uitval?  Was de verrassingsaanval een succes?’

			Lila  wierp hem een sombere blik toe.  ‘We hebben een  groot aantal van de vijand weten te  doden. Er zijn  twee morazeth gesneuveld,  maar we hebben  goed van  ons  afgeslagen.’

			‘Twee  morazeth? Welke?’ Hij  had de vrouwen verfoeid om de manier waarop ze  hun rekruten  behandelden,  maar hij voelde zich verrassend aangedaan bij het nieuws dat  enkelen van hen niet meer  in  leven waren.

			‘Ricia  en Marla.  Genda is  gewond geraakt, maar zij komt er  wel bovenop.’ Lila ratelde de  namen af zonder  enig vertoon  van emotie. ‘Toen ik  jou op het slagveld kwijtraakte, heb ik...’ Ze kwam moeilijk  uit  haar woorden. ‘Het spijt  me.  Ik  zal  van nu af  aan beter op  je letten, als we ooit weer in een dergelijke situatie  terechtkomen.’

			Bannon ademde diep in en  huiverde.  Hij  dacht liever  niet aan wat  er met Brok en Jed gebeurd moest zijn. ‘Laten we  hopen dat het nooit meer zover  komt.’

			Ze was even stil. ‘Generaal Utros en zijn  leger zijn nog niet  verslagen, en Ildakar wordt nog altijd belegerd. Het lijkt me  heel sterk dat dit ons laatste gevecht was.’

			Bannon kneep in het gevest van Robuust. ‘Ik weet het. Ik kijk gewoon niet erg uit  naar  het volgende.’

			De dageraad zou  nog zeker een uur op zich  laten  wachten, en de  straatlantaarns brandden nog, fel  verlicht  met behulp  van overdrachtsmagie.  Lila beende recht op de  bestuurstoren af, hoewel  Bannon  zich niet kon voorstellen dat de doemaleden op dit uur nog  aan het vergaderen waren. Hij vroeg zich af hoe Nicci het nieuws had opgenomen dat hij  niet  was teruggekeerd  van  hun uitval...

			Toen ze de top  van het  plateau bereikten, wierp hij een verlangende blik in  de richting van de grote villa. Hij wilde niets liever dan  op  het bed in  zijn gastenvertrek neervallen en een  paar dagen doorslapen, maar hij  wist  dat hij eerst rapport moest uitbrengen aan de doema. Hij volgde Lila  de toren  in en  de hoge stenen trappen  op naar de bestuurszaal.

			Daar zaten Elsa, Oron, Damon, Olgya  en de  krijtbleke  Lani in  het warme licht van een haardvuur en kaarsen over  uitgerolde boekrollen gebogen om kaarten van  Ildakar te bestuderen waarop alle  kronkelstraatjes  en aquaducten  van de  stad stonden afgebeeld.

			De  doemaleden  keken op toen ze  hen hoorden binnenkomen, en voordat  iemand anders  de kans  had,  nam  Lila snel het woord. ‘Ik  heb Bannon Boer  gered.  Hij was precies waar  Nicci’s zandpanter dacht dat er  wellicht  gevangenen werden vastgehouden.’

			Nathan stapte tevoorschijn uit een  nis met een dik boek in zijn handen  dat hij prompt op de marmeren vloer liet vallen.  ‘Knul  van me,  je leeft nog! We zijn zoveel mensen  kwijtgeraakt dat we  niet  eens  een complete lijst met namen hebben,  maar  jij leeft nog!’ Met  een grote grijns sprong de tovenaar op Bannon af en  omhelsde hem zo  enthousiast dat hij bijna geen lucht meer  kreeg. ‘Lieve geesten,  je leeft  nog!’

			Bannon wist  niet wat  hij moest  zeggen.

			Nathan  liet hem los en deed  een stap  naar achteren om  hem met fonkelende ogen op te  nemen, alsof hij zichzelf ervan probeerde te overtuigen  dat wat  hij  zag echt was.

			Bannon  herpakte zich  en wierp een blik door  de zaal. De doemaleden staarden hem met  vragende blikken aan, maar  Nicci was  nergens te bekennen. Hij wilde haar vertellen dat Mrra zich  nog altijd  in de heuvels ophield.

			‘We  hebben hard  moeten  vechten. Ik...’ Hij probeerde zijn  chaotische  gedachten op orde te brengen.  ‘Zonder  Lila  had ik het nooit  gered. Zij is me komen redden. Mij, Jed en Brok. Ik...’

			Oron stapte  op hem  af. Zijn lange  grijsblonde vlecht hing  links van zijn  gezicht,  waarop  een hardvochtige blik stond zonder enig mededogen –  precies dezelfde blik waarmee hij die  arme  bontdieren had afgestroopt. ‘Waren Jed en mijn zoon bij  je? Wij  dachten dat  die  in de strijd waren omgekomen.’

			‘Ja,  we zaten samen gevangen, en generaal  Utros was van plan ons aan de tand te voelen. Maar met de hulp van Lila en Mrra zijn  we ontsnapt. Toen zijn we er allemaal vandoor gegaan...’ De  woorden  vielen hem  steeds zwaarder.

			Oron  bleef wachten tot  hij  zijn  verslag  afmaakte.  ‘En  toen?’

			Vrouwe Olgya kwam naast hem staan en keek  Bannon bezorgd aan.  ‘Waar is Jed?’

			Bannon  wierp  een blik op Nathan  voor steun, maar hij wist  dat hij niet anders kon dan  vertellen wat er was  gebeurd. ‘Voordat  we ver wisten  te komen,  werd er alarm geslagen. W-we  renden zo hard als we konden, maar  de vijandelijke soldaten kwamen steeds  dichterbij.  Ik riep nog  naar Jed  en Brok  om bij ons te blijven, maar ze... ze dachten  dat ze een  betere kans zouden hebben als  we ons opsplitsten.  Terwijl Lila  en ik ons vechtend een weg terug baanden, zijn zij een andere richting op gerend.  Daarna  heb  ik hen  niet meer teruggezien. Ik weet  niet of ze gevangen  zijn  genomen of  gedood.’

			Oron  nam het nieuws een lang ogenblik in  zich op,  terwijl de andere doemaleden somber  hun stilte bewaarden. Ten  langen leste fronste  hij  en keerde  hij zich weer om naar de stenen  tafels. ‘Mijn zoon was toch een waardeloze figuur. Wat  is erger, in  de strijd sneuvelen  of gevangen worden genomen?’  Hij maakte een geluid van walging. ‘En  nota bene tot twee keer  toe!’

			Olgya  rilde  en  sloot even haar ogen.  Toen ze ze weer  opendeed, stond er  een staalharde blik op haar gezicht. ‘Ik heb een paar nachten terug al aanvaard dat mijn zoon  dood was. Kom,  we hebben veel te doen, een hele stad  die gered moet worden.’

			Nathan gaf  Bannon opnieuw een vaderlijke omhelzing. ‘Je  ziet eruit  alsof je  het  zwaar  te verduren  hebt gehad.  Ga je wassen, eet  wat en ga dan slapen. De doema zal uitgebreid verslag  willen van  alles wat je  in het vijandelijke kamp hebt gezien, maar dat kan wachten tot je bent bijgekomen.’

			Bannon knikte bedeesd.  ‘Waar  is  Nicci? Ik wil haar  laten weten dat ik nog leef.’

			Nathan was even stil. ‘Nicci  is hier niet  meer.’

			Heel even vreesde Bannon  dat  de beeldschone  tovenares  in de strijd was omgekomen en hield zijn  hart op met slaan.

			‘Ondertussen is ze hopelijk in Tanimura aangekomen,’ ging  Nathan toen verder. ‘Ze  is  in de  sliph op weg  gegaan om  de mensen  te waarschuwen voor  generaal Utros en  zijn leger.’

			Lila legde een hand op  Bannons schouder, greep  hem ferm vast en stuurde hem de bestuurszaal uit. ‘Hier kunnen we het later over hebben. Bannon Boer  is afgepeigerd en uitgehongerd.  Ik zal voor hem zorgen.’

			De jongeman liet  het zich opgelucht  gebeuren. Na alles wat  hij had meegemaakt,  was hij niet helder genoeg  meer om  voor zichzelf te denken. Wankelend op  zijn benen liep  hij met  de morazeth mee.

			Ze liepen naar de  grootse,  weelderige villa die tot  voor  kort had toebehoord aan Maxim  en Thora.  Veel vertrekken waren nu  in beslag  genomen door  de bedienden  die er hadden gewerkt. Lila voerde Bannon  mee door de gangen  en riep naar twee  vrouwen die daar onder het  open latwerk stonden. ‘Breng  iets te eten. Deze man  moet  worden gevoed. Hij is  een dappere  krijger  van Ildakar.’ De vrouwen  herkenden Bannon en  gingen snel  op weg.

			Toen  Bannon zijn vertrek bereikte, bleef  hij even  staan kijken  naar het grote bed met de  zijden lakens, het kleine tafeltje, de  kast voor zijn kleding,  de kan fris water,  de schaal overrijp, beschimmeld fruit dat daar al dagen lag. Twee  mandarijntjes zagen eruit alsof ze ondanks hun hard geworden en uitgedroogde  schil nog  goed  waren. Bannon  pakte er een en begon hem  te pellen,  maar  Lila  nam hem  de  vrucht  uit handen en sneed hem met haar dolk  aan  parten.  Hij schrokte het  zoete vruchtvlees op en voelde  het leven  in hem  terugkeren. Met een diepe zucht liet hij zijn  oogleden dichtvallen.

			Lila begaf zich  doelmatig door de  kamer. Ze vond een zachte doek, maakte die nat  met  water uit de  kan en begon het vastgekoekte  bloed van  zijn gezicht  te  schrobben, zo  hardhandig alsof  ze ook zijn sproeten wilde  uitwissen.  Ze depte op een korstje op zijn  lip, en waste vervolgens  zijn nek.  Er  stond een  strakke blik in haar ogen alsof  ze een  specimen bestudeerde, of alsof ze hem  voorbereidde om  hem aan een kieskeurige koopman te presenteren.

			‘Ik  wil  rustig liggen  en slapen,’  zei hij met een  ongemakkelijk gevoel.

			‘Nog  niet. Je hebt een  zware uitdaging doorstaan  die net zo inspannend was als een  gevecht in de arena. Je bent bezweet, en je  spieren  zijn stijf en  verkrampt. Je mag nog niet gaan slapen.’

			De twee vrouwelijke bedienden kwamen  naar binnen met borden vol druiven, kaas, een paar harde broodjes  en plakken yaxenvlees. Het water liep  Bannon in de  mond. Dat  mandarijntje was  niet voldoende geweest.  ‘Misschien hoef ik  niet metéén te  gaan slapen.’

			De vrouwen bleven wachten  en vroegen of ze nog iets voor hem konden halen, maar Lila werkte hen de kamer uit.

			Bannon verorberde uitgehongerd  een van  de  broodjes,  toen  een stuk kaas  en daarna een  handvol sappige druiven, waar  hij amper op  kauwde  voordat  hij ze  doorslikte.

			Terwijl hij  zat te eten, probeerde  Lila zijn hemd los  te trekken, maar  de  stof bleef aan bloedkorsten op  zijn rug plakken en was stijf van de opgedroogde modder en het bloed. Met een grom van frustratie gebruikte  ze haar dolk om het hemd midden over zijn rug open  te snijden. Hij slaakte een  verbaasde kreet, maar ze negeerde hem  en  trok de  stof  opzij. ‘Dat ding was toch  niet meer te redden.’ Ze wierp het  op een hoopje op de vloer.

			Bannon  kauwde op een plak vlees en genoot  van het smaakvolle sap.  Hij  had  nergens anders aandacht voor.

			Nu het hemd niet meer in de weg zat, kon Lila  haar natte doek gebruiken om eerst zijn rug  af te  spoelen  en vervolgens  zijn borst. Bannon voelde zich ontspannen. Een  paar uur geleden was hij  er  nog zeker van geweest dat hij  geëxecuteerd zou  worden. Hij liet  de restjes van het eten staan  en ging op de  rand  van het bed zitten. Lila ging door met het wassen van  zijn borst tot ze klaar was, en ging toen achter  hem zitten en  masseerde zijn schouders en zijn  rug. Morazethtrainers waren het meer gewend om uitzonderlijke pijn  uit  te delen – dit was  daar het tegenovergestelde van.

			‘Dus vechten  is  niet het enige waar je goed in bent, Lila. Dat maakt me blij.’

			‘Ik heb vele vaardigheden.’ Ze  legde een hand op  zijn borst en duwde hem abrupt  achterover op het  bed zodat ze zijn laarzen kon  uittrekken. ‘Zoals jij goed weet.’

			‘Wat doe je? Ik ben moe  en alles doet pijn.’

			‘Je hebt gevochten in een grote veldslag,’ zei ze. ‘Ik...  was bezorgd om je, en  ik ben  blij  dat  je niet  dood bent.  Ik wil je laten  zien hoe blij.’

			‘Dank je,  maar dat hoeft niet.’

			Lila had nooit  ‘nee’ van hem aanvaard.  ‘Ik  ben  het aan mijn eer verplicht.’ Na de zware dagen  van training in de vechtkuilen had  ze hem opgeëist als haar minnaar en hem ‘beloond’  met vleselijk  genot, of hij het  nu wilde of niet. Ze  had  het  voor  zichzelf  genomen en hem geen  keus gelaten.

			‘Heb  je  de kracht  om je te  verzetten?’

			‘Ik  ben niet meer jouw  gevangene,’ zei hij.

			‘Je bent nog altijd een man.’ Ze klonk  nors.  Toen  maakte ze  de leren  doek  om  haar borsten zo  snel los dat hij  haar vingers  amper zag bewegen en liet  hem op de grond vallen.  ‘Ik  hoef je niet meer te dwingen.’

			Bannon voelde  de koele lakens onder zijn  toegetakelde rug en keek omhoog  naar Lila’s naakte  lichaam  terwijl  ze zich vooroverboog  en boven op hem klom. Hij  moest denken aan  de drie prachtige acolieten in Klifwand, Amarant, Laurier en Salie. Zij waren zijn eerste liefdespartners  geweest, en ze  hadden hem elk op hun beurt geweldige nachten vol genot geschonken, maar de verdorven  magie van  de Maîtresse van  het  Leven  had  die drie beeldschone vrouwen  in monsters veranderd.

			Was het omgekeerde ook  mogelijk? Kon een brute morazeth  in  een  zachte, sensuele  vrouw  veranderen? Terwijl Lila verder  omlaag  leunde, en  hij haar warme huid voelde en haar muskusachtige vrouwelijke geur inademde, herinnerde hij zich hoe meedogenloos ze was geweest – een hardvochtige trainer die  hem had gedwongen alles te doen  wat  zij van hem wilde. Hij was doodsbang  voor haar  geweest. Nu leek ze warmer. Er was iets in haar  veranderd. De manier waarop ze  hem aanraakte, bevatte een  zekere tederheid.

			Aarzelend bracht hij een hand omhoog en  streek over  de blote huid van haar  rug. Hij kon  de mysterieuze symbolen  voelen die erin gebrand stonden. Toen hij zijn  handpalmen  over haar ruggengraat omlaag liet glijden, voelde het alsof  hij  op de tast in een boek toverspreuken las.

			‘Ik  heb je leven gered, knul,’ zei Lila. ‘Je  bent me een beloning  verschuldigd.’

			Daar  had Bannon niets tegen in te brengen.
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			Utros staarde door de  roodgekleurde lens. Hij kon  zijn ogen  niet losrukken van  zijn geliefde Majel, de vrouw  naar  wie  hij  had verlangd sinds hij uit Orogang was uitgereden. Hij had aan haar echtgenoot gezworen dat hij de wereld voor hem  zou veroveren, maar zijn hart behoorde  toe aan haar. Haar puntige kin en  kleine neusje  stonden in zijn  geheugen gegrift, net als de volle lippen  die hij zo vaak had gekust.

			Nu zag  ze eruit als een  gruwel:  haar hele gezicht was afgestroopt. Ze had haar ogen  nog, maar haar oogleden waren afgesneden zodat ze geen andere  keus had gehad  dan toe te kijken wat haar man haar lichaam  aandeed. De spieren van  haar  kaak waren leerachtig, rood vlees. Toen ze sprak, kletterden  haar  tanden  op  elkaar en  kon hij haar tong door haar  wangen heen zien. ‘Utros, mijn geliefde! Ik  hoorde je  me roepen.’

			Hij staarde  aangeslagen door de  lens. Zelfs Majels geest was verminkt, als eeuwige herinnering aan de straf die Kurgan haar persoonlijk had opgelegd.

			‘Utros, waarom zeg  je niets tegen  me?’ vroeg ze smekend, en  ze kwam dichter naar  de  andere kant van  het glas. ‘Je  hebt  door de sluier heen gereikt  om  me te roepen.’

			Ondanks haar schokkende  verminkingen  zag Utros in  Majels ogen nog altijd de vrouw die hij had liefgehad en  geliefkoosd, en was het  nog altijd haar  stem die naar hem riep.  ‘O,  Majel...’ zei  hij. ‘Bij de Wachter  en  alle geesten, wat heeft  hij  je aangedaan?’

			‘Het uiterlijk van  een geest is onbetekenend,’ zei ze. ‘Wat  telt zijn het hart en de ziel.’

			Ava en Ruva keken  van een  kleine afstand toe, geboeid  door de  schaduwachtige zielen die in  de  groenige mist achter de  lens scholen.

			De generaal had  alleen aandacht voor zijn geliefde, en hij  hoorde de wijsheid  in haar woorden. ‘Er is zoveel  tijd verstreken, Majel,’ zei hij zacht. ‘Nadat  ik uit Orogang ben vertrokken, heb  ik talloze landen  veroverd, zoals ik had  gezworen dat ik zou  doen. We  zijn de hele Oude Wereld doorgetrokken, en ik heb rapporten teruggestuurd  naar de hoofdstad.  Ik heb alles gedaan wat IJzertand van  me eiste... maar  ik heb je zo gemist.’

			‘Tegen die tijd was ik  al dood,’ zei  ze. ‘En  mijn  echtgenoot ook. Je  veldslagen  waren zinloos.’

			‘Geen veldslag is ooit zinloos. Vanwege... ons... moest ik bewijzen dat ik toch  trouw was aan mijn  keizer.’  Het  pijnigde hem  om  het volgende te zeggen, maar hij dwong zichzelf  om  zijn  ogen  niet  van haar gruwelijke aanblik af te wenden. ‘Het  was nooit mijn bedoeling  om zo lang weg te blijven, liefste. De eeuwen  moeten voor jou in  de  onderwereld  een marteling zijn  geweest,  maar  ik  was versteend. Ik kon niets doen om  je te helpen.  Ik kon niet naar je toe komen.’

			Majel keek  hem  aan  met haar  ogen zonder  oogleden.  ‘Het verstrijken van tijd heeft aan  deze zijde van de sluier geen  betekenis.  Ik  ben gisteren gestorven, of misschien een  eeuwigheid geleden. Ik mis  jou, Utros, en daardoor  voelt  zelfs een ogenblik nog oneindig.’

			Hij stak zijn armen uit, maar raakte het glas niet aan. Hij wilde haar omhelzen, zich  haar  herinneren. Wellicht was  de enige  manier waarop ze herenigd konden  worden  als hij zelf ook  stierf, als de  Wachter  het hun  toestond  dan samen te  zijn.

			Haar blik werd zorgelijk toen ze  beter  zicht  op hem  kreeg. ‘Utros,  je  gezicht! Wat is er  gebeurd?’ De  vraag klonk hem bijzonder ironisch in de oren,  gezien  wat zij zelf had  ondergaan.

			Hij bracht een hand omhoog naar zijn wang en  voelde aan het oude litteken dat van zijn slaap  om  zijn oog heen omlaag liep over zijn wang, tot het zijn baard in  verdween.  ‘Dit is  een litteken van drakenvuur,’  zei hij, en  hij liet zijn  hoofd  hangen. ‘We hadden een  zilveren draak gevangen en wilden hem op  Ildakar  loslaten, maar het  beest keerde zich tegen  ons. Daarbij liep ik ernstige brandwonden op,  maar mijn tovenaressen hebben  me  genezen. Anderen  waren minder gelukkig, en  de  draak is ontkomen.’

			Utros wilde het niet hebben over het verleden of over zijn tactische  blunders.  Hij wilde  Majel vertellen dat hij er alles  voor  zou geven om haar  terug te brengen van achter  de sluier, maar dat  was  onmogelijk. Ava en  Ruva hadden bevestigd wat de  tovenares Nicci en  de  tovenaar  Nathan hadden verteld.  De  sluier was voorgoed afgesloten,  en  hij  zou er genoegen mee  moeten nemen om haar te  zien  en te horen. Ze  waren van elkaar  gescheiden  door een ondoordringbare muur  tussen  het leven en de dood.

			‘Ik  hou van je,’ zei hij.

			De gevilde geest antwoordde:  ‘Ik ook van  jou.  Ik  mis je zo. Alles wat ik heb  gedaan, was voor  jou,  Utros, en ik  ben alles  voor  jou kwijtgeraakt. Maar ik...’

			Er  klonk een andere stem  door de lens,  een  raspende, diepe  en huiveringwekkend bekende stem. ‘Maar ze is  van  mij.’

			Uit de groenige mist doemde een tweede gedaante op,  een  lijvige man  met een  koperkleurige  huid en geolied zwart haar dat in tientallen dunne  vlechtjes bijeen  zat  gebonden. Hij  had een prominent voorhoofd, een haakneus en  een sterke kaak. Keizer Kurgan, zíjn keizer,  was een imposante man die dik was geworden door zijn hedonistische  levenswijze.  Wanneer  hij sprak, liet hij de  haakvormige ijzeren tand  links in zijn  mond zien. ‘Net zoals  jij aan mij toebehoort,  generaal Utros.  Je hebt me trouw  gezworen, net als Majel. Die eed is onbreekbaar. Trouw is sterker  dan liefde. Ik  beveel je om je dat  nu  te herinneren!’

			Utros gaf antwoord zonder erbij  na te denken.  Hij legde een  vuist op zijn  hart  en maakte  een buiging. ‘Mijn heer.’

			Kurgan kwam dichter naar  de  lens toe, tot naast Majel.  Uit zijn lichaamstaal bleek  duidelijk  dat  hij haar  nog  altijd  beschouwde als zijn echtgenote, zijn eigendom, zijn statussymbool. ‘Je hebt me verraden.  Jullie allebei.’ Er brandde  meer  dan alleen woede in zijn ogen.  ‘Je had  een eed afgelegd.  Je hebt je hand opengesneden en je bloed in  een bokaal laten lopen, die ik heb leeggedronken.  Majel heeft me ook haar  bloed gegeven. We hadden een  eeuwige band. Dacht  je dat de  Wachter niet om dergelijke geloften geeft? Ik  eis  je trouw, die  van jullie allebei!’

			Utros liet  zich voor  de  lens op een  knie neervallen. ‘Ik heb  u  verraden, mijn heer. Ik  heb geen excuus, alleen dat ik van  haar hield. U hebt Majel  al gestraft.’ Hij was schor  van  afschuw. Het was maar goed dat  zijn leger hem  nu niet kon horen of zien.

			‘Aan  verontschuldigingen, onderwerping en uitleg  heb ik allemaal  niets,’ zei IJzertand.

			Het voelde alsof  Utros  wilde paarden  in zijn borst  had  die zijn hart  aan stukken trokken.  ‘Ik ben  u  nog  altijd trouw, mijn  keizer.  Ik heb talloze landen in uw naam veroverd.  Mijn krijgsmacht is nog altijd honderdduizenden sterk. Ik heb Ildakar omsingeld,  zoals u  me hebt opgedragen, en ik  heb delen van mijn leger eropuit gestuurd om de steden en landen  te heroveren  die  ons  in de  loop  der eeuwen zijn  ontglipt.’

			‘Wat duurt er zo  lang?’ wilde  Kurgan  weten.  ‘Als  je wat meer haast  had  gemaakt  met  je veroveringen, was ik welvarend en machtig geweest,  en had  mijn volk zich nooit  tegen me  gekeerd. Dan  was ik  de grootste keizer in de geschiedenis van  de  mensheid  geweest –  maar jij hebt  mij in Orogang  achtergelaten  met deze verraderlijke  vrouw die deed  alsof ze van  me hield. Nu weet  ik dat wanneer ze me haar  lichaam gaf, ze zich inbeeldde dat jíj haar kuste en dat jíj haar streelde.’  Hij richtte zijn  woeste blik op  de toegetakelde  vrouw naast  hem in de wereld der geesten.

			‘Trouw  is sterker dan liefde,’  zei  Majel, alsof hij  haar  het vijftien eeuwen lang had ingedramd.  ‘Ik ben  u  trouw, echtgenoot.’ Haar stem  brak. ‘En het spijt me,  Utros.’

			Haar woorden echoden door het hoofd van  de generaal. Mompelend  herhaalde hij ze  tegen zichzelf.  ‘Trouw is  sterker dan  liefde.’ Dat was wat hem als kind en als  rekruut was geleerd. Dat  was een waarde  die hij altijd voor waarheid had gehouden,  totdat Majel zijn hart had veroverd.

			‘Geloof je dat nog altijd?’  vroeg Utros  haar. ‘Na wat  hij jou  heeft  aangedaan?’

			‘Ik  blijf trouw aan mijn echtgenoot,’  zei Majel gedwee.  ‘Aan keizer Kurgan.’

			‘En ik ben  nog steeds jouw bevelhebber, generaal Utros,’ zei IJzertand. ‘Je oorspronkelijke bevelen gelden nog altijd,  nu  ik  met je kan communiceren vanuit de  onderwereld. Je moet  boete doen. Je moet  doen wat je gezworen hebt dat  je zou doen en hopen op vergiffenis.’

			‘U hebt mijn woord, mijn  keizer,’ zei  Utros, nog altijd neergeknield  op de  grond.  ‘Er is  door de eeuwen heen veel veranderd, maar  ik  zal de landen  die  ik ooit voor u heb  veroverd allemaal heroveren.’

			Kurgan klonk  geërgerd  en  ongeduldig. ‘Waarom heb  je  Ildakar nog niet in handen? Een leger van  honderdduizenden  soldaten moet toch zeker wel  genoeg zijn om één stad  in  te nemen.’

			Utros wist  dat keizer Kurgan  wispelturig en lichtgeraakt was. Hij vaardigde bevelen uit waarvoor duizenden  van zijn volgelingen aan het werk  moesten, maar veranderde dan nog  voordat de taak was  voltooid van gedachten. Zelf  was Utros  een onverstoorbare en rationele bevelhebber.  Zijn  soldaten volgden zijn bevelen op, maar  Utros had altijd  zijn best gedaan de  instructies van keizer Kurgan  op  te volgen. Hoewel de dood hen nu van elkaar scheidde, zwoer de  generaal dat  dat  niet zou veranderen.

			‘Mijn  troepen  zetten  hun belegering voort, maar de tovenaars van Ildakar beschikken over krachtige magie. Ik weet  niet of we al de wapens hebben die nodig zijn om de stad ten val te brengen.’ Hij  stond op en rechtte zijn rug, zoals een militaire bevelhebber betaamde. ‘Maar ik  zal een  manier vinden om Ildakar te veroveren.’

			Kurgan sprak hem op scherpe  toon toe.  ‘Als je leger niet bij machte is en jullie niet  over  toereikende wapens beschikken, regel dan krachtigere  wapens.’ Hij snoof.  ‘Ik weet  van  de zilveren  draak die je  gevangen hebt  genomen. Je zoveelste  blunder!  Je had die  draak moeten gebruiken om  de stad in puin te leggen, om  de  mensen die er wonen  letterlijk het vuur na  aan  de schenen te leggen  en  doodsangst aan te jagen.  Stel me niet opnieuw  teleur.  Als je zo’n grote generaal  bent als je beweert, waarom vang je dan niet nog eens  een draak?  Dat moet te doen zijn.’

			Majel wendde haar blik af.  ‘Trouw is sterker dan  liefde.’

			Utros slikte  en dwong zich haar woorden voor  Kurgans  oren te herhalen: ‘Trouw is sterker dan liefde.’ Zijn gedachten  begonnen  te  gonzen terwijl hij tactieken  en  mogelijkheden  overwoog. ‘Ik zal de kwestie met mijn tovenaressen bespreken. Ik  had nog niet overwogen om opnieuw  een  draak op  te  roepen, maar  het  is wellicht  te doen.’

			Hij moest het proberen.  Misschien kon hij zo eindelijk zijn zege over  Ildakar veiligstellen.
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			‘We kunnen  ze niet  verslaan,’  zei Damon op redelijke toon. Hij leek veel ontspannener sinds  Nicci was vertrokken. ‘Dat weten we  al vijftien eeuwen.’

			De tovenaar liep rusteloos voor de andere doemaleden langs over de blauwe marmeren  vloertegels te ijsberen. Zijn lange snor bungelde aan  weerszijden van zijn  mond omlaag, de  uiteinden pralerig  versierd  met kralen van robijn die  in de dunne  haartjes zaten vastgeknoopt.

			‘Door onze  beste krijgers een uitval tegen generaal Utros te laten uitvoeren, hebben we dan wel een groot aantal vijandelijke troepen  weten te doden, maar we zijn tevens bijna een derde van onze krijgers verloren.’ Hij maakte een vaag gebaar in de richting van de hoge ramen die  uitkeken op het  slagveld in de  verte. ‘En de  vijand heeft nog onmetelijk veel  manschappen over.’

			Aan tafel fronste Nathan ontsteld en teleurgesteld. Hij wist dat  Nicci  de tovenaar de les zou hebben gelezen over zijn negatieve instelling, dus  schraapte  hij  zijn keel  en nam hij het woord. ‘De waarheid van  je woorden valt  niet te  ontkennen, Damon, en ik begrijp  dat jullie je allemaal ongerust maken.’ Zonder  erbij na te denken, wreef hij over  het litteken op  zijn borstbeen. ‘Maar wij hadden  hetzelfde kunnen zeggen over  de Imperiale Orde, of  over  Sulachans ondode legioenen, en desondanks hebben  we  over beide legers gezegevierd.  Jullie mogen het niet  opgeven.’

			Elsa  zat naast hem en boog zich naar hem toe om  hem op zijn  arm  te kloppen terwijl ze hem  een waarderend glimlachje schonk. ‘Ildakar  geeft zich nooit gewonnen. We kunnen sterker zijn dan ooit  tevoren.’

			De doemaleden hadden  de afgelopen dagen  weinig slaap  gehad en waren uitgeput.  Ondanks eindeloze discussies  hadden ze nog geen ingenieuze oplossing  gevonden  om hun stad te redden.  Nathan dacht  opnieuw aan de Ixaxkrijgers, maar hij geloofde niet dat  de  titanen al zover waren.

			Quentin stond  op van  de stenen tafel en ging  naast  Damon op de  spreekplek staan om solidariteit te tonen  met zijn  collega-tovenaar. ‘We moeten  de waarheid onder ogen zien, of  die  ons nu aanstaat of  niet. De soldaten blijven onophoudelijk op onze  muren beuken, en hoewel  onze  versterkingsbezweringen tot nu toe nog standhouden,  zal dat niet eeuwig zo  blijven. Onze verdedigingswerken leken duizenden jaren geleden, toen we ze  bouwden,  misschien  onneembaar, maar alle  steen brokkelt uiteindelijk af. We kunnen ons  er niet  voor  eeuwig achter blijven verschuilen.’

			‘We hebben generaal  Utros  al eens verslagen,’ merkte Oron  op.  ‘Is onze stad zwakker geworden?’  Geërgerd leidde hij  zichzelf af met een schaal zoete gebakjes. Hij koos er een  uit  en nam een hapje.

			‘Natuurlijk zijn  we zwakker geworden!’  snauwde Damon hem toe. ‘Denk eens aan wat de tovenaars van  Ildakar tijdens onze hoogtijdagen hebben verricht. Ze hebben deze stad hoog boven de rivier  laten uitrijzen, de kliffen gecreëerd, uit water  het moerasland gevormd en  dat  gevuld met monsters. We hebben dat hele leger doen verstenen. Is  iemand onder  ons daar nu  nog  toe  in  staat? Onze begaafde edelen zijn niet meer wat ze geweest  zijn.’

			‘Maar  Ildakar  is nu bevrijd,’ zei  Rendel, die maar zelden zijn mond  opendeed tijdens de vergaderingen. De  tovenaars beschouwden  hem als hun  mindere en negeerden zijn opmerking.

			‘We hebben onze  tovenaar-commandant  niet meer,’ zei Quentin. ‘Maxim was  een van de krachtigste tovenaars  in  onze geschiedenis,  en hij is er niet meer.  Híj  was degene die de  versteningsbezwering  heeft ontwikkeld die ons de vorige keer  heeft gered. André is dood. Ivan is  dood. Renn  is  weg. Zelfs  Nicci heeft ons in de steek gelaten!’

			‘Nou, vrienden,  jullie hebben nog wel mij,’ zei Nathan met een wrang lachje.  ‘Ik heb een  krachtige gave. Laten we de hoop niet opgeven.’

			‘En wie weet keert Renn snel  weer  terug,’ zei Lani. Ze droeg nu  een gewaad van blauwe  zijde over haar bleke, harde huid. ‘Als hij  Klifwand heeft gevonden, heeft hij daar in  het  archief wellicht iets ontdekt  wat  zelfs  nog krachtiger  is  dan  een  versteningsbezwering. Dan kunnen we  die vondst  tegen generaal  Utros inzetten.’

			‘Ik  mag de kerel graag,’ zei Olgya met een  frons,  ‘maar Renn is nooit  op me  overgekomen als een, eh... bijzonder talent. Ik ben er niet van overtuigd  dat  hij Klifwand zelfs  maar heeft weten te vinden.’

			Lani zag eruit  alsof ze de tovenaar  van wie  ze hield  wilde  verdedigen, en  Elsa kwam snel  tussenbeide.  ‘Renn is uit Ildakar vertrokken  voordat  het  stenen leger is ontwaakt,  dus heeft hij geen benul van de crisis waarin  wij verkeren. Hij  heeft geen idee waarnaar  hij moet zoeken.’

			Rendel nam het woord  weer. ‘Ildakar zal zij aan  zij  ten strijde trekken  zoals nimmer tevoren, maar zonder een  plan heeft  dat  geen zin.  We hebben een grote bevolking, en velen van  hen zijn bereid voor de  stad te vechten  als  we hun wapenrustingen  en wapens geven. Maar we kunnen niet zomaar krijgers eropuit sturen tegen  deze belegeringsmacht.  Hoe dapper  we  ook zijn, we zouden verliezen.’

			‘We  zouden sterven,’ verbeterde Oron  hem.

			‘Dat  valt onder  verliezen,’ zei Nathan  bijtend.

			Onverwacht klonk er een vrouwelijke  stem vanuit de deuropening.  ‘Jullie  hebben míj.’

			Alleen het geruis van wapenrustingen en  het gestamp van  zware laarzen verstoorden de stilte terwijl twee Ildakaarse  wachters een slanke  vrouw in een golvende jurk van groene zijde  naar  binnen leidden.  Haar stijve haar zat opgestoken in  een ingewikkeld kapsel van vlechten en krullen.  Haar  huid was even  bleek als die van Lani.

			Nathan en Elsa sprongen  overeind, maar Damon  begroette Thora kalm  en  stak  zijn  arm uit in  een  gebaar  van welkom. ‘Quentin en ik  hebben gevraagd  om  de sovrena hierheen te  brengen.’

			‘Zij is niet  meer onze sovrena,’ zei Lani.

			‘Desondanks  is ze nog altijd een machtige tovenares,’ zei Quentin.  ‘We mogen haar krachten  niet onderschatten. We hebben alle hulp nodig die  we kunnen krijgen.’

			Thora liep twee passen voor  haar bewakers, alsof zij hen  escorteerde.  Haar handen waren vastgebonden met dik  touw  en ketens, maar die boeien waren niet meer dan symbolisch. Thora  had aangetoond  dat ze zich als ze dat wilde makkelijk kon bevrijden  met magie.

			‘Toen ik mezelf bij de muur gevangen liet nemen,  heb ik gezworen dat ik voor Ildakar zou vechten.  Dit is mijn stad. Mijn hart is het hart  van Ildakar.’ Ze  ging  op  de  spreekplek staan  zonder één blik op haar onbezette  troon. ‘Toen ik ontsnapte, ontbrandde  mijn woede  tot waanzin. Ik dacht  er  daadwerkelijk  over om Ildakar te verraden  en  me  bij generaal  Utros aan  te sluiten, en daar  schaam ik me voor. Dat  zal nooit gebeuren.’ Ze keek  hen recht aan, met  een blik in  haar groene ogen  die blaakte van  zelfvertrouwen. ‘Maar ik heb een krachtige gave, en ik kan  helpen.’

			‘Helpen waarmee?’  Nathan  probeerde zijn onbehaaglijkheid te onderdrukken. ‘Leg dat alsjeblieft eens uit.’

			Elsa’s gezicht  was  rood van woede.  ‘Denk  je werkelijk dat  je  weer bij ons  in  de gratie  kunt komen? Damon, Quentin  en ik hebben je  veroordeeld  voor je  misdaden  tegen Ildakar.’

			‘Ildakar  verkeert nu  in  een heel  andere situatie,’ zei Quentin,  slecht op zijn gemak. ‘Een wanhopige.’

			Damon  schraapte zijn  keel en sprak  de  doema  toe. ‘We  hebben een plan dat we willen voordragen, iets wat we  moeten overwegen nu  onze omstandigheden hachelijker  worden.’

			Quentin ging verder met wat  duidelijk een  presentatie  was die hij en zijn vriend hadden voorbereid.  ‘We hebben generaal  Utros aangevallen  en hem gestoken als  een wesp,  maar wespen worden doodgeslagen.  Hij zal  de aanval op  ons openen. Wij baren  hem zo weinig zorgen dat hij  een kwart van zijn leger heeft  weggestuurd  op  veroveringstocht. Hij weet dat het een kwestie  van  tijd  is  voordat hij ons verplettert. Zijn wij van  plan af te wachten  totdat het zover is?’

			Olgya  snoof.  ‘En hoe was jij  van plan  Thora te gebruiken om hem te verslaan?’

			De voormalige sovrena liet haar blik  over  de doemaleden  glijden. ‘Dat is een  foutieve veronderstelling. We hoeven Utros niet  te verslaan om de veiligheid van Ildakar te waarborgen.  De  oplossing ligt al de hele tijd voor onze neus.’ Extra luid vroeg ze: ‘Hoe zijn we vijftien eeuwen lang veilig gebleven?’

			‘Het vijandelijke  leger  was in steen veranderd,’ zei  Lani. ‘Maar die bezwering kunnen we  niet op dezelfde  schaal overdoen.’

			‘Nee, dat was het  niet.’ Quentin snoof ongeduldig.  ‘Ildakar zou weer veilig zijn als we gewoon de  sluier van  de eeuwigheid weer optrekken. Dan trekt de  stad  zich terug buiten de  stroom van de tijd, net  zoals we  al  die  eeuwen geleden hebben gedaan, en dan maakt het  niet meer  uit wat generaal Utros doet.’

			Er viel een doodse  stilte in de bestuurszaal.

			‘Maar de piramide ligt in puin,’ zei  Elsa toen. ‘We zijn alle apparatuur daarvoor kwijt.’

			‘Ik ben een vormer,’  zei Damon. ‘Ik kan  alles recreëren. We weten al hoe  we deze bloedmagie moeten uitvoeren.’

			Oron dacht hardop na. ‘Dat kan best wel eens  werken. We  kunnen  ons  een paar eeuwen verborgen houden, en  als we dan terugkeren,  bestaat het leger van de generaal  niet meer.  Dan hoeven  we ons nergens meer zorgen om te maken.’

			Rendel reageerde  verschrikt op  het  voorstel. ‘Maar... al dat bloedvergieten!’

			‘We  zijn net terug in de wereld,’ zei Elsa. ‘Dan zouden we  weer gevangen komen te zitten.’

			‘We zouden véílig zijn,’ hield Damon  vol.

			‘Lieve geesten, dat zou helemaal geen goed idee  zijn,’  zei  Nathan.  ‘Jullie moeten  met meer rekening houden dan alleen  deze stad.  Als Ildakar  verdwijnt, zou dat enorme  leger het hele continent overtrekken  en stad na stad verpletteren.’

			‘Maar Ildakar  zou veilig zijn en ongeschonden blijven,’ zei Quentin met een tevreden lachje.  ‘De  rest van de  wereld moet zichzelf maar  redden.’

			Nathan  was verbijsterd. ‘Maar al die  bloedoffers!  Dat zou misschien wel een grotere slachting  betekenen dan we van generaal Utros kunnen verwachten.’

			‘Ja, het zou  een gigantische  bloedbewerking vergen, net  zoals  de andere keren,’ zei  Thora. ‘Duizenden vrijwilligers. Maar denk eraan  hoeveel mensen  er zouden  omkomen als de  muren geslecht worden  en  Utros de stad plundert! Dat  mogen we niet laten gebeuren. Het bloed van onze mensen  is  beter besteed  aan het rédden van  onze mensen. Ik weet zeker dat  er  genoeg toegewijde  burgers  zijn die de juiste keuze zouden  maken. Sta hun toe dat te doen.’

			Thora hield haar  smalle polsen op om  de dikke  boeien te laten zien die eromheen zaten. ‘En jullie  zullen  mijn hulp  nodig hebben  om het klaar te spelen. Ik  heb gezworen dat ik zal  doen wat er ook  nodig is  om mijn stad te redden. Dat meende ik.’

			Nathan hoorde  de  anderen  mompelen. Hij keek  verontrust Elsa aan, die  bleek was geworden.

			‘Maar we  moeten  wachten totdat  mijn Renn  terug  is,’ zei Lani.

			‘We zullen wachten totdat  dit waarlijk onze laatste mogelijkheid is,’ antwoordde Quentin. Net als Damon  sloeg hij  een redelijke toon  aan. ‘Maar voor het welzijn van Ildakar  moeten we al onze opties in  overweging  nemen. We  weten wat we moeten doen om te voorkomen dat deze stad in  handen van de vijand  valt. Tenzij een van jullie een manier kan bedenken om generaal Utros te  verslaan?’

			‘Dit staat  me niet aan,’ prevelde Nathan.  ‘Lieve geesten, dit staat  me allerminst  aan.’  Misschien  zou Nicci wanneer ze door de  sliph uit Tanimura terugkeerde hoopgevend nieuws meebrengen, en zou dat de discussie veranderen.

			‘Er is  geen enkele reden om  niet vast voorbereidingen te treffen,’  zei  Damon gladjes. ‘We  moeten  het door  de hele stad bekendmaken, zodat  de mensen er vast over beginnen na te  denken  of  ze bereid zijn helden te zijn en  onze  stad  te  redden door hun  bloed te geven.’

			Oron stond op. ‘Laten we de vergadering  voor nu  opschorten. We kunnen  allemaal een  goede maaltijd en wat slaap gebruiken.  We denken niet  meer  helder.’

			‘We  kunnen  niet toestaan dat Thora  vrij  rondloopt, wat ze ook  heeft beloofd,’  zei  Lani op harde toon. ‘Breng haar  terug  naar  haar cel.’

			‘Voorlopig,’  zei Olgya.

			Met een onbehaaglijk  gevoel over de richting waarin de doema dacht,  ging Nathan op  weg om de Ixaxkrijgers te  bezoeken. Deze keer nam  hij een verontrustend boek mee  dat hij in Andrés bibliotheek had gevonden, een oud dagboek.  Toen zijn villa was  verwoest, waren de planken van de  bibliotheek ingestort en alle  boeken door elkaar gevallen. Nathan had  dit dagboek zien  liggen en  het met grote ogen gelezen.

			Hij was  veel  te weten gekomen over deze  onoverwinnelijke reuzenkrijgers en  de offers  die  ze hadden gebracht  om de  Ixax te worden.

			Voordat hij de ruimte in liep  waar de gigantische figuren stonden, toverde Nathan  een kalme glimlach  op  zijn  gezicht. Hij wist dat de twee  reuzen altijd hun  aandacht op  hem richtten wanneer hij met hen kwam  praten en wilde hen op hun gemak  stellen.  Hij kwam de zwijgzame figuren elke dag verhalen vertellen, soms  legenden, soms slechts  licht aangedikte  verslagen van zijn  eigen avonturen. De gepantserde krijgers  kenden  ondertussen de  persoon  Nathan  Rahl, en hij hoopte dat ze  zich ook herinnerden  wie  ze zelf waren geweest  toen  ze nog mensen waren.

			Andrés  dagboek zou  hen op schrijnendere wijze  aan hun bestaan  als  mens herinneren  dan alles  wat Nathan daarvoor  had  verteld bij elkaar. Hij hield  het oude dagboek met zijn broze, bruinige pagina’s naar hen op.

			‘Ik ben erachter gekomen wie jullie  zijn. Dit is een dagboek dat eeuwen geleden  is  geschreven door vleesbezweerder André zelf. Het is uit de tijd dat het leger van  generaal Utros begon aan zijn belegering van Ildakar, toen de tovenaars wanhopig naar  een manier  zochten om  de stad te redden. Herinneren  jullie je die tijd?’

			Hij ging op  een afgebroken zuil  zitten en  bladerde door  de  vergeelde pagina’s  terwijl  hij  vluchtig  de handgeschreven tekst doornam. ‘Ik zal wat stukjes van  wat  hij heeft geschreven aan jullie voorlezen.  “Ik vrees dat onze  stad  ten val zal  komen. De  paniek heeft heel Ildakar in haar greep.  De tovenaars  zoeken een manier om  het op te nemen  tegen deze  reusachtige legermacht.  We hebben sterke  muren en sterke magie, maar het leger  van generaal Utros is  als  een zwerm sprinkhanen. Zelfs  als iedereen in de  stad de wapens  opneemt en tot de dood  vecht, zal dat nooit voldoende zijn. We hebben  sterkere  krijgers nodig, en  die kan ik creëren.”’

			Nathan glimlachte de  gepantserde  reuzen toe en  tikte met zijn vinger op de woorden. ‘Jullie waren ook bang, nietwaar? Jullie  wisten dat  jullie je families moesten  beschermen, en toen  de  oproep werd gedaan, hebben drie van  jullie je als vrijwilliger  aangeboden om jullie levens op te geven en  jullie geliefden achter  te laten om Ildakar te redden.’ Hoewel de twee Ixax geen spier konden vertrekken, beeldde hij zich  in dat ze knikten.

			Nathan bladerde verder  en vatte de tekst samen.  ‘André  zegt dat  hij jullie uit een  groep van meer  dan  tien vrijwilligers heeft uitgekozen om de machtige  Ixax te worden.  Herinneren jullie je  hoe jullie heetten? Klinken deze  namen bekend?’ Hij  keek op. ‘Jonathan,  Rald en Den. Jullie waren jonge  kerels, getalenteerde krijgers. Er staat hier dat jullie door jullie bevelhebbers waren geselecteerd, dat jullie  allemaal uitblonken  in man-tegen-mangevechten.’

			Welke  van de  drie hij had gedood  en  welke twee  er  nog over waren, wist Nathan niet, maar hij twijfelde er niet aan dat de drie vrijwilligers elkaar goed  hadden gekend. ‘Jonathan had een vrouw genaamd Maria  en een dochtertje dat  ziek was.  Als  onderdeel van  de  overeenkomst als  hij ermee instemde een  Ixax te worden, beloofden de tovenaars het meisje te genezen.’  Hij keek in het boek  en  las de  beschrijvingen  door. ‘Rald had een  liefje,  maar  heeft het met haar uitgemaakt omdat hij het zijn  plicht achtte om  dit te doen.’ Nathan voelde een brok  in zijn  keel. ‘En Den kwam uit een groot gezin met  vier broers en drie  zussen. Hij  was de  jongste, een rekruut in het  leger  van  Ildakar. Zijn  familie was zo trots op hem.’

			Hij sloeg de bladzijde om en las verder in Andrés dagboek. De vleesbezweerder  had Jonathan, Rald en Den slechts als  proefpersonen gezien, niet als  mensen met  een tragisch  verhaal. Hij had geen aandacht gehad voor  hun  moed en alles wat ze  opgaven. Nathan besloot  om dat  deel van het dagboek  maar niet voor te lezen.

			De vleesbezweerder beschreef  de transformerende  magie die hij had aangewend,  hoe  hij de  energie had opgeroepen die de  botten van de jongemannen had laten groeien als  bomen  en hun spieren had laten opzwellen en uitrekken, tot  hun lichamen  door middel van een combinatie van vleesbezwering en metallurgie  waren uitgegroeid tot reuzen. Om de krijgers machtiger  te maken  dan  gewone mensen had André hun skelet  versterkt  met brons,  en een pantser op hun  huid bevestigd. Toch was Nathan ervan overtuigd dat  ze vanbinnen  nog  menselijk waren.

			‘Jullie hebben ermee ingestemd om voor Ildakar  te vechten,’  zei  hij. ‘Maar daar  hebben  jullie nooit de  kans toe gekregen. André was  een  onaangename, harteloze  man. Dat weten  jullie net zo goed  als  ik. Hij heeft jullie nodeloos gemarteld.’ Hij veegde zijn witte haar uit zijn  gezicht en sloeg het  boek  dicht. Hij had zelf al  verder  gelezen en wilde het humeurige geklaag  van de vleesbezweerder dat  volgde over het feit dat de doema hem zijn monsterlijke krijgers niet had laten loslaten niet aan de twee voorlezen.

			‘Jullie handelden uit nobele overtuigingen,’ bracht Nathan  de reuzen  in herinnering.  ‘Ik geloof dat  jullie  dat in jullie hart  nog weten. Jullie gezinnen, liefjes en kinderen mogen dan lang geleden zijn overleden, Ildakar heeft  jullie nog altijd nodig.  Als  het zover  is, hoop  ik  dat jullie je de ware  reden herinneren waarom jullie  zoveel hebben  opgegeven.  Er wonen hier goede mensen,  net  zoals jullie goede  mensen zijn.’

			Nathan wachtte een lang ogenblik  stil af  en  stond toen  op. ‘Ik  kom weer terug, dat  beloof ik. Ik zal  jullie meer  verhalen  vertellen.’
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			In de kille  dageraad in de bergen schermde Verna haar ogen af. Na de ontdekking van het  leger  uit de oudheid dat zijn kamp had opgeslagen aan de voet van de gletsjers, kon ze de schoonheid  van Kol Adair niet langer zien. Ze wist nu dat de vijandelijke soldaten niet  volledig menselijk waren,  en dat ze  met  duizenden manschappen hun richting  op waren  gekomen vanaf Ildakar. Nergens  in hun kamp waren  tenten, kampvuren of  voorraden te  ontdekken. De priores schrok van  het idee  van hoeveel verwoesting  een  machtig  leger  dat op deze manier de bergen  overstak op weg  door de Oude  Wereld kon aanrichten.

			‘Het is onnatuurlijk,’ zei generaal  Zimmer. Zijn gezicht was rood aangelopen en  er  stonden zweetdruppels op zijn voorhoofd. ‘Het D’Haraanse leger  heeft gezworen  tegen de vijanden van  Meester  Rahl te  vechten, en er bestaat  geen twijfel  dat dit  een invasiemacht  is.’

			‘Maar waar zijn ze  naar  op weg?’ vroeg Verna  zich af. ‘Wie is hun bevelhebber?’

			‘Ze zijn bij Ildakar  weggetrokken,’ zei Renn. ‘Dat  is vanuit  een bepaald oogpunt wellicht iets  goeds?’

			‘Er  is  hier  niets goeds aan.’ Kapitein  Trevor schudde zijn hoofd. ‘Wat  kunnen  we doen om ze tegen te houden? Zij zijn  met z’n duizenden, en  wij maar met  een handvol manschappen.’

			Amber keek nog  altijd naar het legerkamp.  ‘Wat  als ze Klifwand  vinden?’

			Toen het licht van de vroege ochtendzon over het gesteente speelde, begon  het vijandelijke leger in  beweging te komen. Zacht  zei Verna: ‘We kunnen  beter haast maken,  generaal, met wat we ook willen doen. Ze zijn nu kwetsbaar, zolang ze nog  geen idee  hebben dat we  hen hebben ontdekt.’

			‘Waarom zou  dat hun iets uitmaken?’ vroeg  Renn. ‘Wij zijn maar  met zo’n  kleine groep, vergeleken  met  hen stellen we niets voor.’

			‘We stellen zeker  iets voor,’ zei Verna. ‘En  jij bent ook niet  de minste, Renn.  Je bent een tovenaar van Ildakar. Ik ben een Zuster van het Licht. Zelfs de jonge  Amber hier  heeft de beginselen van de  magie onder de knie, net als de geleerden uit Klifwand die we bij  ons hebben.’ Ze gebaarde naar de angstige geleerden en rinners die hen vanuit het archief  in  het ravijn hadden vergezeld. ‘Zij wilden leren hoe ze  die magie moeten  gebruiken.  Nu is het zover, en we mogen niet aarzelen.’

			‘Wil je  duizenden  soldaten aanvallen met alleen magie?’ Renn klonk sceptisch. ‘Wat ben je van plan?  Heb je  bezweringen die hele legers half  versteende krijgers kunnen  wegvagen? Dan leer  ik die graag van je!’

			‘Het zou  dwaasheid zijn om een vijandelijk leger van die omvang  aan te vallen met een handvol  bezweringen,’ zei Verna. ‘We zullen iets anders moeten proberen.’

			‘Wat hebt u in  gedachten,  priores?’  vroeg Zimmer. ‘Geef me een strijdplan waarmee ik kan werken.’

			Vanuit  de beschutting van de karige begroeiing tuurde ze naar de kliffen boven het  enorme kamp, waar het licht van  de ochtendzon  oogverblindend schitterde op de sneeuw die aan de  steile helling kleefde. ‘We hoeven het niet rechtstreeks tegen het leger op te nemen.’ Ze kneep haar ogen tot  spleet­jes en  wees omhoog. ‘We kunnen de gletsjers  als  wapen inzetten.’

			Renn gniffelde. ‘Dat zou inderdaad best eens afdoende kunnen zijn. Goed idee, priores. Nicci is duidelijk niet de  enige  vrouw  die op de  meest  meedogenloze ideeën komt  wanneer ze oog in oog staat  met een machtige vijand.’

			Verna  legde het plan uit  aan de rest van de  Zusters van het Licht, Oliver, Peretta en de begaafde geleerden uit Klifwand.  Ze  troffen allemaal haastig hun voorbereidingen, want ze wisten  dat hun kans verkeken zou  zijn zodra  het leger verder trok.

			Renn  wreef in zijn  mollige handen om  de  verkwikkende  ochtendkou af te weren. Hij  had een felle  blik in zijn ogen. ‘Er zijn  vijftien  eeuwen verstreken sinds generaal  Utros zijn belegering van Ildakar inzette,  en nu heb ik de  kans iets  terug  te doen. Ik kan eindelijk een  ware held worden  voor mijn  stad.’

			Generaal Zimmer bleef zakelijker.  ‘Wat  hebt  u  van mijn soldaten nodig, priores?’

			Verna  tuurde naar  de  hoge berg opeengepakte sneeuw en ijs die  zich had verzameld boven de plek waar duizenden vijandelijke soldaten bivakkeerden. Het leger zou nu snel  zijn kamp verlaten, en ze wist dat al die krijgers  Kol  Adair zouden  oversteken en vervolgens  de kale vlakte  aan  de andere kant over zouden  trekken. Gezien hun aantallen leek de  kans groot dat een van hun verkenners  op het verborgen ravijn  zou stuiten, en wanneer ze het Klifwandarchief eenmaal hadden gevonden, zouden  ze het gemakkelijk overweldigen.

			‘Ze bevinden zich  nu  in de perfecte positie.  We  moeten ze  tegenhouden voordat  ze weer  op weg  gaan,’ zei  ze. Het  licht  van de opkomende zon weerspiegelde fel op de  besneeuwde bergtoppen. ‘Generaal, stuur verkenners mee om onze begaafden naar  de gletsjer  te  begeleiden zonder gezien te  worden.’ Ze keek naar  Renns diepkastanjebruine gewaad.  ‘Kun  jij  iets doen  om minder  op te vallen?’

			Hij fronste naar  de luxueuze stof  van zijn kleding. ‘Als  je erop staat.’ Hij ontketende  zijn gave, en het diepe kastanjebruin verkleurde  tot  een gevlekt grijs en wit  dat op de toendra  onmogelijk  te  onderscheiden zou zijn.  ‘Niet  hoe ik  me  graag kleed, maar het  moet maar.’

			De soldaten  stonden klaar om te doen wat ze konden om te  helpen. Kapitein Trevor  stapte op Zimmer af. ‘Mijn  mannen en ik willen voor Ildakar vechten.’

			‘U krijgt uw kans  nog  wel, kapitein,’ zei Renn  met een blik naar Verna, ‘maar deze situatie vraagt om een  tovenaar. Laat het maar aan mij en de priores over.’

			De D’Haraanse verkenners  namen hen  in  een hoog tempo mee om het vijandelijke  kamp heen en tegen de berghelling op  naar de ijsvlakte.  Verna en Renn, de Zusters  en de begaafde geleerden slopen over de afgevallen takken  en bladeren,  en  klommen  over  uitstekend gesteente heen,  steeds hoger de  rotsachtige helling op.  Onder hen  begon het eeuwenoude leger zich in formatie  op te stellen, bijna  klaar om weer op  mars te gaan. Ondanks het feit dat ze zelf buiten adem was, jutte Verna de klimmers  op om  sneller  te gaan.  ‘Als we de gletsjer  niet  snel bereiken, missen  we onze  kans.’

			De verkenners trokken vooruit om de  snelste routes  te vinden.  ‘Dit  pad  leidt naar  een  loodrechte klif,’ vertelde een van  de  mannen hun met een gebaar dat  ze moesten  omkeren.  ‘We  zullen  omlaag moeten  klimmen naar  die rotsrichel en aan de andere  kant weer omhoog.  Ziet u  die  helling daar?’ Een aantal van de geleerden uit  Klifwand mompelde ontzet, maar  Verna hield het  tempo erin.

			Renn had moeite met  ademhalen in de ijle lucht. ‘Ik hoop  dat ik als we daar zijn nog de energie heb om mijn magie te gebruiken.’

			‘Je zult  wel moeten,’ antwoordde Verna. ‘We hebben  geen andere  optie.’

			Ten  langen leste leidden de verkenners hen tussen een reeks puinkegels bedekt  met  oude  sneeuw door.  Voor hen strekte de gebarsten ijsvlakte  van de gletsjer zich uit.  Elke winter  bedekte de sneeuwval de bergtoppen met een  nieuwe laag  ijs, die zelfs in de hoogzomer niet helemaal wegsmolt, zodat  er lagen  achterbleven die zich  jaar na jaar  opstapelden.  Nu hing  er  een zware  gletsjer boven  de vallei waarin het leger zijn kamp aan het opbreken was.

			Verna’s hart sprong  in haar  keel.  ‘Snel! We  moeten  onze magie gebruiken.’

			Zuster  Rhoda  fronste ongerust.  ‘Priores, we zijn  hier nu dan  wel, maar hoe spelen we  het klaar om  deze berghelling  op hen te laten storten?’

			‘Breek het probleem  op  in kleinere stappen,’ zei Verna.  ‘We kunnen  niet  al die sneeuw verplaatsen, maar we kunnen wel hitte produceren.  Als we onder  aan de gletsjer stukken wegsmelten,  als we de sneeuw in één  keer in stoom omzetten,  kunnen we delen  laten losbreken. Het gesmolten water zal dan  vanzelf de andere delen  van de gletsjer  loswerken.’ Ze  gebaarde naar de grote scheuren in het ijs. ‘De  hele gletsjer staat al op het punt om in een lawine omlaag  te storten.’

			Ze liet een stilte  vallen terwijl ze  haar ogen sloot. ‘Je  kunt de kracht hier voelen. Wij  hoeven hem  alleen maar  een zetje te  geven.  Wanneer  we dat hebben gedaan,  zal de  stoom de  scheuren wijder maken en regelt  de rest zichzelf.’  Ze glimlachte  met  een grimmige zelfverzekerdheid. ‘De  natuur  wíl de  gletsjer  van deze steile helling af laten glijden. Wij hoeven haar alleen maar aan  te moedigen.’

			Renn lachte. ‘Bij de baard van de  Wachter, ik zie  wat je bedoelt.  We kunnen dit.’

			Oliver knikte.  ‘We hebben  geleerd om water te koken om thee te zetten. Dit is  hetzelfde, alleen op grotere schaal.’

			Amber  tuurde de  ijsvlakte over en  wees omhoog. ‘Begin met  dat  deel  daar, aan  de  rand. Wanneer  die overhangende sneeuwmassa omlaagkomt, zal hij de rest van de gletsjer met zich meesleuren.’

			‘Laten  we  dan geen  tijd meer verspillen,’ zei  Renn.  Hij  gebaarde met zijn handen, sloot  zijn ogen  en ontketende  zo’n  krachtige golf magie dat de lucht ervan  knisperde.

			Van  onder hen, in de  vallei, kon Verna de  verheven stemmen horen van vijandelijke  officieren die  hun mannen  tot  de  orde riepen.  Ze reikte met  haar gave naar de bergen opgehoopte  sneeuw  en liet  haar magie in  de groeiende barsten in het blauwe ijs glippen. Daar zette ze de magie om in hitte, en ze voelde het ijs  smelten.

			De  geleerden van Klifwand deden hetzelfde.  De Zusters van het  Licht voerden de  druk op met golven hitte die ze  als  hete messen  kriskras door de gletsjer lieten glijden. Stoom vulde  holtes in het ijs en maakten die zwakke plekken groter. Op verschillende  plekken  steeg  al damp op uit  de sneeuw.

			Met een geraas als  een omvallende boom barstte  de  wand van de  gletsjer doormidden.  Eronder vermengde warm water zich met keien en  platgedrukt  puin  tot een smurrie van modder en gesmolten sneeuw.

			Verna voelde  een siddering van  opwinding.  Naast haar  balde Renn  zijn linkerhand tot een vuist en zwaaide  ermee, alsof dat gebaar hem  hielp  zijn magie meer  kracht  mee te  geven. Met  een beving en een galmende klap  brak een massa sneeuw en  ijs los  van  de  hoge klif en  gleed over de rotswand omlaag.

			Dat was nog  maar het begin.

			Er steeg een mist van stoom op van het vallende stuk gletsjer. Platen  ijs  verschoven en gleden omlaag, waar  ze  tegen het volgende stuk ijs  knalden en dat  ook loswrikten. De  Zusters en hun  leerlingen concentreerden zich  op het voorste  gedeelte van de lawine en verhitten de donkere keien  die in  het ijs vastzaten,  zodat die  het ijs om zich heen lieten wegsmelten tot  nieuwe wolken stoom,  die nog  meer ijs losweekten.

			In de vallei  onder de  gletsjer  waren de duizenden vijandelijke  soldaten zich er gewaar van geworden dat de bevroren berghelling in beweging was gekomen en als  een gigantisch  monster op hen  afkwam.  Hun kreten  waren zelfs boven het lawaai van  de lawine uit te horen.

			Verna bleef  zonder  onderbreking haar gave  ontketenen om meer ijs aan de  onderkant  van de  ijslaag weg te smelten, en al snel kwam  de hele  massa van de gletsjer  in beweging,  steeds sneller  terwijl hij met een onheilspellend gerommel van de  berg  af gleed. Naast haar sloot Amber  haar ogen, kneep in haar handen en sloeg ritmisch op de grond om nog meer sneeuw  en  ijs te  laten smelten. Verna  legde een hand op haar  pols om haar te laten stoppen.

			‘Zo is het  genoeg, meisje. Het  is ons gelukt.’

			Amber opende  haar ogen en keek toe  hoe de blokken opeengepakte sneeuw en  platen  ijs de halve berg met zich mee  omlaag  sleurden. Het kabaal was oorverdovend. Stoom en sneeuw vlogen  alle richtingen op.

			Het stenen  leger zat in de val in de vallei, en de gletsjer begroef  het onder een lawine die eeuwen  in de maak was  geweest.

			Nadat  het expeditieleger was  bedolven, plofte Verna rillend neer,  niet van uitputting  maar van het besef  van wat  ze hadden gedaan.

			Renn leek in zijn  nopjes. ‘O, dat was uitmuntend! Precies wat  je van een tovenaar van Ildakar zou mogen verwachten.’

			Verna keek toe terwijl de  sneeuw en het ijs  weer tot rust kwamen. Er tuimelden nog altijd stenen neer van de  ontblote berghelling. De  invasiemacht  was volledig begraven.  ‘We moesten wel,’ zei ze.
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			Als de krachtigste tovenares van  Meester  Rahls leger vielen Nicci  doorgaans vrees en respect ten deel. Ze  had ooit een tovenaar  vermoord en  zijn gave gestolen,  had in dienst van  de Wachter Subtractieve  Magie geleerd en  was bekend geraakt als de Maîtresse van  de  Dood.

			Dus toen  zij  het D’Haraanse  garnizoen kwam waarschuwen voor Utros  en zijn reusachtige leger, twijfelde niemand aan haar  woord. Generaal Linden liet militaire klerken komen om  haar  rapport tot in  detail  vast  te leggen, en binnen  een paar uur waren er exemplaren op weg naar het  Volkspaleis in  het noorden met twee afzonderlijke koeriers.

			Nicci mocht dan  kleingeestige dictators en slavenhouders kunnen  verpletteren, zelfs voor haar was  het onmogelijk om  in  haar eentje honderdduizenden soldaten  te verslaan. Gelukkig  hoefde  ze het  ook niet in haar  eentje te doen. Het  had lang geduurd  voordat ze  die les had geleerd.

			Generaal Linden  liet een opeenvolging  van  zijn officieren, voetsoldaten en verkenners  langskomen zodat Nicci hun de  angstaanjagende beelden in Elsa’s kijkglas kon tonen. ‘Ik  wil dat  ze  de  situatie allemaal  goed begrijpen,’ zei  Linden. ‘Hoe beter  onze manschappen de  omvang  van deze bedreiging inzien, hoe beter ze voorbereid zullen  zijn om die het  hoofd te bieden.’

			Nicci liep langzaam langs de  rijen  soldaten die binnen de muren van het garnizoen bijeen stonden,  zodat ze allemaal  in  het kijkglas konden kijken, en ze zag schrik  op hun gezicht verschijnen – geen verlammende angst, maar  een  oprecht respect voor  de vijand. De avond  viel al toen ze klaar was en besloot dat het  tijd  was  om terug te keren naar  Ildakar.

			Ze wilde controleren  of de muren  van de stad nog  altijd  standhielden tegen de belegering. Als dat zo  was, zou Nicci door de sliph  naar  andere grote steden langs  de kust  reizen om het  nieuws verder te verspreiden.

			Aangezien  het al donker was geworden, besloot Nicci  om niet door het dichte  en ongebaande Hagenwoud te  gaan dwalen op zoek  naar de afgelegen put van de  sliph. In plaats daarvan  stelde ze Linden op de hoogte: ‘Ik slaap vannacht  in  de  kazerne  en vertrek  met  het eerste licht.’

			‘Het moet een lange reis zijn naar  Ildakar,’ zei  Linden. ‘Hebt u bevoorrading nodig? Een  legerescorte?’

			‘Ik heb mijn eigen manier van reizen.’

			Hij wees  haar  een privékamer toe in de  officierskazerne, waar een prettige  geur hing van vers zaagsel en  groen dennenhout.  De  zoete houtgeur stond  in schril  contrast met de  visachtige  geur van de  krakenolielantaarn op het  schrijfbureau. Nicci zette de luiken voor  het raam  open om de  frisse nachtelijke bries  binnen te  laten. Ze maakte het zich comfortabel op de stromatras en doofde  met een vingergebaar de  lantaarn aan  de andere kant  van  de kamer. Meer comfort dan dit  had  ze niet nodig. Terwijl ze in  slaap wegzonk, deed ze haar best om niet  te  denken aan  strategieën, aan  haar  zorgen of Ildakar standhield  tegen generaal  Utros  of aan het verlies van  Bannon Boer. Ze  had  rust nodig.

			Toen ze in  dromenland  belandde, voelde ze daar  een dierlijke aanwezigheid haar opwachten, een  kattenbewustzijn waarmee ze een band had. Mrra. Ondanks het feit dat Tanimura  zich aan de  andere  kant  van de Oude Wereld bevond, waren Nicci en de zandpanter in  hun dromen nooit ver uit elkaar.

			Samen renden  ze door de heuvels. Haar pezige spieren  trokken haar  voort, en ze  zette zich  met haar achterpoten af om op haar brede voorpoten te landen, waarbij ze haar kromme klauwen in de aarde voelde  graven. Nicci ervoer  het genot van het bestaan in het gespierde lijf van de grote kat. Ze spande zich tot het  uiterste in en  rende  zo hard  als ze kon.

			Ze besefte al snel  dat Mrra niet op jacht was,  en  dat  het wilde kloppen van het hart  van de kat  niet werd veroorzaakt door  het genot  van het  rennen.  Ze was doodsbang.

			De zandpanter werd  achternagezeten door monsterlijke roofdieren. Mrra rende door het heuvellandschap, en  elke  sprong die ze maakte,  was een  wanhopige  poging om  te  ontsnappen. Haar lange staart sloeg  heen en weer. Haar klauwen reten de grond  open.  Ze  sprong over een omgevallen  boom  en snelde langs de donkere  rand van het verbrande gras. Haar scherpe oren vingen achter haar gehijg  en gekwijl  op als de blaasbalg in een smidse.

			Haar achtervolgers waren twee enorme  wezens,  elk van het formaat van  een klein paard, met kwijlende muilen en gele slagtanden. De woeste  beesten  wilden Mrra verscheuren,  en  Mrra rende zo  hard als ze  kon. Achter haar  volgden  de  wezens met  voetstappen  als donderslagen,  hun muil opengesperd om haar  flanken  open te rijten  en haar keel door te  bijten.

			Mrra keek om, en  haar  goudkleurige ogen vonden  haar achtervolgers, enorme beesten als wolven met ronde oren, lang uitgerekte  koppen en een geelbruine vacht waardoor ze moeilijk te  onderscheiden  waren  tussen het  droge  gras. Grommend sprongen ze naar voren. Met hulp van  Nicci, die  haar  energie  deelde, zette Mrra extra vaart. Maar de zandpanter was uitgeput  en stond op het punt ineen te zakken.

			Nicci kon alleen maar  gissen naar  de aard van de beesten.  Ze  moest denken aan  Richards beschrijving van harthonden,  valse wezens  die  de mistige, magische grenzen en de sluier  van de  onderwereld  hadden bewaakt. Hoe  meer ze over zijn verhalen nadacht, hoe sterker ze ervan overtuigd raakte dat dit harthonden waren. Waren ze op een of andere wijze door de sluier gekomen? Maar die had Richard afgesloten!  Het zou niet  langer  mogelijk moeten zijn  dat er dergelijke  monsters uit de  onderwereld ontsnapten.

			Mrra dook een klein  bosje  dwergeiken  in. Met  een gekletter rende ze  door takken en  sprong ze over een met mos begroeide zwerfkei. De  hart­honden  vlogen  achter haar  aan het  kleine bosje  in  en kwamen steeds  dichterbij.

			Nicci wist dat Mrra niet aan ze kon  ontsnappen, of ze  nu door een bos  of over de heuvels rende. Harthonden hadden zulke scherpe zintuigen dat ze  de hartslag van hun prooi van grote  afstand konden  horen. Richard  had  haar  ook verteld  dat de monsters het  hart van hun slachtoffers  uit hun lichaam reten en  opaten.

			Nicci reed mee in Mrra’s lichaam, spoorde  haar aan en hielp  haar, maar fysiek was ze ver weg in Tanimura, en ze kon haar gave niet uitstrekken tot  het lichaam van de grote kat.

			En wegrennen zou de  grote panter  niet redden.

			Zelfs in  het donker  was er  op de met gras begroeide heuvels nergens  een goede schuilplaats.

			De harthonden bleven maar komen.

			Nicci woelde in  haar  bed  in de  kazerne, maar haar geest  bleef bij de panter. Al Mrra’s instincten spoorden haar aan  om  te doen wat elk vluchtend dier zou doen, maar Nicci wist dat dat haar niet  zou redden.

			Luister naar me,  panterzuster,  dacht  Nicci. Die harthonden gaan  je te grazen nemen.  Je kunt ze niet  allebei tegelijk aan. Ze  wachten tot je uitgeput en zwak bent.

			Ze voelde  Mrra grommen.  De  kat kwam  tussen de bomen uit  en kon op de  open, grasrijke  helling versnellen,  maar dat  konden  de harthonden ook.

			Je moet  iets  doen wat ze niet verwachten, zei Nicci tegen Mrra. Je zult hoe dan ook tegen ze  moeten vechten, dus zorg dat je  zelf  kunt uitkiezen waar en wanneer.  Dat wíj samen  kunnen uitkiezen waar  en wanneer.  Nu! Draai je om en val  aan!

			De panter tolde om haar as en  in plaats van  weg te  springen, gebruikte  ze haar krachtige  achterpoten om  zich als een  stormram van klauwen en vacht op  het beest achter haar af te lanceren.  Ze sloeg  tegen de brede borst van het kwijlende monster  en  trok haar klauwen over zijn ribben. Geholpen  door  de  vaart  waarmee  de harthond op haar afkwam,  reet  ze  zijn geelbruine  vacht open, kliefde  ze door zijn ribben  en  spleet  ze zijn borstkas  open.  Ze vielen  samen neer, met de harthond bovenop, en Mrra klemde  haar scherpe tanden om zijn keel, beet hard en trok haar kop naar achteren. Het bloed  sproeide  in het rond.

			De  harthond  zakte  rochelend ineen,  niet meer in staat  om veel  geluid  te produceren nu zijn  strot was  uitgebeten. Mrra’s instincten  spoorden haar aan  om bij haar  prooi te  blijven,  om zijn maag open te rijten  en zijn ingewanden los te trekken, maar het monster was al zo goed als dood, en Nicci wist dat.

			Op  haar aandringen wurmde Mrra zich onder  de  stuiptrekkende  en bloedende harthond uit  terwijl die nog machteloos naar haar beet  met  zijn lange, gele  tanden.

			Het  tweede beest was verrast over  de grond voorbijgegleden, niet in staat snel  genoeg te stoppen toen Mrra haar eerste slachtoffer velde. Het was zich nog  aan het  omdraaien toen Mrra  het bloedende karkas van het eerste beest alweer achterliet en haar laatste restje energie gebruikte om op zijn rug  te springen.  De  harthond was  al uit balans door zijn abrupte  draai terwijl hij in  volle  vaart  rende, dus wierp Mrra’s gewicht hem omver op het  gras.  Het beest haalde uit met zijn  poten in een poging haar van zich af  te  werpen.

			Maar Nicci en Mrra  zetten hun tanden  in de achterkant van de nek van de  harthond en gebruikten  de  krachtige kaken  van de grote kat om  hard genoeg te  bijten om  zijn ruggengraat te verbrijzelen.  In één klap, met één diepe beet, was  de  tweede harthond  verlamd. Toen hij ineenzakte,  was zijn lichaam niet eens meer in staat  te  stuiptrekken. Er lekte  een stomend plasje urine  tussen zijn achterpoten uit.  In een mum van  tijd hadden ze met  beide vijanden afgerekend.

			Onder het bloed  stapte Mrra bij  de twee  stervende beesten vandaan, nog altijd alert  op gevaar. Ze spitste haar oren  en luisterde naar de geluiden  van de nacht om er zeker  van  te zijn dat er nergens  in de heuvels nog  een  harthond huilde.

			Zelfs helemaal in haar bed in de kazerne in Tanimura  kon Nicci de ijzersmaak van het hete bloed proeven en ging  haar  hart wild  tekeer van de achtervolging.  Zij en  haar zusterpanter  hadden de twee monsters verslagen,  maar die hadden helemaal niet in deze wereld mogen  zijn.  Had iemand  na  Richards sterrenverschuiving toch  nog de sluier verstoord? Hoe konden de harthonden ontsnapt  zijn uit het grensgebied van  de onderwereld?

			Nicci verbrak  de magische connectie en  liet Mrra ongestoord voldoening zoeken  door de harthonden aan stukken te  rijten. Zelf liet ze zich dieper in slaap wegzakken, al was haar slaap  veel onrustiger dan voorheen.
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			De lens waardoor de onderwereld zichtbaar was, was mistig, ondoorschijnend groen geworden, maar geruchten erover hadden  zich  door  het kamp verspreid. Generaal Utros had  zich in zijn  hoofdkwartier teruggetrokken, diep in gedachten en verteerd door  vragen. Hij voelde  zijn  verleden, zijn verantwoordelijkheden  en zijn ijzerharde verraad als een last op  zijn schouders  drukken.

			Het leger zette zijn  dagelijkse  routine voort en hield de  belegering  in stand. Verkenners trokken  door de heuvels en  de bossen  om het landschap  in  kaart te  brengen en plaatsjes te  markeren die geplunderd of veroverd konden worden. Ze deden verslag bij  eerste commandant Enoch, die alle informatie bijhield, klaar voor als de generaal erom vroeg.

			Zelfs de tovenaressen lieten Utros met rust. Ava en Ruva hadden hem altijd bijgestaan met advies  en ideeën voorgedragen, maar nu hielden ze zich stil terwijl hij  in zijn hoofdkwartier zat te tobben,  zo diep in gedachten  verzonken dat  het net was  alsof hij weer in een standbeeld was veranderd. Hij zat  met opgetrokken schouders  op zijn stevige houten bank, voorovergeleund naar de smeulende vuurpot. Rook kringelde  op rond zijn verminkte gezicht  en brandde in zijn ogen  en neus. Zonder zijn  gedachten te verstoren voegde  de tweeling  ingrediënten toe  aan  de vuurpot,  donkere mineralenpoeders  die prikkelden in zijn  longen, maar hem  lichthoofdig maakten.  Utros sprak geen woord. Zijn  hart en geest  werden verscheurd  door tegenstrijdige geloften, plichten en  verlangens.

			Trouw is sterker  dan liefde.

			Maar  hij  hield van Majel! Hij kon haar stem nog altijd  horen en herinnerde  zich haar aanraking, hoewel  hij haar gezicht had gezien  en wist  wat IJzertand  haar had aangedaan – en dat was de  keizer die hij had gezworen te gehoorzamen! Majel had haar  geloften ook  verbroken, net als hij.  De generaal had niet alleen zijn loyaliteit te  grabbel gegooid, maar ook nog  eens  de liefde van  de echtgenote van  zijn  leider gestolen. Welke straf was zwaar genoeg  om hem daarvoor te kastijden?

			Utros leunde laag over de vuurpot heen, sloot zijn ogen  en drukte  zijn scherpe  nagels in  zijn  gezicht. Daar voelde hij het litteken  dat hij had overgehouden aan het drakenvuur. Misschien verdiende hij het om ook levend  gevild te worden. Wat als  keizer  Kurgan dat eiste?

			Trouw is sterker dan liefde.

			Hij  kwam  tot  een besluit  – een tactisch besluit –  en  ging  rechtop zitten.  Hij  was  generaal  Utros.  Dat was de reden dat IJzertand  hem zo belangrijk achtte, en  dat was de  reden dat hij hier  bij Ildakar moest slagen.  Het was de enige manier waarop hij  zijn enorme  verraad kon goedmaken.

			De  tovenaressentweeling zat stil aan de  andere kant van  de kamer, zo dicht naast elkaar dat  hun bleke lichamen  elkaar aanraakten, de identieke littekens  op  hun  dijbenen tegen elkaar,  net zoals ze als kind aan elkaar hadden vastgezeten. Hoewel hun lichamen van  elkaar  los waren  gesneden,  waren  hun hart, gedachten en  magie nog altijd verstrengeld.

			Toen Utros naar de zusters  keek, zagen Ava  en Ruva aan zijn gezicht dat hij tot een  besluit was gekomen en ze  hun geliefde generaal terug hadden. Zijn kalme en rationele militaire geest  had zich  hersteld.

			‘Onze  keizer heeft zijn wensen kenbaar gemaakt,’ zei hij. ‘Jullie  hebben zijn woorden van achter de sluier gehoord. Mijn  missie, onze missie,  is  nog  altijd om  Ildakar  ten  val  te  brengen. Ons  hele leger  is het aan  zijn eer verplicht om ervoor te zorgen dat dat gebeurt.’ De twee vrouwen beantwoordden bewegingloos  zijn  spijkerharde blik. ‘IJzertand  heeft me bevolen een manier  te vinden om een draak op te roepen.  Daarbij heb ik jullie  hulp nodig.’

			Generaal  Utros had  respect voor  magie,  zoals hij respect had  voor een giftige slang,  dus liet  hij Ava en Ruva ongemoeid hun ding doen. De tweelingzussen wisselden  fluisterend ideeën uit, maakten elkaars zinnen af en  bewogen  met  een  griezelige synchroniciteit terwijl  ze bespraken hoe ze  een  draak konden vinden.

			Zelfs vijftien eeuwen geleden  waren de majestueuze  en angstaanjagende wezens al bijzonder  zeldzaam  geweest. Op  weg naar Ildakar  met zijn  leger  had Utros een zilveren  draak opgespoord, want die  drakensoort was het strijdlustigst  geweest en in staat om de meeste verwoesting  aan te  richten in de strijd.  Zilveren draken waren ook het moeilijkst in bedwang te houden. Uiteindelijk  waren ze erin geslaagd een van de wezens  te vangen, een kleintje, maar  nog  altijd  een nachtmerrie met metaalachtige schubben en tanden, en een muil die bijtend vuur spuwde. Zijn enorme vleugels hadden tenten tegen de vlakte  geworpen en  een  wind opgewekt krachtig  genoeg  om een cavaleriecharge af te  slaan. Nadat ze het  monster hadden  vastgeketend, was Utros tot het  besef gekomen dat ze het nooit  zouden kunnen temmen, hoeveel tijd of magie ze er ook aan besteedden.

			De  zilveren draak  had  zijn ketens  doorgekauwd en was losgebroken. In de  greep van een wraakzuchtige razernij had het wezen  honderden  van Utros’ soldaten tot as verbrand en  het halve kamp in puin gelegd. Utros had geprobeerd de draak persoonlijk  uit te  dagen  om hem te dwingen  zich  gewonnen te geven, maar het enige  wat hij  daaraan had  overgehouden, was dat het  beest een kant van zijn  gezicht had verbrand met  zijn bijtende vuur.

			Hij bracht een  hand omhoog en  ging met zijn  vingers over het  oude litteken op zijn  wang. Keizer  Kurgan had hem  opgedragen om opnieuw een draak te vangen.

			Ava en Ruva  kwamen  naar hem  toe terwijl hij buiten stond te  denken  aan  de grote, troebele lens en opzag tegen zijn volgende gesprek met Majel of Kurgan. Hij draaide  zich naar  hen  om.

			‘We hebben een manier  gevonden, geliefde Utros,’ zei Ava met bevende stem.  ‘We kunnen  een draak  oproepen.’

			Ruva glimlachte bedeesd. ‘Het  zal  pijnlijk en  gevaarlijk zijn.’

			Zijn hart voelde hol  en  leeg. ‘Ik  verwachtte niet  anders, maar  pijn  en gevaar  zijn onze last.’

			De  twee vrouwen stapten  op  hem af als minnaressen die  erop wachtten omhelsd te  worden. Ava streelde  over het litteken op zijn wang. ‘Om een draak te vinden,  hebben we een connectie met draken nodig. Ze  zijn  heel zeldzaam.  Zelfs de dichtstbijzijnde draak moet wellicht van  heel  ver komen.’

			‘Maar u hebt al een connectie met draken, geliefde  Utros,’ zei Ruva. ‘Toen het  drakenvuur u verbrandde en dat litteken achterliet, liet  het ook iets  van zichzelf  in u achter. Draken  hebben een  connectie met het hart van de wereld  zelf en  zijn doordrongen van magie.’ Ze legde haar  vingers naast die van haar zuster om ook het litteken  aan te raken. ‘Iets van die essentie is hier op uw gezicht achtergebleven. Uw huid bevat een residu van  het  drakenvuur, en drakenvuur is deel van de  draken zelf.’

			‘Dat residu,’  ging Ava  verder, ‘kunnen  we gebruiken om  een  oproep  te sturen waar geen  draak weerstand aan kan  bieden...  als er ergens ter wereld nog draken zijn.’

			Ruva’s  ogen  glommen van de tranen. ‘We hebben alles  wat we  nodig hebben, generaal, als u bereid bent  het  offer te brengen.’

			‘Keizer Kurgan heeft het  me  opgedragen. Wat  voor offer mijn plicht ook  vereist,  ik zal het brengen.’

			De  tovenaressen  legden hun tengere  vingertoppen weer tegen zijn wasachtige  huid.  ‘We  hebben uw  huid nodig, geliefde Utros.’

			In het houten  gebouw dat als hoofdkwartier diende, stookten de twee  vrouwen de vuren in de vuurpotten  hoog  op. Ze hadden de deuren en de luiken voor de ramen gesloten,  zodat  zelfs eerste commandant Enoch niet kon zien wat ze gingen  doen, en zodat geen  van de soldaten Utros’ kreten zou kunnen horen.

			Het aanhoudende  effect van  de versteningsbezwering had  de gevoelige  zenuwuiteinden op zijn gezicht deels verdoofd, maar deels was  niet  helemaal.  Hij kon nog gewoon verblindende pijn voelen toen de twee tovenaressen met een vlijmscherp mes het verbrande deel van zijn  gezicht afsneden.

			Hij zette  zich  schrap in  zijn stevige zetel  van aan elkaar  gesnoerde blokken hout. Zijn polsen  waren aan de  armleuningen  vastgebonden en zijn bovenlichaam aan de rugleuning om te zorgen dat hij  niet bewoog, en  het dikke hout kraakte van zijn krachtsinspanningen. Hij wilde de hele  stoel aan  gruzelementen slaan.

			‘We zijn bijna  klaar,’ zei Ava. Ze ging zo behoedzaam mogelijk te werk.

			‘Het  spijt ons  zo,’ fluisterde Ruva terwijl  de scherpe punt van de dolk een diepe snee trok onder zijn oog, over zijn jukbeen en naar zijn oor. Ze pelde  de huid  uiterst  voorzichtig  van  hem af,  terwijl Ava met haar eigen dolk te werk ging.  Samen trokken  ze  de wasachtige huid van zijn wang en zijn  halve gezicht.

			Utros bracht een kreun voort van diep in zijn  borst en  besefte dat dit  precies was wat Majel gevoeld moest  hebben, alleen was haar straf  vele  malen erger  geweest.  IJzertand had bij haar niet  slechts een  wang  gevild,  maar haar hele gezicht  en vervolgens  haar  nek,  borsten, rug en dijen – alle  huid op haar lichaam.  Dat had  Majel allemaal doorstaan, en ze was nog in leven geweest toen hij  haar lichaam  aan  vleesetende torren  voerde. Utros  kon dit  kleinere offer aan.

			Trouw is sterker dan liefde.

			De tovenaressen hadden naast de  vuurpot een ondiepe kom  water klaargezet. Toen  ze eindelijk  het volledige stuk huid dat  door  het drakenvuur was gebrandmerkt los  hadden  gesneden, hielden ze  de vormeloze lap  even  op voor  hun gezicht  alsof  hij een masker was, en lieten hem vervolgens  in  de kom zakken  om  hem  voorzichtig te wassen. Het bloed kleurde het  water  roze.

			‘De  eerste  stap is voltooid, geliefde Utros,’  zei  Ava.

			Toen  de  huid schoon was en ontdaan van bloed, haalde  Ruva de dunne lap  wang uit het water en  wierp hem in de vuurpot, waar hij in brand vloog. Ava  sprenkelde kristalpoeders op het vuur die de  vlammen  feller  lieten  branden, zodat ze het stuk huid verder verteerden. Het verschrompelde en werd zwart als  leer.

			Ruva  smoorde de vlammen met haar gave  zodat ze de verkoolde huid weer  kon  pakken.  ‘Nu is het gereed,’  zei ze, terwijl ze het stuk huid weer  in  de kom  bloedig water liet vallen.

			De verbrande huid  viel  uit elkaar en de as werd door het water opgenomen. De twee vrouwen tuurden  in de  kom  en roerden met  hun vingertoppen door het  water. Toen begonnen ze  een spreuk op te zeggen. De kleine ruimte gonsde en fonkelde van de magie  waarmee ze hun onverbiddelijke  oproep uitzonden naar een draak.
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			Terwijl  Quentin lijsten met  namen doornam die zijn vertegenwoordigers hadden samengesteld uit  de bevolking, zaten Nathan en Elsa  naast  elkaar  aan tafel met  zachte stem  ideeën uit te wisselen. Ze hadden nog niet  aan de rest van  de doema geopperd om  de Ixaxkrijgers  in  te zetten.

			Hoewel het al laat op de avond was, was Lani ook nog in de  bestuurszaal, haar huid nog altijd  bleek  en hard.  Nathan wist maar weinig  over Lani, maar ze had Thora uitgedaagd  en  met  haar gevochten  om  de heerschappij, en wat hem betreft was dat voldoende bewijs dat  ze een fatsoenlijk  persoon was.

			Tot Nathans verrassing stapte Lani op de stenen tafel af en pakte de waterkaraf die daarop voor de doemaleden was neergezet. Hij keek nieuwsgierig op. ‘Ik dacht dat je geen eten of  drinken  nodig had?’

			Lani richtte haar blik  omlaag, op het  water in de karaf.  ‘Dit is een wapen.  Ik gebruik het bij  mijn soort magie.’

			‘Ik  herinner  me  jouw schouwmagie nog goed.’ Elsa draaide  zich met een glimlach om  naar Nathan. ‘Die heeft veel gemeen met mijn overdrachtsmagie, maar Lani  heeft  een affiniteit met water. Ze kan het  als medium gebruiken. Water overal,  bijvoorbeeld dat  in  de  aquaducten onder Ildakar.’

			‘Die  gave komt van diep binnen in  me. Mijn  bloed is ermee  doordrongen.’ Lani streek met  haar hand over de  ronding van de karaf. ‘Renn en ik deelden altijd alles met elkaar wat we lazen in obscure documenten, en we hebben zoveel vergeten legenden en bezweringen teruggevonden. Thora had het niet zo op ons onderzoek. Zij  beschouwde zichzelf als  het summum van macht en vond het niet  nodig om ook nog maar iets bij  te leren.’

			‘Je moet altijd blijven leren,’ zei Nathan. ‘Zelfs  tijdens mijn duizend jaar lange gevangenschap  in  het Paleis van de Profeten ben  ik altijd  blijven lezen en  leren.’ Hij streek over zijn kin.  ‘Toegegeven, mijn  redenen waren  niet volledig  altruïstisch.  Ik hoopte dat ik iets  zou ontdekken wat me zou helpen om aan  mijn gevangenis  te ontsnappen, zodat ik mijn eigen leven kon  leiden.’

			‘Ik ben blij dat je  dat uiteindelijk is gelukt, Nathan,’ zei Elsa. ‘Ik vind  het wel fijn dat je nu hier bent.’

			‘En  nu ik weer het hart  van een tovenaar heb, kan  ik Ildakar  helpen.’

			‘Maar  is jouw gave krachtig  genoeg om generaal Utros te verslaan?’ vroeg Lani.

			‘Niet  in m’n eentje, natuurlijk.’  Hij  veegde de  voorkant van zijn tovenaarsgewaad af.  ‘Maar als  alle begaafden  hun steentje  bijdragen,  moeten we toch zeker een oude generaal  en zijn half versteende leger aankunnen.’

			‘Daarvoor moeten  we eerst weten wat de vijand  voor ons  in petto heeft.’  Lani draaide zich om en  verraste hen  allemaal door de karaf  leeg te gieten op de blauwe  marmeren vloer.

			Nathan trok snel zijn voeten op voordat de uitdijende plas  water zijn  laarzen  kon  bereiken. Aan de andere tafel keek Quentin op van zijn lijst met namen. Hij morde ongeduldig en las toen weer verder.

			Lani  knielde neer aan de rand van de plas water op de  gepolijste vloer. ‘Met mijn schouwmagie kan ik  onze vijand bespioneren. Als generaal Utros ergens  bij hem in de buurt onbedekt water  heeft  staan, kan  ik zien wat  hij aan  het  doen  is.’ Ze zuchtte. ‘Was  Renn maar hier.  Hij verleende me  altijd kracht,  maar  ook  zonder hem zal ik dit doen.’  Ze keek  op en  wisselde een  blik met Elsa. ‘Ik zal  het voor hém doen.’

			‘Op een  dag zul je hem terugzien,’ zei  Elsa.

			Lani stak  haar handen uit  boven het water en deed een beroep  op haar gave. Er verschenen vage vormen in de  plas. Thora  had  hetzelfde soort magie bezeten en  had  van kommen water en fonteinen in Ildakar gebruikgemaakt om in het geheim haar eigen volk te  bespioneren.

			‘Generaal Utros zal er  geen  idee van hebben. Ik hoef alleen maar ergens bij hem  in  de buurt  water te vinden...’ Lani sloot haar ogen en  hield haar krijtbleke handen uit boven de  plas.  Ze  voedde  haar  gave en drukte  haar handen  omlaag  totdat  haar  vingers heel licht het bewegingloze wateroppervlak aanraakten. De vormen werden scherper, en  ze opende  haar  ogen weer.

			Nathan  tuurde nieuwsgierig naar de schaduwen die langzaam vorm aannamen, tot hij de plek herkende waar  hij en Nicci met de generaal hadden gesproken toen ze met  hem hadden getracht te onderhandelen. ‘Dat is zijn hoofdkwartier.’

			Lani kneep haar ogen tot  spleetjes.  ‘Dit is wat Utros op dit  ogenblik aan  het doen is,  wat  hij zegt, wat hij ziet.  Ik kijk door  een  kom  water in zijn  verblijf.’  Haar woorden werden  steeds zachter, en haar  blik werd geconcentreerder.

			De golvende beelden kwamen tot rust, zodat de plas water eruitzag als  een  spiegel op de grond.  Door het  water  heen  zag  Nathan  Ava en Ruva met hun kaalgeschoren hoofden, hun  bleke  en met geheimzinnige krullen en patronen beschilderde huid. Het hele  beeld  had een  rode tint, alsof  ze door gekleurd glas keken.

			Generaal Utros  kwam dichterbij terwijl de twee tovenaressen  een spreuk  prevelden  en hun eigen magie  gebruikten. Lani’s adem  stokte. Ze  zat  nog steeds aan  de rand van het water op de  vloer en  zag eruit alsof ze verstijfd was.  Ze spande zich zichtbaar in, en de  beelden werden nog scherper, en wat  ze lieten zien nog schrikwekkender.

			Utros’ halve  gezicht was weg. Iemand had de hele brandwond onder zijn  oog weggesneden die  zijn wang en een deel van zijn mond  had bedekt. De  wond  was zo vers dat het bloed er nog uit droop.

			De tovenaressen voltooiden  hun spreuk in een  oeroude taal en  keerden  zich tot  de generaal.  ‘We  hebben een draak gevonden en geroepen. Hij is op weg.’

			Nathan en Elsa  deinsden allebei geschrokken terug. ‘Lieve  geesten, zouden ze  echt in staat zijn  een draak op te roepen?’

			Toen Lani’s adem opnieuw en luider  stokte, keken de twee tovenaressen plotseling om naar  het water, als roofvogels  die een konijn hadden gespot op de grond.  Lani rukte haar handen van de  plas  water  af en probeerde  de schouwbezwering  te verbreken,  maar Ava  en Ruva leunden aan hun kant  dichter naar het  water  toe. Ze wierpen  wrede magie  het water in  en volgden Lani’s magie  terug naar haar  bron.

			‘Nee!’ Het water op de blauwe  marmeren  vloer kolkte als kokende  soep.  De  geschouwde beelden verdwenen,  maar het water  bleef tekeergaan en rees  de lucht  in. Het vormde een doorzichtige, schuimende zuil  en lanceerde  zich recht  in  Lani’s gezicht. Ze bracht  haar handen omhoog en  graaide  naar  het water,  dat haar als  een verstikkende deken  bedekte.

			Nathan en  Elsa sprongen op van de stenen tafel  om haar te helpen. Quentin staarde ongelovig naar wat er  gebeurde, zijn  lijsten met namen vergeten.

			Lani bewoog wild,  maar kreeg  het water niet van haar gezicht  af.  In plaats  daarvan liep het juist  haar mond  en neus in. Ze kreeg geen adem, en het  water drong steeds dieper haar lichaam binnen.

			‘Ze  verdrinkt!’  zei Nathan. ‘We moeten  haar helpen!’

			Elsa schetste een overdrachtsrune  om  het water te proberen te verplaatsen.  Het bleef zich  als een kwal  aan Lani’s gezicht vastgrijpen en liep nu ook  haar ogen in. Lani was aan  het stikken, maar bleef vechten.

			Nathan manipuleerde de lucht en  creëerde een vacuüm  om het  water weg te  zuigen, maar Ava en Ruva pareerden zijn poging met hun  gecombineerde  gave. Ze  waren hem te snel  af.

			Het water vulde Lani’s neusholte en liep haar  keel in met zo’n brute kracht dat haar  kaak ervan brak,  haar  luchtpijp scheurde  en  haar jukbeenderen van binnenuit  verbrijzelden,  terwijl ondertussen  haar longen  volliepen.

			Ondanks Nathan en Elsa’s wanhopige  pogingen  om haar te  helpen, zakte Lani dood  neer  op de marmeren vloertegels.  De vloer was nu  droog, want  al het water  was in haar verdwenen. De  connectie  was verbroken.

			Het lichaam van de  tovenares  lag op  de  vloertegels, haar  gezicht misvormd  en verslapt nu  alle botten die haar  gelaatstrekken hadden vormgegeven  verpulverd waren.  Haar stijve  huid zakte in, en met een kwaadaardige ironie lekte al  het water weer uit haar neus en mond en liep op de vloer.

			‘O, Lani!’ Elsa sloeg  haar armen  om de  schouders van de dode vrouw.  ‘O, Lani.’

			Achter hen  stond Quentin verschrikt toe te kijken.

			Nathan  voelde zich aangeslagen  en  hulpeloos. ‘Ik  wist  niet wat ik moest  doen  om  het te stoppen. Ik kon haar niet  redden. Lieve geesten...’

			‘Inderdaad, lieve  geesten,’  zei  Quentin. Hij keek Elsa  en Nathan  aan. ‘En nu hebben  we nog  meer  reden om bang  te zijn. We  weten dat generaal Utros  een draak  verwacht.’
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			Lila stond zichzelf  nooit toe te  ontspannen, en Bannon had een vermoeden dat ze  niet eens  wist hoe  dat moest. De jonge morazeth bleef altijd waakzaam – haar spieren aangespannen,  haar  reflexen alert.  Zelfs  wanneer  ze samen  in  bed  lagen en ze enige tederheid  wist te tonen,  bleef ze  net een springveer, klaar om op te springen.

			Dus al  voordat  ze hem door steile straten  bergafwaarts leidde naar  een doorgang  in een uitstulping van  ruw zandsteen, had hij  geweten dat ze  niet zomaar een eindje met hem wilde wandelen.

			‘We moeten  voortdurend op onze hoede blijven,’ zei ze. Sinds  zijn ontsnapping uit het vijandelijke kamp  was Lila  opgehouden hem continu ‘knul’  te noemen.  Misschien als  teken van respect, of misschien vergat  ze het gewoon. ‘De muren van Ildakar hebben onze stad duizenden jaren lang beschermd, maar onze verdedigingswerken langs de  rivier hebben ook  hun bijdrage  geleverd.’

			De doorgang in het zandsteen  bevond  zich in het handelsdistrict. Bannon  volgde Lila door de opening  naar  een koele, met fakkels verlichte tunnel. Daar kwamen gespierde mannen  hun tegemoet met tonnen die ze voortrolden en karren volgeladen met zakken graan. Sommige  karren werden voortgetrokken door de arbeiders, voor andere waren yaxen gespannen. Lila liep in een kwiek tempo verder  door  de brede  tunnel.

			‘Waar  komen al  deze  spullen  vandaan?’ vroeg Bannon. Hij wist dat Ildakar handel had  gedreven met  dorpen in de heuvels, maar  de reusachtige belegeringsmacht had die routes afgesneden.

			‘Toen we nog onder de  sluier leefden, moest Ildakar  in  zijn eigen behoeften  voorzien,’ zei  Lila. ‘We  hebben genoeg reserves om  ons vele jaren te  kunnen  voeden, en  daarom  zal de belegering  van de generaal  nooit slagen, hoelang hij ook wacht.’

			Bannon bleef even staan om de  vissen  met lange snorren in een  stel  houten  kuipen te  bekijken. Hun zuignapmondjes hingen open  en  hun ogen  waren wazig. ‘Dat zijn  verse  vissen, ze zijn  niet gezouten,’ zei hij.  ‘Uit de rivier?’

			‘Toen  de sluier eenmaal  verdwenen  was,  wilden er heel wat stroomopwaarts gelegen  dorpen handel  met ons drijven,’ zei Lila. ‘Zelfs met het leger op de vlakte komen er  nog altijd heel  veel voorraden de stad  binnen.’

			Ze leidde hem verder door de tunnel totdat hij voor hen uit daglicht ontwaarde waar de fakkels  bij verbleekten. Lila  bleef  staan  bij  een wijde opening die uitkeek over de kaarsrechte  klif en de rivier in de diepte.  Ze tuurde omlaag.

			Bannon ging naast haar staan, en hoewel de  klifwand even onneembaar  leek als de hoge stadsmuur, zag  hij dat er een  netwerk van trappen, ladders, platformen en hellingen was  aangebracht  dat het  mensen mogelijk maakte om door de talrijke  openingen in de klifwand naar binnen  en naar buiten  te gaan  om de vracht in ontvangst  te nemen  die werd gelost  op steigers langs  de rivier. Voor hen zat hoog boven het water een stel kraaien elkaar achterna  door de lucht.

			Lila gaf  uitleg. ‘De goederen van de  handelsboten  worden  hierlangs omhooggebracht en naar  de markten  in de  stad vervoerd.’

			Bannon  moest denken  aan de drie Norukai-slavenschepen  die naar de stad waren  gekomen. Kor en zijn metgezellen moesten van deze route gebruik hebben  gemaakt om al hun murw geslagen gevangenen  naar de  slavenmarkt te  brengen.

			‘We lopen geen gevaar,’ zei Lila.  ‘Als iemand  ons vanaf de rivier probeert  aan te vallen,  kunnen  we de platformen  laten  vallen, de steigers  loskoppelen en onszelf isoleren.’ Ze ging  helemaal aan de rand staan en  tuurde omlaag  met haar voeten op centimeters  van  de afgrond. Bannon werd al duizelig als  hij naar  haar keek. ‘Het  is nog nooit  nodig  geweest  zulke extreme  maatregelen te nemen.’

			Ze stapte  naar buiten, op een slim in het zandsteen  verhulde trap. Zonder een leuning  of touw om zich  aan vast te houden  klom ze omlaag naar  een houten  platform  zes meter onder  hen.  Toen hij aarzelde, riep ze: ‘Kom mee.’ Ze liep  verder over een  pad dat in  de ruwe klifwand  was uitgehouwen.

			Bannon  weigerde angst te tonen en klom achter  haar aan naar beneden.  Hij zag dat de  klifwand ook bredere  paden en in het steen verankerde houten  traptreden bevatte, zodat slepers  kratten, zakken en tonnen naar  andere  openingen en opslagruimten konden brengen. Lila wachtte hem op het platform op,  en het drong  tot hem  door  dat ze  hem  op  de proef had willen stellen. Hij liep zonder zich te beklagen op haar af. Prompt  liep  zij verder naar  een volgend  platform, en  ze klommen  verder omlaag  langs  de klif.

			Toen hij een plek bereikte die breed genoeg was om rustig te  staan, draaide hij  zich  om  en keek omhoog. De klifwand was glad  en  loodrecht, en  de blootstelling aan  weer en wind had in het zachte gesteente nauwelijks sporen achtergelaten. Andere holtes en openingen verschaften toegang  tot de  doolhof van tunnels. De rivier lag zeker dertig meter onder hen, kalm en blauwgroen,  en  de  top van de  klif stak net zo hoog  boven hen uit. Er lagen twee kleine aken aangemeerd aan  de steigers,  waar Ildakaarse arbeiders hielpen om verzegelde tonnen  uit  de ene boot te laden  en  platen  steen uit een  groeve uit de andere. De arbeiders gebruikten touwen en katrollen om de zware vracht over sporen op  de klif omhoog te takelen naar een  grot waar hij naar binnen werd  gebracht.  Sommige  platformen zweefden zonder  ondersteuning omhoog, en Bannon snapte dat begaafde handelaars magie  gebruikten  om die op  te tillen.

			Terwijl ze een ladder af klommen, zag Bannon twee  niveaus onder  hen een klein platform  met daarop twee bakken riviervis die zo vers was dat  de beesten nog spartelden. Arbeiders hoog boven hen trokken aan touwen om de bakken vis omhoog  te brengen naar  weer een andere tunnelopening. De stad mocht dan belegerd worden  door honderdduizenden soldaten die vlak voor de dikke stadsmuur bivakkeerden,  de arbeiders hier aan de  rivier converseerden kalm en riepen elkaar grapjes  toe  alsof het een gewone werkdag was.

			Zigzaggend over de steile rotswand klommen Lila en  hij  van de klif af. Hij hield zich  vast  aan het zandsteen om zijn evenwicht  te bewaren  en  zorgde dat hij zijn blik  op haar  blote rug  gericht hield  en niet  naar de rivier ver onder hen  keek. Lila  liep  door  tot aan het zuidelijke uiteinde van de klif, waar de trap weer van richting veranderde, en wees  hem een plek aan  waar een stroom rivierwater wild en met luid geklater door een houten  stortkoker liep. Verbluft zag Bannon dat het water de  verkeerde kant op liep,  omhóóg,  van de rivier naar een opening van de aquaducten. Het spetterde wild van de snelheid  waarmee  het omhoogschoot  en stortte als een omgekeerde waterval de klifwand in.  Hij zag magische runen in het gesteente  gekerfd  staan.

			‘Generaal Utros heeft de  beekjes geblokkeerd die  normaal water aanvoeren over de vlakte,’ zei Lila, ‘maar de rivier levert ons al het  water dat  we nodig hebben. We brengen het gewoon  naar Ildakar toe. Indien nodig  kunnen  we  het water ook terug  laten storten. Als  een vijand  langs de klif omhoog probeert te  komen, kunnen  we de sluizen openen en onze reservoirs en vergaarbakken legen om hem weg te spoelen.’

			Bannon  volgde haar  naar de oever  van de  rivier, en onderweg  moesten  ze ruimte maken  voor arbeiders die de trappen op kwamen  sjokken met  zakken graan over hun schouders. Toen ze het  water  bereikten, liepen  ze  de  houten  steiger  op waar  de  twee  aken lagen aangemeerd.  De boten  werden ieder  bemand door een kapitein en een handvol  bemanningsleden.

			Bij de  aken stonden Ildakaarse handelaars bij te houden wat er werd uitgeladen en  ontvangstbewijzen te schrijven. Ze betaalden de kapiteins met zakken  gouden munten en sieraden. Een van de handelaars uit  de stad was zichtbaar geërgerd. ‘Het graan kost niet opeens meer om  te verbouwen, en  de  vis is  nog gewoon vis. Waarom is alles  zo duur?’

			De rivierbootkapitein fronste. ‘Het spijt me dat de  prijzen zijn gestegen, meneer, maar nu uw stad  wordt  belegerd, is het voor ons  een stuk  gevaarlijker geworden.  Als ik wil dat mijn mannen hierheen  varen, moet ik  ze  extra  betalen.’

			‘Oorlog  leidt altijd tot  hogere prijzen,’ zei  de  tweede  kapitein. ‘U hebt de bevoorrading nu extra hard nodig, en wanneer u  in  hoge nood  zit, gaan de prijzen omhoog. Vraag en  aanbod.’

			‘We  zullen de vraagprijs betalen,’ zei de handelaar grommend. ‘Ildakar heeft  toch niets  aan al  dit goud.  Ik heb  liever iets  wat we kunnen  eten.’ Hij wierp een blik op de laatste  bakken vis, waarin  de glibberige dieren  nog  lagen te  spartelen.  ‘En dat  zijn palingen, mijn lievelingseten! Ik hou de  helft van deze vracht voor mezelf.’

			Bannon  en Lila liepen op hen af. ‘Maar het  leger bivakkeert op de  vlakte, en de soldaten kunnen de rivier niet bereiken. U loopt hier geen  extra gevaar.’

			‘O, de gevaren schuilen overal, jongeman,’ zei  de kapitein, en  de man  op  de andere aak  knikte. ‘Hanson hier komt van  lager aan de rivier, wat betekent dat hij om het moerasland heen moet trekken. Als jullie het steen willen  dat hij uit groeven aanvoert,  moet hij daarmee  langs al die moerashagedissen en dodelijke slangen  varen.’

			Hanson knarsetandde en knikte nogmaals.

			‘Een van de  dorpen daar,’ ging  de kapitein verder, ‘is volledig  verwoest door een tovenaar en  een morazeth uit  Ildakar. Er is  zo  goed  als niks  van Tarada  over.’

			Dat nieuwtje produceerde  een frons op  Lila’s gezicht.  ‘Een morazeth  en een  tovenaar?’

			De  kapitein  knikte.  ‘Tarada was  een  fijn, vreedzaam plaatsje in een bocht van de rivier. De mensen daar deden geen  vlieg  kwaad,  maar  toen  benoemde  een tovenaar  zichzelf tot  hun nieuwe  dorpshoofd en werd  die vervolgens  aangevallen  door een morazeth – een vrouw net zoals  u. Niemand in het  dorp  is er zonder kleerscheuren  van  afgekomen, en  het grootste deel van hun hutten  is met  de grond gelijkgemaakt.’

			Hanson kruiste zijn  armen over zijn borst en gromde. ‘Dus  als u onze  goederen wilt en ons  vraagt om dergelijke  gevaren  het hoofd te  bieden, mag u best wat extra betalen.’

			‘We betalen, ik heb  het al toegezegd,’ herhaalde de handelaar, die graag  klaar  wilde zijn met de transactie. Hij liet zijn arbeiders de bakken  paling op een van de  platformen plaatsen die omhooggetakeld konden worden.

			Bannon wierp Lila  een verwarde  blik toe.  ‘Hoe kan er  ergens in het  moerasland een morazeth ronddwalen? Denk je dat die  tovenaar Maxim  was?’

			‘Daar twijfel  ik  niet aan.’  Lila staarde stroomafwaarts  over de rivier, in  de  richting  van het moeras, dat eruitzag  als een  etterende  wond in  het  landschap. ‘En ik durf te wedden dat  de morazeth Adessa was.’
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			Ver  stroomafwaarts van Ildakar maakte  het moerasland eindelijk plaats voor normaal  terrein,  en Adessa  hoefde zich alleen nog  maar  zorgen te  maken om normale, natuurlijke gevaren.

			En om Maxim  zelf.

			Er waren  dagen  verstreken sinds  de verwoesting van Tarada, en ze zette haar  jacht ononderbroken voort. Ze zat nog  onder de schrammen en blauwe  plekken,  maar  ze  genas snel, en de  extra  levensenergie van de foetus die  ze had  geabsorbeerd voorzag  haar nog  altijd van een  weergaloze  hoeveelheid kracht,  hoewel ze het zonde  vond de kostbare bloedmagie  te verkwisten. Wanneer  ze de  tovenaar-commandant eindelijk  te  pakken kreeg, zou ze die kracht nodig hebben  om hem te  verslaan.

			Maar eerst moest ze hem nog vinden.

			Adessa had Maxims  spoor gevolgd door het  moeras. Daar  had  ze  onder  laaghangende  takken door moeten  duiken  en door  stroompjes moeten  plonzen zonder ooit haar  gevoel kwijt te  raken voor de richting waarin Maxim reisde. Nadat hij Tarada had weggevaagd met een  ontploffing van stoom en een  stortvloed van water, had hij een boot gestolen en was  hij kilometers stroomafwaarts gevaren voordat hij weer  de wildernis in was getrokken.  Hij zou zich niet eeuwig verscholen  kunnen  houden, maar hij had  een  forse voorsprong.

			Ze vernauwde haar ogen in  de schemering. De zon  was al  onder, en  er hing  een oranje  gloed in het bos. De  kikkers  en de nachtelijke  insecten  hadden niet tot het  donker gewacht om hun muziek  in te  zetten. Adessa baande zich een weg door het hoge gras, maar  toen  ze geritsel  hoorde in  het struikgewas en het gespetter van een  groot dier, besloot ze  een  beschutte plek op te zoeken  en te wachten  tot het weer licht  werd. Ze  was niet moe. Haar lichaam bezat  voldoende energie  om dag en nacht door te trekken,  maar  voortstommelen terwijl ze geen hand  voor  ogen kon zien  was een zinloos risico. Er  zwierven  hier  te  veel roofdieren  rond,  en in het  donker zou ze Maxims spoor te makkelijk  kwijt  kunnen raken.

			Ze  legde  zich erbij neer  en vond een  oeroude boom,  een  moeraseik die mogelijk al  net zo lang bestond als  Ildakar zelf. Zijn  stam  was volledig bedekt met mos  en paddenstoelen. Op een veilige  hoogte  boven haar hoofd zag Adessa tussen de bungelende lianen  en de ongelijkmatige  baard  van moerasmos een dikke, horizontaal groeiende tak die een goede plek zou  zijn  om de nacht op door  te  brengen.  De gebarsten boomschors bood voldoende  houvast om langs de stam omhoog te klimmen, en toen  ze de  tak had bereikt,  liet ze  haar benen er aan weerszijden overheen hangen, met de ruwe  schors  tegen haar  blote  dijen.

			Het  duister viel als een dikke  deken over  de bomen. Adessa had geen reden om vuur te  maken, want de  lucht was warm en vochtig,  en ze had toch geen eten om te bereiden.  In  plaats daarvan  zocht  ze  een  comfortabele positie met haar  rug tegen de stam en haar benen  opgetrokken op de dikke  tak. Vervolgens trok ze een stel lianen binnen handbereik los, ontdeed ze van twijgjes en  van de hechtwortels waarmee  ze zich aan de boom hadden vastgeklampt, en gebruikte ze om zich mee vast te snoeren aan de tak,  zodat  ze er in  haar slaap niet af kon vallen.

			Al vele  nachten  was ze  wakker blijven liggen, voortdurend  alert,  zodat haar  spieren rust hadden gekregen, maar  niet haar  geest. Nu  voelde  ze  zich veilig genoeg om  haar lichaam de slaap te gunnen die  het nodig had. Ze haalde diep  adem, voelde  haar hart bonzen en dacht aan  haar missie.

			Ze herhaalde in gedachten de woorden die sovrena Thora tegen haar had  gesproken. Dood  hem. Ga  nu de  stad  uit  en spoor hem op. Het bevel  stond  in Adessa’s  geheugen gegrift,  en ze had het  aanvaard. Breng zijn  hoofd mee terug naar Ildakar. Wat er  hier  verder ook gebeurt, de bewoners van deze stad  moeten  zien  dat  de tovenaar-commandant zijn verdiende loon  heeft gehad.

			Ze  beeldde zich in hoe het zou  voelen wanneer ze de tovenaar-commandant had verslagen en  ze zijn  hoofd afsneed  met haar lange vechtmes.

			Verder dan dat moment dacht Adessa niet vooruit. Ze stond zichzelf niet toe  om  plannen te maken voor de tijd  nadat ze haar missie had volbracht. Tot het  zover was, was er voor haar geen tijd  na haar missie.  Het  doden van Maxim  was het enige  doel in haar leven.

			Gezeten  met haar rug  tegen  de boomstam  voelde  ze de  spanning in  haar spieren maar licht  afnemen. Ontspannen zou  ze  zich niet voelen, maar  dit was genoeg. Een morazeth had niet veel nodig.

			Ze dacht aan de vrouwen die ze  had getraind om aan haar zijde  te vechten om Ildakar in  al zijn  behoeften te dienen.  Er was geen arenakrijger die op kon tegen de morazeth, en Adessa  was de  beste van allemaal, maar ze  had haar zusters achtergelaten, en  nu was ze hier,  ’s nachts in het  moeras,  in  haar eentje en hoog  boven  de grond vastgesnoerd aan een boom.

			Adessa sloot  haar ogen, legde een hand op haar platte onderbuik en volgde met haar  vinger de vorm  van de runen die daar in haar  strakke huid gebrandmerkt  stonden. Ze dacht aan het ongeboren kind dat  niet langer  in  haar  baarmoeder  rustte.  Als ze Hans’  kind had  gebaard,  zou het niet  haar  eerste  zijn  geweest. Ze had zich zwanger laten maken  door vier eerdere kampioenen. Ze had  drie dochters,  die werden opgevoed door begaafde edelen, en indien  ze zich waardig genoeg  toonden, zou Adessa hen later trainen als morazeth.  Geen van hen wist wie hun moeder  was, en ze zou  hun  geen  voorkeursbehandeling geven. Haar  laatste kind,  een jongen, had voor haar  geen nut.  Ze had  gehoord  dat hij een onbesuisde  jongeman was die  slecht  was in rekenen  en daarom een probleem vormde voor het handelaarsgezin  dat  hem had geadopteerd.

			Adessa ademde  diep in en rook de geur  van verrotting en moerasbloemen. Ze sloot haar ogen.

			Hans’  ongeboren kind was anders  geweest.  Hans  was een dappere en  sterke knaap geweest, toegewijd aan Adessa – totdat  Bannon en de  tovenares Nicci de hele stad tegen de lang  gevestigde orde hadden  gekeerd.

			Hans...

			Ze dacht terug  aan hoe  ze hem  had  geleerd om haar te  behagen. De keren dat ze zijn  lichaam in het  hare had genomen waren altijd  een  vorm van fysieke strijd geweest,  een waarin  Hans had  uitgeblonken. Hij was  immers de kampioen.

			Ze zette de herinneringen ferm van zich af.  Hans was  dood, en zij had hem  afgemaakt. Het kind dat  in haar baarmoeder had gelegen, had daarna een  andere functie vervuld  en haar de magische  kracht geschonken die ze  nodig  zou hebben  om tovenaar-commandant  Maxim  te  verslaan. Dat was het  enige wat belangrijk was.

			Adessa hoorde ergens onder zich geritsel, en toen ze van haar  hoge  tak omlaagkeek, zag ze grote beesten  op korte pootjes rondsluipen door het modderige water, op zoek naar prooi. Het waren twee moerashagedissen,  met kaken die het dikste dijbeen  konden doorbijten.  Adessa zat echter  hoog boven ze,  en de moerashagedissen  wierpen  geen blik omhoog. Ze zorgde dat  ze geen  enkel geluid  maakte.

			Als oefening overwoog  ze hoe ze zich van  de tak kon laten vallen en haar dolk door  de achterkant  van hun  schedel kon rammen om  ze allebei te doden. Het  zou vermakelijk zijn  en haar van vers vlees voorzien,  maar Adessa bleef op  haar tak zitten. Ze had rust  nodig.  Ze moest  Maxim vinden.

			Ze kon zoveel moerashagedissen doden als  ze wilde, maar niet voordat ze het hoofd van  de tovenaar-commandant in een zak had. Dát was  waar ze  meer naar  uitkeek dan wat  dan ook. Ander vermaak kon  wachten.

			Ze leunde met  haar hoofd tegen de boomstam, controleerde  de lianen die haar op haar plek hielden en sloot haar  ogen. Morgen  zou ze de jacht weer opnemen.

			De tovenaar-commandant kon haar niet  eeuwig ontlopen.
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			Nicci verliet Tanimura met een tevreden gevoel  over de manier waarop het D’Haraanse garnizoen op  haar waarschuwing had  gereageerd en  had er vertrouwen in  dat generaal Linden de  verdediging op  orde zou brengen  en de rest van Meester  Rahls leger  zou alarmeren. Ze had al plannen  voor meer reizen naar de andere  grote steden van de Oude  Wereld, maar nadat ze in haar dromen getuige was geweest van  Mrra’s  gevecht met  de harthonden,  maakte Nicci zich zorgen om Ildakar. Ze moest allereerst daar terugkeren.

			‘Ademen!’

			Haar  terugreis via de sliph was  voltooid,  en  Nicci rolde over het lage  muurtje van  de put in de  ruimte op  een van  de onderste niveaus  van de  stad. Ze viel met  haar knieën op de harde vloer en braakte proestend de zilveren  substantie uit  die haar longen, haar  hart en haar ziel vulde.  De sliph bevond  zich  in haar  lichaam, maar ze  drong  het  wezen naar buiten.

			Terwijl ze overeind klauterde, riep Nicci een licht op in haar hand om  de schaduwen van de  verder  onverlichte ruimte te verdrijven.  De gloed  gaf haar zicht op haar omgeving, en ze  rook de geur van vochtig gesteente en mos. Toen ze zich  omdraaide, zag ze de sliph haar afwachtend aankijken vanuit  haar  put, glimmend,  metaalachtig  en  beeldschoon.

			‘Vertel me  wat  u hebt  bereikt voor de  zaak,’ zei de sliph. ‘Vertel me over  Sulachan en hoe onze  oorlog verloopt.’ Ze klonk gretig en intens. ‘Ik heb lang geleden het ultieme  offer gebracht om onze zege op de tovenaars van  de Nieuwe Wereld veilig te stellen.  Ik verwacht van al onze bondgenoten  dezelfde  toewijding.’

			‘Wat ik  heb bereikt, gaat jou  niet aan,’  zei Nicci. Ze vermoedde  dat de sliph het  zou weten als ze loog, dus gaf ze  liever helemaal geen antwoord.

			Het wezen werd woedend. ‘Ik moet het weten. Ik  kan  van stad naar stad reizen, maar ik zie  alleen mijn  put. Het is  zo lang geleden dat  ik iemand in me heb meegedragen. Vertel me nieuws.’

			Nicci zou de sliph  nog  nodig hebben om  opnieuw  te  kunnen reizen, maar ze voelde zich ongemakkelijk  bij de nieuwsgierigheid die de vreemde vrouw toonde en de manier waarop ze antwoorden  eiste. Ze zette haar handen  in haar zij en keek de sliph aan.  ‘Geheime missies  bespreken zou een goede manier  zijn om onze  zaak zijn zege te kosten.  Je hebt me naar  Tanimura gebracht,  en  ik heb  gedaan wat ik daar  moest  doen. Jij  hoeft niet te  weten wat dat was. Over niet al te lange  tijd zal ik je opnieuw nodig hebben om me  ergens  heen te brengen  voor  een missie. Ik  verwacht van  je  dat je je medewerking verleent.’

			‘Ik zal mijn plicht doen,’ zei de  sliph mokkend.

			‘Wees  er tevreden mee om te weten  dat  je mij  helpt.’

			‘Zolang u en ik voor dezelfde  zaak  strijden,’ waarschuwde  ze.

			Nicci hoorde een hint van achterdocht in de  stem van het wezen. Zonder  antwoord te geven, liep ze het vertrek uit en het daglicht van Ildakar in. De sliph  bleef achter en keek haar  een  lang ogenblik na  alvorens zich weer in de  put te  laten  zakken en een  roerloze  plas  te vormen.

			Utros’ half versteende soldaten beukten nog altijd  onverminderd tegen  de stadsmuren. Ildakaarse ingenieurs hadden verontrustende haarscheurtjes aangetroffen in de oeroude steenblokken,  en begaafde edelen hadden hun magie aangewend om het steen te  repareren en harder te maken.

			Met een  steeds grotere menigte nieuwsgierige mensen om  haar heen ging Nicci  op  weg naar de  bestuurstoren om verslag te doen van haar reis  naar Tanimura. Toen ze de zaal  binnenliep, stond Rendel te  spreken over al het werk dat onbegaafde mensen  overal in de stad  verrichtten:  ze  slepen zwaarden, maakten  wapenrustingen en  wapens, en voerden alle taken  uit die nodig  waren  om Ildakar  te laten functioneren. De voormalige slaaf viel stil  zodra Nicci binnenkwam.

			Nathan sprong overeind. ‘Beste tovenares! Wat ben ik  blij om jou  te zien!’

			Ze  wierp een blik door de zaal.  ‘Ik  heb  het D’Haraanse  garnizoen geïnformeerd over  generaal Utros en zijn leger, en  Meester Rahl  wordt  op  de  hoogte  gesteld.  We kunnen echter voorlopig nog geen versterkingen verwachten. Ildakar zal in zijn eigen verdediging moeten voorzien. Is  er vooruitgang geboekt? Hebben jullie  nieuwe wapens  gevonden?’

			Olgya legde uit dat de Ildakaarse zijdehuizen rupsen aan  het scheppen waren die bijzonder sterke  zijden pantsers sponnen. Voordat de  vrouw klaar was met haar  verhaal, kwam Bannon binnenhollen,  grijnzend en vergezeld door de nuchterdere Lila.

			‘Nicci! Je bent  terug!’

			Hoewel Nicci er  versteld van stond de jongeman  levend terug te zien, hield  ze  haar reactie ingetogen. ‘Het doet me goed om  te zien dat  je  nog  leeft. Je bent een  goede vechter, en je  verlies  zou een gemis zijn geweest.’ Hij was even uitbundig  als  altijd,  maar zag op het laatste  moment  toch  maar  af  van  een omhelzing om haar welkom  te heten.

			‘We  hebben ook  slecht  nieuws,’  vertelde Elsa op grimmige toon. ‘Lani  is dood.’

			Het viel stil in de  zaal. ‘Wat is er met haar gebeurd?’ vroeg  Nicci.

			Nathan streek  over zijn lange witte  haar.  ‘Ze gebruikte waterschouwmagie  om generaal Utros te bespioneren, maar zijn twee tovenaressen betrapten haar en  sloegen terug.’

			‘Lani kon  niets tegen hen  beginnen,’ zei Elsa. ‘Ze hebben  haar hier in de zaal gedood, en wij konden niets  doen.’

			‘Dat is een  tegenslag,’  zei Nicci.  ‘We  hebben elke  begaafde  vechter hard  nodig, en  Lani was een krachtige  tovenares.’

			‘Ik vrees dat  het nog erger wordt,’ zei Nathan.  ‘Lieve geesten... nog  behoorlijk  wat  erger.  Voor haar dood  heeft Lani  ontdekt dat  Utros  en die  twee vrouwen een oproepbezwering  aan  het uitvoeren  waren. Een  die mij  doodsbang maakt.’

			‘We zijn allemaal doodsbang,’  zei Quentin. ‘Het  is  een laatste  reddingsmiddel, maar  we moeten serieus overwegen  om  de sluier te reactiveren voordat de  generaal  slaagt. Sovrena  Thora  heeft toegezegd dat ze ons daarbij zal  helpen.’

			Nicci  wilde niets  over Thora horen. ‘Wat heeft Lani ontdekt? Wat was het  voor oproepbezwering?’

			Nathan nam  het woord.  ‘Utros is van plan een draak  tegen  ons in te zetten. Hij heeft  een connectie met draken, en die hebben de tovenaressen benut.’

			Toen Damon sprak, sloeg  zijn stem over van angst en spanning. ‘Als dat leger versterking krijgt van een draak, kunnen onze muren ons niet meer  beschermen. Zo’n monster  zou een enorme  verwoesting aanrichten in Ildakar. Vele duizenden  levens  zouden verloren gaan, en onze  stad zou in puin  worden  gelegd.’

			Nicci begreep het gevaar. ‘Als  generaal Utros binnenkort een  draak tot  zijn beschikking heeft, moeten  we  ons daarop voorbereiden.’

			‘Als  er een draak in aantocht is,’ zei Quentin, ‘wat moeten wij dan? We hebben niets  wat  daar tegenop kan.’

			Nathan staarde even naar de stenen tafel voor hem en rechtte  toen zijn schouders.  ‘Ik wilde  op Nicci wachten voordat  ik  dit ook maar voorstelde.’ Hij  liet zijn alerte, hemelsblauwe  ogen over hen  heen dwalen. ‘Ildakar  bezit wel degelijk een wapen dat daar  tegenop  kan, en  nu kunnen  we er niet  meer omheen om te  overwegen het in te  zetten.’ Geïntrigeerd wachtte Nicci  tot hij verderging. Nathan  stond op.  ‘Tovenares,  kom met me mee. Misschien kun jij me vertellen of  ik krankzinnig  ben om dit idee ook maar te  opperen.’

			In  het  zonlicht  dat in een  vlekkerig patroon door  de gaten in het dak van Andrés studio viel,  staarde Nicci naar de reusachtige Ixaxkrijgers. ‘Je hebt zelf een van  deze krijgers verwoest toen  je net  je gave  terug had,’ zei ze.

			Nathan  en Elsa stonden bij haar,  beiden slecht op hun  gemak.  ‘Die Ixax  was  door  Spiegelmasker losgelaten om chaos te veroorzaken,’  zei Nathan, ‘en  hij  was tot  waanzin gedreven door het feit dat hij eeuwenlang niet had kunnen bewegen.’  Hij streek  over zijn  kin en  voegde er zachter aan toe:  ‘Dat was  volledig  Andrés schuld.’

			Nicci keek opnieuw  naar de twee  overgebleven reuzen. Achter  de spleten in  hun massale helmen  zag ze hun gele ogen recht voor zich uit staren.

			Nathan stapte op hen af, alsof hij  wilde laten zien hoeveel  vertrouwen hij in hen had. ‘Deze twee  hebben net  zo lang bewegingloos  staan wachten, maar ze bezitten  nog  de zielen van de jongemannen die ze ooit waren –  daarvan ben ik overtuigd. Toen Ildakar lang geleden  werd bedreigd, hebben  zij  zich vrijwillig aangemeld om  zich in deze monsterlijke krijgers te laten veranderen.  Maar  ze  herinneren  zich alles, en ze weten dat de stad  gevaar loopt.’

			Het deed Nicci denken aan de sliph, die zich ook uit  toewijding  aan een zaak  gewillig  had laten  veranderen  in  iets  onmenselijks. ‘Weet je zeker dat  ze zich hun trouw aan  de stad nog herinneren? Heb  je met ze gesproken?  Is het mógelijk met  hen te  spreken?’

			‘Ik kom hier heel regelmatig om met ze te  praten. Dan  lees ik  hun  verhalen, legenden en  stukken  geschiedenis voor,’  zei Nathan. ‘Ik  heb de  huidige situatie aan ze  uitgelegd, met het  ontwaakte leger buiten de muren.  Ik  ben ervan  overtuigd dat ze het begrijpen.’

			Elsa  legde een hand op zijn arm. ‘We hebben ze  herinnerd  aan hun  plicht. De Ixax zullen niet in staat zijn een draak te verslaan, maar ze zijn het  sterkste wapen dat  Ildakar tot  zijn beschikking heeft.’

			Nicci knikte  langzaam. ‘Ze  zijn ontworpen  om tienduizenden vijandelijke soldaten te kunnen afslachten, dus ze zullen zeker meer schade kunnen aanrichten dan  onze verrassingsaanval een paar  nachten terug.’  Ze  nam de reuzenkrijgers een ogenblik in zich op.  De schade die  ze  de vijand konden toebrengen was enorm. ‘Ja, ik  denk  dat we het moeten riskeren.’
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			Op een stormachtige  zee voer de  Norukai-vloot uit van hun grillige  eilanden en zette koers  naar de  wijde  riviermond waar de Ravendood de oceaan  in liep.

			Vijftig stevige slangenschepen gezegend met het bloed van  Yorik  en  met de gunst van de  slangengod gleden door het water, hun donkerblauwe zeilen bol  van  de  wind. Telkens wanneer  de bries ging liggen, liet koning Rouw op de  trommels slaan en bemanden zijn krijgers de  rijen roeispanen om het schip voort te  stuwen.

			Rouw was  altijd ongedurig  geweest. Op zijn harde troon  zitten  verveelde hem  maar,  dus had hij  dikwijls  de muren van het Bastion  verlaten  en over  het  eiland  gezworven, of was hij in zijn eentje  op jacht gegaan of in een bootje naar  een  van de andere eilanden  gevaren. Het  was belangrijk  dat zijn volk  hem zag  – en  hem vreesde.

			Wanneer  hij zin had  om  te vechten,  provoceerde  hij clanleiders  door hen uit te  kafferen  en zijn verminkte mond open te sperren, alsof hij hun gezicht  wilde  afbijten. Hij ging net zo  lang  door met hen beledigen en voor gek zetten  tot ze terugsloegen. Van tijd tot tijd werd een opvliegende dwaas zo  kwaad dat die  hem uitdaagde voor  de heerschappij over de Norukai, en  die onwillige uitdagers  vonden altijd  de dood.  Hen selecteerde Rouw  heel nauwkeurig.

			Nu waren de voornaamste Norukai-eilanden praktisch uitgestorven, want  alle dapperste krijgers  waren  met  hem uitgevaren  op  de  slangenschepen van zijn  enorme vloot, en andere waren  in aparte  vloten vertrokken met de eerloze Kor  en Lars. Die  andere waren buitenbeentjes  en middelmatige krijgers, velen van hen dronkaards, en verder  mannen met buitensporige gokschulden en bedrogen echtgenoten die hun broeder-krijgers niet meer  onder  ogen durfden te komen. Koning Rouw wist dat  zij zich met volle  overgave in de strijd zouden werpen, maar  hij was alleen geïnteresseerd in zijn eigen glorie en bloedvergieten.  Ildakar was een legendarische stad met talloze  tovenaars en  oeroude  verdedigingswerken die eeuwen hadden standgehouden, maar er  was geen stad die een invasie door  Norukai kon afslaan.

			Hij stond bij  het slangenbeeld dat de  boeg van zijn schip tooide. Toen het uitzicht op de  golven  en het opspattende water hem  begon  te  vervelen,  schreed  hij terug  over  het dek.  Zijn sjamaan  danste  achter  hem aan, niet in staat zijn  uitbundigheid te  beteugelen.  ‘Varen, varen, varen!’  zei Krijt. ‘We varen,  en straks gaan we moorden. Ik  heb het gezien. We gaan moorden! Ildakar zal van  de  kaart verdwijnen! Mijn  Rouw, koning Rouw! Het  zal ze allemaal rouwen.’

			‘Ja, ik  ben je  Rouw, en het zal onze vijanden rouwen.’

			‘We gaan  moorden, ik heb het gezien.’ De albino grijnsde  verrukt.

			Rouw wist dat  de riviermond  nog een  aardig eind weg was. ‘Wie  gaan we vermoorden?’ Hier op open zee zouden ze  geen schepen tegenkomen, en ze waren niet van plan  te stoppen om kleine kustdorpjes  als Rendabaai aan te vallen. Niet deze keer.

			‘Weet ik niet, mijn Rouw.’ Krijt wendde zijn  blik  af alsof hij zijn koning had teleurgesteld. Hij staarde zonder met zijn ogen  te  knipperen naar de zon,  zo  lang dat  Rouw  dacht  dat hij er blind van zou worden. Hij  gaf de slungelige sjamaan  een harde zet. Krijt wreef in zijn ogen. Thuis in het Bastion had hij regelmatig in de vlammen van de grote  open haard getuurd terwijl  hij zijn visioenen  overpeinsde.  Zonder haardvuur leek hij nu  de betekenis  van zijn voorspellingen te  zoeken in de zon  zelf.

			De stevige wind had het water ruw  en woest  gemaakt. Krijt  was wel eens met hem meegevaren van hun  eiland naar een  ander, maar  dit was  de langste tocht over de oceaan die de bleke man  ooit had  moeten  doorstaan. De eerste drie dagen was Krijt gruwelijk misselijk geweest, en had hij  zijn ene hand over zijn maag geklampt gehouden terwijl hij met de andere de reling vasthield om overboord  over te geven, overtuigd dat de slangengod hem had  vervloekt,  dat het offeren van Yorik om de een  of andere reden niet voldoende was  geweest. Hij had zich zo beroerd gevoeld dat hij had gedreigd zichzelf overboord te werpen, maar Rouw  had hem tegengehouden.

			‘Dit  is niet  het  werk van de slangengod.  Je bent  gewoon zeeziek.  Je weet dat andere mensen daar ook last van hebben.’ Zelfs dappere Norukai met hun pijnlijk verminkte gezichten, krijgers  die niet konden  wachten om hun handen  en wapens  in  bloed  te dompelen op  rooftochten,  konden zeeziek  worden, waar de andere Norukai hen dan altijd om uitlachten.

			Op deze reis  hadden  twee krijgers om Krijt gegrinnikt  en hem bespot, en koning Rouw  had  een  van hen de kop ingeslagen voordat hij ook maar de kans  had  op te houden  met lachen. De hersenen van de  man hadden  uit zijn hoofd gelekt als  een  opengebroken  kalebas, en Rouw had  zijn  lichaam in zee  gedumpt.

			De andere man die Krijt had  uitgelachen, was op zijn knieën neergevallen  en  had zijn hoofd gebogen.  ‘Vergeef me, koning  Rouw! Laat  me in de  strijd  sterven.’

			Rouw had  Krijt aangekeken. ‘Jij mag beslissen. Verdient  hij de  dood?’

			Doodziek had de sjamaan zijn hoofd geschud  en  was  naar  de reling gestrompeld  om opnieuw  over te geven. Rouw had ervoor gezorgd dat  hij genoeg  water  dronk om in leven te blijven. Na drie  winderige dagen  was de  zee eindelijk  gekalmeerd,  en was Krijts misselijkheid overgegaan. Nu  hij het  ergste achter de rug had, barstte de  sjamaan weer  van  de energie en het enthousiasme  om de kust, de rivier en Ildakar te zien.

			Onderweg sleepten de slangenschepen netten achter zich aan om  verse vis te vangen voor het  eten. Hun vangst werd gezien als een  gave van  de slangengod en smaakte veel beter dan  het  geconserveerde, gezouten voedsel dat ze bij zich  hadden. Voor zijn  eigen consumptie had koning  Rouw het laatste yaxenvlees uit Ildakar meegebracht. Hij weigerde het te delen.

			De roofvloot voer verder  over  een grauwe zee. Krijt snelde naar de zijkant van het  schip en  trok aan Rouws  gespierde arm om  hem mee te sleuren.  ‘Ik  heb het gezien. Jij zal het  ook zien!  Kijk.’ Hij wees, maar  Rouw zag niets  dan  golven. ‘Moorden!’

			Bij het horen van  zijn opgewonden gewauwel kwamen  er  ook andere Norukai een blik over de reling werpen. Er  klonk een kreet  van een van de  slangenschepen die naast hen  voeren,  en Rouw hield een hand boven zijn  ogen.

			‘Daar!’ zei Krijt.  ‘Ik zei toch dat we gingen moorden? Kijk!’

			‘Selka,’  zei de Norukai  naast Rouw met een grom. ‘Kijk naar de golven,  mijn koning.’

			Nu zag  Rouw inderdaad  gedaanten  op en neer dobberen – glibberige,  grijze  vormen die met  hen meezwommen. Maar het waren geen mensen. Rouw knarsetandde en  voelde  de spanning in de  spieren van zijn kaak. ‘Selka...’ Hij  sprak het  woord uit alsof hij vergif  uitspuwde. ‘Waarom verorbert de slangengod ze  niet allemaal om de zeeën  van hun smet te bevrijden?’

			Hij voelde een vuur  ontbranden  in  zijn  bloed. De selka  waren een onderzees ras van bloeddorstige monsters die misschien ooit  menselijk waren geweest. Ze zwommen in  scholen en dienden hun wrede selkakoningin. De wezens vielen schepen aan,  die  ze als  indringers op  hun terrein  beschouwden. Dan zwermden ze  over de romp  aan boord  of scheurden ze er onder de waterlijn gaten  in. Selka hadden klauwen zo hard als ijzer en rijen  vlijmscherpe tanden.

			Ondanks hun angstaanjagende uiterlijk  waren  ze toch gewoon sterfelijk.  Dat wist Rouw uit ervaring,  want hij had  er zelf  heel wat gedood. Het kwam  regelmatig voor dat de  selka een  Norukai-schip  overweldigden met hun  aantallen en het  dan, nadat  ze iedereen aan  boord hadden  afgeslacht, lieten ronddobberen. Soms vonden ze  de  wrakken terug op open zee, met hun donkerblauwe zeilen  aan  flarden, hun masten  gebroken  en  overal de  littekens van klauwen, slijm en  bloed. Rouw haatte de  selka.

			Er klonken steeds meer kreten  op van de  slangenschepen. De Norukai pakten hun  speren, bijlen en harpoenen om  zich voor te bereiden op een aanval vanuit het  water. Ze schreeuwden de selka  honende woorden toe  om de zeewezens uit te dagen dichterbij  te komen.

			‘Te veel,’  zei Krijt  schuddend met zijn hoofd. ‘Te  veel.’

			‘We kunnen ze  wel  aan,’  zei Rouw. ‘Het  kan me  niet  schelen met hoevelen  ze zijn.’

			‘Nee, nee, mijn Rouw. Te veel  van  óns. De selka zijn bang.  Te veel! De  Norukai zouden ze  allemaal  afslachten. Ze zijn  te bang om  aan te vallen.’

			‘Heel  verstandig  van ze,’ zei Rouw teleurgesteld. Hij kon zeker honderd selka  zien, maar  hij  had duizenden Norukai-krijgers  bij zich.  De zeewezens bewaarden  hun afstand, en Rouw  staarde woest naar ze.

			Eén felgekleurde en kwaadaardige figuur zwom voor de rest uit. Hij  vermoedde dat dat de  selkakoningin was.  Als dat zo was, wilde  hij zijn vuist  zo hard door  haar mond naar binnen slaan dat hij door de achterkant van haar schedel naar buiten kwam. Hij  grijnsde bij  de  gedachte.

			Toen klonken er verraste en triomfantelijke kreten op van de achtersteven, waar enkele Norukai  bezig waren de sleepnetten  binnen  te halen  om te zien wat voor  vis  ze hadden gevangen.

			Krijt stuiterde  op en neer. ‘Ik zei het toch, ik zei het toch! Nu  gaan we moorden.’

			In een van de netten zat een selka verstrikt.  Het zeewezen was ongetwijfeld op de slangenschepen af geslopen voor een verraderlijke aanval, om te zien  of het hun romp kon beschadigen. Hoeveel andere zwommen er ongezien onder het  wateroppervlak rond?  De verstrikte selka  kronkelde in  het net en probeerde  zich te  bevrijden met zijn klauwen. Het lukte hem bijna, maar  toen sloegen de Norukai  op hem in  met hun knuppels en  bijlen.

			‘Dood hem niet!’ riep  Krijt. ‘Nog niet.’

			Het beurs geslagen zeewezen had grote  ogen met spleetpupillen en een brede, visachtige mond die de  spot leek  te drijven met  de  manier  waarop de Norukai hun mond verminkten om meer  op hun slangengod te lijken, maar  Rouw wist  dat  de  selka  geen kinderen van de slangengod waren.

			Zelfs  onder de sneeën, de blauwe  plekken en het  bloed bleef  de selka naar hen bijten en uithalen met  zijn klauwen. Rouw  schreed naar voren zonder angst voor  het wezen. Hij balde  zijn vuist  en sloeg de selka recht in  het gezicht. De inslag van zijn met ijzer versterkte knokkels  produceerde een  zuigend geluid dat vergezeld ging van het kraken van brekend bot.  Het bloed gutste uit de platte neus van de  selka, en  er lekten  slijm en speeksel  uit  zijn  openhangende mond.

			‘Bind een touw  om zijn enkels en hang  hem aan de  grote mast,’  zei Rouw,  terwijl hij de dikke metalen riem om zijn  middel rechttrok.

			De Norukai  sleurden  het uitgetelde  zeewezen over het dek, en het liet  een spoor van slijm en  bloed  achter, alsof  er een slak over  de planken  was gekropen.  Bij de hoge mast keek Rouw  uit over het water en  zag dat  er net  buiten  het bereik van de slangenschepen meer selka aan  het  oppervlak waren gekomen. Hij  kon hun  woede voelen, maar de selkaspion  en -saboteur was een  krijgsgevangene. Ze hadden hem  naar de  schepen gestuurd om die aan te vallen,  en  daar  zou Rouw hem voor  straffen.

			Een van  de Norukai  klom de mast in met  het andere uiteinde van  het touw en wierp dat over  de ra. Rouw pakte het neerbungelende uiteinde,  trok er hand over hand  aan  en hees zo de gevangen selka van het  dek  zodat hij ondersteboven  kwam te hangen. Het touw zat strak  om de enkels van het  wezen en bond  zijn  van vliezen voorziene  voeten  aan elkaar. Hoog boven het dek kwam de selka weer bij, en hij siste en begon te zwaaien als aas aan de haak van een vishengel.

			Rouw bond het  touw vast  aan  een paaltje  op  het dek. De selka probeerde zich te bevrijden, maar kon ondersteboven in de lucht niets beginnen. Hij  boog zijn rug  om  te proberen bij het touw om zijn enkels te komen, maar tevergeefs.

			‘Selkakoningin!’ brulde Rouw over het open  water. ‘We hebben een van  je  onderdanen.  Kijk maar goed  wat we voor jullie allemaal in petto hebben!’ De  grote  koning  klauterde in de mast  en gebruikte de tuigage om de ra  te bereiken waaraan  de  selka hing. De gevangene zwaaide heen en weer en graaide met zijn klauwen door de  lucht, maar kon niet bij Rouw.

			Vanaf zijn hoge positie brulde Rouw: ‘Kijk, selkakoningin!’ Hij trok zijn mes, waarvan het handvest was  gemaakt van het  skelet van  een  zeeslang die op een van de  Norukai-eilanden was aangespoeld. Met één hand trok  Rouw het spartelende zeewezen omhoog.  Terwijl hij hachelijk op de  ra gebalanceerd  zat, trok hij met  zijn andere hand de vlijmscherpe rand van zijn mes over de keel van de selka.  Het wezen hapte naar adem en beet naar hem, maar  zijn  nek hing nu open als  een grote, rode  kieuwspleet. Het lichaam  van de selka  huiverde  terwijl het bloed uit hem spoot.

			Beneden op het  dek  sprong Krijt  wild rond, met zijn bleke  handen  opgeheven om de spetterende rode regen op te  vangen. Andere Norukai volgden het voorbeeld van  de sjamaan en richtten hun  verminkte gezichten omhoog om het  selkabloed op  hen te laten vallen.

			Vanuit de mast zag de  koning de verzamelde selka aan  het  wateroppervlak  boos en wraakzuchtig in  hun richting  kijken,  maar ze waren  zo verstandig om de Norukai-oorlogsmacht niet aan te  vallen.

			Toen het lichaam was  leeggelopen, sneed Rouw het touw los en liet  de selka  op het dek vallen,  waar hij levenloos bleef  liggen. Rouw  klom weer  omlaag en sprong de laatste anderhalve meter.  Hij boog zich over het selkalichaam  heen  en hakte  met zijn  mes het afzichtelijke  hoofd van het wezen  af.  Het was slijmerig en zat onder het  bloed, en de ogen  met  hun spleetpupillen waren inmiddels dof geworden, maar stonden nog open. Rouw  besloot het  hoofd  op een spies te zetten  achter het slangenboegbeeld.

			‘Deze  hou  ik voor mijn  verzameling, maar dump het lichaam. Laat het touw om zijn voeten zitten en werp hem over  de reling. We sleuren  hem achter ons schip  aan, zodat de  selka zijn  bloed  in het water kunnen ruiken.’ Hij  grinnikte. ‘Misschien leert  het ze een lesje.’ Al  betwijfelde  hij  dat.

			De Norukai wierpen  het onthoofde selkalichaam  overboord, en het dreef in hun kielzog mee.

			Nog  geen uur later  werd er hard aan het touw gerukt,  en het verbaasde koning Rouw  geenszins toen zijn  bemanning het touw  weer introk en zag dat  het lichaam was verdwenen, het touw doorgeknaagd door scherpe tanden.
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			De ijzingwekkende  mogelijkheid dat generaal Utros binnenkort een draak  tot zijn beschikking zou hebben, dwong  de doemaleden om snel tot een besluit te komen, in plaats van zoals gebruikelijk eindeloos te blijven debatteren.  Zodra  Nicci  haar steun uitsprak voor  Nathan en Elsa’s plan,  stemde de  doema unaniem  voor. Ildakar zou de twee Ixaxkrijgers loslaten op de vijand.

			Midden in  de nacht  timmerden werkers twee grote  houten  platformen in elkaar die ze op zware,  met ijzer  beslagen wielen  monteerden om karren te maken  die  stevig genoeg waren om  de Ixaxkrijgers  te  vervoeren. Met behulp van touwen trokken ploegen  werkers de gepantserde kolossen langzaam omver. Nathan en Nicci gebruikten hun  gave  om  de klap van de val te verzachten waarmee de reuzen  op  de wagens belandden.

			Met de  Ixaxkrijgers languit achterop werden  de enorme  karren  door ploegen mannen door het puin van Andrés villa  naar de straat getrokken.  Ze  gingen aan  kop van een langzame, nachtelijke  stoet  door de  straten  van Ildakar op  weg naar de  stadsmuur en de hoofdpoort.  Er  kwamen heel wat  mensen naar  buiten  om in de gloed van de  straatlantaarns toe te kijken. Sommigen van hen juichten de Ixaxkrijgers toe om wat ze generaal  Utros zouden aandoen, maar de wijzere stadsbewoners waren somber en bang.

			Er  was enkele uren  daarvoor een  onheilspellende stilte  gevallen in de stad toen de half  versteende soldaten  zonder reden waren opgehouden de muur  te belagen  en  zich hadden  teruggetrokken naar de hoofdmacht van  het leger uit  de oudheid. Nathan wist zeker dat dat geen  goed teken  was. Utros  moest iets  verschrikkelijks in  zijn schild voeren. Wat  als hij  al een draak had gevonden?  Die mogelijkheid  was genoeg om hen  aan te sporen  extra  haast  te maken.  Nu werd de onheilspellende stilte tartend doorbroken door de stoet op weg naar de hoofdpoort.

			Nathan en Elsa liepen ieder naast  een van de langzaam rijdende karren mee terwijl  Nicci voor  hen uit liep. De  tovenaar  keek naar de reusachtige krijgers die op hun  rug lagen en door de oogspleten van hun helm  naar de sterrenhemel tuurden. Hij besefte dat  dit voor het eerst in langer dan  vijftien eeuwen was dat de  kolossen  de sterren zagen. Opnieuw  stond  hij  stil  bij  het  offer dat die onschuldige jonge kerels hadden gebracht. Jonathan, Rald en  Den.

			Massa’s mensen stroomden toe om  de stoet  te  zien.  Kinderen keken met grote ogen toe  terwijl de reusachtige  krijgers langs werden  gereden, terwijl hun ouders,  bejaarden,  handelaars en  bevrijde slaven  eerder onbehaaglijk  toekeken.  Met  gespeelde vrolijkheid stak Nathan een felle  vlam aan  in zijn  handpalm.

			‘Waarom  zo somber? Lieve geesten, laten we liever juichen voor deze helden,  onze Ixaxkrijgers! Ze gaan  Ildakar redden. Laat ze horen hoezeer jullie  dat waarderen. Ze hebben alles  opgeofferd voor  jullie stad.’ Hij maakte de vlam in zijn hand nog feller.

			Elsa  begreep wat  hij wilde en  glimlachte. ‘Ja, iedereen: juich ze toe!’ Ze  floot en  liet ook  een magische vlam ontbranden.  ‘Voor de Ixaxkrijgers, voor de  verdedigers van  Ildakar!’

			Langzaam, maar met steeds meer versterking, klonken er kreten op door de straten en  werd  het waarderende applaus luider. Nathan  stapte dichter  op het gepantserde hoofd van  de Ixax op de kar naast hem  af en  boog zich naar hem toe om  hem toe te  fluisteren: ‘Moet je ze  horen, beste vriend. Ze weten wie  jullie  zijn  en  ze waarderen jullie. Zo meteen mogen jullie eindelijk  doen waarop  jullie al eeuwen  wachten.’

			Elsa’s felle gloed verlichtte de  andere  kant van de krakende karren. Nadat Nicci had gehoord hoe Nathan  hun  toeschouwers opjutte, droeg ze  haar steentje bij  aan het spektakel door een stroom  woest  tovenaarsvuur de  lucht  in te  sturen als  een oogverblindend  lichtsignaal  waar de adem van de menigte van stokte.

			De zware karren  rolden omlaag over de straten, voorbij de nu verlaten en in schaduwen  gehulde  strijdarena, het handelsdistrict, de pakhuizen en  arbeiderswoningen, totdat ze eindelijk de uitgestrekte  laagste niveaus onder  aan de hoge muren bereikten.  De dageraad brak  net aan,  en aan de oostkant van de stad scheen  een  gloed  over de muren. De torenhoge dubbele poort was  vergrendeld en  gebarricadeerd, en  de karren met de twee  Ixaxkrijgers kwamen recht  ervoor tot stilstand.

			‘Deze Ixaxkrijgers zijn hun passie voor hun familie en hun stad niet vergeten,’ verkondigde Nathan. ‘Ze  zullen ons verdedigen, zoals ze al die  eeuwen  geleden  hebben  gezworen.’

			Opperkapitein Stevens  gaf  zijn wachters bevel om de vergrendelingsbezweringen op te heffen,  de sloten te ontgrendelen en de  zware  balken  uit hun  houders  te takelen. Tientallen werkers moesten hun kracht inzetten om aan de touwen te trekken die de gigantische  dubbele poort  van Ildakar langzaam en krakend lieten openzwaaien.

			Uit ongeduld met de logge voortgang zwaaide  Nathan  met zijn hand  om  de poort een extra  zetje  te geven met zijn  magie. Ondertussen  werd de  hemel  al aardig licht,  en was de zon boven de klif boven de rivier te zien. Zodra de poort ver  genoeg  openstond, werden de twee karren  waarop de reuzenkrijgers lagen naar buiten  gemanoeuvreerd.

			Het leger  van  de generaal had zich ver van de muren teruggetrokken,  en er was beroering zichtbaar  onder de  soldaten in  het  kamp.

			Bezorgd zei  Nicci  tegen Nathan:  ‘Kijk naar  het leger. Er is iets  gaande.  Generaal  Utros  bereidt zich  voor om  iets  te doen.’

			‘Dan  moeten wij snel eerst toeslaan,’ zei Nathan. ‘Geen  ogenblik te verspillen.’ Hij keerde zich tot Elsa  en de  andere  doemaleden die met hen waren meegekomen. ‘Geen tijd voor  een werkploeg. Gebruik jullie gave. Help me onze verdedigers overeind te zetten en ze klaar te maken  om eindelijk losgelaten  te worden.’

			De speciaal gemaakte karren konden  kantelen, zodat de Ixax met hun  reusachtige  voeten op  de grond terechtkwamen. Toen  ontketende Nathan zijn gave. Nicci  kwam hem helpen, en ook  Oron, Damon,  Quentin en Elsa  zetten allemaal hun  magie in  om de eerste krijger overeind te zetten. Hij  was  net  een standbeeld  van een poortwachter,  half zo lang als de gigantische stadspoort hoog was.

			Samen tilden ze  ook de tweede Ixaxkrijger  overeind en zetten hem  naast  de  eerste. De reuzen  konden zich nog altijd  niet bewegen,  maar ze  stonden klaar. Nathan  kon  iets nieuws in hen voelen, een  gespannen gevoel van anticipatie, alsof hun  bloed, gevangen in hun verstijfde gedaanten, aan  de kook kwam.

			‘Bijna nu,’ zei Nathan terwijl hij naar hen  gebaarde. ‘Bijna! Jullie kunnen nu jullie vijand zien, dat reusachtige leger daarbuiten.’  Hij wist  niet zeker of  de  Ixax hun ogen konden bewegen,  maar de ontelbare  duizenden troepen vulden de  hele  vlakte  tegenover  Ildakar. Hun aantallen waren adembenemend, maar  de Ixax leken  er klaar voor.  Gretig  zelfs.

			‘Die soldaten vormen  een bedreiging  voor Ildakar. Ze willen de muren neerhalen en de stad plunderen,’ zei Nathan.  De hemel werd  steeds lichter. ‘Ze zijn  van plan  Ildakar te  veroveren in naam  van  keizer Kurgan, die al  eeuwenlang dood is.  Jullie kunnen  ons  redden.’ Hij  keek de reuzenkrijgers  aan. ‘Jullie  tweeën kunnen  ons redden.’

			Toen riepen de  wachters boven op  de muur  naar hen. Generaal Utros liet  om een onbekende reden  een grote ruimte vrijmaken  in  zijn kamp. Nathan  had daar een heel slecht voorgevoel bij. De andere  tovenaars keken om  zich heen  en dachten duidelijk ook dat er iets  stond te gebeuren.

			Nathan slikte moeizaam en  keek  Elsa aan. ‘Goed dan, mijn  beste, het is tijd om ons gelijk te bewijzen.’ Hij  richtte zijn blik omhoog  naar de gigantische, onmenselijke krijgers. ‘Onthoud wie jullie zijn. Onthoud de reden dat  jullie  geschapen zijn.’

			‘En onthoud ons,’ zei  Elsa.  ‘Jullie moeten je ons blijven herinneren.’  Vervolgens activeerde  ze een rune die in  de ijzeren platen  van het Ixaxpantser  verankerd zat. Het  symbool lichtte fel op met de gloed van magie, en toen waren  de Ixaxkrijgers bevrijd.

			Nathan  hoorde  het krakende geluid van hun verstijfde  gewrichten toen  hun vastgeroeste spieren  voor het  eerst  weer in beweging  kwamen. Onder hun  helm lichtten  hun  ogen op  met allesverzengende woede en frustratie. Plotseling keerde Nathan terug  naar de nacht waarin zijn confrontatie met één  enkele Ixax  hem bijna fataal was geworden. Hij wist beter dan  wie dan ook hoe  gevaarlijk deze  reuzen waren en hoeveel  kracht  ze bezaten.

			En nu liet hij hen los. Opzettelijk.

			Langzaam kwamen ze  weer tot leven en begonnen ze te bewegen. Ze  lieten hun  enorme hoofd zakken  om Nathan een  blik van verstandhouding toe te werpen.  Daarna begonnen de Ixaxkrijgers met een gekraak  van  oeroude, ongekende  kracht te lopen.
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			Het was  een heldere ochtend, een noodlottige  ochtend. De zon kwam tevoorschijn boven  de kliffen van Ildakar en tekende  de stad af  als een silhouet. Generaal Utros  keek om  zich heen naar  de heiige lucht, de  oranje tinten van  de dageraad,  en hij voelde de  magie  rondom  hem krachtiger worden  – de magie die Ava en Ruva hadden  ontketend.

			Omdat  de  bezwering gebruik had  gemaakt van de  huid die  ze van zijn  gezicht hadden gepeld, maakte Utros  er deel van uit. Door de  huid met zijn drakenvuurlitteken te verbranden en de  as met zijn  bloed  te  vermengen in de kom water, hadden zijn tovenaressen een magische band gesmeed die zich als een  ragfijn  net door  de  gave had  verspreid. Ze hadden geweten dat  het tijd  zou kosten. Pas  dagen later hadden ze het in de duisternis van het hoofdkwartiergebouw alle drie gevoeld... een draak. Ja,  hun bezwering was erin geslaagd  een  van de magnifieke, oeroude beesten te vinden en te  verstrikken.

			Zelfs in  de  tijd van Kurgans  bewind waren draken behalve ontzagwekkende en onvoorspelbare  ook zeldzame beesten geweest. In  deze tijd hadden  ze met de krachtige  bezwering die Ava en Ruva hadden  uitgevoerd één draak  weten te vinden. Eentje maar.

			‘Hij is  zo ver  weg,’ zei Ava  zacht. Ruva  leunde tegen Utros  aan en  streelde over zijn koude, harde huid. De  tweeling deelde hun lichaamswarmte, hun magie, hun aanwezigheid  met  hem. ‘Maar dankzij  u kunnen we ervoor  zorgen dat hij  hierheen  komt.’

			Om middernacht had  Utros zijn  troepen  teruggeroepen van de  stadsmuur,  waar  hun ononderbroken gebeuk Ildakars verdedigingswerken aan het trillen had gebracht. Hij  wist dat de onverwachte kalmte de  vijand  nerveus zou maken, dat de stad even  bang zou  worden van  de stilte als van het gebonk.

			Vroeg of laat zouden de muren instorten.  De tovenaars van  de stad hadden het steen versterkt  met hun bezweringen, maar het  bleef een kwestie van  tijd,  en  nadat hij vijftien eeuwen  als  standbeeld had doorgebracht, maakte Utros zich  geen zorgen meer om  tijd. Zijn keizer en zijn geliefde  Majel waren al bij  de Wachter in de onderwereld. Utros wilde slagen, móést slagen  in zijn missie om het verbreken van zijn eed van trouw goed te  maken. De allesomvattende woede en wraakzucht van IJzertand waren hem goed  bekend, dus wist hij dat hij niet makkelijk  vergeven zou worden. Misschien  als hij de hele wereld veroverde...

			Ildakar was de eerste stap.

			Toen de soldaten die de  stadsmuren belaagd hadden  zich eenmaal hadden  teruggetrokken, was de nacht onheilspellend stil geworden terwijl Utros  zijn  laatste voorbereidingen  trof.

			Na eerst  nauwgezet elk haartje van hun lichaam te  hebben verwijderd, gebruikten de vrouwen hun vingertoppen  om met felgekleurde  verf patronen  te  tekenen op elkaars armen, nek, gezicht en borsten, totdat de  zussen  elkaar hadden veranderd  in  exotische, sensuele meesterwerken. Hun  lichamen zaten zo onder de verf  dat de tovenaressen geen kleren nodig  hadden.

			Utros wist dat ze hem niet teleur  zouden stellen. Op de  dag dat ze het  eerste deel van de bezwering  hadden  uitgevoerd, hadden ze nadat ze de  huid met  zijn litteken hadden  verbrand en  hun oproep hadden verzonden ontdekt dat  een tovenares uit  Ildakar hen bespioneerde met waterschouwmagie,  maar Ava en Ruva  hadden met haar  afgerekend.  Desondanks  waren zijn vijanden in de stad waarschijnlijk  op de  hoogte van  zijn plan, maar ze konden er niets tegen  beginnen. Hoe kon  zelfs Ildakar zich voorbereiden op een  aanval  van  een draak onder Utros’  controle?

			Na dagenlang gespannen afwachten  was de tijd nu gekomen. Het had geen zin om  te proberen  hun plan te verhullen. Ildakar zou  in  vlammen opgaan. De stadsmuren  zouden vallen, en de bevolking zou het uitschreeuwen en zich proberen  over  te geven,  maar daar was het te laat voor.

			Utros liep in het licht van de opkomende  zon  naar  het midden van  de vlakte, vergezeld door de  twee  tovenaressen. Hij  had  soldaten bevolen een grote ruimte vrij  te maken op een plek die  vanuit Ildakar goed zichtbaar was.  De tijd  was aangebroken voor Ava en Ruva om de onbreekbare ketens van de bezwering  aan te trekken en de  draak die ze gestrikt  hadden hierheen te brengen om de bevelen van de generaal uit  te voeren.

			De vrouwen liepen naakt  met  generaal Utros mee naar  de plek  waar ze de draak bij zich zouden roepen.  ‘De dageraad is het keerpunt  tussen het donker en het licht, een  moment waarop  de magie in  evenwicht verkeert, wanneer bepaalde bezweringen makkelijker zijn.’

			‘Het zal niet  eenvoudig zijn, geliefde Utros,’  ging  Ava verder, ‘maar  mijn zus en ik  zullen alles  geven. We zullen u  uw draak schenken.’

			Nu de zon  op was,  was de tweeling er klaar voor. Utros had zijn oude uniform  aan: een leren wapenrusting met glimmende  stroken metaal  en een helm met imposante stierenhoorns. Om  hen heen had  zijn leger  vaandels gehesen om IJzertands vlammenbanier op het slagveld te laten  terugkeren. Utros  legde een  hand  op  het  grote zwaard aan zijn zijde, kneep het leer van zijn  pantserhandschoen samen en voelde de strakke armbeschermer om zijn rechterarm.

			Het  zonlicht reflecteerde  op het gouden masker  dat de linkerkant van zijn gezicht bedekte, waar  zijn  huid was weggesneden. Ava  en  Ruva  hadden het halve masker  met magie vervaardigd van  het beschikbare goud van  ringen, armbanden en kettingen, zodat het precies op  de open wond  paste. Het zag er roemrijker uit dan zijn oude  drakenlitteken. Het gaf hem het  gevoel alsof hij uit een mythe  was gestapt.

			‘Vanuit welke  richting komt de draak?’ vroeg Utros.

			Ava en Ruva draaiden zich langzaam rond. ‘Hij zal uit de lucht komen, maar preciezer dan  dat  kunnen we niet zijn. We moeten  hem nog naar  ons toe  roepen.’

			De  soldaten hadden op bevel van  de tovenaressen midden  op  de open  plek twee grote trommels  neergezet. De vrouwen knielden neer, ieder bij  een eigen  trommel. Met de open palmen van hun  half versteende handen begonnen ze een luid ritme te  slaan dat door de rangen stille soldaten  weergalmde. Het trommelen was echter slechts  het eerste deel  van de oproep. Ze ontketenden hun gave,  en Utros voelde  zijn hele lichaam ervan tintelen. Zijn  litteken  en  de huid die hij had bijgedragen aan de  bezwering  hadden  hem een onzichtbare band gegeven met alle  draken. Ava en Ruva gebruikten die band  om hun gonzende  oproep te versturen,  alsof ze aan de snaar van  een magisch instrument plukten.

			Utros voelde ergens in hem een ruk,  als  van een forel die aan de haak was geslagen maar zich verzette, gevolgd door  een golf van vreugde. Hij kon de draak voelen,  kon voelen dat hij in aantocht  was. De pure kracht die  het  oeroude reptiel  bezat,  was duidelijk – dit was een  wezen wiens  bestaan onlosmakelijk  was verbonden met het gebeente van de  wereld.

			Ava  en  Ruva sloegen nog altijd op de trommels. Magie  vloog als bliksem door de lucht, tot schrik  van  zijn talloze soldaten. Utros liet  zich niet langer afleiden  door gedachten aan  de  branden die de grasrijke heuvels in de as hadden gelegd, of aan de  strijdkrachten die  hij  op weg had gestuurd op  veroveringsmissies. Alleen  dit ogenblik was van belang, deze  plek,  en de draak  die gehoor  gaf  aan zijn  oproep.

			Met een  opwelling van nimmer  vergeten angst dacht  Utros terug aan de wilde zilveren draak  die  hij lang geleden had  weten te vangen. Dat debacle had hem  een doodsangst voor  draken moeten inboezemen, maar de  generaal  accepteerde geen doodsangst in zichzelf. Hij hield  het bij respect  voor draken. Door middel van de connectie  die  zijn  litteken  hem  had geschonken, zou Utros een  van de  beesten zijn wil opleggen.

			Hij  hoorde een  afwachtend  gemompel. Zelf  voelde hij  de draak  al  naderen voordat een  van zijn wachtposten hem in zicht  kreeg. Ava en  Ruva sloegen hard  op de trommels, en het gebonk  weergalmde  door de  hele vallei,  als  de wilde hartslag van een ten  dode opgeschreven  man.

			Abrupt  hielden de  vrouwen  op  en  leunden op hun  knieën  naar  achteren om de  hemel in te turen. Daar  ontdekte Utros  op  een ontzagwekkende  hoogte een gevleugelde  gedaante, niet  meer dan een grijs vlekje in het hemelsblauw.  Hij  voelde  het beest zich verzetten tegen de  band, maar al  snel kon  hij  zijn  enorme vleugels, lange kronkelende nek en zwiepende  staart met  stekels onderscheiden.

			Van zijn talloze  soldaten klonken stokkende ademtochten  en kreten van  verbazing op. Wanneer  hij de draak eenmaal  op  Ildakar had  losgelaten,  wilde  Utros ook zijn  hele  leger  laten aanvallen, maar zelfs hij had in zijn  geordende, tactische geest geen ruimte  over voor  de details  van een militaire operatie.  Niet nu.  Hij was  overweldigd.

			De draak dook  neer, ontembaar en  ongelooflijk. Hij was vele malen ouder  en veel groter dan de wilde zilveren draak  die hij  zich  herinnerde van  zo lang geleden. Dit was een grijze draak, en hij straalde  een onvoorstelbare ouderdom uit, een onmetelijke  wijsheid, en de zwartgalligheid van een woede die ook  door  de magische  connectie  weergalmde en het  hart van de generaal geselde.

			Met een windvlaag van hete lucht en  de dreun van een  enorm  gewicht landde de draak recht voor  generaal Utros op de grond. Ava en Ruva stapten bij hun trommels vandaan,  terwijl de generaal het  wezen aanschouwde.  ‘Jij behoort nu toe aan  mij,’ zei  hij.

			De  kop van de draak was zo  groot als een wagen,  zijn kaken zo wijd en krachtig dat hij met één beet een stier doormidden  zou  kunnen bijten  en  doorslikken. Er brandde  een innerlijk vuur in zijn  gele  ogen, en uit zijn neusgaten kringelde  rook op.  De herinnering aan de verzengende  vlammen van  de  zilveren  draak  stond Utros nog  helder bij, en hij wist dat  dit reusachtige wezen  hem  met  een enkele  ademtocht in de as kon  leggen.

			De draak had een  diepe stem die bulderde als een  storm. ‘Waarom heb je me weggeroepen uit het  Kulothdal om hierheen te  komen?’ Zijn gespleten,  zwarte tong schoot naar buiten alsof hij een  wapen was.

			‘Ik ben  je meester,’ zei Utros.  ‘Ik beveel je om voor mij  en mijn leger te vechten.’

			De grijze draak rolde zijn  slangachtige nek  op. ‘Ik ben Brum,  en ik heb geen meester.’

			Als antwoord daarop gaf de  generaal een ruk aan de magische connectie en keek toe hoe de draak verbaasd een krampachtige beweging  maakte. Ava en Ruva mompelden  de onbegrijpelijke woorden van een bezwering  en zwaaiden  met  hun handen in gesynchroniseerde bewegingen. Brum kromp  ineen  alsof ze zijn huid hadden doorboord met hete metalen spiesen.

			‘Ik  laat me niet  door jou bevelen!’ protesteerde Brum. ‘Ik ben  de bewaker van  de botten van mijn  voorouders.’  De rook stroomde uit zijn muil, en  achter in zijn keel waren  terwijl  hij sprak flitsen  van vlammen zichtbaar. ‘Voor zover  ik  weet, ben  ik  de  laatste  van mijn  soort.’

			Utros drukte zijn hand op zijn  gouden halve masker.  ‘Je  hebt nu  een nieuwe loyaliteit, een  nieuwe missie.  Ik doe een beroep  op  onze band. Vecht  voor me. Val Ildakar aan en  verwoest de stad.’

			Brum  klapte zijn  enorme vleugels uit en sloeg er tweemaal mee, waardoor hij zoveel wind  opwekte dat Utros zich schrap  moest  zetten om niet omvergeblazen te  worden. ‘Dat weiger ik.’

			Utros hield voet bij  stuk. ‘Je hebt geen  keuze!  Ik beveel je mij  te dienen.’

			Ava  en Ruva ontketenden  de magie die ze zo zorgvuldig hadden voorbereid. Utros had  niet verwacht dat de grijze draak  zo’n hevige tegenstand zou  bieden, maar de  tovenaressentweeling  toonde een verbazingwekkende  kracht. Ze sloegen via de connectie hard terug met magie.

			Brum brulde, zwiepte zijn kop heen en  weer en spuwde een lange straal vuur de lucht in.  Met  een  boosaardige en uitdagende  blik  op hun  gezicht stootten Ava en  Ruva magische dolken van  pijn in Brums brein.

			‘Je zúlt me gehoorzamen!’ zei Utros opnieuw. ‘Ik beveel je  Ildakar aan te vallen.’

			De tovenaressen bleven de  reusachtige grijze draak folteren, en hij huiverde alsof hij herhaaldelijk door de bliksem werd getroffen. Brum bleef  zich nog even verzetten met een blik van haat  in zijn ogen,  maar ten slotte  liet  hij zijn immense kop  voor de  generaal naar  de  grond zakken in overgave.

			Utros glimlachte  met  zijn  halve  gezicht.
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			De lawine die onder Kol Adair was  neergestort, had  de eeuwenoude wegen  weggevaagd, dus deed de expeditie uit Klifwand er een aantal dagen over om een route om al het puin heen te  vinden. Hun verkenners  klommen  hoog de berghellingen op en  baanden  zich een weg  door de brokken  ijs en zwerfkeien  die waren neergeregend.  Het  was hun taak om  een route te  vinden die begaanbaar was voor de paarden, en  het rotsachtige  pad dat ze vonden, was zo smal dat de  dieren er alleen in ganzenmars  doorheen pasten.

			Ze zochten ook naar overlevenden van  het vernietigde leger – het  was  nuttig geweest om  iemand te hebben die ze konden ondervragen.

			In  de  baan van  de lawine moesten ze over heuvels van  ijs en  puin heen klimmen. Daarin troffen  ze talloze  verpletterde lichamen aan. De dodelijke sneeuw had het leger begraven, de  lichamen  van de  soldaten geplet en rondgesmeten, en degenen die dat  overleefden verstikt. Aan  de rand van  het veld van ijs groeven  de verkenners  van generaal Zimmer een  van de lichamen op  die  nog half uit de verschuivende  sneeuw staken.

			‘Generaal, kijk!’

			De  soldaat was verpletterd door de neerstortende gletsjer. Zijn nek was gebroken en zijn gezicht uitdrukkingsloos, de ogen nog open. Verna  bestudeerde de dode  krijger nieuwsgierig. ‘Wat ziet hij er  bleek uit.’ Ze  had talloze lijken gezien, en ze hadden altijd een grauwe teint, maar  de  huid  van deze man leek onnatuurlijk wit.

			Renn  bukte zich en porde  in  de wang van de  dode soldaat. ‘Zijn huid is hard  en stijf.’

			‘Gewoon bevroren,’ opperde Oliver.

			‘Volgens  mij niet. Het is huid, maar harder, alsof  het deels van steen is.’

			Zimmer keek naar het lichaam. ‘Ze  bloeden nog en ze zijn nog gewoon sterfelijk, al zullen ze wellicht moeilijker te doden zijn. Maar ze zouden niet  de eerste moeilijke  vijanden zijn tegen  wie we hebben gestreden.’

			Renn  veegde nog wat sneeuw opzij om  de borstplaat van  de dode soldaat bloot  te leggen. Toen hij die zag, trok hij  een bezorgde blik. ‘Dat  vlammensymbool. Deze man was inderdaad een  soldaat uit  het leger  van IJzertand,  zoals de verkenners al dachten.’

			‘Keizer  Kurgan,’ zei Verna. ‘Ik  ken  hem uit de geschiedenisboeken.’

			‘Die boeken  zullen niet  het hele verhaal vertellen, want  de grote generaal Utros is met  een leger van honderdduizenden manschappen naar Ildakar getrokken om de stad te  belegeren.’ Renn voelde aan de leren  wapenrusting. ‘Zoals ik al eerder  verteld heb, hebben onze  machtige tovenaars  die allemaal versteend  met een grootse bezwering,  maar er  moet iets  zijn gebeurd waardoor ze zijn ontwaakt.’ Hij  streek met zijn vingers over zijn lichte  baardgroei.  Hij had zich niet meer geschoren sinds ze  uit Klifwand  waren vertrokken,  met als  redenering dat het  haar  zou helpen  om zijn gezicht  warm te houden.  ‘Misschien is  alleen dit deel van het leger weer tot leven gekomen en is het bij Ildakar weggemarcheerd om een plek in de bergen te zoeken  om zich te vestigen.’

			‘En toen hebben wij ze allemaal afgeslacht,’ zei Amber ontzet. ‘We  weten  niet eens  of ze vijandelijk waren.’

			‘Dat waren ze in ieder geval,’ zei generaal Zimmer met zijn blik  op de dode  soldaat. ‘Een reizend  leger van tienduizend soldaten heeft nooit een vreedzame missie.’ Hij schudde opnieuw zijn hoofd en  tuurde voor zich uit over het uitgespreide  puin  dat de lawine had achtergelaten.

			Verna doolde  verder tussen de blokken ijs,  wadend door  losse sneeuw, totdat ze  nog  een half bedolven man  aantrof,  een  die tot  haar schrik bewoog en kreunde. ‘Deze leeft  nog! Lieve geesten.’

			Ze veegde sneeuw van het van  pijn verwrongen gezicht van de krijger.  Zijn grijzige huid  was beschadigd  en er lekte bloed uit hem.  Hij hoestte. Verna  knielde neer en probeerde  zijn  lichaam uit  de  sneeuw te trekken terwijl Renn en generaal Zimmer haastig  naar haar  toe kwamen. Er stond een wezenloze blik in de  ogen van de soldaat uit de oudheid.

			‘Moeten  we hem helpen?’ vroeg  Peretta. ‘U kunt hem met uw gave genezen, priores.’

			‘Hij kan  ons van  informatie voorzien,’ zei Zimmer.

			Verna  kon de ernst van de verwondingen van de  man voelen: versplinterde botten en fijngedrukte organen. De  soldaat kreunde,  en  ze stond  er versteld van  dat hij sowieso nog leefde.

			Ze bestudeerde zijn  vierkante gelaatstrekken, zijn dichtgeknepen ogen, de grimas op zijn gezicht. Ze liet voldoende magie in hem stromen  om hem bij  kennis te brengen. ‘Hij is...  vreemd vanbinnen.’ Zachtjes schudde  ze haar hoofd. ‘Hij heeft niet lang.’

			Generaal  Zimmer boog zich naar de man  toe. ‘Wie is je bevelhebber? Wat  is  jullie missie?’

			De soldaat hoestte, keek om  zich heen en zag de  priores en de anderen over hem heen gebogen staan, de soldaten gekleed  in het hem onbekende uniform van het  D’Haraanse  leger.

			‘Generaal  Utros,’ zei  hij.  ‘We dienen Utros, uit naam van  keizer Kurgan. We zijn  op weg om alle landen  van  de Oude Wereld te  veroveren.’

			Renn keek  de  anderen aan met een gezicht dat even bleek was geworden als dat van de stervende soldaat.  Hij sprak op dringende  toon. ‘Jullie  waren bij Ildakar. Jullie leger was  versteend. Dat heb  ik zelf  gezien!  Hoe is de  bezwering ontbonden? Wat  is er gebeurd? Waarom zijn jullie daar vertrokken?’

			‘We zijn ontwaakt. Utros zal  Ildakar met de grond  gelijkmaken, en  we zullen de rest van de wereld ook veroveren.  Dat is... onze missie.’

			‘Waar is  de rest van het leger?’ wilde Renn weten. Hij  klonk steeds angstiger. ‘Dit was  maar een miniem deel van de strijdkrachten die  de  generaal heeft meegebracht naar Ildakar.’

			‘We waren  op weg...’ De soldaat probeerde te bewegen, maar het lukte  hem niet  zich te bevrijden  van de sneeuw waaronder zijn onderlichaam bedolven  lag.  ‘Er zijn  meer  krijgsmachten  op weg gestuurd  in  andere richtingen, om alles wat we tegenkomen te  veroveren.’ Zijn stijve gezicht verwrong zich tot  een gepijnigde lach.  ‘Maar  onze  hoofdmacht is  achtergebleven  bij  Ildakar, om de stad ten  val te brengen.’

			Renn liep rood  aan. ‘Ildakar  zal nooit vallen!’

			De soldaat lachte hoestend, waardoor  er  bloed uit  zijn mondhoek liep. Het werd steeds  moeilijker voor Verna  om de man in leven te houden in de kou van de sneeuwvlakte. Renn  gebaarde boos, ontketende zijn eigen  gave en drukte met een hoorbare knak de  ribben en het borstbeen van de soldaat in. Het zwakke  lichaam van de man huiverde en  bleef toen bewegingloos liggen.

			Renn zag eruit alsof  hij misselijk was.

			Generaal Zimmer richtte een verontruste blik  op Verna. ‘Zoals ik al dacht. Dit was een invasiemacht, en  als  er nog meer  van dergelijke krijgsmachten  door de Oude Wereld op weg  zijn, verkeren we in een staat van oorlog.’

			Amber  staarde naar de dode soldaat op de  grond. ‘Maar waarom? We kennen elkaar niet eens.  Waarom willen ze de wereld  veroveren?’

			Verna had medelijden met het  onschuldige meisje. Na haar eeuwen onder  de Zusters van het Licht was de  priores wel gewend  aan  ellende. Ze had jonge  tovenaars onderwezen  in hoe ze  hun  gave moesten  beheersen, lessen  die dikwijls  veel pijn en inspanning vereisten. Toen  keizer Jagang en  zijn Imperiale  Orde Tanimura binnen waren getrokken,  had ze  ongelooflijk veel dood  en verwoesting gezien.  Zelf  had ze ook deelgenomen aan verschrikkelijke veldslagen,  waaronder het  hartverscheurende  gevecht dat  haar geliefde  Warren het leven had gekost. Ja,  zij had dood in overvloed gezien.

			De argeloze, jonge novice daarentegen had nog geen ervaring  met het  geweld  dat de wereld te bieden had. Haar  broer, kapitein  Noorkruis, had in de afgelopen  oorlog bloedvergieten  meegemaakt, maar ook hij was nog  erg jong.  Verna wist  dat geweld en  het  aanschouwen van de dood zelfs de  onschuldigste  en jongste  mensen voortijdig oud konden maken.

			Zimmer riep zijn manschappen bij elkaar en  wees  twee van zijn  beste verkenners aan.  ‘Ik stuur jullie  per direct terug  naar Klifwand.  Vertel  onze mensen daar wat  we te weten zijn gekomen en zorg  ervoor dat ze zich voorbereiden. Er wachten onze soldaten veel grotere gevaren dan we dachten.’

			‘Niet alleen onze mensen in Klifwand, maar de hele Oude  Wereld,’ zei  Verna.

			Renns  gezicht was hoogrood  aangelopen. ‘Maar voor niemand is de bedreiging zo  groot als voor  Ildakar, en dat  maakt onze missie belangrijker dan ooit.’ Hij veegde  sneeuw van  zijn  doorweekte  gewaad en  wierp kapitein Trevor  een dringende blik toe. ‘Er valt hier  niets meer  te ontdekken. We weten wat we hebben  gedaan.  Nu  is het zaak om  zo snel mogelijk  terug te keren naar  onze stad.’

			Verna kon  de  bezorgdheid op  zijn gezicht aflezen. ‘Renn heeft  gelijk, generaal. Stuur verkenners eropuit  om de beste route door  deze  bergen naar  Ildakar te zoeken. Als wij onze krachten verenigen  met  Nicci en Nathan,  kunnen we dat eeuwenoude  leger iets  geven  om over na  te denken.’
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			Op het slagveld  boog de grote grijze draak zijn  kop,  gestrikt door de magie van  Ava en Ruva,  maar  hij zag er  niet uit alsof hij zich gewonnen had  gegeven.

			Utros voelde meer ontzag  dan angst.  Brums enorme ogen lichtten op, en hij stak tartend zijn  vleugels de lucht  in. Elke keer  dat hij grommend uitademde, blies hij verzengende windvlagen vol  zwavelgeur en rook op de generaal  af, maar Utros hield de  connectie  stevig in  stand.  Hij raakte  zijn glanzende,  gouden  halve  masker  aan om zichzelf te herinneren aan  de prijs die  hij reeds had betaald.  ‘Je moet voor  mij vechten. Dat  heeft mijn keizer geboden.’

			Er klonk pijn door in  de  stem van de draak, maar desondanks was  het  dreigement in zijn woorden  duidelijk. ‘Jij  hebt mij niets te vertellen, mens.’

			Ava en Ruva verstrengelden hun vingers en hun magie.  Brums kop  vloog achterover door een uitbarsting van helse  pijn in zijn schedel. Hij  brulde opnieuw.

			‘Ik  heb je  wel  degelijk  in mijn  macht,’ zei Utros kalm. ‘Ik heb een wapen nodig om die  stad te verslaan. Er  is geen krachtiger  wapen dan een  draak.’

			Brum zakte  op zijn  hurken neer. ‘Jullie triviale  oorlogjes  zijn mijn zorg niet.  Ik ben  de bewaker  van het Kulothdal en ik moet terugkeren naar mijn heilige taak.’  Hij sloeg eenmaal met zijn  vleugels,  tweemaal,  en  zijn reptielenlichaam  begon  van de grond op  te stijgen.

			Utros deed nogmaals een beroep  op de connectie.  ‘Nee, je gaat  de stad verwoesten, mijn vijanden verslaan en een  eind maken  aan deze  belegering.  Wat je  daarna doet,  zal  me  een zorg zijn, maar  eerst zul je  mij gehoorzamen. Schenk  me mijn zege.’

			Brum torende boven de generaal  uit. ‘Ik ben een  geleerde draak. Ik  bezit de  kennis van duizenden jaren.  Ik ken  de  botten van  mijn voorouders en bewaak hun  laatste rustplaats. Ik ben  niemands wapen.’

			‘Je  bent een draak!’ zei Utros. ‘Vlieg  naar Ildakar en laat je vuur  erop los. Boezem de mensen angst in, en  werp de torens en stadsmuren  omver. Doe dat en dan mag je daarna  weggaan.’

			Zonder op het antwoord  van de  draak  te  wachten,  ontketenden de tovenaressen  opnieuw hun magie  en staken speren van  pijn in  zijn  borst.

			Brum spuwde vuur  de lucht in. Snauwend  van frustratie en  razernij wierp de draak zich de  lucht  in en vloog in  de richting van Ildakar.

			Met een diep, kreunend geluid kwamen de Ixaxkrijgers  in  beweging.

			Nathan voelde een  vlaag van  angst en opwinding bij de  aanblik. Hun ijzeren pantser piepte moeizaam terwijl de Ixax naar voren sjokten, voor  het eerst in eeuwen  weer op eigen kracht  in beweging. Hun middel,  met de omvang van een  kleine toren, draaide  krakend. De Ixax bewogen hun hoofd voorover om vanuit hun helm  neer te kijken op Nathan.  Hoe machtig zijn gave ook was, onder de blik van  deze krijgers voelde hij zich  heel klein.

			Hij  dacht eraan hoe  één  Ixaxkrijger niets  van André had  overgelaten behalve  een vlek  van huid  en verbrijzeld bot op  de grond. Als deze  Ixaxkrijgers zich tegen  hen  keerden, konden ze  de poort  van Ildakar openbreken en gruwelijk huishouden in de hele stad.

			‘Alsjeblieft...’ fluisterde Nathan, al wist hij niet of  ze hem konden horen.

			De  Ixax  rechtten hun rug  en staarden  naar de talloze duizenden  vijandelijke  troepen en  de draak  die net in het kamp van  de generaal was neergestreken.  Toen sjokten  de kolossen het slagveld op.

			‘Terug naar binnen,’ schreeuwde Nicci naar de anderen.  ‘Sluit de  poort!’

			De doemaleden, begaafde edelen en arbeiders lieten de enorme, nu lege karren  achter buiten de muur en trokken zich terug in de stad. De  reusachtige  dubbele poort zwaaide achter hen weer  dicht. Nathan, Nicci en  Elsa  zochten snel een plek op  vanwaar ze zicht hadden  op wat  de  Ixax deden. Ze holden naar de top van de muur, waar  de wachters en talloze  toeschouwers al stonden te kijken.

			Nathan  keek  naar de  Ixax terwijl ze op het onmetelijke leger af  marcheerden.  ‘Dit is waarvoor ze zijn geschapen.’

			De  Ixaxkrijgers begaven  zich  naar  voren als stormrammen op twee benen. De soldaten  die zich over de hele vallei hadden  uitgespreid,  hadden hun aandacht allemaal op de aankomst van  de draak gericht, maar  nu keerden  de dichtstbijzijnde  manschappen zich om  om deze  nieuwe  bedreiging  het hoofd  te bieden. De  Ixaxkrijgers  versnelden hun  pas.

			De  vijandelijke  soldaten vormden  een  linie en plantten hun schilden  neer  op de grond om een barricade te vormen.  De reuzenkrijgers torenden hoog boven hen uit en hadden elk een  zwaard in een gepantserde hand met  een kling zo  lang als een volwassen  man. Ze waadden door de vijandelijke linies als wolven in een  kippenren.

			Utros’ soldaten werden  aan mootjes gehakt. Elke zwaai  van een  Ixaxzwaard kostte  tientallen van hen  het leven.  Honderden soldaten dromden om de reuzen  heen en stormden zonder zich zorgen te maken of ze het zelf zouden  overleven  op hen af in een poging hen te stuiten. Maar de kolossale krijgers slachtten de soldaten bij  bosjes af en trokken toch steeds  dieper het legerkamp in.

			Op de hoge muur van Ildakar juichten de toeschouwers de ontketende Ixax  toe.

			Nicci greep  Nathan  bij  de arm en  wees  naar de  hemel. ‘Kijk,  de draak! Hij vliegt op Ildakar af!’ Blijkbaar was Utros erin geslaagd  het  grijze monster zijn  wil op te leggen. Ze zette haar tanden op elkaar.  ‘Ik  ga naar  het hoogste  punt van de  stad,  daarvandaan kan  ik  het zo nodig tegen  de draak opnemen.’ Ze sprintte weg  zonder op zijn reactie te wachten.

			Nathan bleef staan kijken hoe de kolossen hun razernij botvierden. Vele eeuwen lang hadden de Ixax geen spier kunnen vertrekken en  nergens  op  kunnen reageren.  Nu richtten  ze al  die opgekropte  woede op  een vijand  die  het verdiende. De twee  reuzen maaiden met hun  enorme zwaarden hele rijen  van de half  versteende soldaten neer. Andere sloegen ze aan pulp  met hun  pantserhandschoenen. De  vijand  stierf met honderden tegelijk, en nog altijd drongen de  Ixax dieper  het legerkamp  in, sloegen  ze schedels in  en verpletterden  ze  tientallen soldaten.

			Nathan voelde geen enkele sympathie voor generaal Utros en zijn half versteende leger.  Hij  had liever gehad dat ze redelijk waren geweest en  een nieuw  eigen land waren gaan stichten  in de ongebaande wildernis  van de Oude Wereld,  maar dat  was niet gebeurd, en nu moesten  ze verslagen  worden. Utros zou zich nooit overgeven.  Hij had de verminkte lijken  van gesneuvelde  Ildakaarse soldaten met  katapulten  over de muren geworpen.  Zijn twee tovenaressen hadden  Nicci aangevallen met haar  eigen  haar  en de arme Lani vermoord.

			Dit was een dodelijk spel, en nu zouden de  Ixax alle pionnen van het bord meppen.

			Hun wijde baan van  verwoesting trok dwars door het vijandelijke  leger.  De kolossen raasden alsmaar  verder zonder te  vertragen en lieten in  hun kielzog  duizenden mannen  kermend of dood achter. Nathan was erg tevreden over wat hij zag. De Ixax waren zo  krachtig  als  hij  had gehoopt. En ze waren hun  missie om de stad te  beschermen trouw gebleven. Desondanks waren er nog talloze  duizenden soldaten die  nog niet waren  verslagen, en Nathan vreesde  dat zelfs deze reuzenkrijgers  geen kans hadden  om een definitieve zege  te  behalen.

			Ondertussen sloeg de grijze  draak  met zijn enorme vleugels en  vloog  in een snel  tempo op Ildakar af.

			Toen  de draak  was opgestegen en  bij  Utros  wegvloog, kwam eerste commandant Enoch aan galopperen op zijn strijdros en  schreeuwde: ‘Al  duizenden  slachtoffers, generaal! We moeten  iets aan  die reuzen doen.’

			Utros  had de monsters uit de stadspoort van Ildakar  zien verschijnen, maar hij had  al zijn aandacht nodig gehad om  Brum  zijn wil  op te leggen. Op elke  andere dag zou  hij de twee reusachtige krijgers angstaanjagend  en indrukwekkend hebben gevonden.

			Maar  nu had hij een draak.

			Er stond een gespannen blik  op het verweerde  gezicht  van de oude veteraan, en  toen hij  geen antwoord kreeg, werden zijn  handgebaren jachtig. ‘We moeten ze tegenhouden, generaal! We  hebben alle  magie nodig die  we tot onze beschikking hebben. Uw  tovenaressen moeten ze  onder vuur nemen.’

			Utros keek naar  Ava en  Ruva, die er na  hun recente inspanningen verzwakt  uitzagen. ‘Ik heb al  hun  kracht nodig om de draak  in bedwang te houden. We kunnen niet riskeren dat hij zich  tegen ons  keert,  en ze hebben  al te veel van hun  magie  opgebruikt.’

			‘Maar  generaal, kijk toch naar  die  reuzenkrijgers! We  verliezen  een groot  deel van ons  leger.’

			Utros nam  de torenhoge, onmenselijke reuzen  die dwars door de linies  van zijn soldaten walsten in ogenschouw.  Ze leken niet  te stuiten. Hij keek  Enoch aan door zijn gouden halve masker. ‘Stuur  dan de  rest van ons leger op  ze  af,  overweldig ze met pure  aantallen.  Wij  hebben meer manschappen  dan zij  zich kunnen voorstellen.’

			Wanneer hij  met kille  afstandelijkheid naar ze keek, had  de  generaal wel  bewondering voor de  totale verwoesting die de  gepantserde monsters aanrichtten. Zijn  mannen werden als  losse muntjes door de  lucht geworpen  en  sloegen  te pletter tegen de grond.  Utros haalde diep  adem en trok zijn gehoornde helm  recht.

			‘Ja, dat is wat we  moeten doen. Verzamel onze  troepen.  Die reuzen mogen onoverwinnelijk  lijken, maar het zijn maar twee doelwitten, twee  vijanden,  en wij  hebben talloze manschappen om  op ze af te sturen.’  Er verscheen  een glimlach op zijn harde  gezicht.  ‘Ik heb  er het volste vertrouwen  in dat  wij zullen  zegevieren.’

			Terwijl buiten de muren de strijd voortwoedde, haastte Nicci zich naar de top van  het plateau, waar de bestuurstoren de hoogte  in rees  en  het  puin van de  piramide was achtergebleven als monument  voor de nacht waarin de oude orde van Ildakar was begonnen te vallen.

			Buiten de muren  maaiden de Ixaxkrijgers talloze soldaten neer,  maar Nicci  hield haar aandacht gericht  op  de draak, die hoog  boven haar door  de lucht vloog. Ze kon  weinig  details ontwaren, alleen  hoe enorm  hij was. Met een klap van zijn krachtige vleugels dook  hij neer, en hij spuwde een spoor van  oranje vlammen uit over de stad. Het vuur  legde lange stroken  wijngaard in de as, zette olijfboomgaarden  in brand en liet de daken van pakhuizen in vlammen opgaan. De mensen  van de stad  renden  rond op  zoek naar een veilig  onderkomen, maar noch  de binnenste  kamers,  noch  de kelders van hun huizen  konden beschutting  bieden tegen drakenvuur.

			Zodra  Nicci de  top van het plateau bereikte,  stak  ze haar handen hoog de  lucht in  en riep met  galmende stem: ‘Draak!  Ik  daag je uit.’  Met haar gave schoot ze zwarte en witte bliksem door  de  lucht  om de aandacht van  het wezen op haar te vestigen.

			Ze  rende de  traptreden  van de verwoeste piramide op. Ze had de  ruïne bewust  uitgekozen, omdat die  uit steenblokken bestond,  die  geen vlam  zouden vatten, en  omdat  er  geen andere mensen of woningen vlakbij waren. Nicci zou het in haar eentje tegen dit beest opnemen.

			De draak kwam rondcirkelend door  de lucht  op haar  af en brulde het  uit van  de tinteling van  haar bliksemschichten. Toen hij haar de  verwoeste trap van de piramide zag beklimmen, dook hij  op haar af.

			Het  beest kwam haar  bekend voor, en  net op  het moment dat het zijn longen vulde om dodelijke  vlammen over haar uit te ademen,  besefte Nicci dat ze zijn naam kende: ‘Brum!’

			De draak aarzelde.  Hij sloeg met zijn enorme vleugels en vloog  nog een rondje.

			‘Brum, de bewaker  van het Kulothdal. Waarom  heb  je de drakenbotten daar verlaten? Je zou die  moeten beschermen, niet tegen ons vechten.’

			Het  grijze  beest snoof,  maar leek nieuwsgierig.  Nicci herinnerde zich deze oeroude draak als  afgetobd, met  gehavende vleugels en  zichtbare ribben.  Hoe bejaard  en verzwakt hij ook was geweest, Brum had het tegen  hen opgenomen om  de laatste rustplaats van de draken  te beschermen. Nicci, Nathan, Bannon en het  meisje Distel  waren naar het Kulothdal getrokken  omdat  ze de rib van een draak  nodig hadden  om  de Maîtresse  van het Leven te verslaan. Tijdens hun gevecht had  Nicci’s  magie het fragiele wezen onbedoeld nieuw leven ingeblazen en  hem nieuwe kracht  en energie geschonken.

			Nu was Brum reusachtig en angstaanjagend,  een waar  monster.  Met een paar zachte klappen  van  zijn vleugels streek hij neer op de losse brokstukken van de piramide, waar Nicci hem opwachtte.

			Haar  ongelijkmatig afgesneden blonde haar  was nog niet weer  op lengte, en  ze wist niet of Brum haar  zo zou herkennen. Misschien zagen  alle mensen er voor de draak  hetzelfde  uit. Ze voelde haar  gave  in zich  kolken, klaar om ontketend  te  worden. Dapper riep  ze:  ‘Ik heb al  eens tegen je gevochten  toen  je veel zwakker  was, Brum. Als je me  ertoe dwingt,  doe ik dat weer.’

			De grijze draak balanceerde op  de verwoeste piramide en barstte duidelijk van de intelligentie en energie.  Hij snoof, een  hard, hol  geluid. Rook kringelde op om zijn geschubde kop. ‘Jij bent die  tovenares. Ik herinner me jou.’

			‘We hebben  elkaar ontmoet  in het Kulothdal. Je  hebt ons toegestaan de drakenrib mee te nemen die  we nodig  hadden, en  mijn  magie  heeft het vuur  in jouw hart weer  aangestoken. Ik heb je  kracht geschonken en een deel van  je ouderdom weggebrand.’

			‘Ja, dat is zo. En  ik heb jou dat bot geschonken dat  je nodig had. Ik ben je niets meer  verschuldigd.’

			‘Ik probeer ook geen schuld  te innen,’ zei Nicci.  ‘Ik  doe  simpelweg  een beroep op je verstand. Je bent een wijze  draak, een  eeuwenoude geleerde. Laat een wijze draak zich in een  oorlog  meesleuren die niets voor hem betekent? Waarom vecht je voor  generaal  Utros? Wat geef  jij  om hem?’

			‘Ik geef niets om hem. Of  om jou.’

			‘Waarom dan?’ vroeg  ze.

			Brum snoof. ‘Hij  heeft me  zijn wil opgelegd met  de  magie uit een litteken van drakenvuur  op zijn gezicht. Er bestaat een connectie tussen ons, en zijn  tovenaressen dwingen me  te doen wat hij zegt. Deze ene keer, daarna  zegt hij  dat  hij  me zal vrijlaten.’

			‘Hoe kan iemand een machtig  wezen als jou zijn wil opleggen?’  vroeg ze. ‘Ik weet hoe hij aan dat litteken komt.  Jij bent niet de zilveren draak die hem  al  die jaren geleden verwond heeft.’

			‘De connectie is  zwak,’ stemde Brum in,  ‘maar ik  kan  haar niet verbreken.  Zijn tovenaressen houden me met pijn in bedwang. Utros heeft  gezegd dat als ik Ildakar verwoest  en jullie allemaal  verbrand, ik  daarna naar het dal mag terugkeren  om de botten van mijn voorouders te bewaken. Dat  is het  enige  waar  ik om geef.’

			Nicci zette haar  handen in haar zij.  ‘Dan  dwing  je mij  de strijd met je aan te  gaan, en je  weet al dat ik jou ook  pijn kan doen.’

			Brum opende en  sloot  zijn immense muil. ‘Het is  niet mijn  keuze  om te vechten.’

			‘Ik ben degene die je in het  Kulothdal heeft geholpen, die  je kracht heeft doen terugkeren, terwijl generaal  Utros je zijn  wil  oplegt,  je pijn doet. Hij is je ware vijand.’

			Brum stampte op de grond.  ‘Ik moet  Ildakar  in de  as leggen, anders kom ik nooit  meer vrij.’

			Nicci reikte naar hem met  haar gave en voelde de krachtige  aanwezigheid van  de grijze draak. Met haar eigen Han en met behulp van de aura  van magie die door heel  Ildakar  gonsde – zeker hier, op  de piramide  – kon ze  de zwakke,  ragfijne draad  zien die van Brum wegliep. ‘Zijn  tovenaressen hebben je verstrikt, maar de keten waarmee je wordt  vastgehouden is zwak. Ze hebben  zijn  door drakenvuur verbrande  huid gebruikt  om een oproep te sturen naar alle draken. Jij was  simpelweg de  dichtstbijzijnde.’

			Brum  snoof  vuur,  alsof  hij zijn  woede  botvierde op de lucht.  ‘Dat weet  ik! Ik ben immers een wijze draak. Denk niet dat jij me  voor de gek  kunt  houden.’

			‘Ik  probeer je  niet voor de gek te houden. Ik zeg gewoon hardop wat overduidelijk is, en mijn magie is sterker dan de magie  waarover die tovenaressen beschikken. Ik heb ooit een  tovenaar gedood en zijn  gave aan de mijne toegevoegd.’ Ze bestudeerde de dunne  draad die Brum met  Utros verbond. Met haar gave greep ze  hem beet en sneed ze de connectie  door,  net zoals ze de connectie  had doorgesneden van  die  ene  haar die  Ava en Ruva  gebruikt hadden om haar aan te vallen.

			Toen de  onzichtbare band werd  verbroken, wankelde Brum even. Hij zette de geschubde platen achter op zijn kop omhoog, maakte zich  groot en  spreidde  zijn vleugels  uit,  zodat hij  reusachtig  en angstaanjagend  boven de beschadigde piramide uittorende.

			‘Kies zelf tegen wie je  wilt  vechten,’ zei  Nicci. ‘Ik heb je bevrijd. Vlieg terug naar het Kulothdal, als dat  is wat je wilt.’ Ze glimlachte. ‘Maar nu sta je weer bij  me in  het krijt.  Als je  generaal Utros en zijn leger aanvalt, zal ik  die schuld als  vereffend beschouwen.’

			Brum  sloeg met het  scherpe uiteinde van zijn staart. ‘Met plezier.’  Hij  wierp zichzelf de lucht weer in.

			Met nieuwe  energie en vol boosheid vloog  de draak  terug over Ildakar, op  het vijandelijke  leger af.
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			De kreten van soldaten die  werden afgeslacht, het gekraak van botten  en  het gespetter van bloed weerklonken  over het slagveld, maar de Ixaxkrijgers zelf  maakten geen enkel  geluid.  De  kolossen  legden met  elke stap  twaalf gewone passen af en vertrapten vijandelijke soldaten onder hun laarzen. Hun zwaarden onthoofdden in één klap tien man. Een enkele zwaai van hun gepantserde hand was genoeg om elke verdedigingslinie te doorbreken.

			De Ixax  velden honderden  mannen,  toen duizenden, en richtten hun  blik vervolgens op de volgende duizend. Samen namen ze het op tegen talloze tegenstanders die hun krachten bundelden om hen aan te  vallen met speren en zwaarden,  en om in te slaan op hun ondoordringbare pantser.  De Ixax lieten niemand die bij hen  in de  buurt kwam in  leven.

			Eerste  commandant Enoch kwam aanrijden op zijn krijtwitte strijdros, hief  zijn zwaard  en riep  luidkeels naar de troepen: ‘Vorm linies! Alle  soldaten van  generaal Utros, vorm  linies! Wij hebben  de aantallen.  Verkoop je huid  duur!’

			Koeriers spoedden zich naar de  verste delen van het kamp, en het onoverwinnelijke leger stroomde samen als een levend organisme.  Tienduizenden mannen vormden  linies en  renden perfect  getraind  in de pas op de vijand af.

			De Ixaxkrijgers trokken onstuitbaar  verder,  alsof  ze door golven  vlees en bot waadden. Elke keer dat ze uithaalden, stierven  hun vijanden bij bosjes, maar desondanks gaf het leger uit de  oudheid geen krimp. Daar had  Enoch  op gerekend. Hij  had bijna zijn hele  leven met deze mannen doorgebracht en trainde hen al tientallen jaren. Ze  maakten nu allemaal deel uit  van een  bloedbroederschap. Hun families waren dood,  verdwenen in een ver verleden.  Het enige wat hun nog resteerde,  was de overwinning die Utros  hun beloofde, en ze geloofden in hem.

			Strijdhoorns  weerklonken door het  kamp,  en  de mannen gaven de  bevelen aan  elkaar door. ‘Voor de generaal,  wat er  ook voor nodig is!’ schreeuwde Enoch,  en  zijn woorden  werden overgenomen door duizenden stemmen.  ‘Voor de generaal!’

			Twee compagnieën vormden elk een falanx door  hun schilden  aaneen te sluiten en hun speren ertussendoor  naar buiten te steken. Te midden van  de chaos  die  de reuzenkrijgers stichtten, marcheerden zij  perfect  geordend naar voren. Geharde soldaten wierpen zich  op de  reuzen en  vonden terstond de  dood, maar er waren altijd  andere om  de  aanval over te nemen. En daarna nog meer.

			Enoch  was  met afschuw  vervuld door de opeenstapeling  van doden die hij zag.  In het afgelopen  halfuur waren meer  van  zijn kameraden gesneuveld dan  generaal Utros in  al zijn eerdere militaire campagnes bij  elkaar had verloren. Toch  zou het leger van de  generaal  zich niet terugtrekken  of  zich  gewonnen geven. De enorme verwoesting  die  de twee  reuzen achterlieten, maakte Enoch  duidelijk  dat  hij dat van  hen evenmin  kon verwachten. Hij kon niet  bepalen of  de  kolossen intelligentie en  bewustzijn bezaten, of  dat  ze simpelweg stompzinnige vechters waren met maar één doel. De immense, gepantserde  krijgers zouden blijven vechten totdat  ze hun tegenstanders tot op de  laatste soldaat hadden gedood.

			Er  zat niets anders  op dan om ze af te maken, hoeveel  bloed  er ook vergoten  moest worden om dat te bewerkstelligen. Dat  was ook wat  generaal Utros had gezegd.

			Er klonk  opnieuw trompetgeschal, en half versteende soldaten  stroomden vanuit  alle richtingen toe rondom  de  aanvallers. De twee falanxen bereikten de reuzenkrijgers, en toen de Ixax de punt van hun formatie doorbraken, sloten de soldaten het gat  en bleven hen onafgebroken belagen met hun speren.  De  razende reuzen sloegen de formaties aan gort, maar de aantallen waarin hun tegenstanders toestroomden, begonnen  hen  te overweldigen. Om  hen  heen stapelden de  bloedige,  toegetakelde lichamen van dode  soldaten  zich  hoog op.

			Enoch brulde bevelen  vanaf zijn strijdros, maar het strijdrumoer was zo oorverdovend dat niemand  hem kon verstaan. Desondanks wisten de soldaten wat ze moesten doen. ‘Voor  de generaal!’ riepen  ze  door elkaar heen, en  ze herhaalden het totdat ze het samen  ritmisch scandeerden: ‘Voor Utros! Voor  Utros!’

			De Ixaxkrijgers  bleven soldaten doden, maar  generaal  Utros  had honderdduizenden manschappen tot zijn beschikking, stuk voor  stuk goed getraind  en goedbewapend, ieder van hen  bereid  om zijn leven te geven  om ook maar het kleinste  steentje bij  te dragen aan het  verslaan van de kolossen. Zelfs Enoch, die het bevel had gegeven, keek ademloos van ongeloof  toe.

			De  soldaten  zagen eruit als  een kolonie mieren  die over veel grotere  insecten heen  zwermden.  Ze  stroomden met duizenden tegelijk  toe en  wierpen zich op de  Ixaxkrijgers. Hun lichamen  stapelden zich op en  vormden  barricaden van bloederig vlees,  gebroken botten  en afgereten ledematen, maar  ze bleven  druk zetten op de Ixax.

			Meer  soldaten volgden.

			En nog  meer.

			Er  klonk ontzet gekerm  op van de toeschouwers  op de hoge muren toen ze  de Ixax vast zagen lopen op  een overweldigende  weerstand.  Nathan sloeg spontaan  een arm om Elsa’s  schouder en hield  haar tegen zich aan. Terwijl de grijze draak die generaal  Utros op een of andere  manier in zijn macht had  boven Ildakar  rondcirkelde, kon Nathan  niets  anders doen dan toekijken hoe het  reusachtige leger van tactiek veranderde  en zonder acht te slaan op  zijn eigen verliezen over de twee kolossen heen krioelde. ‘Lieve geesten, ze  zijn net  een zwerm sprinkhanen.’

			‘Eerder  wespen,’ zei  Elsa, ‘die komen  aanvliegen om hun vijand te  steken.’

			De  grijze draak cirkelde rond  boven het hoogste punt van  de stad en  spuwde vlammen  door de lucht. Plotseling herkende Nathan  hem  – het  was  Brum,  uit  de oeroude  laatste rustplaats  van  draken. Nicci stond  op het  puin van de piramide en wachtte hem  uitdagend op.

			Buiten de  stad slachtten de Ixaxkrijgers nog altijd de  ene compagnie half versteende  soldaten  na  de andere af, maar  de aantallen van de vijand begonnen  de  twee  titanen  te veel te worden, en Nathan begon  de hoop te verliezen.  De vijandelijke  soldaten wierpen  zich in  een eindeloze golf op  de reuzen en klommen over de lichamen van hun kameraden  heen om de twee Ixax  te overweldigen, puur  door  ze  te bedelven met hun aantallen.

			Vleesbezweerder André had beweerd dat zijn Ixax elk zeker duizend vijanden konden verslaan,  maar deze  twee hadden er al veel meer  geveld. Er lagen tienduizend of misschien wel twintigduizend doden op het  slagveld. Maar  dat was  niet genoeg.

			Utros’ leger  hakte  op hen in  met hun wapens, zwermde  over hen heen, beklom hen en probeerde  hen omver te sleuren. Uiteindelijk slaagden ze daarin en  gingen  de  onmenselijke krijgers  neer. De  twee stortten ter aarde, en hoewel ze  nog tegenstribbelden,  konden ze  zich amper  nog bewegen. De  soldaten  zwermden woedend over hen heen en wisten hen met een opeenvolging van  duizend houwen  uiteindelijk  in stukken te hakken.

			Vanaf de muur  zag  Nathan het bevend van afschuw allemaal gebeuren. ‘Het  spijt me  zo wat jullie  is aangedaan,’ fluisterde hij. Zijn hemelsblauwe  ogen liepen vol  tranen  terwijl hij hun einde aanschouwde.  ‘Ik hoop  dat jullie nu vrede kunnen vinden. Jullie hebben meer  bereikt dan  we  van  jullie hadden kunnen  vragen.’

			Zijn leger  deed wat hij ervan verwachtte. Zijn soldaten  gaven zonder aarzelen hun leven voor  de  glorie van keizer Kurgan en die van Utros zelf. Eerste commandant Enoch had  hun verzamelde kracht  ingezet, die  zoals altijd onoverwinnelijk bleek.

			Nu richtte Utros zijn  aandacht weer op de  onneembare stadsmuur om te zien of de  draak heel Ildakar al in brand had gezet.  Brum had zijn vuur op de  gebouwen van de  stad gespuwd terwijl hij  overvloog, en Utros kon aan de rook zien dat delen van Ildakar vlam hadden gevat.

			Maar slechts  enkele delen. Ondertussen had de hele stad een vuurzee moeten zijn.

			Naast hem vielen  Ava en Ruva  allebei  achterover alsof ze waren neergestoken met onzichtbare  messen, en Utros  voelde dat de magische  connectie die Brum zijn wil oplegde plotseling werd verbroken. Kort nadat  het  leger de  twee Ixaxkrijgers te grazen had  genomen, vloog de draak terug naar  het slagveld.

			Het enorme grijze beest dook op hun leger  neer.  Utros zette  zich schrap  en  kon zijn ogen  haast niet  geloven.  ‘Ik  heb de draak  niet meer in mijn macht. Hoe is hij  ontsnapt?’ Hij  draaide zich  om  naar zijn tovenaressen. ‘Zorg dat ik hem  terug in mijn macht krijg! Ik heb  die draak nodig.’

			Ava en Ruva probeerden  verwoed de magische band te herstellen,  maar  het  lukte hun niet.  ‘Uw litteken  bevatte slechts genoeg magie om één band  te creëren,’ zei Ava,  ‘en omdat deze draak  niet degene  is die  u heeft verwond, was de band van begin af aan zwak.’

			‘Iemand heeft hem verbroken,’ zei Ruva.

			Ze keken elkaar aan en zeiden toen in  koor: ‘Nicci. Dit moet het  werk zijn van de tovenares Nicci.’

			De  draak  vloog woedend op de reusachtige belegeringsmacht af.  Klappend met vleugels die  eruitzagen als enorme  bijlbladen, zette Brum een lage aanvalsvlucht in. Hij spuwde  een rivier van vuur neer op de vluchtende  linies  van  het leger van de generaal. Hele colonnes half versteende soldaten  veranderden  in smeulende lijken.  Hele compagnieën werden weggevaagd als door  een gigantische  knuppel van hitte.

			Utros was al op  weg geweest naar  zijn hoofdkwartier om de bloedlens te activeren en  IJzertand in  de onderwereld op de hoogte te stellen  van zijn zege. Maar  nu kwam de grijze draak wraak nemen.

			Brum vloog  over de gigantische massa soldaten  heen die waren samengestroomd om de Ixaxkrijgers  neer te halen.  Met  stralen verzengende vlammen  stak het monster talloze krijsende mannen in brand, om te laten zien waartoe het in staat was en  als straf voor wat Utros en de tovenaressen hadden gedaan.

			De draak steeg hoog de lucht  in en vulde zijn longen  om opnieuw te kunnen  neerduiken en  weer een allesverterende aanval  in te  zetten. Hij keek rond, wellicht op  zoek naar Utros,  want nu hun connectie was  verbroken, zagen alle menselijke  gedaanten op de  grond er  vast hetzelfde voor hem uit.  De draak nam rijen tenten onder vuur, liet hutten en voorraadschuren ontploffen en blakerde de bloedige  grond zwart.

			Voor de hoge, ovale lens die was gecreëerd met  het bloed  van  onschuldige  kinderen bleef de generaal  staan. ‘Hij mag de  lens niet beschadigen!’ schreeuwde  hij.  ‘Ava, Ruva, bescherm de lens!’

			Brum  kwam  met opengesperde muil hun kant op.  Toen hij Utros  en de bloedlens in het oog  kreeg, dook hij neer en spuwde een krachtige straal vuur recht op de generaal. Krijsend sloegen  Ava en  Ruva snel hun handen ineen en  trokken een beschermende barrière  op door  de lucht om te  vormen  tot een  ondoordringbaar schild dat hen  drieën en  de lens omsloot. De vlammen spoelden over de barrière heen,  en ondanks zijn half versteende huid  kon  Utros de  verzengende  hitte  voelen.

			Het  onzichtbare schild  liet het vuur langs hen heen glijden. Achter hen  vatte het hoofdkwartier vlam.  Binnen enkele  seconden waren  de houten muren van  het gebouw gereduceerd tot as. Maar het magische schild  hield stand, en zij bleven  gespaard. De lens naar de onderwereld was nog intact.

			De draak vloog langs en spuwde nog meer vuur, totdat  Brum zijn woede en wraakzucht had botgevierd. De oeroude  draak had zijn punt gemaakt.

			Utros liet  zich achterovervallen  op de  grond.  Uit alle  richtingen kwamen de geuren  van brandend  hout, gras en vlees. Hij staarde de lucht in, waar Brum nog een laatste keer uitdagend  brulde  en vervolgens hoger opsteeg  en  noordwaarts  keerde, in de  richting van de bergen en het  Kulothdal.
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			Buiten de muren van Ildakar probeerde de  belegeringsmacht te bekomen van de verwoesting. Nicci kon zien  dat de  Ixaxkrijgers en de grijze draak de vijandelijke troepen en  hun zelfvertrouwen  een gevoelige klap hadden toegebracht.  Voor het eerst  moest generaal Utros  de bittere en realistische mogelijkheid  onder ogen zien dat  hij niet zou winnen.

			Toen Nicci naar de borstwering boven de torenhoge hoofdpoort  terugkeerde,  keek  ze uit op het verbrande  vijandelijke kamp. Ze  zag stroken  zwartgeblakerde aarde waar Brums vlammen soldaten hadden weggevaagd  en bergen lichamen gedood door de  Ixaxkrijgers. Ze betwijfelde of generaal Utros hiervan kon terugkomen.

			‘Dit  is het moment om door  te zetten en te  eisen  dat de generaal deze belegering beëindigt,’  zei  ze.

			Nathan streek over zijn  kin.  ‘Daar ben ik het mee  eens, maar na een nederlaag als deze is hij wellicht niet  in  de stemming  om een beschaafde discussie te voeren.’

			Opperkapitein Stevens, die  bij  hen op de muur stond, genoot van het  zien van  zoveel  opschudding onder het enorme leger. ‘Als kapitein van de stadswacht zal ik  de stad  uit  rijden  om generaal  Utros onze  boodschap te bezorgen. Ik zal van hem eisen dat hij met ons onderhandelt  over het beëindigen van deze zinloze  vijandigheden.’

			Het idee leek  Damon en Quentin goed  te bevallen, maar  Oron was sceptisch. ‘Ik zie de generaal  liever dood, zodat we voor eens en altijd van hem  af zijn. Kunnen we hem vertrouwen, wat er ook  uit  onderhandelingen voortkomt?’

			‘We moeten het op z’n minst proberen,’ zei Elsa. Olgya knikte.

			Sinds de nachtelijke verrassingsaanval  waarin zijn stadswacht in zo’n  groten  getale was gesneuveld, had er  een  spijkerharde  blik in Stevens’  ogen gestaan, maar nu had  hij weer hoop. Hij nam  een paard, en de  doemaleden wensten hem succes  terwijl een van de kleine poorten voor hem werd geopend.  Met  opgeheven hoofd  reed  de opperkapitein naar het vijandelijke  kamp,  en  Nicci keek toe  hoe een groepje half  versteende soldaten hem  begroette en het  verwoeste kamp in begeleidde.

			‘Terwijl we  wachten,’  zei Quentin, ‘is het een goed  idee om te bespreken wat  voor voorwaarden we  willen voorstellen. We kunnen  maar beter voorbereid zijn wanneer generaal Utros zijn antwoord  stuurt.’

			Nicci  stelde voor om  de vergadering in  plaats van in  de bestuurstoren op de piramide te beleggen, zodat ze de poort in  het oog  konden houden en het zouden zien wanneer Stevens  terugkeerde. Op de top van het plateau  liepen de doemaleden de beschadigde trappen op naar het derde  niveau. Nicci veegde stof van haar zwarte  jurk en tuurde naar het zwartgeblakerde grasland.  Er waren nog altijd  ongelooflijk  veel soldaten  over, en  Utros vormde nog altijd een  enorme  bedreiging,  ondanks  het feit dat  hij  tienduizenden manschappen  op verkenning door de Oude Wereld had gestuurd.

			Damon  was erbij gaan zitten op de  steenblokken en keek vergenoegd. Hij gebruikte  zijn gave om wat stukken puin terug op hun plek te duwen. ‘Nu hebben we de kans om Ildakar in al  zijn glorie te herstellen.’

			Quentin sprong  hem te hulp,  en al snel  hadden de  begaafde doemaleden het puin verwijderd  van de  plek waar de offers waren gebracht.

			Elsa liet  een  arm door die van Nathan glijden terwijl ze hoger de piramide  op liepen om een beter uitzicht op  de stad te  hebben.  ‘We zijn allemaal doodop,’ zei ze. ‘We hebben  zoveel magie gebruikt om  onszelf  te  verdedigen, maar  het was alle inspanningen waard. Nu moet generaal Utros  wel met ons  onderhandelen.  Hij weet nu hoe  machtig  wij zijn.’

			Quentin  klapte in zijn  handen  alsof  hij  verwachtte  dat er slaven tevoorschijn zouden springen om hem te bedienen. ‘We moeten  een  feestmaal  organiseren! Een feestdag uitroepen  voor heel  Ildakar.’

			Nicci  wierp het  doemalid een zwaar geërgerde  blik  toe. ‘Het is te vroeg om iets te vieren.  Kijk buiten de stad!’

			Nathan schetste een  rechthoek in de lucht en creëerde  een  vergrootvenster,  zodat ze beter zicht kregen  op de eindeloze rijen krachtige soldaten  die nog altijd klaarstonden  om de strijd aan te gaan, hoeveel van hen  er  net ook  waren gesneuveld.

			‘Kijk naar ze,’ zei Nicci. ‘We hebben de twee Ixax op hen losgelaten, de krachtigste wapens die  de tovenaars van  Ildakar ooit hebben  geschapen. Die hebben tienduizenden vijandelijke manschappen gedood, maar nu hebben we  ze niet meer. De draak heeft ons  geholpen en  met zijn vuur nog eens duizenden  verbrand, maar hem hebben we  nu ook niet meer.’ Ze  kneep haar blauwe ogen tot  spleetjes. ‘Ja, we mogen trots zijn op  de  klap die we onze vijand hebben toegebracht, maar we  hebben onze  voornaamste  wapens  nu  gebruikt, en Ildakar wordt  nog  altijd belegerd. Ik schat dat nog zo’n  twee  derde van het vijandelijke  leger  over is.’ Ze wees naar Nathans vergrootvenster  en  hield haar boosheid niet in. ‘Dus  nee, we  hebben  nog geen  enkele reden om  iets  te vieren,  niet totdat de  generaal zich  gewonnen geeft.’  De doemaleden zwegen ontmoedigd en  luisterden in stilte  terwijl  ze verderging. ‘We moeten onze verdediging handhaven en standhouden  tegen de belegering, maar dit is geen kwestie van één stad die weerstand  biedt aan een leger. Het  hele continent loopt gevaar.’

			‘Dit is de meest vermaarde stad aller tijden,’  zei Oron snuivend. ‘Er is niemand machtiger dan de tovenaars van Ildakar. Als  wij  Utros niet kunnen verslaan,  waarom denk je dan dat de rest van de wereld een  kans heeft?’

			Nicci wierp hem  een kille  blik  toe.  ‘Dat  is precies mijn punt. Ildakar kan zich beter verdedigen  dan welke  andere stad ook,  en nog verkeren we in een patstelling met generaal Utros. Dat leger is nog altijd te groot om te kunnen verslaan.’ Haar hart  was hard  en  ze zorgde dat  ze heel  beslist klonk. ‘Ildakar kan  dit niet alleen aan.’

			‘Ik betwijfel of  zelfs het D’Haraanse leger stand  kan houden tegen  zulke goed geordende strijdkrachten als  die  van  de  generaal,’  prevelde Nathan.

			Quentin zuchtte.  ‘Na alle verwoesting  die we net hebben  zien plaatsvinden, had ik hoop, maar onze situatie  is in feite nog even penibel als hiervoor, nietwaar?’

			‘Opperkapitein Stevens zal de generaal  overtuigen  aan tafel aan te schuiven,’ zei Elsa.  ‘We moeten  ervoor zorgen dat  hij inziet dat  er geen reden meer is  om ons  aan te  vallen.  Er  moet een manier zijn om vrede te sluiten, dat is goed voor ons allemaal.’

			Nathan zag beroering  in het midden van het kamp en richtte zijn vergrootvenster erop. Stijve soldaten leidden het paard van de opperkapitein terug naar de  stadsmuren. Op het  zadel stond als  een  schokkende trofee Stevens’  hoofd, met wezenloze, open  ogen die in het niets staarden. Zijn mond hing open,  alsof  hij  was onthoofd  terwijl hij de uitnodiging aan generaal Utros aan het afleveren was. De vijandelijke soldaten stuurden het  paard  en hun gruwelijke antwoord op  de uitnodiging terug  naar  de stadspoort van Ildakar.

			Elsa  begon  te huilen, en Nathan  liet de opening in de lucht vervagen.

			Nicci staarde naar het vijandelijke kamp met een harde  blik in haar  ogen.  ‘Nu ben  ik vastberadener dan ooit  om  Ildakar er niet  alleen  voor te laten staan. Utros zal zich nooit gewonnen geven.’

			Met haar bezittingen in  een ransel, gekleed in schone reislaarzen en haar zwarte jurk,  en met  het kijkglas waarin ze een beeld  van de belegeringsmacht gevangen hadden  veilig ingepakt op zak,  stond Nicci  voor de  vochtig  riekende  put. ‘Sliph, kom!’ De twee gloeiende ballen licht die  ze in  de ruimte had aangestoken,  wierpen scherp afgetekende schaduwen. Nicci  liet het geluid van  haar  stem  wegsterven  en riep  toen opnieuw.  ‘Sliph, ik wil reizen.’

			De moord op opperkapitein  Stevens had  de  doemaleden gemotiveerd om op zoek te gaan naar  een  nieuwe manier om het  verwonde vijandelijke  leger aan  te  vallen, en Elsa had de  mogelijkheid geopperd  om overdrachtsmagie  uit  te voeren op zo’n grote  schaal dat die het hele leger trof.  Ze had een idee dat mogelijk  evenveel verwoesting kon aanrichten als de draak.

			Quentin en Damon begonnen met  een  zweem  van paniek in hun ogen als bezetenen  aan hun eigen voorbereidingen.  Op  onzekere  toon  zei Damon: ‘Misschien moeten we overwegen  Thora weer vrij te laten. Ze is een krachtige tovenares.’

			‘En ze  is totaal niet  te  vertrouwen,’  zei  Nathan.

			Daar had  niemand  iets tegen  in te  brengen,  maar desondanks bleef de  suggestie in de lucht hangen  als de rommelende echo van donder.

			Nicci was er meer dan  ooit  van  overtuigd dat ze de rest van de  Oude  Wereld tegen dit  gevaar  moest verenigen, en ze besloot om direct naar andere steden te reizen om  haar  waarschuwing te verspreiden. Alleen Tanimura  op de  hoogte stellen was niet  voldoende. Ze  moest  een  verbond  vormen tussen alle  gebieden  die door generaal Utros werden bedreigd. Ze had  de  doema haar rug  toegekeerd, haar  geduld voor hun  eindeloze  vergaderingen  was op. ‘Ik heb mijn eigen  missie.’

			Ze was naar de put gegaan  die verborgen lag  in een  gebouw  op een laag niveau van  de stad en riep ongeduldig nogmaals: ‘Sliph!  Ik wil reizen.’

			Eindelijk klonk het geluid van kwikzilver  dat  opborrelde uit  de diepte totdat de put gevuld  was met  een weerspiegelend oppervlak. Daar  rees  de  vrouwelijke vorm van de sliph uit op.  ‘Hebt u weer  een missie  voor  de zaak?  Ik wil dat  u me vertelt of uw andere werk succesvol  was. Is onze opstand aan het slagen?’

			Nicci zorgde dat wat ze  zei strikt genomen  waar was. ‘Er wachten  ons nog  altijd veel uitdagingen.’

			‘Waar is keizer  Sulachan? Waarom is  Lothain hier niet? U  ken ik niet.’

			‘Je kent mij. Ik heb  in je gereisd, en  nu wil ik weer  reizen. Breng  me naar  Serrimundi. Ik  moet onze bondgenoten daar opzoeken en voorbereiden  op oorlog.’

			Ze wist dat de  sliph  zou horen wat ze wilde  horen, maar de zilverachtige vrouw  leek nog altijd te  aarzelen.  ‘En zullen zij  voor keizer Sulachan strijden?’

			‘Dat zijn jouw zorgen niet. Ken  je Serrimundi? Daar  moet ik heen.’

			‘Ik ken veel  plaatsen, maar  ik  besta alleen om onze  zaak  te dienen. Zeg tegen keizer  Sulachan dat hij in mij  moet reizen.  Ik zal hem brengen waarheen hij ook wenst te gaan. Ik zal hem naar  zijn zege  dragen.’

			‘Niemand vertelt keizer Sulachan wat hij moet doen,’ zei Nicci.

			De gedaante van de sliph en haar zure  blik verloren even hun vorm en namen  die toen  weer  aan. Het magische licht weerspiegelde op  haar zilveren huid.

			‘Breng me naar Serrimundi,’ herhaalde  Nicci.

			Hoewel de sliph duidelijk  boos  was, golfde ze  omhoog om Nicci in  zich  op te  nemen. ‘Ademen!’  beval ze, en ze trok Nicci  onder.
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			De verwoesting in  het kamp was  groot,  en een  van de  slachtoffers was het hart van de generaal.  Als militaire bevelhebber  voelde hij pijn en  woede terwijl  hij nadacht over hoeveel soldaten hij in  één  dag was  verloren. Het vermoorden van de zelfvoldane  afgezant van Ildakar  had heel weinig uitgericht om die pijn te verzachten. Maar het had  Utros’ antwoord wel duidelijk overgebracht.

			Ildakar zou vallen, daarvoor zou  hij zorgen.

			Al deze manschappen hadden  hem eeuwen geleden hun  trouw  toegezworen. Ze  hadden  zonder aarzeling hun leven in  zijn dienst gesteld, maar toen ze uit Orogang wegmarcheerden,  had geen van  hen geweten dat ze daarmee hun  thuis, hun liefjes en hun kinderen  opgaven – voor  altijd. Nu waren hun  strijdkameraden het  enige wat ze nog hadden.

			Utros stond voor zijn  nieuwe, geïmproviseerde commandotent, een zeildoek gespannen over een  groot houten geraamte.  De stof  zat onder het roet –  hij was  gered uit  een zwartgeblakerde wagen die de soldaten  bij de vlammen vandaan hadden getrokken.  Motregen had  de plekken die nog nasmeulden gedoofd, maar de bittere  geur van  as hing nog altijd  in de lucht.

			Hoewel  deze aanval gruwelijke verwoestingen had  aangericht,  vermoedde Utros dat  het  het ergste was geweest  wat Ildakar  te  bieden had. Misschien was de grote stad nu wel grotendeels weerloos. Ze  hadden met de reuzenkrijgers  afgerekend, en hij wist zeker dat Ildakar daar niet meer van had,  want dan hadden  ze die  ook wel de strijd in gestuurd.

			De draak had  eveneens  een gruwelijke ravage aangericht  – een ravage die in  Ildakar had  horen  plaats te vinden.  IJzertand had  hem opgedragen het monster op  te roepen,  maar Utros had ervaring met de  wispelturige en boosaardige  aard van  draken. Achteraf gezien was hij niet verbaasd over wat Brum had  gedaan.

			Na  alles wat  er was gebeurd, moest hij zijn falen ook nog  aan  keizer Kurgan  rapporteren.  Hij  was  tienduizenden manschappen verloren aan de reuzenkrijgers en de draak,  zonder  dat er ook maar één steen  van  de  stadsmuur  was  gevallen. Erger was dat Utros zijn falen  ook  aan Majel moest opbiechten, en dat  pijnigde hem in  zijn hart  en  zijn geest.

			Hij  stapte in  het rokerige daglicht  voor de  bloedlens en staarde naar het ronde oppervlak.  Het troebele glas liet hem niet zijn  weerspiegeling zien, noch kon  hij door de groenige  mist kijken, voordat  Ava  en Ruva de  runen rondom  de  lens aanraakten en hun  gave inzetten  om ze licht te laten geven.  Het glas  fonkelde van de energie die erdoorheen liep  en  werd  toen helderder totdat de  sluier  van de onderwereld transparant werd.

			IJzertand  en Majels bloedige, rode gedaante wachtten hem op aan de andere  kant van de lens. ‘Ik wacht op  je  rapport, generaal,’ zei Kurgan, en hij  liet zijn scherpe metalen tand zien terwijl hij sprak. ‘Heb je mijn bevelen opgevolgd?’

			‘Ja, mijn  keizer. Mijn tovenaressen hebben  de  bezwering uitgevoerd.  We hebben een draak  opgeroepen, zoals u hebt bevolen.’ De woorden voelden als gesmolten lood in Utros’ mond.  Hij  paste heel  goed op wat hij  onthulde, maar daarmee  kon hij zijn vernedering  slechts uitstellen.

			Kurgan  was in zijn  nopjes  over het nieuws, maar Majels gevilde gezicht was ondoorgrondelijk.  IJzertand greep zijn echtgenote  ruw bij haar huidloze schouder en kneep in  haar blootgelegde  spieren.  ‘Zie je wel, je minnaar  heeft me toch niet  teleurgesteld. Vertel op, generaal Utros!  Heb  je Ildakar  eindelijk op zijn  knieën gekregen? Is de stad nu veroverd  in  mijn naam?’

			Utros keek omlaag naar de grond. ‘Ik vrees  van niet,  mijn keizer.’ De twee tovenaressen deden een stap naar  achteren, hun gezichten betrokken van bezorgdheid. In deze strijd  konden  zij hem  niet bijstaan. ‘De draak kwam, en we hebben hem mijn wil opgelegd. Ik heb  hem de stad laten  aanvallen.’

			‘Dan zou er nu niets van Ildakar  over moeten zijn  dan een rokende ruïne!’

			Majel slaakte een lange, zachte  zucht. ‘O, Utros. Wat is er gebeurd?’

			‘De draak is ontsnapt aan mijn controle en heeft  zich tegen ons gekeerd. Iemand in Ildakar was krachtig genoeg  om de magie waarmee we hem  verstrikt hadden te  doorbreken, en het  monster heeft  duizenden van mijn soldaten  gedood.’ Utros rechtte zijn rug. ‘De tovenaars van Ildakar  hebben  bovendien  twee reuzenkrijgers gecreëerd en die op mijn  leger losgelaten. Voordat we  ze konden vernietigen, hebben zij nog eens meer dan dertigduizend  van mijn soldaten gedood.’

			Kurgan werd razend. ‘En dat heb jij zomaar  laten  gebeuren?  Jij, die jezelf  een legendarische bevelhebber noemt!’

			Utros had nooit  beweerd een legendarische bevelhebber te zijn,  hoe hard hij  ook had geprobeerd die status te bereiken. De  afgezant Nathan had hem verteld  dat de geschiedenisboeken hem afschilderden  als een held, een genie. Zijn  oude zeges hadden  die beschrijving wellicht  gerechtvaardigd,  maar na zijn recente verliezen en overweldigende tegenslagen  zouden  geschiedkundigen hem waarschijnlijk anders aftekenen.

			‘Ik zal  onverminderd mijn best blijven doen, keizer  Kurgan. Onze belegering zal de stad breken,  maar dat zal  wellicht lang duren.’

			‘Nog langer,’ zei  Kurgan, en hij snoof bot.  ‘Je hebt  al  vijftien eeuwen de  tijd gehad.  Moet ik nog eens honderd jaar wachten? Duizend?  Je bent een mislukkeling  en een teleurstelling, generaal  Utros. Je bent met mijn onoverwinnelijke  leger op pad gegaan om de  wereld te veroveren, maar daar heb  je te lang over  gedaan. Als jij  niet weg was geweest uit Orogang,  had  mijn volk zich nooit  tegen me gekeerd.  Als jij er  was geweest, was mijn bewind nooit ten einde gekomen. Dan  had mijn keizerrijk  voortbestaan.’

			Het  venijn  droop van Kurgans  woorden.  Hij  kwam dichter op de  lens af, zodat zijn verschijning een groot  deel van  het  glas  vulde, en grijnsde spottend.  ‘Aan de andere kant, als  je in  Orogang was geweest,  had je me keer op keer verraden met  mijn vrouw,  in  je tent of in  mijn eigen keizerlijke bed.’ Hij wierp een woeste blik  op Majel, die op  een huivering die over haar verwoeste gezicht trok na  roerloos bleef.

			Kurgan stak een hand uit en streelde  over  haar wang, waar hij  de huid af had gesneden met  een fileermes. Utros balde zijn vuisten en wilde niets liever  dan zijn  handen door  de lens steken  en  om Kurgans keel  leggen.

			‘Maar zij houdt nu alleen nog van  mij,’  zei IJzertand.  ‘Hier in  de  onderwereld heeft  die  arme Majel haar fout ingezien. De Wachter heeft haar haar stoffelijke vorm  laten behouden,  zodat ze  zich altijd zal blijven herinneren  wat ze mij heeft aangedaan.’

			Majel beantwoordde  IJzertands liefkozing.  Met bevende stem  zei ze: ‘Ja, echtgenoot.’ Utros  had haar stem  zo vaak in zijn eigen oor horen fluisteren. ‘Trouw is sterker  dan liefde.’

			‘Het spijt  me  zo,  Majel,’ zei Utros, en  er  klonk een  kreun op  van diep  in zijn keel.

			‘Jij hebt  niet  tegen mijn vrouw te  spreken,’ snauwde  Kurgan. ‘Je  bent  mijn  generaal. Je had  iedere hoer in je legerkampen  kunnen  hebben, en toch koos je de ene vrouw die  haar trouw had toegezworen  aan  je  keizer.’

			‘Ik ben nu de uwe, geliefde,’ zei Majel zonder Utros aan te kijken  tegen Kurgan. Utros’ hart  voelde versteend en zijn emoties  afgestompt. IJzertand bleef hem door de lens aanstaren, ongeduldig en  geërgerd,  en mepte  de strelende  handen van de  verminkte  vrouw van zich af.  ‘Zweer me opnieuw je  trouw toe, Utros. Beloof dat je  Ildakar zult verslaan en  daarna de rest van de Oude Wereld zult  veroveren. In mijn naam.’

			‘Dat  heb ik  u lang  geleden al  gezworen,’ zei  Utros. ‘En daar  is  niets  aan veranderd.’

			Hij wist dat  Majels woorden betekenisloos waren, dat  ze  nu eenmaal samen met  de keizer vastzat in de onderwereld.  Konden  geesten pijn voelen? Fysieke pijn?  Zeker wel emotionele pijn  – die was van haar gezicht af te lezen. Maar er was diep  vanbinnen iets in haar veranderd. Ze  was hem  niet vergeten, maar misschien  was haar liefde voor  hem samen met haar vleselijke lichaam  gestorven.

			‘Majel...’ fluisterde hij.

			Kurgan gaf  haar een harde  zet,  en Majel  viel uit beeld. IJzertands beeltenis vulde  het  hele glazen ovaal. ‘Je bent mijn generaal.  Je  bent mijn dienaar.  Je bent  mijn  slaaf. Al zit  ik  hier in  de onderwereld, ik ben nog altijd  je keizer. Zweer  me  dat je het hele continent  zult veroveren, zoals ik  je heb opgedragen.’

			Utros balde en ontspande zijn half versteende  vuisten. ‘Dat zweer ik.’  Hij kon  Majels verminkte gedaante  niet meer zien, maar Kurgan was op zijn eigen manier nog  weerzinwekkender.

			Utros deed geen loze beloftes. Hij had de woorden  zelf ook talloze  malen gezegd en wist  dat trouw sterker  was dan liefde  – en zijn honderdduizenden  soldaten waren volledig trouw aan hém. Dat hadden zijn soldaten  hem dikwijls verteld, maar  hij was  verblind  geweest door zijn eigen trouw aan  een humeurige leider die die niet verdiende. Elke zege  die  hij had behaald, was voor  de glorie van IJzertand geweest, terwijl de  soldaten  van zijn  leger  alleen  voor hem streden.

			Als Utros van plan was  Ildakar met de grond gelijk te maken en de Oude Wereld te veroveren, moest  hij dat  misschien  maar voor zichzelf  doen en  niet voor een keizer die het niet  verdiende. Een  man als hij verdiende het niet om  te heersen. Een man als hij had het verdiend  om door zijn eigen volk  aan  stukken gescheurd te  worden.

			Een man  als  hij had geen recht meer  om generaal Utros  bevelen  te  geven.

			Misschien was het  een vergissing geweest deze lens  te  maken. Keizer Kurgan had niets meer te  zeggen wat  Utros wilde horen. De generaal  maakte geen buiging en sprak geen woord meer  tegen zijn keizer, wiens gezicht  nog altijd  de lens vulde.

			In plaats  daarvan doofde hij met een  zwaai  van zijn  hand de magie in een van de gloeiende runen, en vervaagde het beeld in  de  lens  weer tot  een  ondoordringbare  groene  mist.
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			Elsa was bij de vreedzame  fontein  op  het  binnenhof van  haar villa  gaan zitten. Het  geluid  van het  stromende water  hielp haar inspiratie vinden, en Nathan vond het ook fijn. Ze  had  een stapel  papier bij  zich waarop ze met een pen ontwerpen, bezweringsvormen  en verbindende  runen schetste bedoeld om  overdrachtsmagie  mee te activeren.

			Nathan had een aantal oude werken uit Renns rommelige bibliotheek opgehaald,  boeken vol  magische kennis die de  tovenaar had gedeeld met Lani. Nathan voelde een steek van  verdriet om  hoe  de  tovenares aan  haar  einde was gekomen. Hij wreef over  het  litteken op zijn borst. Van tijd tot tijd voelde hij nog een  lichte fantoompijn in zijn hart.

			Generaal  Utros had geen idee hoe  verzwakt  de tovenaars van Ildakar waren nu  ze zoveel krachtige doemaleden hadden  verloren. Nathan was vastberaden  om een nieuw onverwacht verdedigingsmiddel te vinden voordat de generaal en zijn  leger genoeg waren hersteld om  weer  tot de aanval over te gaan.  ‘Lieve geesten,  hoe moeten we dit zonder hulp klaarspelen?’ mompelde hij,  maar  Elsa was  te diep geconcentreerd om  hem  te  horen.

			Ze beet op  haar lip terwijl  ze een  paar kleine ontwerpjes neerkrabbelde  en met lijnen aan elkaar verbond. ‘Overdrachtsmagie bestaat doorgaans uit twee onderdelen, een  bezweringsvorm verbonden met een tegenhanger, die  de magie in een evenredige uitwisseling gebruiken. Maar  om  de kracht van de magie te versterken,  kunnen we ze  misschien van elkaar scheiden en het effect amplificeren.’ Ze  tikte met haar  pen  op een vel papier waarop ze  acht kleine runen in  een  cirkel had  getekend die  ze met strepen als de spaken van  een  wiel met  elkaar  had verbonden.  ‘Door een centraal  punt te gebruiken,  kunnen  we de  stroom verwijden, als  een pijp  waar water  doorheen stroomt.’ Ze keek naar haar fontein. ‘Als de  doorsnee van  de pijp  niet  groter is  dan je vinger, stelt dat een limiet aan de  hoeveelheid  water die erdoorheen  past. Maar als we de doorgang verwijden tot een doorsnee van pakweg een halve meter,  stel je voor hoeveel  water  we dan zouden kunnen overhevelen.’ Ze krabbelde nog iets neer en keek  toen op naar Nathan, die haar  bewonderend  aanstaarde.

			‘Ik  snap wat  je bedoelt, mijn beste,’ zei hij. ‘Wil je zeggen dat het mogelijk moet zijn  om  de hele vlakte te  laten  overstromen  en de belegeringsmacht weg te spoelen?’

			‘Misschien zou  dat afdoende zijn,  maar ik weet niet  zeker of het verwoestend genoeg is,’  zei Elsa. ‘Ik dacht meer aan een overstroming  van magie. Geef me  nog even om dit  verder uit te werken.’

			Nathan bladerde  door de boeken, simpelweg blij om van het gezelschap van de vrouw  te  genieten. Hij kwam aantekeningen tegen die Renn in de marges had gemaakt, maar de  gezette tovenaar had niet aan oorlog gedacht toen hij deze werken doorlas.  Hij was op zoek geweest naar een manier om windgongen en fonteinen  te combineren  voor zijn villa.

			Na nog een paar uur te hebben gelezen  zonder  iets nuttigs te hebben gevonden, terwijl Elsa haar  overdrachtsrunen verder  uitwerkte, waren ze er allebei aan toe om op te staan en hun benen  te  strekken. ‘Laten we  gaan kijken wat Olgya  aan het  produceren is met het zijdespinnersgilde,’  stelde Elsa  voor. ‘We mogen niets wat ons  een  voordeel kan geven negeren.  Wie  weet  heeft ze iets nuttigs verzonnen.’

			‘Ik ben  best wel nieuwsgierig naar het weven,’  zei Nathan.  Hij had zijn witte gewaad gewassen  en had grote waardering voor de koele en  comfortabele  zijde.  ‘Haar nieuwe,  verbeterde stof is bijna  net  zo  sterk  als een echt  pantser. Na  jou,  mijn beste.’

			In het district van de adel  liepen ze langs citrusboomgaarden  en weelderige bloemperken. De bomen langs  de  volgende boulevard hadden donkerdere bladeren en waren  in ronde vormen  gesnoeid,  maar  een deel ervan was  volledig  ontdaan van bladeren. Onder die bomen stonden werkers  met manden die de  bladeren met snelle,  methodische  bewegingen  plukten.

			‘Wat zijn zij  aan het  doen?’  vroeg  Nathan. ‘Worden  die bladeren  gebruikt bij het bereiden van  eten? In  medicijnen? Zijn  ze  een kruid, misschien?’

			‘Dat zijn moerbeibladeren.’ Toen het tot haar doordrong dat hij niet begreep  wat daar de significantie van was, zei  Elsa: ‘Zijderupsen eten  graag moerbeibladeren.’

			Voor  hen  zag Nathan  een groot, open gebouw opdoemen  met een dak van hoge  steun- en kruisbalken.  Kleinere, open  pakhuizen ernaast lagen vol met hoog opgestapelde rollen kleurrijke stof, als opgerolde  regenbogen. Tientallen mensen liepen af en  aan,  onder wie ook de plukkers met  manden vol donkere  bladeren. De gordijnen voor een deuropening wapperden heen en weer, verstoord door  twee mannen  die haastig een rol felrode stof  wegdroegen. Nathan  hoorde de stemmen van werkers  uit het  gebouw  komen,  samen met nog een ander geluid... een  ruisend, ratelend geritsel. Elsa trok het  grijze gordijn voor  de deuropening opzij en  ging hem voor het  enorme  pakhuis  in.

			Het voelde alsof  Nathan in het web van een tunnelspin  was  gevallen. De  muren en dakspanten waren bedekt met webben  van zijdedraden  van  zes tot  bijna tien meter lang.  Hele  doeken van zijde hingen als de wanden van  een half ingezakte tent van het plafond.  Hij kon  de zoete, harsachtige geur die  van de vezels walmde ruiken.

			De werkers wierpen hun manden met bladeren leeg in brede troggen,  waarin Nathan rupsen  zo lang als zijn onderarm zag  rondkrioelen en op de bladeren kauwen.  Met hun blinde, dikke kopjes  vraten ze zich vol als maden in rottend vlees. Overal  rondom  Nathan  en Elsa waren mannen en vrouwen druk in de  weer.

			Olgya stond bij een rij ratelende  en  klepperende  weefgetouwen  die door werkers werden gevoed met onbewerkte zijdedraden  om doeken van de wonderbaarlijke stof te creëren. Ze rondde  snel haar instructies aan  de wevers  af  en  keerde zich  met een frons om naar Nathan en Elsa. ‘Zijn jullie hier  namens de  doema? We  werken zo  hard  als we kunnen.’

			‘Nee, we wilden gewoon een  beter idee  krijgen van het werk  dat  hier verricht wordt,’  zei  Nathan.  ‘Ik heb nog nooit  zijde geweven  zien worden.’

			‘De rupsen produceren strengen zijde,’  legde  Olgya  uit. ‘Daar maken  wij  stof van.’ Het was duidelijk aan haar te zien dat ze onder grote druk stond, en het was alsof  ze zich moest  inhouden om niet druk in  de  weer te zijn. Haar zijden  gewaad  had een prachtig patroon, grotendeels groen en blauw met een beetje rood  en oranje. Haar haar zat  bijeengebonden met  een verzameling  linten en  zag er enigszins warrig uit. ‘De rupsen  eten aan één stuk door, en dankzij vleesbezwering  zijn ze binnen  een paar dagen volgroeid en  vormen  ze geen  pop  meer. De  oude rupsen deden er langer over  tot ze volgroeid waren en  sponnen dan een cocon die wij moesten ontrafelen om zijde van te maken, één cocon per rups. Deze verbeterde rupsen zijn anders – ze zijn groter en produceren grote, harige cocons die ons  heel veel zijde opleveren, en bovendien  blijven  ze minstens tien cyclussen lang  rupsen. Ze spinnen hun cocon en gaan dan verder  met  eten  tot  ze  zijn vetgemest en een volgende cocon kunnen spinnen.’

			Groene, trillende rupsen  kropen uit de troggen en gingen  op zoek  naar  een plekje  op een van de raamwerken van stangen  en neptakken,  waar  ze glinsterende strengen begonnen te produceren uit hun spinorgaan.  Nog  voordat  de  cocons de kans  hadden hard te worden,  maakten werkers de  verankeringsdraad  los en rolden  ze  de strengen om een houten stok, die ze bij  de  weefgetouwen afleverden.

			‘En  deze  zijde  zal ons helpen bij het verdedigen van  de stad?’ vroeg  Nathan.

			Olgya  liet hun een  van de magische  weefgetouwen  zien, een ratelende houten machine met metalen scharnieren, draden  en  dwarsdraden waar stof uit tevoorschijn kwam. Er  stonden  runen in  het  hout gekerfd  die gloeiden met een bleekblauw licht,  en  de zijdedraden absorbeerden dat licht  terwijl de lap stof centimeter voor centimeter  langer werd. De wevers gebruikten hun  gave om het proces aan te sturen.

			‘De nieuwe  zijde is heel sterk.’ Olgya stapte om  het  weefgetouw heen naar het uiteinde waar de stof  uit kwam. ‘Met speciale pigmenten is  hij nog sterker te  maken, maar deze stof is al tien keer zo  sterk als  normale  zijde en zal onze mensen bescherming bieden tegen  de wapens van vijandelijke soldaten, als een heel fijne  maliënkolder.’ Ze wierp Nathan een uitdagende  blik toe en  gebaarde naar het sierlijke  zwaard aan  zijn riem.  ‘Probeer deze lap zijde maar te  doorboren  met je zwaard.  Duw de  punt er  recht  doorheen.’

			Nathan trok zijn zwaard. Het voelde  goed om  het wapen weer in zijn hand te nemen, en  hij stak  het in de  zijde, maar de scherpe zwaardpunt kwam niet door de  stof heen.

			‘Harder!’ droeg Olgya hem  op.

			Hij stak zijn  zwaard omlaag,  zodat de stof  gespannen kwam  te staan en de vorm van de punt erdoorheen  zichtbaar  was, maar  het lukte hem niet de stof te doorboren.

			‘Harder!’

			Nathan trok zijn zwaard naar achteren  en  stootte het  met al zijn  kracht naar voren, en toen opnieuw, alsof de  stof  zijn meest gehate vijand vertegenwoordigde, maar  hij slaagde er nog altijd niet in hem te doorboren.  De stof was  stug genoeg om de huid van  de persoon  die hem droeg  grotendeels te beschermen  tegen  de  inslag van een wapen. ‘Ik moet toegeven dat ik onder de indruk ben.’

			‘Vijandelijke  pijlen en zwaarden komen hier niet  doorheen. Onze soldaten zullen bescherming hebben, al  was dat niet voldoende om mijn Jed  te redden.’ Plotseling brak  haar zelfverzekerde stem. ‘Mijn jongen wilde niet vechten, en hij heeft  de ultieme prijs  moeten betalen. Het is nooit in  me opgekomen om hem op  te voeden  als  soldaat. Hij was  immers de  zoon van een begaafde edele. Wie kon zich  voorstellen dat  hij  ooit  bang zou moeten zijn om te sterven  in de  strijd?’ Ze rilde, maar direct daarna  was de keiharde  blik op haar gezicht  weer terug.  ‘We moeten allemaal ons steentje  bijdragen.  Dat doen wij  hier. Zelfs  de zijderupsen.’  Ze keek naar de dikke lagen vers  gesponnen zijdedraad. ‘We drijven ze  ertoe om al hun  energie  te  verbranden, en dat overleven ze niet allemaal.’

			Drie zijderupsen  hingen over de rand van een trog  en vielen  op de grond,  verslapt en krachteloos.  Werkers raapten  hun zachte lijfjes  op en wierpen ze in  een mand die vol lag met dode rupsen,  terwijl  andere werkers de trog vulden met nieuwe moerbeibladeren voor  de nog levende rupsen.

			Nathan luisterde  naar het gekauw en  geruis dat de vraatzuchtige wezentjes voortbrachten terwijl ze  bladeren  aten en hun cocons sponnen, en naar het geratel  en gekletter dat  de weefgetouwen produceerden terwijl de werkers de zijde die eruit kwam oprolden en wegdroegen naar de opslagplaats.

			‘We dragen allemaal ons steentje bij,’  herhaalde Elsa. ‘Want als we dat niet  doen, zal Ildakar  vallen  en zullen we  allemaal sterven.’ Ze  keerde  zich  tot Nathan met een vreemd  uit de  toon  vallende grijns op haar  gezicht. ‘Maar ik bedenk net  hoe  ik het  probleem met mijn overdrachtsbezwering kan  oplossen,  en hoe ik een fors  deel van de belegeringsmacht kan verpletteren. Ik denk echt dat dit  zal werken!’
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			Thora zat weer in haar cel,  verveeld en  gefrustreerd, maar ditmaal was het haar eigen keus. Er mochten dan nieuwe  beschermingsrunen  in de  steenblokken  rondom  de deur zijn aangebracht,  zij wist  hoe  ze kon  uitbreken. Ze hoefde  maar te besluiten om het te doen en  ze kon  zich op elk  ogenblik bevrijden. Dat  wisten de  mensen die haar gevangenhielden ook. Maar  toch bleef ze in  haar  cel.

			Wat vreemd toch, dacht Thora, dat  de mensen  die haar hadden verraden, de mensen die hun eigen  sovrena als  een  bedreiging zagen, haar desondanks dat vertrouwen schonken. Maar goed, ze had zich  overgegeven, en ze wilde daadwerkelijk niets  liever dan haar stad redden. Dus  bleef ze in haar cel  zitten, vastgehouden door ketens gemaakt van haar  eigen schuldgevoelens. Voor  Ildakar.

			Hoewel  ze fysiek roerloos stilzat, kenden haar gedachten geen moment rust. Uren  achter  elkaar  ontstak ze een  felle  gloed die haar kale  stenen  muren verlichtte. Op andere momenten  werd Thora  overmand door zwartgallige gedachten  en verkoos ze de  duisternis, waarin ze omringd  was door  ongekende mogelijkheden.

			Toen ze was ontsnapt, had een soort blindheid  haar ertoe gedreven Ildakar in de  steek te  laten.  Ze had zelfs besloten om  haar  hulp aan  te bieden aan  generaal Utros, de ware  vijand. Nu besefte  Thora dat ze  niet  goed bij  haar hoofd was geweest. De wanhoop en frustratie hadden haar geest beneveld  en haar gedachten verstrengeld als een kluwen  tentakels. Ze had bijna een gruwelijke  fout begaan,  erger dan welke fout dan ook die ze eerder had gemaakt.

			Maar toen  ze daar op de muur had gestaan,  klaar om zich  omlaag te  werpen naar  dat  oeroude leger, was  er iets diep in  haar  gebroken.  Haar  hart had een  metamorfose ondergaan, als een van Olgya’s aangepaste zijderupsen die na een leven van uitputtende  dienst eindelijk  werd  toegestaan om een cocon om  zich heen te spinnen. Thora wist  zeker  dat Ildakar zou voortbestaan. Dit was  nog altijd haar  volmaakte stad,  en ze  moest helpen ervoor te  zorgen dat  hij bewaard bleef  – als  de doemaleden haar ooit nog toestonden dat te doen.

			Ze was niet  zoals Maxim.  Haar verraderlijke echtgenoot had  al het mogelijke gedaan om Ildakar  te gronde te richten, en niet voor een groots  doel, maar  puur omdat hij zich  was gaan vervelen. Zo zou  zij nooit worden.  Dus bleef ze  hier alleen in haar cel, alsof ze  was opgesloten in een graftombe.

			Toen ze fluisterende  stemmen hoorde buiten haar cel,  gevolgd door het geratel van het slot, trok ze  zich  overeind  en  rechtte trots haar rug. Ze richtte  haar blik  op  de  deur en moest haar ogen  afschermen tegen  het verblindende licht dat naar  binnen scheen  terwijl  twee  mannen in tovenaarsgewaden  haar begroetten.

			‘Sovrena, we hebben iets  met je  te  bespreken.’ Die bruuske stem  behoorde toe aan Quentin.

			Hoewel ze er  geen  probleem  mee had gehad haar  mogelijkheden in het  donker  te overpeinzen,  ontstak  Thora nu weer  een felle gloed  om  haar  cel te verlichten.  Naast Quentin stond Damon, met een onzekere  of zelfs angstige blik op zijn gezicht.

			Ze vernauwde haar ogen. ‘Jullie zijn  alleen.  Weet  niemand anders dat jullie hier  zijn?’  De twee mannen reageerden  even  schichtig  als de  leeuweriken die Thora in  kooien had gehouden. ‘Waar is Lani?’ vroeg  ze  toen  ze haar geen antwoord gaven. ‘Waarom  is zij niet  meegekomen  om me te beschimpen?’

			‘Lani  is dood,’ zei Damon met een  frons die werd  benadrukt door zijn lange snor. ‘De  tovenaressen van de generaal hebben  haar vermoord toen ze hen bespioneerde met een  schouwbezwering. Ze hebben haar  verdronken in haar eigen schouwwater.’

			Het kostte  Thora  moeite om  niet te glunderen.  ‘En nu hebben jullie mij nodig. Hoe kan ik  helpen?  Ik wil meevechten.’

			‘Ildakar  heeft je nodig.’  Quentin  krabde  aan  zijn bolle wang terwijl  hij  en Damon haar samen vertelden over de  recente veldslag: over hoe ze de twee overgebleven  Ixaxkrijgers op  de  vijand  hadden losgelaten en over de  draak die was gekomen.

			‘Maar nu hebben we  geen noemenswaardige  wapens meer over, en Utros’ leger is nog altijd  van onoverkomelijke omvang,’ zei Damon. Zijn  haar  hing over zijn  voorhoofd, bijna tot in zijn ogen, en  hij streek het zonder  erbij  na  te denken opzij. ‘We  moeten  alle middelen die we tot  onze  beschikking  hebben gebruiken  om de stad te redden.’

			Thora was verbaasd. ‘En waar  is  Nicci in dit  alles? Ik dacht dat zij zo  machtig was dat ze  in haar  eentje de wereld ging redden?  Is dat niet de  voorspelling  die in Nathan Rahls levensboek staat? Dat  zij  de hele wereld zou redden?’  Ze snoof, maar onderdrukte  haar  woede. Ze  had zo  lang  in afzondering doorgebracht dat ze  alle informatie die deze  twee  tovenaars voor  haar hadden goed kon  gebruiken.

			‘Nicci heeft ons in  de steek  gelaten om  andere steden te  gaan  waarschuwen, en we weten  niet of ze ooit nog terugkomt,’  zei Quentin.

			‘Waarom zou  ze?’ vroeg Damon.  ‘Het is  een kwestie van tijd voordat Ildakar valt. De andere doemaleden  zijn onze  boeken van magie aan  het  doorspitten  en  obscure bezweringen aan het  uitproberen. Elsa  gelooft dat ze een innovatieve overdrachtsrune heeft ontwikkeld en wil die aan de doema presenteren, maar  op dat plan mogen we niet  rekenen. Het  klinkt als een wanhoopsdaad.’

			‘Het kan nooit  genoeg zijn,’  onderbrak Quentin  hem kermend.  ‘Daarom moeten we realistisch zijn. Daarom zijn  we naar jou  toe  gekomen.’

			Damon slikte hoorbaar. ‘Quentin en ik  zijn tot de  conclusie gekomen dat er  maar één betrouwbare manier is om Ildakar voor eens en altijd  in  veiligheid  te brengen, een die ervoor  zal zorgen dat we  ons nooit  meer  zorgen hoeven te maken om  generaal Utros of  welke vijand dan ook.’

			Quentin knikte. ‘We  moeten de  sluier van de  eeuwigheid weer optrekken. En daar hebben we jouw hulp bij nodig,  sovrena, als je  bereid bent die te verlenen.’

			Thora had al  geraden  welke richting de  conversatie op ging. ‘Toen ik me  op de  stadsmuur overgaf, heb ik gezworen dat Ildakar heilig voor me  is,  dat ik alles  zou doen  om mijn  stad te redden, als  jullie  me daar de kans maar toe  gaven.  Dat meende ik.’

			Damon en Quentin keken  elkaar opgelucht aan. ‘We kunnen een  groot  deel van het voorbereidende werk zelf voor elkaar  krijgen. Daar zijn we zelfs al aan  begonnen.  Nu  Nicci weg is,  en Nathan en  Elsa druk zijn  met  haar plan om iets met  overdrachtsmagie en runen te  doen, hebben wij de kans aangegrepen om  de bevolking  heimelijk  op de hoogte te stellen  van ons plan. We zijn bezig  aan een  lijst met namen. Sommige zijn  vrijwilligers, andere... suggesties.’

			Thora streek over haar harde, koude wang  en voelde  het steen  in haar huid. ‘Begrijpen jullie  hoe vreselijk de prijs zal zijn? Hoeveel bloed er vereist zal zijn?  Jullie  zullen een  heleboel mensen nodig  hebben, en begaafd bloed is  het krachtigst.’

			‘Dat weten we,’ zei Quentin.  ‘Iedereen weet  het,  maar iedereen kan ook het leger zien dat voor onze muren staat. De vrijwilligers doen het voor  hun familie.  Ze doen  het voor onze toekomst. Ze  weten  dat  als de  generaal erin slaagt onze stad binnen te dringen, hij  hem met de grond gelijk zal  maken. Dan zou hun hele familie  worden afgeslacht. Zelfs rebellen hebben aangeboden om  als  offer  te  dienen.’

			‘Rebellen?’ Thora  fronste. ‘Die hebben onze tradities en de grenzen tussen  de  klassen afgebroken.  Waarom zouden  zij helpen?’

			Damon  haalde zijn  schouders op. ‘Ze waren uit  op  hun vrijheid. Nu  leren ze wat die vrijheid kost.  Als ze willen dat iedereen gelijk  is in hun nieuwe Ildakar,  dan moeten  ze  ook gelijke verantwoordelijkheid aanvaarden.’

			Damons stem  sloeg over. ‘En  ze stemmen ermee in!  Ze  begrijpen het. Er  zijn er zelfs die de woorden van Spiegelmasker aanhalen  en zweren om  hun leven te zullen geven voor de toekomst van hun familie  en vrienden.’

			Dat  verbaasde Thora. ‘Mijn echtgenoot meende  geen  woord van wat  hij zei. Hij verzon  maar wat.’

			‘Ongeacht  zijn  beweegredenen kon  hij goed overweg  met  woorden,’ zei Quentin. ‘Wat belangrijk  is, is  dat de volgelingen  van  de  tovenaar-commandant zijn woorden hebben gehoord, niet  wat  er in zijn hart lag.’

			Thora vroeg zich af of  hij  nog  in leven was, gezien de tijd die er al was verstreken sinds Adessa achter  hem aan was gegaan. ‘De piramide ligt  in puin,’  merkte ze op, ‘en daarmee ook de bloedgoten  en bezweringsvormen. Alles wat  we nodig  hebben, is  verwoest. Hoe  zijn  jullie van plan bloedmagie  op zulke grote  schaal uit  te voeren?’

			‘Ik kan alle benodigde apparatuur  fabriceren,’ zei  Damon,  ‘en de  piramide is niet essentieel. We hebben gewoon een plek nodig om alle  menselijke  offers bijeen te brengen.’

			‘En beulen om al dat bloed te  vergieten zodat we het kunnen gebruiken  voor  de bezwering om de  sluier op te trekken,’  voegde  Quentin eraan toe.

			Thora had nog altijd haar twijfels. ‘Zelfs met de  beste bedoelingen lijkt  het  me onwaarschijnlijk  dat jullie voldoende vrijwilligers  zullen vinden.’

			‘Zoals ik al zei,  we hebben een lange  lijst  met namen,’ zei Quentin. ‘En  we hebben een tweede samengesteld  van mensen  die we  met geweld kunnen ronselen indien we  meer bloed  nodig hebben.  We  kunnen eisen dat iedere familie een  offer  aanlevert.’

			Thora  voelde een warme gloed  van trots  op haar stad. ‘Dan  is Ildakar  misschien toch  nog te  redden. Ik zal doen wat ik kan om te helpen. Kom terug wanneer jullie voorbereidingen voltooid zijn.’
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			Maxim  had de ideale  plek gevonden om bij te komen  en zich  te verstoppen terwijl hij op krachten kwam: een knus huisje in het bos  op  de  heuvels boven de  Ravendood. Hij was ver doorgereisd en had al die tijd zijn sporen uitgewist. Het bootje  dat  hij  in Tarada had gestolen,  had  hij  achtergelaten in  een andere plaats aan  de rivier om te  voet  verder  te  trekken.

			Hij  was  aan de oever van  de rivier talloze  nederzettingen tegengekomen,  want de steeds bredere  rivier voorzag veel mensen van voedsel  en werk, maar hij  wilde niet opnieuw zijn intrek nemen in  een  dorp, nog niet. Zijn  doel was om  een nieuw rijk  te bouwen dat grootser was dan  Ildakar, maar dat  kon hij niet overhaasten, en  Maxim had  tijd  te over.

			De fout  die hij in Tarada had begaan, was  dat hij te ongeduldig was  geworden. Hij had  bijna duizend  jaar moeten wachten  tot  het gestagneerde Ildakar ten  val  kwam, en ondertussen  moest  het leger van steen dat hij had laten ontwaken de stad volledig hebben  verwoest.  Het was niet realistisch om te verwachten dat hij in een of  twee  jaar tijd een vergelijkbare stad kon bouwen.

			Hier in de heuvels buiten een rivierdorpje genaamd Gantsvoorde was Maxim bereid te wachten, hoe ongeduldig ook, misschien  wel  maandenlang. Het afgelegen huisje bood  hem  meer dan genoeg ruimte. Het had een grote woonkamer met een  open  haard en  een groot bed voor  de  vader en moeder afgeschermd met een leren  gordijn aan het plafond,  en  een kleinere zijkamer met  drie smalle bedjes voor de  kinderen. De  haard bevatte  een ijzeren haak  met daaraan een ketel om  soep  in te bereiden, en ijzeren vleespennen om vis aan te  roosteren van de markt in het  dorp,  of eekhoorns  of  hazen  uit het bos.

			In de provisiekast  achter het  huisje had de vader  slierten worsten  van hertenvlees opgehangen. Kippen  renden vrij rond over het erf  en pikten  naar kevers en wurmen, duidelijk prima in staat voor zichzelf te zorgen. Maxim, de voormalige tovenaar-commandant van Ildakar, was niet van  plan voor boerderijdieren te gaan zorgen.

			Wanneer hij zijn nieuwe, grootse stad had gebouwd, zou  hij  wachters in  uniform hebben, bedienden om in al zijn  behoeften  te voorzien, getrainde masseuses om hem onder handen te nemen  nadat  hij had  genoten van een geparfumeerd bad, en jonge  vrouwen  om zijn bed te verwarmen. Hij zou  kleermakers schitterende kledingstukken laten maken van de  meest voortreffelijke stoffen, de zachtste weefsels en het warmste bont. Zijn sieraden zouden worden vervaardigd door de meest  getalenteerde edelsmeden in zijn  domein.

			Hij  zuchtte.  Hij miste  Ildakar meer dan hij  had verwacht.

			Voorlopig moest  hij genoegen nemen  met dit  huisje. De stilte  van  het bos, alleen doorbroken  door het geruis van de wind in de sparren, was ontspannend.  De man en de vrouw hadden  de hoogste bomen  gekapt en  de boomstronken op  het erf voor het  huisje laten  staan. Tegen de  muur  van het huisje  lag  brandhout opgestapeld, en bij een van  de  stronken, die  duidelijk dienstdeed als hakblok, lag een bijl  klaar. Wanneer hij zonder brandhout kwam  te zitten, verlaagde Maxim  zich er natuurlijk niet  toe om  met die  bijl  aan  de slag te  gaan, maar gebruikte hij zijn gave om barsten in de houtblokken  open te laten splijten  zodat  ze uiteenspatten tot een formaat dat  in de  haard paste. Hij was  een vindingrijke man die  niemand nodig had.

			Na zijn dagenlange vlucht  door het  moeras, waarbij  hij niet alleen  op de  uitkijk had moeten blijven voor de frustrerend vastberaden Adessa,  maar ook voor roofdieren, was hij  blij dat hij een veilige  en rustige plek  had gevonden om te verblijven.  Hij  wist dat Adessa de jacht  nooit  zou opgeven, al zou ze toch moeten inzien dat zij nooit  van haar leven een tovenaar-commandant kon  verslaan! De runen die  in haar huid gebrand stonden,  mochten haar dan beschermen  tegen directe magische  aanvallen, toch had ze  niets wat  op kon tegen zijn magische krachten. Hij had versteld gestaan van de  kracht die de morazeth had laten zien toen ze had getracht hem te vermoorden en vroeg zich  af  hoe ze aan  die extra  kracht was gekomen.  Had  Thora een manier  gevonden  om  een manifestatie  van de  gave in Adessa  te doen  ontwaken? Het was ergerlijk.

			Hij plukte aan het schone linnen hemd dat van de echtgenoot was geweest. De broek die hij aanhad, was te wijd,  en  hij moest een  riem van touw  dragen om hem op te  houden, maar dat  maakte deel uit van zijn vermomming. Zijn Ildakaarse kleding was  niet  meer  te redden geweest, en hij had het grijze gewaad dat hij als Spiegelmasker had  gedragen weggegooid. In Tarada was hij gedwongen geweest zo abrupt te  vluchten dat hij  geen andere kleren  had kunnen meebrengen. Hij  zag er  nu  tenminste  niet  meer  uit  als  een  bedelaar.

			Een eenvoudige charmespreuk was  genoeg geweest om ervoor te zorgen dat de mensen in  Gantsvoorde  hem  in  al zijn behoeften voorzagen. Hij hoefde zich alleen maar gedeisd te houden, als een beer die  winterslaap hield,  tot hij zijn  plan om de wereld  te veroveren had  geperfectioneerd en klaar was om tevoorschijn te komen. De eenzaamheid  viel hem het  zwaarst. Na al die eeuwen  in Ildakar was  Maxim het gewend om  altijd  mensen om zich heen  te hebben.

			Om  de twee of drie dagen waagde hij zich aan de  wandeling van een uur over het bospad  naar het  dorp aan de  rivier. In zijn  eenvoudige kleding  trok  hij geen  aandacht,  en  de mensen namen  aan dat hij een  van de vele houthakkers, keuterboeren en  jagers was die in de wildernis woonden.  Dan ging  hij  in  een van de  herbergen eten – hij was bijzonder gesteld geraakt  op  de meervalpastei.  Soms betaalde hij met geld dat hij  in een  pot in het huisje had  gevonden, andere  keren voerde  hij gewoon een vergeetachtigheidsspreuk  uit en ging  hij weg zonder te betalen.  Hij  dronk het zure  bier dat ze  in het dorp hadden altijd met een grimas, en  had zich zelfs gewaagd aan wijn  die door een binnenschip was  aangevoerd van verder stroomopwaarts. Eén keer had hij de waard  gevraagd of hij  geen  bloedwijn uit Ildakar  had, maar daar  had  de dikke  man om gelachen  en hij had hem uitgelegd dat bloedwijn  een luxe was die niemand in  het  dorp zich  kon veroorloven.

			Maxim maakte zichzelf wijs dat hij het arme volk aan  het leren kennen was, de hardwerkende, onbegaafde types. In zijn  rol  als  Spiegelmasker had  hij gedaan alsof hij het zware lot van de lage klassen begreep. Hij had de  juiste woorden leren  zeggen en toegekeken  hoe makkelijk mensen in  zijn beloftes begonnen te  geloven.  Hij kon mensen inspireren  met vleiende woorden over vrijheid,  maar de mensen van Gantsvoorde waren  al  vrij, en  ze wisten dat  hun leven zo goed was als het maar  kon zijn.

			Later,  wanneer hij weer genoeg  had  van gezelschap, volgde Maxim het  bospad  terug naar zijn huisje  in de heuvels, waar hij verder droomde  over grote veroveringen.

			Op een  middag werden de stilte en  de verveling hem te  veel en  verliet hij het huisje. Buiten op het erf kakelden de wilde kippen  en stoven angstig weg,  ook  al was  hij niet van plan ze te slachten. Dat zou  te  smerig  en te zwaar werk zijn.

			Het gezin  had een moestuin bijgehouden met uien, bonen en een  pompoenplant met  ranken  die zich  over de grond uitspreidden.  Achter het  huisje stond een  heg van  braamstruiken vol  zoete vruchten.  Hij had voldoende te eten  om  zich  een tijdlang te  redden, maar het eindeloze wachten  maakte hem ongeduldig.

			Hij wandelde langs  de  moestuin en  zag  de vijf stenen figuren staan op exact de plek  waar ze  hadden  gestaan sinds hij dit  huisje  had gevonden.  De breedgebouwde echtgenoot en zijn vrouw, die niet oud, maar ook  niet erg knap was. Haar versteende  haar  was bedekt met een sjaal.  Over haar heupen, die breder waren  geworden door alle  kinderen die ze duidelijk  al  had gebaard,  hing een vormeloze  rok.  De moeder hield een van haar kinderen  bij de hand,  een  jongetje van een jaar  of acht. De vader had de kleinste vast, een meisje  van  hooguit vijf. Tussen hen in  stond de rennende  figuur van een ouder jongetje van  elf. De paniek die  ze  hadden gevoeld toen ze  doorkregen hoe gevaarlijk Maxim  was,  stond nog op  hun gezicht te  lezen. Ze hadden midden in  de nacht  geprobeerd weg  te sluipen,  maar waren  niet ver gekomen.  Maxim was door de deur  naar buiten gestapt  en had hen  gezien. Hij had niet de moeite genomen om naar  hen te roepen  voordat hij zijn versteningsbezwering op hen gebruikte. Ze waren  al lopend  verstijfd,  hun huid en botten  verhard tot  steen. De uitdrukking van angst zou voor altijd in hun grote  ogen blijven staan,  maar ze zouden nooit meer een  stap  zetten. Maxim  betreurde die onstuimige  beslissing, want nu had hij niemand  meer  om  hem te  helpen en te bedienen, en hij had iemand nodig om het  werk  in en  rondom het huisje te verrichten.

			Toen  hij was aangekomen, had het gezin  hem  verwelkomd  als een  reiziger,  hem te eten  gegeven  en  hem een plek gegeven om de nacht door te brengen.  Toen hij hen had  gedwongen  dingen te doen, waren ze echter bang geworden, want hij was te moe geweest om veel finesse te gebruiken.

			Nu  liep hij langs  de standbeelden van het gezin en keek  de vader  en moeder in  hun blinde, onbeweeglijk  starende  ogen. Sarcastisch  wenste hij hun een prettige dag. Hij  had immers niemand  anders  om mee te praten.

			Luisterend naar  het geruis van  de  hoge sparren  liep Maxim over de heuveltop naar een uitkijkpunt vanwaar  hij uitzicht had op de Ravendood. Daar  bleef hij op een rotsachtige rand staan om de omgeving in zich op  te nemen.  De middagzon weerspiegelde fonkelend  op  de stroming. In  Gantsvoorde, aan de oever van de  rivier, waren piepkleine mensjes  in de weer met  hun  dagelijkse  bezigheden.

			Opeens zag hij de schepen op de  rivier, een grote en imposante  vloot van  minstens  vijftig forse vaartuigen met rijen lange  roeispanen, donkerblauwe  zeilen  en  voorop elk  een  angstaanjagend boegbeeld in  de  vorm van  een slang. Maxims  ogen werden groot. Norukai!

			Dit  was geen eenvoudige handelsvloot, niet een of twee schepen op  weg  om slaven af te  leveren in ruil voor bloedwijn en yaxenvlees. Dit was een volledige Norukai-invasiemacht.  De slavenrovers hadden  zich  bij hun bezoeken aan Ildakar altijd voorgedaan als eenvoudige handelaars, maar nu  Maxim deze alarmerende vloot stroomopwaarts zag varen,  begreep hij hun ware doel. Dit was  niet zomaar een plundertocht waarbij een paar rivierdorpen  aangevallen zouden worden.  Met  een glimlach stelde  hij zich de ravage voor die de woeste krijgers  in  Ildakar zouden aanrichten.

			Als  Maxims eigen acties Ildakar nog niet ten val hadden  gebracht, zou de  stad  wel  ten onder gaan wanneer de Norukai er aankwamen,  dat  wist  hij  zeker. Even voelde hij wroeging knagen, maar  dat gevoel zette hij van zich af,  en  het daaropvolgende uur bleef hij  toekijken hoe tientallen oorlogsschepen met  slangen  op hun boeg langsvoeren over de rivier, op weg  naar  zijn voormalige woonplaats.
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			Bannon was weliswaar niet begaafd, maar hij wilde toch zijn bijdrage leveren aan  de verdediging van Ildakar.  Zijn ervaring als  krijgsgevangene had hem minder enthousiast gemaakt over het idee om  de stad te verlaten en  horden vijandelijke soldaten  te lijf te gaan  met zijn zwaard, maar toen hij hoorde  dat Elsa  arbeidskrachten nodig had voor haar grootse plan om overdrachtsmagie in  te zetten op  het slagveld,  bood hij  zich  meteen aan.

			De werkploegen verzamelden zich aan de top  van  de klifwand  boven de rivier. De  hemel ging die dag  schuil achter grauwe wolken die eruitzagen alsof ze  achtergebleven drakenrook hadden kunnen zijn, en het miezerde onafgebroken. De lucht was koud, nat en akelig,  wat de  kliffen verraderlijk maakte. Toen  Bannon nerveus omlaagkeek naar de bungelende  touwen, de smalle  houten  platformpjes en steigers,  en de werkers die  eroverheen  klauterden met  emmers  verf, liet de moed hem  bijna  in de steek. ‘Lieve Zeemoeder.’ Maar  hij ademde diep  in en knikte  naar Elsa. ‘Als  ik  het  kan opnemen tegen duizend krijgers, ben  ik  ook dapper genoeg om  een klifwand te beschilderen.’

			De oude tovenares knikte terug. ‘Jongeman, als we hier  succesvol zijn, zal deze reusachtige  overdrachtsrune meer vijandelijke soldaten verslaan dan duizend Ildakaarse zwaarden.’

			‘Dat  is  best een beetje duizeligheid waard,’  zei hij. Lila  had  hem  eerder al eens  langs de smalle trappen,  de houten richels en  de hangende platformen meegenomen naar de rivier in de diepte.  Hij wist dus dat hij dit  aankon. Elsa’s reusachtige rune  moest de hele klifwand bestrijken, en het  ingewikkelde patroon moest foutloos  op het zandsteen geschilderd worden, zonder dat  er  maar één plekje  werd overgeslagen.

			De  tovenares  tuurde over  de afgrond  om naar  het  rotsoppervlak te kijken. ‘Zie je dat  stuk  daar, bij de waterleiding? Aan dat deel  van  de klif is nog niemand aan de slag.  Dat lijkt  me een mooie klus  voor  jou.’

			Het leek heel ver weg van het dichtstbijzijnde stabiele platform of een  trap. ‘Ik zal  me aan een  touw van  de  top van de klif  moeten laten zakken.’

			‘Of je kunt leren vliegen.’  Elsa wierp  hem  een plagerig lachje toe. ‘Maar  een  touw is  waarschijnlijk betrouwbaarder.’

			‘Ik heb hier  nieuwe  verf nodig!’ riep een diepe, mannelijke stem.

			Onder hen  zag  Bannon een man  met een dikke buik in zijn eentje op een gammel platform staan. Hij zwaaide zo wild met zijn dikke kwast dat er druppeltjes rode verf neerregenden op  zijn blote  schouders.  Twee werkers in een  toegangstunnel  vlak  boven  hem knoopten een  touw aan het  handvat  van  een  volle  emmer verf  en  lieten hem hand over hand zakken.  De  emmer slingerde heen en weer,  en  er morste een beetje verf, maar de man met de dikke  buik  kreeg hem  te pakken. Hij zette  de emmer  bij  zijn voeten neer op  de planken en ging verder  met verven.

			Op de top  van de klif trok Bannon  een klimgordel aan met de hulp van  andere werkers,  die hem erin vastknoopten en elkaars knopen  controleerden. Elsa ijsbeerde aan de rand van de klif,  met haar  blik  op de werkploegen  in  de diepte.

			Ze had  een ingewikkelde bezweringsvorm  ontworpen,  vol lussen en elkaar kruisende lijnen, en ze had  de rune net zo lang getest tot ze zich  ervan had overtuigd dat haar ontwerp  perfect was. Terwijl de andere doemaleden  plannen maakten  voor de wanhoopsuitval  die nodig zou zijn om  de  andere helft van haar overdrachtsbezwering  op  het slagveld te voltooien, had Elsa meer  dan  veertig vrijwilligers verzameld  die  bereid waren om het  verankeringsontwerp op de loodrechte klifwand te verven. Onder wie ook Bannon.

			Het merendeel van de schilderploeg bestond uit vrachtladers en rivierwerkers die veel ervaring hadden op de steile trappen,  platformen en ladders.  Vanaf de top  van de klif had  Elsa een andere vorm  van overdrachtsmagie uitgevoerd.  Ze  had het  blad papier  waarop  ze haar ingewikkelde rune  had getekend opgehouden in de miezerregen en  haar gave  gebruikt om de tekening  te vergroten en  op de rotswand te projecteren,  waar die  nu nog altijd duidelijk te zien was. De werkers die in  hachelijke  posities aan  de klifwand hingen, konden zo precies zien waar ze moesten verven.

			Terwijl Bannon  zich insnoerde, hield Elsa hem het vochtige blad papier met de bezweringsvorm  voor. ‘Als andere tovenaars kleinere  begrenzingsrunen  kunnen aanbrengen rondom  het  vijandelijke leger  met  één  verankeringsrune als  middelpunt, kan  ik die samen verbinden met dit  veel grotere patroon  hier op de klifwand en mijn overdrachtsmagie gebruiken  tussen de rotswand en  de Ravendood en het kamp  van de generaal.’

			‘Wat bent u van  plan  naar het kamp te verplaatsen?’ vroeg Bannon. ‘Water?’

			‘De rivier en  het gesteente  beschikken over  iets veel verwoestenders dan  water.’ Haar ogen  fonkelden. ‘Warmte. Een eindeloze voorraad  aan warmte. Ik kan tot op  meer dan een kilometer in beide  richtingen alle warmte  aan  het  rivierwater onttrekken en alle warmte uit het gesteente zuigen, en het  verankeringspunt van de  verbonden runen gebruiken  om die  in één klap midden op  het slagveld  te  dumpen. Maar  daarvoor moeten we eerst de primaire bezweringsvorm in het groot en duidelijk afgetekend  op de klifwand schilderen.  Dat is voorlopig het  belangrijkste. We moeten binnen een of twee dagen klaar  zijn om  tot de  aanval over te  gaan.’

			Bannon  had nooit veel van magie begrepen  en  nooit geprobeerd bezweringen  uit te voeren. Hij  dacht  altijd  met zijn  zwaard. Nu zou hij  de strijd echter voortzetten  met  een verfkwast.

			‘Hup,  over  de rand, jongeman,’ zei Elsa  toen  hij stevig vastgesnoerd zat. ‘Zodra dit voltooid  is, kunnen  we generaal  Utros opnieuw een  klap  toebrengen. Zijn leger  verkeert  in  een staat van chaos,  en na wat ze opperkapitein Stevens hebben aangedaan...’ Er verscheen een  duistere blik op haar gezicht. ‘We hebben  geen enkele  reden om die soldaten enige genade te tonen.’

			Bannon controleerde  nog een laatste keer of hij goed vastzat. Het dikke touw voelde nat van de  motregen, maar de knopen zaten strak.  Met een emmer verf in zijn rechterhand stapte hij  achteruit  naar  de rand van  de afgrond.  ‘Ik zal mijn bijdrage leveren.’

			‘Verf gewoon binnen de lijnen die  je ziet. Zolang de projectiebezwering stabiel blijft, staat de rune duidelijk  afgetekend. Het wijst zich allemaal  vanzelf.’

			De  koude mist kleefde aan zijn lichaam  als een laag zweet. Vastberaden liet  hij zich over  de  rand zakken, voorzichtig om geen verf te morsen. Hij  vond  plekken om zijn  handen  en voeten te plaatsen  in het  zandsteen en  kwam uit  op  een smalle, uitgehouwen richel.

			Na een snelle  blik  in de duizelingwekkende  diepte concentreerde hij zich op de  rotswand  voor hem.  Het begon harder te  regenen,  maar  hij bleef verder afdalen naar de plek waar hij de rand van  Elsa’s reusachtige rune  duidelijk afgetekend zag staan. Hij was  blij dat Lila vandaag niet was meegekomen  om hem  in de gaten te houden. Zij was nieuwe zwaardvechters aan het trainen voor de  verschillende aanvalsteams die vereist waren voor Elsa’s  plan.

			Bungelend aan zijn touw  bereikte hij zijn  plek bij  de opening van de  waterleiding waardoor het  rivierwater  omhoogliep naar de  aquaducten. Bannon zag de  flakkerende  projectie van  het patroon voor  zich op  het gesteente. Hij doopte zijn kwast  in de emmer en smeerde een brede streep rode verf op het zandsteen. Het steen was nat van de regen,  maar de verf was dik genoeg  om toch dekkend te kunnen  zijn, en Bannon beschilderde het  hele  oppervlak binnen  de projectie.  Hij  begon heen en weer  te zwaaien als  de slinger van een klok om een groter  deel van  het  patroon te kunnen bereiken. Keer  op  keer doopte hij zijn  kwast in de verf en kleurde hij de klifwand binnen de geprojecteerde lijnen  rood.

			Verderop aan  de klifwand zag hij andere vrijwilligers in hun  klimgordels  hangen, op  smalle  platformen staan of zich  vasthouden  aan gammele steigers  om over de  afgrond te leunen  en een groter stuk  van het  patroon te  kunnen inkleuren.  Grote stukken van het  enorme ontwerp waren  al bijna voltooid.

			Een van  de schilders leunde te ver  over de rand en gleed  uit  op het natte hout  waarop hij stond. De  man slaakte een kreet, en zijn  emmer  viel van  het platform  en  liet een spoor van rode verf  achter  in  de lucht die er net uitzag als  bloed.  Het lukte de  man om zijn arm om een paal  van de  steiger  heen  te slaan, maar de rest  van zijn lichaam bungelde  in de leegte.  Hij schopte  met zijn benen en zwaaide  met  zijn andere arm, maar  niemand kon hem  snel genoeg bereiken  om hem  te helpen. Na een paar zenuwslopende seconden  wist  de man  zichzelf weer  op  de steiger  te  trekken, waar hij hijgend op  handen  en knieën bleef zitten terwijl  hij  bijkwam.

			Elsa keek van bovenaf toe met een bezorgde  blik op  haar  gezicht. Toen het duidelijk was dat  de man weer veilig was, riep  ze:  ‘De verf is  niet op  de klif terechtgekomen. De bezweringsvorm is  nog intact!’ Vervolgens brulde ze  in de richting van de bevoorradingstunnel: ‘Breng die man  een nieuwe emmer.  We hebben  geen  tijd  te verspillen.’

			Bannon  controleerde de knopen van  zijn  klimgordel en zette zijn voet schrap op een hard stuk  steen  om  zich  te stabiliseren. Terwijl  hij  met zijn ene hand verder schilderde,  hield hij zich met zijn  andere vast aan het natte touw.

			Die avond had Elsa er vertrouwen in dat  de reusachtige  rune de volgende dag  voltooid zou  worden  en belegde ze  een  vergadering  met  Nathan en  de leiders van  de zes groepen vrijwilligers  die in  haar plan geloofden. Ze kwamen in  fakkellicht bijeen in de bestuurszaal  en verzamelden  zich rondom  een van  de  stenen tafels, waarop Elsa een groot vel  papier afrolde om op te tekenen. ‘Dit is hoe we overdrachtsmagie gaan gebruiken om generaal  Utros een harde klap toe te brengen.’

			Nathan glimlachte  haar bemoedigend toe. Hij had  bewondering  voor de grote schaal  van haar plan.

			Nauwkeurig maar uit  de losse hand tekende ze de complexe bezweringsvorm op  de klif  en  de unieke begrenzingsrunen die ze speciaal voor dit  doel had ontwikkeld. ‘Dit,’  zei ze terwijl ze  op  het papier tikte. ‘Prent je deze  rune goed in.’  Hij bestond  uit  een cirkel gevuld  met  lussen en omsloten  door een driehoek.  ‘Bij overdrachtsmagie  volgt  iedere rune en iedere bezweringsvorm  een  zekere grammatica, een  soort interpunctie die  exact moet zijn.  Ik  zal niet uitleggen wat iedere krul en  lijn precies betekent.  Het is alleen belangrijk dat jullie weten  dat  jullie je geen  enkele  fout  kunnen permitteren.’

			Oron, Olgya en drie andere  begaafde edelen zouden  de  leiding over de  secundaire teams op zich nemen. Julian was  een  van Olgya’s belangrijkste  zijdehandelaars.  De tweede  begaafde vrijwilliger, Leo,  was een kleine, meisjesachtige man die aan  het hoofd stond  van  twee  yaxenslachthuizen en een opmerkelijke  controle  bezat over  zijn magie. De derde, Perri, was  een vrouw van middelbare leeftijd met een deemoedig uiterlijk. Zij was een vormer,  zoals  Damon, en manipuleerde  de wijnranken in de boomgaarden  die bloedwijn produceerden om ze een  grotere oogst op te  laten leveren. De vijf teamleiders hadden allemaal gezworen hun  vaardigheden te wijden aan de succesvolle uitvoering van Elsa’s plan.

			‘Jullie zullen ieder  verantwoordelijk zijn voor het tekenen van een van deze bezweringsvormen  – vijf begrenzingsrunen – en het is  essentieel dat jullie  heel  nauwkeurig zijn.’ Elsa keek de  begaafde  leiders stuk voor stuk aan om er zeker van te zijn dat ze dat begrepen. ‘Jullie begrenzingsrunen zullen de  buitenrand van de zone van verwoesting aangeven. Jullie teams zullen elk een escorte van krijgers meekrijgen om jullie  naar je  positie  in de vallei  te begeleiden. Nathan  zal  mij vergezellen, omdat  wij  de meeste tegenstand zullen ondervinden.  Het zal  onze  taak zijn om de  verankeringsrune in  het midden  van  hun kamp te plaatsen.’ Haar  stem brak.  ‘Wij zullen  het middelpunt markeren dat  de begrenzingsrunen met elkaar verbindt. Dit stelsel van symbolen zal de  toevoer van  het reusachtige ontwerp dat  we op de klifwand boven de rivier hebben geschilderd ontvangen en versterken.’

			‘Ik ben ervan  overtuigd dat  je ons allemaal gaat redden,’  zei  Nathan zacht tegen  haar.

			Omdat Elsa’s plan veel risico met zich meebracht, had  de doema  ertoe besloten  niet al zijn  leden mee te sturen.  Anders zou er, indien het plan op een ramp uitliep,  niemand overblijven om  de stad te  verdedigen. Damon en Quentin hadden aangeboden om  achter  te blijven. Nathan  had zich ook  voorgenomen ervoor te zorgen dat Bannon veilig binnen de muren achterbleef. De jongeman  zou ongetwijfeld met de aanvalsteams willen  meevechten, en hij had absoluut bewezen dat hij zijn mannetje stond op  het slagveld,  maar  hij was  al eens gevangengenomen en bijna geëxecuteerd door het vijandelijke leger.  Nicci  was ergens ver weg, en het was aan Nathan om  ervoor te zorgen  dat hun  jonge kameraad binnen de  muren bleef. Er waren meer dan genoeg vrijwilligers voor Elsa’s plan, en het zou  weinig moeite kosten Lila over  te halen om Bannon veilig  te  houden.  De  morazeth wilde zijn leven ook niet riskeren.

			Terwijl  hij de komende missie overpeinsde, dwong Nathan zich om opgewekt te zijn, meer voor Elsa dan voor wie of wat dan ook. Hij keek om  zich heen naar  de verzamelde vrijwilligers, allen krachtige  tovenaars die in  haar voorstel geloofden. Hij wreef in zijn  handen. ‘Wanneer Nicci  terugkomt,  zal ik  haar met  veel plezier vertellen dat  we generaal  Utros al hebben verslagen  terwijl zij weg  was.’
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			Serrimundi strekte zich uit  over lage heuvels rondom een  haven die vol lag met hoge zeilschepen en vissersboten. De hellingen die ooit vol bomen  hadden  gestaan,  waren nu volgebouwd met  dicht opeengepakte woningen.  Serrimundi was een  oeroude stad, en het enige  wat er nog van de wilde  bossen  over was, waren weidse parken. Water stroomde  tussen  de heuvels door in brede kanalen die uitkwamen in de baai. Gondeliers duwden  met palen ondiepe  bootjes voort over  de kanalen met  vracht of  passagiers aan boord.

			Nicci  keek vanaf  een punt hoog op  een heuvel uit over de golvende straten, de daken met  donkere dakpannen  en  de gewitte gebouwen,  en moest  toegeven dat  Serrimundi daadwerkelijk  een prachtige  stad was. En een heel kwetsbare.

			Toen ze  uit de  sliph tevoorschijn was gekomen, had ze geproest  en diep ingeademd.  Het  was  haar opgevallen  dat  de sliph  haar ditmaal  niet  had  aangespoord om adem  te  halen. Zodra ze weer  stevig  op haar benen stond, draaide ze zich  om en zag de zilverkleurige gedaante van  de  sliph haar met een  kille blik opnemen. Zonder een woord van bevestiging dat  ze  haar  passagier  op de  juiste plek had  afgeleverd, verdween het humeurige  schepsel  weer  in de onpeilbare  diepte van haar put.

			Nicci  stond in het zonlicht  op een heuvel met  uitzicht op de  haven. De  put van de sliph  maakte deel  uit van een verlaten openluchttempel  met gecanneleerde zuilen.  Verspreid over  de tegelvloer  stonden  hoge urnen  met verse bloemen. Op een altaar stond een schaal overrijp fruit, een  offer aan een god  of godin dat  kennelijk al dagenlang  stond te wachten op een antwoord. Droge bladeren  waaiden over de vloer, en vogels tjirpten in  de klimplanten  die  het dak vormden.

			Toen Nicci  zich omdraaide, zag  ze een beeld  van een  vereerde  vrouw  met  lange,  loshangende lokken  haar die golfden als de  zee. Ze hield  haar armen wijd open als om smekelingen  te verwelkomen. Het was niet de eerste keer  dat Nicci  een beeld van  deze vrouw  zag – er  stond een gigantische  beeltenis van haar in een klif gekerfd  bij de  monding van de haven van Serrimundi.  Dit was  de  Zeemoeder.

			Op Chiriya was Bannon opgevoed  om  de Zeemoeder te aanbidden. De religie had langs  de  hele kust  van de Oude  Wereld veel  aanhang. Ze was  in grote lijnen te rijmen  met het heersende  geloof  in geesten en de onderwereld, waarvan Nicci wist  dat het  op waarheid berustte omdat  ze persoonlijke ervaring had met de Wachter.  Dit moest  een  aan de Zeemoeder toegewijde  tempel zijn.

			Vreemd genoeg  vertoonde de  godin  een opvallende  gelijkenis met de  sliph.  Nicci vroeg zich af of  een  goedgelovige  persoon  de  zilveren  vrouw duizenden jaren  geleden uit  de  put had zien  oprijzen om reizigers af  te zetten op  een  geheime  missie voor keizer  Sulachan. Kon  dat de inspiratie achter het uiterlijk van de  Zeemoeder en haar reusachtige beeltenis in de klif  zijn geweest?

			Hoewel de tempel op dat ogenblik uitgestorven was, was hij duidelijk  nog wel in  gebruik. Doorgaans schonken smekelingen  hun offers op  open  zee aan de Zeemoeder, maar als de  put van de sliph hier een  van de  inspiratiebronnen van het geloof  was, leek  het  logisch dat iemand een tempel had gebouwd  om de plek te markeren. Rondom de tempel lag een  tuin met stenen  voetpaden  die in  schijnbaar  lukrake richtingen  kronkelden, alsof  er van de smekelingen werd verwacht  dat ze een  bespiegelende wandeling maakten  voordat ze het altaar  bereikten.

			Nicci  hoorde stemmen  en zag tussen de hoge heggen door  een aantal mensen  op  de  open tempel aflopen. Omdat  ze  er geen behoefte  aan had te moeten  uitleggen waar ze vandaan  was gekomen, vertrok  ze  over  een  ander pad naar  de  woningen  dichter bij  de  haven.

			Ze kwam uit in  een drukke  straat  waar vrouwen buiten  kleding zaten  te naaien en mannen hun ambacht verrichtten aan  werkbanken. Sommige mensen  groetten haar toen ze langsliep. De bewoners van Serrimundi  waren  niet achterdochtig, en zelfs niet  nieuwsgierig, hoewel Nicci  duidelijk  een vreemdeling was  en haar  zwarte jurk uit de toon viel bij hun eigen kledingstijl.  De  drukke havenstad trok ongetwijfeld veel  buitenlanders  aan.

			Nicci was  nog nooit in  Serrimundi geweest,  maar ze  had  veel over de  stad gehoord van Eli  Corwin, de kapitein van de  Golvenloper, het schip waarop  zij en  Nathan vanuit  Tanimura naar het zuiden  waren gevaren. Destijds waren ze  nog simpelweg door de  Oude Wereld op reis geweest  als  afgezanten van  het D’Haraanse Rijk.  Nicci besloot op  zoek  te  gaan  naar de havenheer,  die kapitein  Eli aan haar had beschreven, en haar waarschuwing  aan  hem  af  te leveren.

			Ze volgde een  van de  kanalen te voet totdat er  een gondelier langsvoer en aanbood  haar mee  te nemen. Nicci  had niets tegen lopen,  maar ze had  haast, dus aanvaardde ze  zijn aanbod. Ze deed haar best haar  evenwicht te  bewaren in het bootje  terwijl  de man hen voortduwde en tuurde om  zich heen naar  de  heuvels,  gebouwen, handelsdistricten  en boomgaarden.  Serrimundi was een open  en welvarende stad.  Als  generaal Utros  hier  een invasiemacht naartoe  stuurde, zou  dit een gemakkelijke  prooi  zijn.

			Serrimundi was grotendeels  ongemoeid  gelaten door de Imperiale Orde,  en het was  duidelijk  dat de mensen te laks  waren. Die houding zou  Nicci  moeten  veranderen.

			Na enige tijd bereikte ze het  kantoor van de havenheer, vlak aan  de  kade. Binnen hielden beambten gedetailleerde  registers bij van  alle schepen die de  haven  van Serrimundi  binnenvoeren,  met aantekeningen over hun  kapiteins, hun voornaamste vracht  en hun thuishaven. Drie oude  mannen met vrijwel identieke  randen wit haar rondom hun kale  schedel zaten  met samengeknepen ogen over hun boeken gebogen.

			Een  van de mannen keek op  naar  Nicci  en  vernauwde zijn ogen alsof ze moeilijker te onderscheiden was dan  de aantekeningen in zijn in leer gebonden register. ‘Havenheer Otto is  hier  niet,  juffrouw. Hij  is  een schip welkom gaan heten. Zijn dochter  is pas verloofd met kapitein Ganning.’

			‘Welk schip?’  vroeg Nicci.  ‘Dan zoek ik hem op  de kade  op.’

			‘De Mistmaagd,’ zei een van  de andere  mannen.  ‘Daar kunt u hem vinden.’

			Nicci  ging op pad  langs de rand van de haven. Ze had de in stof gewikkelde glazen rechthoek  waarin het leger uit de oudheid te zien  was vast uit  haar  ransel gepakt. Op  de kade liep  ze  langs een ranzig  ruikende krakenjager  met een romp  doortrokken met het slijm van de  tentakels van de  zeewezens waarop het schip  joeg.  Een  ander schip had net de trossen  gelost  en  dreef bij de drukke aanlegsteigers weg om koers te zetten naar de monding van de haven, waar  de golven stuksloegen op een  klif die  als een  schildwacht aan het water  stond. In de  wand  van die klif  was  een  reusachtige vrouwelijke  figuur uitgehouwen in het natuurlijke gesteente: de Zeemoeder. Opnieuw merkte Nicci  haar gelijkenis met de  sliph op.

			De Mistmaagd was  een driemaster, een  vrachtschip nog groter dan de Golvenloper was geweest. Zijn zeilen waren  opgerold, en zijn romp lag met dikke  kabeltouwen aan de  grootste aanlegsteiger  van de haven gebonden.  Op een handvol mannen na die nog op het  open dek  rondhingen, was  de bemanning van het schip  al  van boord.  Grote  vrachtkisten  stonden opgestapeld  op  de kade, en werkers en  voermannen laadden de goederen in  wagens om ze  weg te voeren. Handelaars  kibbelden  over de verdeling van de scheepslading.

			Nicci zag een man van wie ze  vermoedde dat  het havenheer Otto  was van de loopplank van de  Mistmaagd af  komen.  Hij liep  met verende  tred, en de leren  hoed met brede rand  die hij  droeg zag er exact uit  zoals kapitein Eli hem  aan haar had beschreven.  Aan dek van de Mistmaagd zag  ze  een jonge vrouw met de bebaarde  kapitein staan praten, en ze nam aan dat dat Otto’s dochter Shira  was. De  vrouw was getrouwd geweest met kapitein Eli, maar was weduwe  geworden toen de  selka de Golvenloper hadden  aangevallen en tot zinken gebracht. Nu zou Shira  binnenkort in  het huwelijksbootje stappen  met een nieuwe echtgenoot, kapitein Ganning.

			De  havenheer was een hartelijke,  goedgehumeurde  man  en genoot veel respect  in Serrimundi. Als Nicci  erin slaagde Otto aan haar kant te  krijgen, zou hij  heel behulpzaam zijn bij het waarschuwen van de stad en  het voorbereiden  van zijn verdediging.

			Ze riep naar  hem  op bruuske, zakelijke toon. ‘Havenheer,  ik moet  u spreken.’

			Hij  richtte zijn  karamelbruine ogen op haar. ‘Hoe kan  ik  u van dienst zijn?’

			‘U kunt me helpen een waarschuwing door Serrimundi te  verspreiden.’

			Hij fronste. ‘Een waarschuwing waarvoor?’

			‘Een vijandelijk leger, een enorme krijgsmacht van soldaten  die over  enige tijd  door de Oude  Wereld zal trekken. Nu  is dit leger  nog ver weg  en  belegert het Ildakar, maar Serrimundi moet zich voorbereiden op een  aanval. Gelukkig is er nog tijd,  indien u in actie komt.’

			Havenheer Otto leek eerder verward dan verontrust door wat ze hem vertelde. ‘Een vijandelijk  leger?  Bedoelt u de Imperiale Orde? We  hebben  vernomen dat keizer  Jagang dood is  en  zijn strijdkrachten verslagen zijn.  We hoeven ons om hem geen zorgen  meer te maken.’

			‘Ja, Jagang is dood.’ Nicci vermeldde maar niet dat zij degene  was die hem had  gedood. ‘Dit  gaat  om een ander leger, een dat vijftien eeuwen geleden  IJzertand diende. Zijn  hele leger  was betoverd, maar is nu weer ontwaakt.’

			Otto  grinnikte. ‘Ik ben  wel wat sterke  verhalen  over  zeemonsters, selka en kraken gewend  van  zeelui.  U houdt me voor de mal.’

			Nicci  wikkelde  de doek van het  kijkglas  en liet  hem het beeld van  Utros’  leger zien. ‘Het is waar. De legendarische  stad Ildakar wordt belegerd, en of die stad nu standhoudt of valt, generaal Utros zal zijn veroveringen ongetwijfeld elders voortzetten. Uiteindelijk zal hij de  kust en Serrimundi  bereiken.  U  moet  de verdediging van uw stad  verbeteren.’

			Otto grinnikte opnieuw. ‘Maar Ildakar ligt aan de andere kant  van de wereld, als de stad überhaupt  al  bestaat! Niemand heeft er in eeuwen van  gehoord.’

			‘Ildakar bestaat wel degelijk en ligt minder ver weg dan u denkt. Het  D’Haraanse Rijk  is op de hoogte, en Meester Rahls  troepen rukken op  naar het zuiden vanuit het garnizoen  in Tanimura. Serrimundi moet  ook zijn bijdrage leveren.’

			De  havenheer keek sceptisch. ‘Wij zijn hier niet bang voor  invasies. We hebben  de Imperiale Orde ook overleefd,  juffrouw.’ Hij vernauwde  zijn ogen en tuurde  in  het  kijkglas. ‘Hoe hebt  u dit  beeld  vastgelegd?’ vroeg hij, en hij tikte met een nagel  op het glazen  oppervlak  alsof hij verwachtte dat de  figuren erin  zouden vervagen.  ‘Bent u hier op een schip aangekomen? Welk?’

			‘Ik ben een tovenares, en  ik heb  mijn eigen manier  van reizen,’ zei ze. ‘Ik  ben op de Golvenloper naar het  zuiden gevaren. Nadat dat schip  door selka tot zinken  was  gebracht, heb ik u daar bericht over gestuurd.’

			Otto liet zijn hoofd zakken, plotseling weer serieus. ‘Ja, dat nieuws hebben we ontvangen. Heel tragisch.’ Hij probeerde zich  haar naam te herinneren.  ‘U bent... Nicci?’

			‘Ja.’ Ze hield opnieuw het  kijkglas  op.  ‘En u moet naar me luisteren over dit leger.  Generaal Utros beschikt over een  krijgsmacht van een even  grote omvang  als  de Imperiale Orde.  Vroeg of laat zal hij u aanvallen.’

			Hij fronste,  terugdenkend aan  een half  vergeten conversatie. ‘Nu u het zegt, ik heb via via  nieuws gehoord van een  vissersboot die vanochtend  is  binnengelopen, iets  over  dat er een paar kustdorpjes zijn verwoest, Effren en nog een. Maar daar heb ik verder geen bewijs  van,  en  voordat  dat  nieuws is  bevestigd,  moeten we niet te hard van stapel lopen. Is dat waar u het over hebt? Valt  dat leger langs de  kust aan?’ Hij wees naar haar kijkglas.

			‘Nee. Generaal Utros bevindt zich ver landinwaarts, maar daar  blijft hij  niet. Ik  garandeer u dat  hij een  bedreiging voor u vormt. U moet voorbereidingen treffen.’ Ze  kon zien dat ze hem niet had weten te overtuigen van  de ernst  van  de situatie.

			Hij knikte afwezig. ‘Dank u, ik zal er een  notitie van maken, maar  Serrimundi heeft  geen staand leger.  Onze  haven  geniet  druk  verkeer,  zoals  u kunt zien. Onze bevolking  is gezond  en welvarend. Iedereen drijft handel  met ons.  Wij zijn geen  krijgshaftige stad.’

			‘Dat is de reden  dat  ik u kom waarschuwen.’ De beelden die Elsa  in  glas  had gevangen mochten Nicci’s beweringen dan  bewijzen, maar door  de grote afstand  tussen Ildakar en  Serrimundi leek  het daadwerkelijke  gevaar verwaarloosbaar. Utros had  echter al grote delen  van zijn leger  op pad  gestuurd. Die strijdkrachten hadden geen  proviand of  water  nodig,  en als ze  goed doormarcheerden, zouden ze  het continent sneller doorkruisen dan iemand zou zien aankomen. ‘U begrijpt niet  hoeveel gevaar u loopt, havenheer. Dit  leger  is  niet iets  wat u kunt negeren.’

			Otto  wierp nog een  blik  in het  kijkglas. ‘De Zeemoeder zal  Serrimundi  behoeden. Dat heeft  ze  altijd gedaan. We hoeven geen aanval te vrezen.’

			Gefrustreerd  wikkelde Nicci de doek weer om het stuk glas om het  veilig op  te  bergen. ‘Vergeet niet dat  ik u heb gewaarschuwd.’

			Alsof haar  nieuws hem geen enkele zorgen  baarde, zette Otto zijn  leren hoed recht en wandelde hij weg  over de kade, nog altijd met een lach op zijn  gezicht. Zijn dochter zwaaide naar hem vanaf het dek van de Mistmaagd en sloeg een arm om de kapitein, haar verloofde.

			In de hoop dat ze meer succes  zou hebben als ze met  meerdere mensen  in  de  haven sprak, ging  Nicci op pad over de  kade, waar zeemannen rondhingen bij hun  schepen. Sommige zaten hout  of  krakenhoornivoor te  besnijden. Drie diepgebruinde en ongeschoren  matrozen deelden  een fles wijn met elkaar. Nicci  liet  haar kijkglas aan hen en aan nog vele anderen  zien, van de  kapiteins van koopvaardijschepen tot krakenjagers en  vissers. Maar ze  schoot er  weinig mee op.

			Ze vond vier arrogante jonge kerels met ontbloot bovenlijf die  het zich comfortabel hadden gemaakt op een  stapel zeildoek, alsof iemand die daar  had neergelegd om  als bed voor hen te dienen. Aan de tatoeages op hun borst herkende ze hen als wensparelduikers. De duikers die  ze aan  boord  van de Golvenloper had  ontmoet,  waren onaangename,  opgeblazen  kerels geweest  die het  vertikt hadden aan boord een  vinger uit te steken. Ze  hadden haar vergiftigd om haar magische  krachten te verzwakken en geprobeerd haar te  verkrachten. Daar waren  ze  niet  in geslaagd. Toen de  selka hen hadden afgeslacht, had  Nicci  er geen traan om gelaten.

			Ze nam deze duikers  met norse  blik op terwijl  ze overeind gingen zitten,  nieuwsgierig over  de aandacht die  ze hun schonk.  ‘Als  Serrimundi  werd aangevallen door  een vijandelijke krijgsmacht, zouden jullie dan een vinger uitsteken  om  de stad te  verdedigen?  Of zijn jullie even  waardeloos  als de  andere wensparelduikers die ik heb gekend?’

			Kwaad stonden de  vier  halfnaakte mannen op en keken  haar laatdunkend  aan.  Een van hen zei:  ‘Ik zou  wel  een vinger  uitsteken  als jij bij me  in bed  lag.’

			‘Dan zou ik een  vinger  uitsteken  om  daarmee al  jouw botten in kleine stukjes te versplinteren,’ zei  ze. ‘Let op  mijn woorden, deze  stad loopt  gevaar.  Er is een leger in aantocht  dat  de stad  met de  grond gelijk  kan  maken.’

			‘Wat voor  leger?’ vroeg  een andere duiker.  ‘Daar  hebben wij nog niks over  gehoord.’

			‘Ik vertel jullie er nu over,  zodat jullie voorbereidingen kunnen treffen, als jullie weten hoe jullie  moeten vechten.’

			‘We weten hoe we moeten zwemmen,’ zei  een van de  duikers grinnikend.

			Ze namen haar geen  van allen serieus. Toen ze hun  het beeld toonde  dat Elsa  in het  glas had  gevangen, vonden  ze dat interessant, maar niet overtuigend. ‘Dat  leger bevindt  zich in de bergen. Wij hebben hier geen bergen.’

			‘Legers zijn in  staat bergen  over te  steken,’ zei  Nicci. ‘Ze zijn op  weg.’

			‘Als ze ver weg zijn, ga ik me nog geen zorgen maken,’  zei een van de duikers.

			‘Ik geloof geeneens dat  dat leger  echt bestaat,’ zei een andere terwijl hij met samengeknepen  ogen in het kijkglas tuurde. ‘Dit is maar  een truc. Dat glas is  magisch. Ze kan  ons vast laten zien  wat ze maar wil.’

			‘Ha, ik weet nog wel iets wat ze mij mag  laten zien,’ zei  de hitsige duiker.

			Nicci was er erg toe geneigd  om zijn ballen  uit  elkaar te laten spatten. Dat zou  zeker zijn aandacht trekken. Maar ze  had toch niet werkelijk  verwacht dat ze steun zou  vinden bij  wensparelduikers, dus was ze ook niet teleurgesteld over  hun reactie. Nadat  ze  een  dag lang met  zo  veel mogelijk mensen had gesproken,  had ze  toch gehoopt dat ze de inwoners van Serrimundi wakker  had kunnen schudden, al had  ze geweten dat haar taak  hier  zwaarder zou zijn  dan toen ze  met  generaal Linden en zijn D’Haraanse garnizoen sprak.  Deze  mensen kenden  haar niet.  Nog niet.

			Terwijl de wensparelduikers haar stonden  uit te lachen en de  spot dreven met haar verhaal  over een groot  leger, hoorde Nicci  van de andere kant van de  haven  kreten opklinken. De uitkijk  in het kraaiennest van de Mistmaagd, die  stukjes  droog brood naar krijsende zeemeeuwen had zitten werpen,  liet plotseling zijn mandje vallen en  begon zijn longen uit zijn lijf te schreeuwen. Door de hele haven namen andere schepen zijn alarm over. Luide  scheepsbellen begonnen  te luiden.

			Van ergens achter de klif aan  de monding  van de  haven zag Nicci rook de  lucht  in stijgen.  Toen voer er een schip de  haven in dat volledig in lichterlaaie  stond. Het was een laag in  het water liggende krakenjager, die met  brandende  zeilen  stuurloos voortdobberde  en zwalkte. Nicci zag verschillende bemanningsleden overboord duiken. Twee van hen  werden  meegesleurd door de stroming en onder  de beeltenis van de Zeemoeder tegen de  klif geworpen. Het brandende schip dreef verder  de drukke haven  in.

			‘Schip in brand! Schip  in brand!’  De  kreten verspreidden zich  over de  vaartuigen.  De krakenjager maakte slagzij, en  de vlammen aan boord laaiden nog feller op. Havenarbeiders renden haastig rond,  bang  dat het vuur zich  zou  verspreiden  naar andere schepen. Een aantal vissersboten wierp snel de  trossen los  om tot op veilige afstand van de  kade te varen. Niet ver van de  monding van de haven begon de krakenjager  te  zinken.

			Nicci schermde haar ogen af en  vroeg zich af  wat de brand aan boord veroorzaakt kon hebben. Het brandende schip was net een fakkel die was aangestoken om Serrimundi  te  waarschuwen. Het duurde  niet lang voordat ze antwoord kreeg. Niemand  in de  haven kon het missen.

			Met zijn donkerblauwe zeilen  bol  van  de wind en rijen  uitgestoken roeispanen verscheen  er  een Norukai-slangenschip  om  de klif heen  en  voer  de haven  van Serrimundi in, in  het  kielzog  van  de  krakenjager die het  in brand  had gestoken.

			Achter dat voorste  Norukai-schip verscheen een tweede, en toen  een  derde, tot  er wel tien schepen te zien waren. Er  klonken kreten van paniek op van  de  dokwerkers, en de havenbellen  werden  geluid. Nicci had nog nooit  zoveel Norukai-schepen bij elkaar gezien. Dit was een  invasie van Serrimundi.

			Dit was  niet het leger  waarvoor ze de stad was komen waarschuwen,  maar  het was een even  dodelijke  bedreiging.
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			De mist boven  de brede  rivier kon niet  verhullen wat een koude en  ellendige ochtend het was. Regen  druppelde neer op het dek van de Norukai-schepen, en koning Rouw stond in zijn haaienleren vest in  de open lucht, zijn dikke, blote armen glad van het regenwater. Hij staarde  voor  zich uit alsof hij de nevel  met zijn blik kon laten  oplossen, maar  kon  slechts de grauwe silhouetten van met elkaar verstrengelde bomen  onderscheiden  op  de dichtstbijzijnde oever.

			Het  verraderlijke moeras strekte zich al mijlenver  uit terwijl de Norukai-vloot stroomopwaarts voer. De tegenoverliggende oever  van de  rivier  ging  schuil in het halfduister en de regen. Op sommige  plekken was  de Ravendood zo  breed  dat het net was alsof ze  op zee  voeren. Het stond Rouw niet aan om ingesloten  te zijn door  oevers,  dat gaf hem een gevoel  alsof  hij in de val zat.

			Het water klotste tegen de romp van  zijn slangenschip, en  de  donkere zeilen stonden bol van de wind die hen  voortstuwde. Maar Rouw vond  dat de wind hun niet genoeg vaart  schonk,  dus had hij de Norukai-bemanningsleden hun roeispanen  in  het water laten steken om de vloot voorwaarts te stuwen, als een  zwaard dat langzaam door de  stroming  werd gestoken.

			De mist dempte al het  geluid. Trommelaars op het voordek  van elk schip sloegen een  gestaag roeiritme om  de onheilspellende schepen op gang te houden. Het ritmische  getrommel  moest zwakke dorpelingen die de  schepen  vanaf de oever zagen passeren  doodsangst  inboezemen.

			Er sprong een  grote forel op uit  het water, opgeschrokken door  de aanwezigheid van zulke enorme  vaartuigen. Krijt huppelde naar  de reling, greep  zich vast  met zijn spichtige armpjes en  leunde eroverheen. Hij  tuurde wriemelend  naar de deining van het bruinige wateroppervlak.  Rouw greep zijn knokige schouder beet en trok hem terug naar achteren voordat hij overboord  viel.

			‘Een vis, mijn Rouw,  koning Rouw!’  Hij trok een scheve  grijns.  ‘Ildakar  is een vis.  Wij zullen hem vangen  en ontweien  en hem  boven een vuurtje roosteren.’

			‘Ja, we zullen  hem vangen  en ontweien,’ zei Rouw, ‘maar  we  gaan  de stad niet afbranden, want die behoort aan mij  toe.  Hij  wordt  de hoofdstad van mijn nieuwe rijk.’

			‘Het  zal ze  allemaal rouwen!’ Krijt  keek  opnieuw  over de reling, op zoek naar nog  meer vissen.

			Er sprong opnieuw een forel boven het water uit,  en  de bleke sjamaan grijnsde, maar  zonder dat hij  het zag, gleed er  nog een ander dier door het water. De moerashagedis sloeg toe  en klemde zijn kaken om de  forel. Met de vis  tussen zijn tanden dook het reptiel weer  onder en  zwom weg, met amper een rimpeling in het  water.

			De trommelaars bleven op hun  instrumenten  slaan, de roeiers  bleven roeien,  en  de Norukai-schepen  trokken verder  de rivier op.

			Op  een spies aan de  boeg stond het afzichtelijke hoofd  van de selka.  Het slijmerige schepsel  was aan het vergaan,  en zijn rubberachtige huid  hing slap over zijn jukbeenderen en kaak. Zijn gele ogen waren in gelei  veranderd, en de bemanning had meerdere  keren raven moeten wegjagen  die ze als een lekkernij  zagen. Nu de Norukai-schepen zo ver  de Ravendood op waren gevaren, zouden  de zeewezens  hen niet meer  lastigvallen.

			Op de open oceaan hadden de kwade selka  de  vloot dreigend achtervolgd,  maar  ze waren nooit  tot de aanval  overgegaan. De  Norukai-slavenrovers hadden ze  uitgejouwd en gepest, en  hadden harpoenen aan touwen  naar  de selka geworpen  die te dichtbij kwamen, maar gemist. De  selka  waren hen helemaal  tot  in de riviermond blijven volgen en hadden regelmatig hun lelijke hoofden  boven het  water  uitgestoken om onbegrijpelijke vervloekingen te sissen. De Norukai hadden gereageerd door het ranzig stinkende ruimwater achter de schepen te lozen.

			De regen was begonnen op de derde dag  nadat ze de rivier op  waren gevaren. De Norukai passeerden nederzettingen op de oevers – kleine vissers- en handelsdorpen. Voorheen zouden  Norukai-slavenrovers daar misschien zijn gestopt  om de zwakste  dorpen te plunderen  en het wandelende vlees te vervangen dat tijdens de reis  was omgekomen.

			Deze keer waren  de  vijftig slangenschepen niet  op weg op  zomaar een plundertocht,  maar  op een  militaire veroveringsmissie. Maar Rouws krijgers  waren rusteloos, dus stond hij een paar schepen toe  om naar de kust te roeien,  zodat de krijgers aan boord naar de oever konden waden  om dorpelingen  af te slachten, huizen  in brand te steken, vrouwen te  verkrachten en ervoor te zorgen dat iedereen hen bleef  vrezen.  Als  koning  Rouw het hele  continent in  zijn ijzeren  greep wilde nemen,  moest  hij ervoor  zorgen dat hij  overal gevreesd werd. Maar  eerst wilde  hij Ildakar bereiken.

			Bibberend  sloeg Krijt zijn broodmagere armen om zijn  knokige borst. ‘Vuur. Ik  wou dat  we  vuur hadden. Zo koud.’

			‘Ik heb je een deken gegeven,’ zei  Rouw. ‘Sla die om je heen.’

			‘Vuur. Ik wil vuur. Vuur zoals in  de grote  haard in  het Bastion.’

			‘We  kunnen  aan  boord van  een schip geen  grote vuren aanleggen. Gebruik de deken.’

			Krijt dook  ineen, en zijn tanden  klapperden zo  hard dat ze boven het tromgeroffel uit te horen waren. ‘Kou.  IJs.  Sneeuw.’

			Rouw had medelijden  met  zijn excentrische en koppige  vriend. Krijt leek het  altijd  koud  te hebben,  zelfs thuis  op hun eiland. De sjamaan bracht  de helft  van zijn tijd door voor het vuur  in  de haard, maar  toch  koos hij ervoor om zich  slechts in  een  lendendoek te kleden,  omdat  hij de talloze littekens van bijtwonden op zijn  lichaam niet wilde verbergen.  Nu zag hij er echter wel heel erbarmelijk uit.

			‘In Ildakar zal ik  ervoor  zorgen dat je je vuur krijgt,’ zei Rouw.  ‘We kunnen een deel van de  stad  afbranden, dat houdt  je  wel warm.’  Toen Krijt daar niet op reageerde, stootte hij de sjamaan zachtjes aan. ‘Ga  tenminste uit  de regen. Zoek  beschutting  in de kajuit in het achterschip  of benedendeks.’

			‘Sneeuw en ijs,’  kreunde Krijt.  ‘Alles  zo koud. De rivier bevroren!’

			‘Het is maar regen.  De zon komt wel weer tevoorschijn.’

			Krijt  sprong weer overeind,  zijn  fysieke ontberingen vergeten. ‘De zon komt weer tevoorschijn, mijn  Rouw! Ja, laat op de ochtend, en dan  zullen we  Ildakar zien! Onze vis, koning Rouw.  Het zal  ze allemaal rouwen.’

			‘Het  zal ze allemaal  rouwen.’ Hij herkende de  intensiteit in Krijts schele  blik.  ‘Heb  je dat gedroomd?’

			‘Ja, Ildakar. We zijn er  bijna,  maar de  kou en het ijs...’ Hij schudde zijn hoofd en  sloeg zijn armen bibberend  weer om zijn lijf.  ‘En  de sneeuw!’

			‘Je weet  niet eens wat sneeuw is,’ zei Rouw. ‘Je hebt het nog  nooit in het echt  gezien.’

			‘Kou!’ hield Krijt  vol.

			De  trommels  weergalmden, en de  roeispanen klotsten perfect in de maat door het water. De slangenschepen  voeren  verder langs het moeras.  Rouw had kapitein Kors  rapport aangehoord  over de vorige  expeditie naar  Ildakar, en hij wist dat ze hun  bestemming  nu bijna  hadden bereikt.

			Een uur later begon de regen af te  nemen en  de mist boven de rivier  weg te smelten in het zwakke gele licht  dat door  de wolken brak.  Rouw leunde  naar  voren over de  boeg, het wachten meer dan  beu, en staarde het vage licht  in. Krijt genoot  van de zwakke zonneschijn.

			Halverwege de ochtend  brak de zon eindelijk volop door, precies  zoals  de sjamaan  had voorspeld, zodat de koning van de  Norukai eindelijk alles  om zich heen goed  kon zien. Voor  hen zag hij de zandstenen  klifwand die de  tovenaars in het verre verleden  hadden laten oprijzen. Eindelijk zag  hij met eigen ogen de oude stad  Ildakar boven  de  rivier  uitrijzen, met zijn  witte gebouwen en  hoge torens glimmend  in het  licht van de zon. De stad bestreek een groter  gebied dan het  volledige  hoofdeiland van  de Norukai. Desondanks zouden  de  vijftig schepen die  Rouw had meegebracht voldoende zijn om hem te veroveren. Daar  twijfelde  hij niet aan.

			Krijt  wees met een knokige vinger naar de stad  voor hen. ‘Het  zal  ze allemaal rouwen. Onze vis! Het zal ze allemaal  rouwen.’

			De koning van de Norukai pakte het  zachte, stinkende hoofd van de rottende selka vast. Hij kneep in  het  half vloeibare vlees  van zijn wangen en draaide het schepsel  om zijn druipende oogkassen op de kwetsbare stad te richten. ‘Kijk daar,’ zei hij zacht.  ‘Ik wil dat jij  onze komende overwinning aanschouwt.’
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			De expeditie  vanuit  Klifwand trok verder door  de bergen, waar de  lucht ijl  was  en de koude wind  hard waaide. Verna keek  even om  en dacht terug aan de  woestijn en de ravijnen die ze  achter zich hadden  gelaten,  maar richtte zich vervolgens weer naar voren,  in de richting van  Ildakar. Dat was hun bestemming, en  ze kon niet wachten om alle wonderen te zien  waarover Renn had gesproken. De weg  die ze volgden  was  nu makkelijker te onderscheiden, omdat  hij  recent  belopen was  door het grote, half versteende expeditieleger  dat bij de  legendarische stad vandaan was gekomen.

			Generaal Zimmer ging op zijn  strijdros aan kop  van hun groep. Oliver en Peretta hielden aantekeningen  bij over de reis en kletsten met de  jonge Amber. De rest  van de  geleerden zag  er afgemat en vies uit en was  de lange  reis meer  dan beu.  Geen van hen was ooit eerder  uit hun  afgezonderde ravijn weg geweest.

			Een paar dagen later bereikten ze  de beboste uitlopers van het gebergte, en  iets  verder  bergafwaarts een waterscheiding waar beken hen voorzagen van  al het drink- en  badwater dat ze  maar wilden. Vandaar  moesten  ze weer een  heuvelkam op zwoegen,  en toen ze de top  bereikten, zagen ze alweer een  volgende  heuvelkam.

			Verna begon de hoop  te verliezen  dat ze  hun  bestemming ooit  zouden vinden, maar toen ze  de  volgende heuvelrug opklommen,  keek  Renn opgewonden  om  zich  heen. ‘Ik geloof dat we er zijn.  De vlakte van Ildakar  ligt recht voor ons.’ Hij ademde diep in,  alsof er een  nieuwe geur in  de lucht hing. ‘O, wat zal het fijn zijn om  weer thuis  te  zijn.’

			Verna zou  blij zijn om Nicci en Nathan terug te zien en met hen  te  kunnen praten. Op hun inschatting  van Ildakar zou ze kunnen  vertrouwen.

			‘Ik  ruik rook,’  zei Oliver terwijl  ze zich een  pad  baanden door  het bos. Het had de hele ochtend  gemotregend, en Verna was  doorweekt. Haar grijsbruine haar  plakte aan haar schedel, en ze  deed haar best er minder belabberd uit  te zien dan ze zich voelde.

			‘Hoe  kun je in deze nattigheid iets ruiken?’ vroeg  Peretta.

			‘Ik heb  altijd al een scherpe neus  gehad.’

			Generaal Zimmer en de verkenners bereikten de top van de heuvelkam en reden daar tussen de dennen uit. Voor  hen doemden met gras begroeide heuvels en  een weidse, open vallei op. Renn duwde zich langs  hen om  beter te kunnen  zien.

			‘Dit  is Ildakar. Dat  is  de vlakte.  Dat is...’

			Zimmer hield een hand op,  een teken om niet uit de  beschutting van de bomen tevoorschijn te komen. ‘We  willen niet  gezien worden.’

			Verna, Amber, Peretta  en Oliver kwamen voorzichtig naar  voren.

			Renn stond met  zijn armen langs zijn zij, en zijn mond hing  open. ‘Bij de baard van  de Wachter!’

			De heuvels aan de noordzijde  van de vallei waren zwartgeblakerd.  Op de  vlakte zag Verna een gigantisch leger van  talloze duizenden soldaten gebivakkeerd staan, al  waren er voor de hoeveelheid  manschappen  heel weinig tenten te zien. De  soldaten waren in beweging en vormden geordende  formaties. Deze krijgsmacht was vele malen  groter  dan  het invasieleger  dat  ze onder de lawine hadden  begraven.

			‘Dat lijken  wel  net  zoveel mensen als de  hele bevolking  van Tanimura,’ zei  Amber met  trillende stem.

			Achter  de ontelbare  krijgers rees Ildakar de  lucht in als een eiland van schoonheid,  een plateau helemaal tot aan  de top omringd door verschillende niveaus volgepakt met gebouwen. Verna  moest erkennen dat het inderdaad een  schitterende  stad was – een die nu werd belegerd.

			De tranen liepen Renn over  de wangen. ‘Generaal Utros  is ontwaakt. Kijk  toch  wat  ze Ildakar  hebben  aangedaan!’ Hij hield een hand boven zijn  ogen en tuurde naar  de ommuurde  hoogten van  de stad. ‘Ik kan de top  van  het plateau in  deze motregen amper onderscheiden. Ik  zie de bestuurstoren,  maar niet de piramide.  Het lijkt wel alsof die weg  is.’

			Peretta kneep haar ogen tot spleetjes.  ‘Ik  zie  iets wat op een piramide  lijkt,  maar  die lijkt  half afgebroken. Hoe zag  die er vroeger uit?’

			‘Er is  iets gebeurd  in  mijn stad,’ zei Renn. ‘Iets verschrikkelijks. We moeten de  stad helpen. We moeten voor Ildakar strijden.’

			De zeven andere Zusters van het Licht stonden bij elkaar  te wachten om  te horen wat de priores voor bevelen voor hen  had, maar Verna wist niet goed wat ze  moest doen. ‘We hebben  aardig  wat begaafden  bij ons. Mijn Zusters en ik  hebben enig magisch talent. Renn,  jij  bent ook  een tovenaar.  Maar dit is heel iets anders dan die  lawine op gang brengen. Moet je zien hoe groot  dat  leger is.’

			‘Ik heb maar een  handvol  soldaten  bij me,’ zei Zimmer. ‘Wat kunnen wij uitrichten  tegen  een  vijandelijke krijgsmacht van die omvang?’

			Renn kreunde. ‘Het barst  in  Ildakar van  de begaafde mannen en vrouwen  die minstens net  zo  krachtig zijn als ik. We moeten een  manier vinden om de stad binnen te sluipen, zodat ik  met de doema kan  spreken.  Die  zal mijn hulp  nodig hebben.’

			Verna keek naar  het leger dat  tussen  hen en de stad  in  stond en had geen antwoord voor hem.
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			Na  een aantal dagen werk waren  de voorbereidingen voor Elsa’s overdrachtsmagie voltooid. De enorme rune  stond  op de  wand van de klif  boven  de rivier geschilderd,  en ze  waren klaar om hun riskante uitval naar het vijandelijke legerkamp te  wagen. ‘Ik kan me geen grotere overdracht van energie voorstellen, laat staan dat  ik hem zou kunnen plannen,’ zei ze. ‘Na de draak en  de Ixaxkrijgers zou dit  wel eens  de  klap  kunnen zijn die  hen breekt.’

			‘Als  we ons allemaal van  onze taak kwijten,’ zei Nathan.

			Hij kon zien hoe gespannen ze was. Er stonden  zorgrimpels op haar mooie gelaat, en de kraaienpootjes bij  haar ogen  waren dieper  geworden.  Ze was  een moedige, getalenteerde  vrouw  met veel wilskracht, en dat had hij  altijd in  haar  bewonderd. De  overdrachtsmagie die  ze had ontwikkeld in de  eeuwen dat Ildakar  afgezonderd was geweest  van de wereld, was een indrukwekkende techniek, en  hij had geholpen bij het  uitwerken van  deze wonderlijke en riskante  tegenaanval. Elsa was niet zenuwachtig en had geen twijfels, maar leek desondanks  een angstig voorgevoel te hebben dat als een  lijkwade om  haar heen hing.

			‘Het plan zal slagen, mijn beste,  en ik zal  al het  mogelijke doen om je te  helpen.  We  hebben de afgelopen twee dagen een  indrukwekkend team verzameld,  en iedereen  is goedgetraind en gemotiveerd om onze zes  aanvalsteams te  beschermen. We moeten  snel zijn en mogen ons niet laten afleiden. Iedereen weet wat  hij  moet  doen om jou te helpen, en  ze  weten allemaal wat er op  het spel staat.’ Hij glimlachte. ‘We zijn hier  klaar  voor.’

			Elsa gaf een  kneepje in  zijn  hand.  ‘Zonder jou  was  dit niet hetzelfde  geweest, Nathan.  Ik ben blij  dat ik jou hiervoor aan mijn  zij  zal hebben.’

			‘Je kunt  dit. Lieve geesten, we  zullen doen wat nodig is.’ Hij  streek over zijn  kin  en fronste. ‘Weet je  zeker dat je  niet liever wacht tot Nicci terug is? Geen  van ons  is  zo krachtig als zij.’

			‘Nee,’ zei Elsa abrupt. ‘We  hebben geen idee  wanneer ze  er  weer  zal zijn,  en we zijn hier nu klaar voor. De rune staat op  de klifwand.  De zes teams zijn bewapend  en getraind.’ Ze rechtte haar rug, maar was nog steeds gespannen. ‘We  moeten  het  nu  doen. Ik weet  het zeker.’

			Als antwoord gaf Nathan een kneepje  in  haar hand.  ‘Ik begrijp het. We kunnen net  zo  formidabel zijn zonder Nicci.’

			Bannon  en Lila  waren vandaag bij  de  klifwand  om  de  laatste details van de enorme overdrachtsrune af te werken. In werkelijkheid  was het ontwerp de avond daarvoor al voltooid, maar Nathan had Bannon opgedragen  te controleren of alles eraan klopte. Dat  zou de jongeman uit de  buurt  houden tijdens hun  doldrieste aanval, hoewel  dat  hem niet zou  aanstaan.  Er bestond een  goede mogelijkheid  dat de vechters in de escortes deze gewaagde bestorming  niet zouden  overleven. Nathan wist dat de uitkomst  van deze laatste slag met Utros bepaald zou worden  door magie,  en  ze hadden meer dan genoeg  vechters om  de begaafde teams  te beschermen  tot ze  hun begrenzingsrune hadden geplaatst.

			De hemel was grauw terwijl Elsa en hij  zich  over de  natte straten naar de muur haastten, waar de verschillende  aanvalsteams zich  al  verzamelden. De paarden waren gezadeld,  de vechters  hadden hun pantser aan en droegen elk een  zwaard of een knuppel met een metalen knop.  Ze zouden opnieuw een verrassingsuitval doen, maar  in tegenstelling tot de  eerste keer dat ze dat hadden  geprobeerd, hadden  ze  nu  een helder  doel voor  ogen. Elsa’s overdrachtsmagie  zou  het zwaarste werk  verrichten,  maar dan moesten  de  aangestelde begaafden wel eerst hun runen  op  het  slagveld aanbrengen.

			‘Ik  heb het volste vertrouwen in jouw talenten,’  fluisterde Nathan met zijn gezicht dicht bij het  hare.

			De grootste groep  vechters had zich hier bij  de hoofdpoort verzameld om Nathan  en Elsa te vergezellen  op hun charge naar het  hart van het kamp om daar in het midden de  verankeringsrune te tekenen,  maar vijf kleinere teams  aangevoerd door Oron, Olgya, Julian,  Perri en  Leo stonden bij zijpoorten in  de muur klaar.  Ze  zouden allemaal op hetzelfde moment naar buiten stormen, elk groepje met zijn eigen, heel specifieke bestemming  en opdracht.

			Olgya had hun allemaal  een nieuwe mantel gegeven die  was gemaakt van de  ondoordringbare  pantserzijde.  Die  zou niet alleen bescherming bieden, maar  ook  als  camouflage  fungeren.  De rupsen in  haar pakhuis  hadden zich helemaal moe gesponnen, maar voldoende zijde geproduceerd  voor een grote voorraad van de speciale stof.  Zelfs alle vechters van  de escortes waren in de zijde gekleed.

			Nathan en Elsa wikkelden zich in hun zijden mantels en snoerden  die  veilig dicht om hun middel. Nathan  had zijn sierlijke zwaard aan zijn zij hangen en droeg zijn zwarte broek en reislaarzen. Hij voelde zich niet alleen een avonturier en een tovenaar, maar ook Elsa’s  beschermer.

			De  manschappen van de stadswacht waren  woedend over de brute  executie  van opperkapitein Stevens  en  hadden een groot  deel van  de vrijwilligers voor de  escortes aangeleverd. ‘Voor Stevens!’ brulden  de wachters,  en  ze staken hun zwaard in de lucht.

			Elk  van  de  teams werd  tevens vergezeld door  twee morazeth. De  vrouwen hadden hun levens  toegezworen aan de bescherming van  de  begaafde teamleiders terwijl  zij de  bezweringsvormen aanbrachten.

			‘We moeten snel  zijn,’  riep  Nathan. ‘Ons doel is niet  om  met de vijand in  gevecht te gaan.  De teams moeten er  elk voor zorgen dat ze hun positie bereiken en  de begrenzingsrune  tekenen.’  Hij  glimlachte. ‘En dan doet  Elsa de rest.’

			De oude tovenares  zat stil  en in  gedachten verzonken op haar kastanjebruine  ruin. Ze had ingestemd om  te  paard te gaan omdat snelheid van  belang was.  Nathan zat naast haar in het zadel van  een  robuust  grijs paard. De escortes,  die naast  stadswachten in  uniform ook geharde  arenaveteranen bevatten, namen bij  de  verschillende poorten hun positie in rondom hun teams.  Niet lang geleden waren de  stadswachten en  de arenavechters  nog  bittere vijanden  geweest. Nu zouden ze  zij aan zij de strijd in gaan.

			‘Er is  zoveel veranderd,’ mompelde Nathan tegen  Elsa. ‘Wonderbaarlijk  hoe  een gemeenschappelijke vijand vriendschappen kan vormen.’

			Ze keek hem  aan met een blik vol emotie. Tranen glinsterden in haar ogen. ‘Dank je voor jouw vriendschap, Nathan. Ik ben zo blij dat je naar Ildakar bent gekomen en dat ik je heb leren kennen. Je bent de  eerste man sinds Dirk die mijn hart waarlijk heeft verwarmd.’

			‘Ik  hoop dat ik dat nog  lang  zal  blijven doen, mijn  beste.  Maar nu  is  het tijd. We moeten gaan.’

			Elsa  knikte  en beet op haar lip.

			Nathan zag de bevrijde slaaf Rendel onder  de vechters, een man die Spiegelmasker had gediend en later het  eerste lid van de lage klassen was geworden met een zetel in  de doema. Rendel salueerde naar Nathan  met zijn ijzeren strijdknots. ‘Ik vecht  ook  mee, tovenaar. Ik mag  dan niet in staat zijn  magie  te gebruiken, ik  heb een  zwaardarm, en niemand is kwader  dan  ik.’

			‘We zullen samen ons succes vieren,’  zei  Nathan.

			Ze hadden besloten  om  hun komst niet uitdagend  aan te kondigen met hoorngeschal, maar gewoon  zonder waarschuwing  uit te rijden in de ochtendregen. Zelfs  de paar  minuten die het verrassingseffect  hun  kon schenken,  konden doorslaggevend zijn.

			De hoofdpoort begon te openen,  en  de  gespannen soldaten  van de escorte  dromden dichter  om  Nathan en Elsa  heen. Ze hadden  allemaal  hun wapens getrokken.

			Elsa droeg  een  grote  blaas gevuld met felrode verf, dezelfde kleur  rood die was  gebruikt voor de  reusachtige rune op de  klifwand. Wanneer het  zover was, zou ze een hoek van de  blaas opensnijden  en de verf eruit laten lopen om zo  haar verankeringsrune op de grond te tekenen. Oron, Olgya en de  andere drie begaafde  edelen hadden  soortgelijke zakken verf  om hun begrenzingsrunen mee te tekenen. Wanneer  zij allemaal het afgesproken signaal de lucht  in  hadden geschoten om aan te geven dat ze  hun taak hadden  volbracht, zou Elsa de begrenzingsrunen met  de verankeringsrune verbinden, en alle warmte  die  de klif  en de  rivier bevatten  overbrengen  naar het hart van het  legerkamp.

			Terwijl langs de hele stadsmuur van  Ildakar poorten  werden geopend,  wierp Nathan Elsa een zelfverzekerde glimlach  toe. ‘Daar gaan  we, mijn beste!  Kom, dan gaan we proeven hoe de overwinning  smaakt.’

			Hij zette zijn hakken in de flanken van zijn  grijze paard, dat meteen weggaloppeerde, met Elsa’s ruin aan zijn zijde. De vechters van hun  escorte stormden  met  hen mee, klaar om hun leven te geven om hun wanhopige plan te laten slagen. Nathan  riep bliksem  op in  zijn ene hand  en  tovenaarsvuur in  zijn  andere.  Hij was van plan hard van zich af  te slaan.

			‘Voor Ildakar!’  riep  hij. De woorden werden overgenomen  door zijn voltallige gezelschap.
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			Alle aakschippers,  vissers en  rivierkoopmannen waren  gewaarschuwd om bij Ildakar uit  de  buurt te blijven  zolang  de  reusachtige overdrachtsrune op de  klifwand stond. Wanneer Elsa  de torenhoge bezweringsvorm activeerde, zou het effect ervan voor iedereen in  de nabijheid levensgevaarlijk zijn.

			Lila tuurde samen met Bannon over de rand van  een  van de tunnelopeningen omlaag naar  het stelsel van hellingen, trappen en vrachtliften dat toegang  bood tot de  rivier  diep onder hen. De morazeth nam  het  enorme, geschilderde ontwerp in zich op en fronste. ‘Ik had je nooit  moeten toestaan om jezelf aan een touw te  laten bungelen  terwijl je  schilderde.  Dat  was gevaarlijk, en ik heb  beloofd dat ik je veilig  zou houden.’

			‘Er  is meer dan één manier om een  vijand  aan te vallen.’ Bannon gebaarde trots naar het opvallende ontwerp  dat in het felrood  op de klif  stond. ‘En  ik moest iets  doen om te helpen.’

			Ze snoof.  ‘Je had kunnen vallen.’

			‘Ik ben geen kluns.’  Hij was  haar houding aardig beu. ‘We hebben hier geen van  beiden bescherming nodig. Het gevecht  vindt plaats aan de  andere kant van de stad, en ik maak me  meer zorgen om de aanvalsteams en om Nathan. Ze zullen  ondertussen klaarstaan om uit  te rijden om de  begrenzingsrunen  op  het slagveld te plaatsen,  en  dat is  veel gevaarlijker dan wat ik hier heb gedaan.’ Hij keek achterom de tunnel in,  in de richting van de stad.  ‘Nathan heeft me  erin geluisd.  Ik wou  dat hij me had  laten meekomen.’

			‘Je  tovenaarsvriend wilde je beschermen,  en hij heeft mij opgedragen  hetzelfde te  doen.  Ik  ben  van plan hem te gehoorzamen,’  zei Lila.  ‘Mijn zuster-morazeth zijn bij de  teams. De missie zal dus  slagen.’

			Bannon raakte even Robuust aan, het zwaard  dat altijd aan zijn riem hing. ‘Wat als  het  misgaat,  terwijl  die ene extra vechter  net op een cruciaal moment  een tovenaar of  tovenares  had  kunnen  redden? Wat als Nathan me  nodig heeft?’

			‘Ik zeg niet dat je  ongerustheid niet terecht is,’ zei  Lila na een ogenblik  op weemoedige  toon. ‘Ik  was  ook graag meegegaan.’

			Vier schilders  stonden  op afzonderlijke steigers delen  van het ontwerp bij  te  werken waar de regen  die nacht de verf voor een  deel had weggespoeld.  ‘Schiet op!’ riep Bannon naar hen. ‘De aanval kan nu elk  ogenblik gelanceerd  worden. Jullie willen niet meer  hierbuiten staan wanneer  Elsa de overdrachtsmagie  activeert.’

			De jonge schilders waren waaghalzen  en  zwaaiden zonder enige hoogtevrees aan hun touwen.  Ze voltooiden hun werk,  riepen naar elkaar om te bevestigen dat de  anderen ook klaar waren, en lieten zich toen  op de houten platformen  zakken. Daar zetten  ze hun halflege  emmers verf  veilig weg en  doken vervolgens de toegangstunnels  in.  Regenwater uit afvoerputten in de straten  sijpelde door pijpen  in het gesteente  naar de klifwand en stroomde  daar omlaag naar de rivier.

			Terwijl hij  naar het  water stond te kijken dat  uit  de afvoerkanalen  liep, kreeg  Bannon een vreemd voorgevoel. Het  zag er  net uit  alsof Ildakar  weende, alsof het de  tranen van de stad waren die  door de geschilderde  bezweringsvorm naar  buiten liepen en  langs de klif omlaagvielen.

			Hij herinnerde zich opeens dat hij aan boord van de Golvenloper  op  een  gegeven ogenblik  net zo’n raar voorgevoel had gehad. Nu vroeg hij  zich af of hij de aanval van de selka had voelen  aankomen  die kort  daarop het schip tot  zinken  had gebracht. Nathan en Nicci hadden  hem  keer op keer verteld dat er niet  meer zoiets bestond als profetie, dat Meester  Rahl de fundamenten waarop  de magie  berustte had  veranderd. De  jongeman betwijfelde of hij een tot nog toe onontdekte gave had die  hem glimpen van de  toekomst toonde. Hij besloot dat de  rilling die  over  zijn  rug had gelopen veroorzaakt moest  zijn door de  kille, natte lucht.

			Lila was praktisch naakt, gekleed in slechts  de  dunne  leren  wikkeldoeken om haar taille en haar borst, en sandalen die tot hoog op  haar  kuiten zaten  vastgesnoerd. Water glinsterde op haar huid en deed  de  runen die  erin gemarkeerd stonden  extra  goed uitkomen. ‘Heb jij het niet  koud?’ vroeg hij.

			‘Nee. Nooit.’

			Bannon en Lila bleven in de tunnelopening staan  toekijken  hoe de mist boven de rivier oploste in het  licht van de doorbrekende zon. Hij hoorde het geruis van de  slome stroming, de geluiden van het smerige moeras...  en toen hoorde hij  in de verte een spookachtig, gedempt gebons, als een  gestage hartslag.

			Het was  Lila ook niet ontgaan, en ze leunde over  de rand. ‘Dat zijn trommels.  Een  heleboel trommels.’ De zon  brak verder door, verwarmde de lucht en liet de mist steeds  verder oplossen, terwijl de naderende trommels  luider  werden. ‘Er komt iets  deze  kant op.’

			Bannon kneep zijn ogen  tot spleetjes om te proberen door  de  steeds dunnere  mist heen te turen  en voelde  een  onheilspellende verandering in de lucht. Zonder dat  hij er erg in had, bewoog  hij dichter naar  Lila  toe.

			Samen keken  ze vol afschuw toe hoe er  een vorm opdoemde op de brede rivier onder hen, een met donkere zeilen en een angstaanjagend boegbeeld van  een  slang. Het schip  sneed  door  het  water, begeleid door het gestage, dreigende  ritme van  de trommels. Roeispanen kwamen op de  maat het water uit en werden er  weer in gestoken om het schip tegen de  stroming  in  voort te  stuwen.

			Bannon dacht aan de Norukai-slavenhandelaars die  naar  Ildakar waren gekomen om hun vracht  van wandelend vlees te  verkopen en voelde zijn woede oplaaien.

			Achter  dat eerste schip  volgde een tweede,  en  een derde  –  tientallen  slangenschepen,  met nog  meer verborgen in de restanten van  de  mist. Het  bloed bevroor in  Bannons aderen bij het besef dat dit  geen handelsexpeditie  was.

			‘Lieve  Zeemoeder, die Norukai zijn hier niet om handel te drijven. Dit is een invasie!’

			Bannons haat  voor de Norukai kende  nog altijd geen maat. In  Rendabaai had hij in  de strijd een rood  waas voor de ogen gekregen  en talloze Norukai afgeslacht, en  zijn  haat was niet afgenomen toen ze slaven  waren komen verkopen in Ildakar. Toen hij  zo stom was geweest  drie Norukai uit  te dagen bij de yaxenhokken, hadden ze hem bont en blauw geslagen en  uitgeleverd aan de vechtkuilen.

			De  trommels  werden luider, en  de  slangenschepen  naderden de aanlegsteigers aan de voet  van de  klif. Bannon  hoorde  de strijdkreten van honderden of wel duizenden Norukai die op  de  stad afkwamen.

			Hij greep Lila’s arm. ‘We  moeten alarm slaan,  de steigers beneden loskoppelen  en de tunnels verdedigen.  Ildakar wordt aangevallen!’

			Terwijl  Elsa,  Nathan en de  andere  vijf begaafden met hun  aanvalsteams uitreden om hun  missie  in het enorme  legerkamp  uit  te voeren, zaten Damon en Quentin  in de bestuurstoren.  De  twee tovenaars  maakten  plannen,  uit vrees dat ze  hun  ultieme oplossing uiteindelijk  toch zouden moeten uitvoeren. Ze  moesten er  klaar  voor zijn. Nicci was weliswaar in de  sliph  vertrokken om de waarschuwing  voor het dreigende gevaar te verspreiden  door  de Oude  Wereld, maar Damon geloofde niet dat ze versterkingen mee terug zou brengen. Ildakar  zou  zichzelf moeten redden.

			Nadat  ze de mogelijkheid om de sluier te reactiveren hadden  besproken met sovrena Thora, waren  de twee tovenaars  zonder  met de rest van de doema te  overleggen met de  voorbereidingen begonnen. Damon  had zijn talenten  als vormer aangewend om metaal te versmelten  en om te vormen tot  nieuwe kroezen,  spiegels en  afvoerkanalen, allemaal identieke kopieën van de exemplaren op de trappenpiramide. Terwijl de andere tovenaars van Ildakar in beslag  werden  genomen  door hun wanhopige  plan, bleven Quentin  en hij pragmatisch  over wat ervoor  nodig zou zijn om  Ildakar  daadwerkelijk te redden. Ze wisten dat zelfs als  alle  andere  plannen  faalden, hun plan de stad kon redden. Elsa’s  theatrale plan met haar overdrachtsmagie zou  een verschrikkelijke verwoesting  aanrichten  –  áls het slaagde  – maar het  was heel riskant.  En zelfs  als ze succesvol was, zou  die verwoesting niet genoeg zijn. Alweer niet.

			Quentin en hij waren realisten.

			Plotseling kwam Bannon  de bestuurstoren binnenstormen, rood aangelopen en  buiten adem. ‘De Norukai zijn hier! Met tientallen  slangenschepen, duizenden  krijgers. We moeten de  klif verdedigen.’

			Lila was met  hem  mee naar binnen gekomen. ‘De jongen spreekt de waarheid.  Deze Norukai  zijn  hier  niet  om handel te drijven. Ze zijn  gekomen om onze stad te veroveren. We worden aangevallen.’

			Damon verbleekte en keek  zijn metgezel  aan.  Dit was precies waarom de twee tovenaars waren achtergebleven terwijl  Elsa en de anderen  waren uitgereden om de  begrenzingsrunen  te plaatsen.

			Quentin drukte  een hand op  zijn borst alsof  hij plots last had van zijn  spijsvertering.  ‘Ik heb  het nooit  erg gehad op de Norukai.’

			‘U had ook nooit handel  met ze  mogen drijven,’ gromde  Bannon. ‘Het zijn monsters en ze zullen ons  allemaal afslachten. Hun krijgers  zullen ons bestormen vanaf de rivier. We moeten  ze tegenhouden.  Daar  hebben we u  en uw  tovenaarsvuur bij nodig. We moeten de  valstrikken activeren  die in de  klif zijn ingebouwd – en wel  nú.’ Damons hoofd  tolde van alle gedachten die in hem opkwamen, en Bannon reageerde geërgerd  op zijn  aarzeling. ‘Lieve  Zeemoeder, hoort u me niet? Ze  zijn  met z’n duizenden!  Ze komen  de stad aanvallen.’

			‘Luid de alarmklokken,’ beval Quentin.

			Damon veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘Verspreid een oproep door de stad.  We  hebben  iedereen  die nog hier is en die kan vechten  nodig  om de Norukai af te slaan.’

			Maar hij had  nog een  andere gedachte.  Was dit niet het bewijs dat ze  de  sluier weer  moesten optrekken om  de stad af te  zonderen? Dat was de enige manier  om  zekerheid  te scheppen. Toen buiten  op straat  de  alarmklokken  begonnen  te  luiden, vond hij ze net klinken als de oproep voor de oude bloedbewerkingen op de piramide.

			Lila pakte Bannons arm en samen sprintten  ze naar  de  klif terug om te vechten. Zodra  ze  alleen waren achtergebleven, keek  Damon Quentin  aan en zag hij het  besef in  de grote bruine ogen  van  zijn  vriend.

			‘Zelfs  als Elsa’s  plan  werkt, zal generaal  Utros  alleen  maar weer  terugslaan.  Niets zal hem  ervan weerhouden om onze  muren neer te halen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En nu  bestormen  de Norukai onze kliffen.  Als  zij de stad weten binnen te  dringen, zal die ten  val komen – tenzij  wij doen wat we moeten doen. Je weet dat  we geen  andere  keus hebben,  Quentin.’

			Zijn metgezel knikte. ‘We zullen de vrijwilligers oproepen  om  naar de arena te komen, en de stadswacht kan zoveel  anderen  bijeenbrengen  als we  er  nodig hebben.  Begaafd bloed is het  krachtigste, dus  als ze  een stel  nutteloze edelen kunnen vinden, des  te  beter.  We  hebben geen tijd om kieskeurig  te  zijn. We moeten onmiddellijk  beginnen. Het zal de nodige  tijd kosten om zoveel  bloed  te vergieten,  misschien  wel  meer dan  ons nog rest.’
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			Priores Verna en  haar metgezellen staarden ongelovig naar het immense leger dat pal voor Ildakar zijn kamp  had opgeslagen.

			Renn  kreunde. ‘Daar kunnen wij met onze kleine  aantallen  niets tegen  beginnen.’  Hij dook  weg  achter een boom en leek zich  eraan vast te klampen. ‘Ik heb zoveel eeuwen  lang op  dat  leger van steen uitgekeken,  maar ik  had nooit gedacht dat  het  op  een dag weer een bedreiging zou vormen.’

			‘Onze lawine heeft  met duizenden  soldaten afgerekend,’  zei Zimmer. ‘Maar  als ik dit zie, betwijfel ik of generaal Utros het verlies van dat  expeditieleger zelfs  maar  zal voelen.’

			Verna bestudeerde het leger, de zwartgeblakerde grond op de heuvels en de  schade aan de vlakte,  en  probeerde  uit te puzzelen  wat  hier had plaatsgevonden. ‘De stad heeft hard van zich  afgeslagen,  dat staat vast. En zo te  zien ook met enig  succes.’

			Kapitein Trevor was bleek en zag er  verontrust  uit. ‘We moeten Ildakar binnen zien te  komen om erachter te komen wat  er is gebeurd.’

			Generaal Zimmer blies langzaam zijn adem  uit. ‘Ik weet dat jullie  graag terug naar de stad willen, maar tenzij u  ons allemaal kunt  laten vliegen, zie ik geen manier  om  langs dat leger te komen,  tovenaar. Is  uw  gave  daar sterk  genoeg voor?’

			Renn krabde aan de stoppelbaard op zijn wangen.  ‘Nee.’

			Hoewel de zon zijn best deed  om door te  breken,  belemmerden  de motregen en  de grauwe  wolken aan  de hemel hun uitzicht behoorlijk.  Desondanks  kon  Verna het zien  toen  er in  de verte poorten opengingen in  de  muren van Ildakar, waaruit zes afzonderlijke groepen naar buiten kwamen  om wat een onbezonnen en dwaze charge  leek  uit te  voeren. ‘Kijk,  ze voeren een aanval uit.’

			‘Wat een kleine aanvalsteams! Zouden dat de  enige verdedigers  zijn die Ildakar overheeft?’ vroeg Renn zich  ongelovig af.  ‘Ze zijn net vliegjes die  een yaxenstier  aanvallen.’

			Ze  keken  met  z’n allen toe  hoe de kleine detachementen roekeloos  bij de muren  weggaloppeerden. De zes groepen  gingen allemaal  een andere kant  uit, naar  verschillende plekken. Langzaam kwam het grote leger als reactie op de weinig indrukwekkende verrassingsaanval in beweging. Aan  het  hoofd van elk van de Ildakaarse aanvalsteams reed een begaafde  die gierende  wind en  bliksemflitsen opriep  om  een bres  te slaan in de verdedigingslinies. De  zes groepjes  reden op  volle  snelheid  door,  duidelijk  met een helder  doel  voor  ogen.

			‘Dat kan  nooit als frontale aanval bedoeld zijn,’  zei Zimmer,  en  hij sloeg  zijn armen over  elkaar. ‘De  meeste van  die  groepjes  trekken om de rand van  het  legerkamp heen. Proberen ze  te ontsnappen?  Ik kan hier niet wijs uit worden.’

			‘Ik  wel,’ zei  Verna, en ze wees. ‘Die  groepjes hebben elk een specifiek doelwit.  Ze weten precies waar  ze  moeten zijn.’

			De zes teams  galoppeerden  zo hard mogelijk door en sloegen om  zich heen  met zwaarden en magie om de soldaten af te weren die op hen afkwamen  om hen te stoppen. Verna kon zien dat ze gevechten ontweken om er geen tijd aan te  verliezen. Twee van de  groepjes reden  de heuvels  langs het zuiden van de vallei in, en twee andere trokken naar het noorden, waar ze langs de rand van  het  zwartgeblakerde  grasland reden.

			Een vijfde  aanvalsteam maakte een omtrekkende beweging en  sneed door het dunst bezette  deel van  het kamp naar de  overkant van de vallei, waar  Verna en  de  anderen verstopt zaten. De begaafde aanvoerder  van dat groepje vormde een wig  van  lucht en sloeg daar de soldaten die het kamp  verdedigden mee opzij als  een ploeg die  door  de aarde sneed.

			Het  laatste  team  begaf zich in een rechte lijn naar het  hart  van  Utros’ leger,  waar de  soldaten  het dichtst geconcentreerd waren.

			Rondom alle groepjes regenden verwoestende bliksemschichten neer  op plekken waar de vijand  verzameld stond.  Er vlogen graszoden door de lucht van de inslagen. Verna probeerde zonder succes te  doorgronden wat ze hoopten  te bereiken.

			Oliver en  Peretta  stonden samen met grote ogen  toe te kijken, en  novice Amber  zei: ‘Kunnen we niet iets doen  om te helpen? Ze weten niet eens dat wij hier zijn.’

			Oliver knikte  vastberaden. ‘Om de  lawine te  veroorzaken hebben we allemaal  samengewerkt,  en toen  hebben we  gezien  waar we  toe in staat  zijn.’ Hij keek  om  naar de  begaafde geleerden in hun gezelschap, de D’Haraanse  soldaten, de handvol  wachters  uit Ildakar en  Verna’s Zusters van het  Licht.  ‘We hebben  iets  bij te dragen. We  kennen bezweringen.’

			‘Maar we hebben geen  idee wat hun  plan is,’ bracht Zuster Rhoda hem in  herinnering,  ‘of hoe we hen daarbij kunnen assisteren.’

			‘We weten dat  we  Ildakar moeten  helpen,  dat staat buiten  kijf,’ zei  Peretta. ‘We weten welke kant we moeten kiezen.’

			Renns  stem brak van ontsteltenis. ‘De  kant  van Ildakar. Als we iets kunnen betekenen, moeten we dat doen.’

			De aanvalsteams in het noorden en het zuiden  spoedden  zich naar  hun vooraf afgesproken posities.  Een groep aan beide kanten hield halverwege de omgrenzende heuvels halt. Daar vormden  de vechters een kring rondom  hun  begaafde aanvoerder, die  in het midden  iets begon te doen. De andere  aanvalsteams  volgden de rand  van  de heuvels  nog verder bij Ildakar vandaan.

			Het aanvalsteam het  dichtst  bij Verna en  haar verscholen metgezellen ondervond echter heftige tegenstand. De vijandelijke  linies sloten zich voor het team en zorgden ervoor dat het niet  verder  kon oprukken, alhoewel  het  onverminderd hard bleef  vechten.

			‘Kijk,  dat is onze kans! We moeten helpen.’  Renn wees. ‘We kunnen de  vijand van achteren verrassen. Niemand weet dat wij  hier zijn!’

			‘Lieve  geesten,  je hebt  gelijk.’ Verna keek om naar Amber, Rhoda, Eldine en de rest  van de Zusters die haar vanuit Klifwand waren  gevolgd. ‘We moeten onze magie gebruiken,  wij  allemaal.’

			Iedereen bereidde zich voor om in actie te komen, ondanks de overmacht  waar  ze tegenover zouden  komen te staan. ‘Als  we nog iets willen uitrichten,  kunnen we beter  nu gaan,’  zei  generaal Zimmer terwijl hij  op zijn strijdros  klom. ‘Kom!’

			Glorieus als  een  ware  tovenaar  van Ildakar liet Renn  zijn hand door de  lucht  wervelen, waarna  dikke  wolken zich boven hen samenpakten, kolkend als een draaikolk in een grijze rivier. Op  zijn bevel  begon het boven het slagveld hard  te gieten.

			Terwijl Verna haar  paard besteeg, sprak  ze de enthousiaste  leerlingen uit Klifwand toe. ‘Denk  aan wat jullie hebben geleerd. We hebben jullie al  aardig wat bezweringen bijgebracht, en we zullen  elke truc nodig hebben die we tot onze beschikking hebben.’

			Toen ze hun paarden met hun hielen in beweging zetten, riep  Renn  met  schorre  stem: ‘Voor Ildakar!’

			Voor hen was het dichtstbijzijnde aanvalsteam volledig  tot stilstand gekomen,  omringd door half versteende krijgers die hun  er hard  van langs gaven. De Ildakaren,  gekleed in ongebruikelijke zijden mantels die hun bescherming  leken te bieden, streden dapper. De  tovenaar die de  groep  aanvoerde,  riep bliksem  op  om op de  vijandelijke linies te laten neerregenen. Hij  wist  de soldaten  terug te dringen  en  wat ruimte om hen  heen te creëren, maar daar  kocht hij slechts een klein beetje tijdwinst mee. Hij ging onmiddellijk aan het werk.

			De  vijandelijke soldaten herstelden  zich en kwamen weer op  het ingesloten aanvalsteam af. De verdedigers bereidden zich voor om hun huid duur te verkopen en vormden een kring rond  de tovenaar om hem ruimte te geven  zijn taak  te voltooien.  Hij hield een zak op en  liet er een rode vloeistof uit lopen waarmee hij een  groot  ontwerp op de grond begon te  tekenen.

			Utros’ soldaten beukten op de verdedigers in in een  verwoede poging de tovenaar te bereiken voordat hij zijn werk kon voltooien.

			‘Sneller!’ zei Verna, en  ze stormden  door.

			In de  stortbui wist  Renn de  vijandelijke  soldaten te verrassen  door hen van  achteren  te bestoken met bliksem.  Zeker twintig man werden geroosterd.  Er trok  een golf  van verbazing door hun linies, en  ze keerden zich  om om de onverwachte aanval van achteren op  te vangen.

			Verna leunde  voorover en  greep zich  met een hand vast aan de  manen  van haar  paard,  terwijl ze met haar  andere een vuist maakte en in de  lucht voor haar  sloeg. Haar magie wekte  een rommelende windstoot op die insloeg op de vijandelijke linie rondom het ingesloten  aanvalsteam. Amber en  de zes  andere Zusters gebruikten  dezelfde  bezwering en bliezen de stijve  soldaten aan de kant.

			De  tovenaar  in  het midden van de  verdedigers  vocht  niet  terug met  zijn magie, maar bleef geconcentreerd  werken aan het ingewikkelde patroon dat hij op de grond aan het schilderen  was. Hij  had  lang grijsblond haar dat in een  dikke vlecht aan een  kant van zijn hoofd hing, en  hij negeerde de heksenketel om hem heen en werkte  hard door. Verna besefte dat  hij  de rode  verf gebruikte om een bezweringsvorm  te tekenen.

			‘Die man is  volgens mij  Oron,’ riep  Renn  haar  toe van zijn paard.  ‘Hij gebruikt zijn magie  om zijn werk tegen de regen te beschermen  – hij is een  tovenaar van  het  vildersgilde!’

			De acht Zusters van het  Licht sloegen gezamenlijk opnieuw  toe met hun wind.  Verna  loste  een gekartelde bliksemschicht die  een lange krijger in een  leren wapenrusting  volledig  verpulverde. Generaal Zimmer reed op  volle snelheid, met zijn  zwaard  opgeheven, gevolgd  door zijn hele  eenheid  D’Haraanse  soldaten. Kapitein Trevor  en  de  stadswachten snelden met hen mee, rood aangelopen  en vastberaden om hun bijdrage te leveren. Ze denderden dwars door  de soldaten rondom het aanvalsteam heen.

			‘We  komen je helpen, Oron!’ schreeuwde Renn.

			Ondanks alle chaos  om  hen heen kon Verna zien dat de andere aanvalsteams hun  positie hadden ingenomen op grofweg gelijke afstand  van  elkaar  langs de heuvels rondom de vallei, als  een strop die zich  om bijna een kwart van Utros’ leger sloot.  Wat ze  aan het doen  waren, begreep Verna  nog  altijd  niet,  maar de groepjes verdedigden hun  positie  en streden  tot het uiterste  om hun  begaafde  aanvoerder de kans te geven een  bezweringsvorm op de grond te tekenen, net zoals Oron aan het doen was.

			De verdedigers  rondom  Oron stonden op het  punt te  bezwijken toen de Klifwandexpeditie de  vijandelijke soldaten  overrompelde en terugdrong. Dat gaf de  tovenaar weer voldoende ruimte.  Verna en Renn gingen snel  naar hem toe. De rune op de  grond kwam Verna  totaal  onbekend voor.

			‘Dat ziet eruit als  overdrachtsmagie,’ zei Renn.

			Oron kneep de laatste druppels rood uit de  zak op  de  platgestampte aarde om  het patroon  te  voltooien.  Hij keek op met  een  ernstig gezicht waarop geen verbazing  of hartelijke begroeting te  zien was. ‘Renn, hoog tijd dat  je terugkwam. We hebben  alle tovenaars nodig  om  ons  te helpen  in de strijd.’

			‘Ik  heb deze anderen meegebracht. Zij  kunnen  ook  helpen.’

			Uitgeput keek  Oron naar  het  ontwerp op  de grond en hield zijn  handen er open boven, alsof  hij ze  warmde aan een vuur. Hij  drukte omlaag  tegen een onzichtbare weerstand, en er verscheen een flikkerende, transparante  gloed over de  verf.  ‘Zo, nu is de rune veilig  en intact. Utros zal hem niet kunnen beschadigen  voordat Elsa klaar is.’ Hij veegde zweet  van zijn voorhoofd. ‘Als  haar plan slaagt, hebben we  misschien geen  nieuwe strijdkrachten nodig.’

			Hij wierp  een blik over de vlakte en  zag dat  de andere  aanvalsteams ook hun werk aan het voltooien waren. Vluchtig legde hij uit  over de vijf groepen, ieder aangevoerd door een begaafde edele zoals hijzelf. ‘De teams markeren elk  een  begrenzingsrune. Elsa en de tovenaar  Nathan zijn tot in het hart van het kamp doorgedrongen. Daar zal Elsa de overdrachtsmagie  verankeren en dan activeren. We  kunnen hiermee een aanzienlijk deel van het vijandelijke leger van de kaart  vegen.’

			‘Dan  is  het goed  dat wij  daarbij helpen,’ zei Renn.

			Oron stak een  hand in de lucht en schoot een heldere vuurbal  af die  hoog de hemel in vloog en van verre zichtbaar moest zijn. ‘Nu weten ze dat ik  mijn rune heb aangebracht.’ De vijand begon zich te herstellen van  hun verrassingsaanval, en duizenden  nieuwe soldaten  kwamen op hen af.  Oron wierp zijn dikke  grijsblonde vlecht over zijn schouder. ‘Ik  zou graag lang  genoeg blijven leven om het resultaat te zien.’

			Tegen de tijd  dat Bannon en  Lila de klif weer bereikten,  hadden  de eerste  vijf Norukai-schepen de aanlegsteigers in de rivier al  geramd. Bannon knarsetandde. ‘Ik  kan  ze hiervandaan ruiken. Ze stinken naar  bloed, pijn en lelijkheid.’

			Lila wierp  hem  een grijns toe.  ‘Ik zou  er sowieso van hebben genoten om ze te doden, maar  als jij me vertelt dat er  extra reden is om  ze  te haten, zal ik des te meer van  de strijd genieten.’

			De  slavenrovers  wierpen trossen  uit,  legden hun  slangenschepen vast  aan de  kade aan de  voet van de klif  en stroomden van boord. Achter de verminkte  krijgers lag  de  rivier  vol met  meer slangenschepen die  allemaal op  Ildakar  afkwamen.

			Op de klif waren meer dan honderd vechters uit de  stad verschenen in  de openingen  van de toegangstunnels, met hun wapen paraat om de aanval vanaf de rivier af te slaan. Bannon keek vanuit de tunnelopening waarin hij stond naar de ingewikkelde overdrachtsrune die hij op de  rotswand  had helpen schilderen. Boven hem  zag hij aan de top van de klif niet de doemaleden die hij daar had verwacht. ‘Waar zijn Damon en Quentin? Waarom zijn ze  niet hier? We  hebben  hun magie  nodig.’

			De Norukai stroomden als  een mierenkolonie de platformen  en de in het steen uitgehouwen  trappen op. Naast Bannon stak Lila haar korte zwaard en  haar  dolk terug  in de schedes aan haar  zij. ‘Daar  vecht ik  straks wel mee.’

			In plaats van  haar wapens pakte  ze een ton bloem op  van de  goederen die in de tunnel opgeslagen lagen  en wierp die recht naar beneden.  Het vat knalde boven op twee Norukai die de onderste trap opkwamen en  wierp ze eraf. Het  bloed spatte uit hun opengebarsten schedel en vermengde zich  met de wolk  witte bloem. Hun lichamen tuimelden  langs de  klif omlaag en knalden  de slavenrovers omver die  achter hen naar boven kwamen. Dat beviel  Bannon  wel,  dus volgde hij Lila’s voorbeeld en wierp ook een klein vat  op de Norukai neer.

			In de andere tunnels deden de Ildakaarse  verdedigers hetzelfde. Ze grepen  zakken,  rotsblokken en  zelfs een krat rotte vis en dumpten het allemaal van de klif, boven op de aanstormende Norukai. Maar er  bleven  rovers  van  hun schepen stromen, die tegen de klif opklommen zonder aandacht voor hun gevallen kameraden.

			Eindelijk suisden er met een denderende klap golven magie omlaag langs de zandstenen wand. Bannon strekte zijn  hals  en zag aan  de top van  de  klif een aantal figuren in zijden gewaden hun gave aanwenden.

			‘Nu hebben we  hulp,’ zei Lila.

			De kade die  aan de  rand  van  de rivier  verankerd lag, kwam los van  het gesteente, en de slangenschepen  die eraan aangemeerd lagen, schuurden met krakende rompen langs elkaar.  Met  ontzette kreten klauterden de Norukai die nog aan boord waren over elkaar  heen.  Sommige doken in  de rivier om aan de botsende schepen te ontkomen.

			Desondanks bleven  de Norukai komen. Nieuwe schepen botsten  op de  oude, totdat de hele rivier verstopt  raakte  en de  rovers de scheepsrompen  aan elkaar vastsnoerden om  van  schip  naar schip te kunnen rennen, helemaal tot aan  de  klifwand.

			De  tovenaars boven  aan  de klif  wierpen  opnieuw magie  omlaag, en plotseling spoten er waterhozen uit  de  klifwand.  De afvoer van de  goten en riolen gutste op  de Norukai neer. Het gesteente was al nat van de regen  van die ochtend,  maar  het afvalwater  doordrenkte  de aanvallers.

			Bannon sleepte  een zware  ton  naar de tunnelopening.  ‘Lieve Zeemoeder, zit dit ding vol stenen?’ Maar  hoe zwaarder,  hoe beter. Met  een laatste ruk  slingerde hij de ton  uit de  opening en keek toe hoe die neertuimelde op  een van de platformen diep  onder  hem,  net toen een stel Norukai erop probeerde te  klimmen.

			Lila leek zich goed te vermaken.  ‘Laten  we dat allebei  nog  honderd  keer doen. Maar zelfs dan zullen er  Norukai  overblijven om het  tegen  op te  nemen met  onze zwaarden.’  Ze  grijnsde  naar  hem. ‘Dan  wordt  het pas echt  leuk.’

			Thora kwam overeind  toen de zware deur van haar kerker openknalde. Buiten stonden Damon en Quentin,  onder  het zweet en doodsbang. ‘Het is  tijd, sovrena! Als we de  bloedmagie nu  niet  uitvoeren, zal Ildakar  beslist ten val komen.’

			‘Heeft  generaal Utros een bres in  de muur geslagen?’

			‘De  andere doemaleden zijn  op dit  moment met  zijn  strijdkrachten  in  gevecht om  Elsa’s  plan  met haar overdrachtsmagie  uit te  voeren,’ zei Quentin.

			Damon  onderbrak hem. ‘En er  is  net een Norukai-aanvalsvloot  van vijftig slangenschepen aangekomen over  de rivier! Ze  zijn met duizenden krijgers en proberen de stad binnen te dringen  via de  kliffen. Een aanval van twee kanten tegelijk overleven we  nooit.’

			Thora trok haar wenkbrauwen  op. ‘Dus jullie hebben het besluit genomen  om de sluier voor eens en altijd weer op te  trekken?’

			Quentin knikte  haastig. ‘Het moet  nu gebeuren. De  doemaleden die tegen zouden stemmen,  zijn buiten de  stad aan het vechten, en Nicci is nog altijd weg. Dat betekent dat we dit voor  elkaar  kunnen krijgen, als we snel  genoeg handelen.  We moeten  iets doen voordat  Ildakar valt.’

			Damon klapte  in  zijn handen. ‘Alsjeblieft, sovrena, we hebben je hulp  nodig. Jij bent  de beste bloedbewerker die  we hebben.  Jij  hebt de  sluier al  eerder opgetrokken.’

			‘Ik  heb beloofd dat ik zou helpen,’ zei  ze, en ze  stapte op de deuropening af.

			Quentin maande haar  om door  te lopen. ‘We hebben  al groepen wachters de stad in gestuurd met  de  namen van de vrijwilligers  om  die allemaal  bijeen te brengen.’

			‘En ze hebben ook  onze  andere lijst,’  voegde Damon  eraan toe.

			Met  vernieuwde energie volgde Thora  hen met kwieke tred door de met felle  fakkels  verlichte stenen gangen. ‘Dat offer moeten we brengen om  Ildakar te redden. Die dappere  vrijwilligers  zullen ons verlossing brengen.’

			‘We hebben  er achthonderd,’ zei Damon terwijl ze door  de gangen  renden.

			‘Voor  een bloedbewerking van deze omvang hebben  we  minstens duizend levens nodig,’  zei Thora. ‘En edelen, als  jullie die  kunnen vinden.  Begaafd bloed is  krachtig. Dat zou het totale aantal  dat  we nodig  hebben verminderen.’

			‘Maar de  onbegaafden  zijn eenvoudiger te  vangen en te doden,’ zei Quentin.  ‘De wachters zijn  een groot  aantal kandidaten bijeen aan het brengen.  Sinds de moord op opperkapitein Stevens zijn ze een stuk bloeddorstiger.’

			Ze renden door een stenen doorgang en kwamen uit in de open  lucht. Thora keek  omhoog  naar de  grauwe hemel en tuurde naar de top van het plateau.  ‘De piramide is verwoest.  Waar  gaan we de magie uitvoeren?’

			‘We hebben  de piramide  niet nodig,’  zei  Damon. ‘Alleen de  bezweringsvormen en  de  apparatuur.’

			‘En het bloed,’ zei  Quentin. ‘We hadden  een plek nodig  waar we al  die mensen kunnen vasthouden.’

			Het nieuws over de  Norukai-invasie verspreidde zich snel, en  de stad verkeerde in een staat  van paniek.  Burgers  renden over straat, sommige op zoek naar een schuilplaats, andere om de  wapens op te nemen  en zich naar  de  kliffen te spoeden om daar de aanvallers het hoofd te bieden. Een deel van de soldaten rende naar de  hoofdpoort en de stadsmuur  om die te verdedigen  voor het geval generaal Utros besloot wraak te nemen  voor  de  acties  van de aanvalsteams buiten.

			Toen  Thora zag  waar de twee tovenaars haar  naartoe brachten, glimlachte ze. Quentin en Damon liepen voor  haar uit door  de  hoge ingang  van de strijdarena naar binnen. Van de grote menigte mensen die al naar  binnen was gedreven, klonk een angstig geroezemoes  op. Stadswachten duwden ruw  nieuwe mensen naar binnen door de ingangen, doof  voor hun  smeekbedes. Veel mannen en vrouwen huilden, terwijl andere verdwaasd rondliepen. Een bejaard stel  staarde recht voor  zich uit en hield elkaars  hand vast  terwijl  het met  waardigheid uit vrije wil de arena in liep.

			Op  het strijdperk in  het midden van de  arena  zag Thora een reproductie van de zilveren kroes, de metalen  afvoerkanalen en  goten  om  het  bloed op te  vangen, en de grote spiegels die het zwakke zonlicht  reflecteerden en het op ronddraaiende prisma’s van kwarts richtten.  Quentin had de volledige bezweringsvorm op het  aangeharkte strijdperk getekend.

			‘Het enige wat  nog ontbreekt,  is  voldoende bloed om te verspillen,’  zei Damon.

			Thora  keek  naar de stroom mensen die de arena in werd gedreven om te  sterven en knikte. ‘We kunnen beter meteen beginnen.’
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			De Norukai-schepen stormden de haven van Serrimundi binnen. Ze  manoeuvreerden om het wrak  van de krakenjager  heen  als wolven die  de prooi negeerden die ze al hadden gedood.

			Op de kade schreeuwde  Nicci de mensen toe  en  gebruikte haar gave om  ervoor te zorgen  dat  haar stem ver doorgalmde. ‘De  Norukai zullen de hele haven verwoesten.  Bereid je  voor om  te  vechten.’

			De  wensparelduikers vergaten prompt hun wellustigheid en  luiheid. ‘Die vrouw spreekt de waarheid,’  zei een van hen.

			Een  andere duiker keek ontzet bij wat  hij voor  zich  zag. ‘Wij  hebben ervaring met de Norukai.  Het zijn  beesten. Ze  geven niets om geld of  wens­parels, alleen  om vlees.’

			‘Ik hoorde vanochtend  dat Effren  is platgebrand en alle inwoners  zijn afgeslacht door Norukai, maar ik  geloofde  het niet.’

			Nicci vernauwde haar  ogen.  ‘Geloof het maar. Zijn  jullie nu dan bereid om mee te vechten?’ Het verbaasde haar toen de mannen daadwerkelijk  overeind sprongen.

			In de  monding  van de haven ging  de brandende krakenjager langzaam ten onder. Zeelui renden door de straten en verschenen uit kroegen aan de kade om naar hun schepen terug te keren. Zodra  ze aan  boord waren, klommen de bemanningsleden in  de touwen om de zeilen te ontrollen. Een aantal schepen  die in het  open water voor anker lagen, maakte voorbereidingen om weg te varen, maar Nicci betwijfelde of ze langs de Norukai-schepen zouden weten te komen die de  doorgang naar de zee blokkeerden.

			Verderop  langs de kade stond kapitein  Ganning van de Mistmaagd  naar zijn matrozen te schreeuwen om terug aan  boord te komen. ‘We  moeten uitvaren naar open water, waar we ons  fatsoenlijk kunnen  verdedigen!’  De helft van zijn matrozen gehoorzaamde hem en stroomde het dek op om  voor hun schip te vechten, maar  de minder dappere  mannen vluchtten de straatjes in om zich te verstoppen op  de vismarkten en in  de pakhuizen. Andere inwoners van Serrimundi vluchtten  de heuvels in.

			De tien slangenschepen  voeren door de haven op zoek naar makkelijke  doelwitten. Een salvo brandende pijlen  zette een vrachtschip in lichterlaaie,  en terwijl de zeilen  in vlammen opgingen, dook een groot  deel van de  bemanning overboord om te  ontkomen. Een Norukai-schip ramde  met een klap en het gekraak van  versplinterend hout de romp van het vrachtschip. Verminkte krijgers sprongen  met bijlen, zwaarden en knotsen  over  de reling om  de achtergebleven  zeemannen af te slachten.

			Havenheer Otto kwam samen met zijn dochter  aanrennen over  de kade. Toen hij  Nicci zag,  riep hij: ‘Tovenares, u hebt ons gewaarschuwd! Het  spijt me. We moeten nu  wel vechten. Wat moeten we doen?’

			‘U had altijd al  verdedigingswerken moeten  hebben,’ zei Nicci op scherpe toon.  ‘Hebt u  niets geleerd van de Imperiale Orde?’

			Otto  was rood aangelopen.  ‘Keizer  Jagang  heeft ons gespaard omdat  we geen marine hadden. Zolang wij hem een  hoge belasting betaalden, lieten zijn legers ons ongemoeid en  trokken ze verder  zonder ons  bloed te vergieten  of ons te  veroveren.  We  dachten  dat  Serrimundi veilig  was.’

			‘De Norukai  zijn niet te paaien met wat  geld of  jullie overgave. Ze zijn  hier om jullie stad te verwoesten. Ik  heb ze Rendabaai zien platbranden.  Serrimundi  is  voor hen gewoon een grotere prooi.’ Ze vroeg zich af hoeveel  andere kustdorpen de slavenrovers al  hadden weggevaagd.

			Nicci tuurde naar  de slangenschepen  die op hen  afkwamen en de rijen  roeispanen die ze door het  water stuwden.  Twee  van de onheilspellende schepen voeren aan  weerszijden van  een  vrachtschip  dat op  de monding van de haven af dobberde. Ze  beukten tegen de romp van het hulpeloze vaartuig, enterden het en maakten in  korte tijd systematisch  de hele bemanning af.

			Otto pakte  zijn dochter  bij haar schouders en gaf haar een zet in de richting  van  de stad en de  heuvels. ‘Ga naar het oude huis, Shira. Zoek je kinderen  en verstop je. Barricadeer de  deuren voor het geval dat de Norukai de stad  in komen.’

			De  ogen van de jonge  vrouw  liepen vol tranen.  ‘Ik kan je hier niet zomaar  achterlaten, vader. En mijn verloofde ook  niet.’  Ze  gebaarde  naar de Mistmaagd.

			‘Je mag je kinderen  niet alleen laten,’ zei hij. ‘Ga nu!’

			‘Als de Norukai  door  de straten  trekken en de  stad plunderen,’ voegde Nicci  nog toe, ‘betekent  dat  dat je vader en echtgenoot al dood zijn.’ Ze richtte een harde blik op de havenheer. ‘Dat mogen  we  niet  laten  gebeuren.’ Ze  keek om zich heen naar alle vaartuigen die aangemeerd lagen aan  de kade,  inclusief  de Mistmaagd. ‘We moeten al  deze  schepen inzetten. Ze kunnen hier niet  blijven liggen wachten tot ze in  brand gestoken worden, en  ze kunnen niet ontsnappen.  Luister – u hebt hier wel degelijk een marine,  en die ligt  klaar  om uit te varen,  zolang  de kapiteins  maar bereid zijn te vechten.’

			‘Dat zijn  ze, en anders  zorg ik daar wel voor.’

			Begeleid door luid tromgeroffel voeren  de slangenschepen  verder de haven in  en vielen elk schip aan dat probeerde  te ontkomen. De  Norukai schoten salvo’s brandende pijlen  af. Het  merendeel  ervan landde in het water, maar  een aantal  ervan  trof de aanlegsteigers, en  andere sloegen in in kleine vissersschuiten. De vlammen begonnen zich direct te verspreiden.

			Nicci stak haar handen uit, riep haar  gave  op en duwde  ermee  naar voren  om een geconcentreerde wervelwind over  de  schepen heen te sturen. De  wind blies  de brandjes uit  voordat ze groter  konden  worden,  en Nicci stuurde er  een nog krachtigere  windvlaag achteraan die golven  met schuimkoppen opwierp en  het voorste Norukai-schip heftig deed schommelen.

			Nadat hij Shira  op weg had  gestuurd, keerde Otto zich tot  Nicci.  ‘Nu ik  weet dat  zij  veilig is, ben  ik klaar om te  doen wat  nodig is. Wat  kunnen we doen?’

			Nicci zag dat de  Mistmaagd bijna klaar  was om uit te varen. Kapitein  Ganning stond bevelen te schreeuwen.  Zijn bemanning  maakte de  kabeltouwen los. ‘Dat wordt ons vlaggenschip.  U kent  de kapitein. Kunnen we ervan  op aan dat  hij  bevelen zal opvolgen?’

			‘Hij zal  tot  alles  bereid  zijn om onze  lieve Shira en  haar kinderen te redden.’

			Terwijl Nicci  en de  havenheer naar  de  driemaster renden, riep ze naar de vier wensparelduikers. ‘Willen jullie nog vechten? Ik heb  een taak voor jullie, als jullie  er de  moed voor hebben.’

			De  man die de smerige opmerkingen  tegen  haar had gemaakt, snoof  minachtend en  zei:  ‘Beledig ons niet.’

			‘Geef me daar dan geen  reden toe. Kom  mee!’

			De halfnaakte mannen  sprintten achter haar aan naar  de Mistmaagd, en ze renden met  z’n  allen de loopplank over. Kapitein Ganning brulde naar de  bemanningsleden die bij hem waren  gebleven  om  het schip te verdedigen. Zijn geoefende  matrozen klommen in de touwen en  hesen de zeilen. Nicci  gebruikte haar gave om  het zeilschip  in beweging te  brengen. Andere schepen om  hen  heen hesen ook de zeilen en de  bemanningen bewapenden zich met bootshaken en knuppels.

			Havenheer  Otto rende naar de  boeg van de  Mistmaagd en schreeuwde de andere schepen toe. ‘We  moeten deze  invasie  afslaan,  anders branden ze Serrimundi plat. Vecht voor jullie stad, vecht  voor  jullie families!’

			‘Veel  van die schepen komen niet  eens  uit Serrimundi,  Otto,’  zei  kapitein Ganning tegen hem.

			‘Dan vechten  ze maar  voor  hun eigen leven,’ zei Nicci.  ‘Dat moet voldoende motivatie  zijn.’

			Ze wekte een  wind op die de zeilen deed opbollen, en  de  Mistmaagd voer vergezeld door drie andere schepen  weg van de kade. Bij  de monding van  de  haven, voor het standbeeld van de Zeemoeder, ging het zwartgeblakerde  wrak van  de  krakenjager volledig onder, zodat er alleen  nog een  kringel rook achterbleef.

			De aanvallende Norukai roeiden hard door, en het eerste slangenschip ramde al tegen de buitenste  aanlegsteiger. De slavenrovers  sprongen van  boord. Stadsbewoners  stroomden  toe  om Serrimundi te verdedigen, maar Nicci  kon niets doen om hen  te helpen, nog niet.  Zij moest zich nu op  hun tegenaanval op  de andere slangenschepen concentreren.

			‘Ik zal proberen er vijf  tot zinken te brengen,’ zei ze  tegen kapitein Ganning en havenheer Otto. ‘Om te  beginnen.’

			‘Wat moeten  wij doen? Hoe kunnen  we helpen?’ wilde een van de  wens­parelduikers  weten. ‘We  zijn niet  aan boord gekomen om alleen  maar toe te kijken.’ Zijn kameraden  gromden instemmend.

			In plaats  van hem antwoord te geven, richtte Nicci zich  tot  Ganning.  ‘Ik heb glazen  flessen met  stoppen nodig, een voor elk van deze mannen. Die hebben ze  nodig om  dodelijke wapens  in mee te nemen.’

			Fronsend keek de kapitein  Otto aan. ‘Waar  heeft ze...’

			‘Doe wat de  tovenares zegt. Ze  is ons komen waarschuwen dat we aangevallen  zouden worden, en ik wilde  het niet  horen.  Vanaf nu luister ik naar  alles wat ze te zeggen heeft.’

			Dat  was  voldoende voor kapitein Ganning. Hij blafte bevelen, en  zijn eerste stuurman verscheen in een  mum van  tijd met  vier flessen van bruin glas  uit de kombuis. Hij  trok de stoppen uit de flessen,  goot ze over de  reling leeg  en overhandigde ze aan Nicci. Ze kon de indringende  geuren van kruidenvloeistoffen,  peperolie  en vanilleaftreksel ruiken.

			‘Deze volstaan.’

			Terwijl  de Mistmaagd  voortgeblazen door Nicci’s magie  verder door  de  haven  voer, schreeuwde  Ganning vanaf  het voordek bevelen. De  slangenschepen kwamen hun tegemoet,  voortgestuwd door de rijen roeispanen  die op de maat  van de trommels bewogen.

			Nicci herhaalde in zichzelf dat ze er  vijf  tot zinken zou brengen. Ze keek de  barse wensparelduikers aan.  ‘Jullie hebben krachtige longen. Kunnen jullie werkelijk  lang je  adem  inhouden?’

			‘Dat is hoe we deze tatoeages  hebben verdiend!’ De  mannen wezen de tekens op  hun borst aan.

			‘Dan wil ik dat jullie straks diep het water in duiken,’  zei ze.

			Voorzichtig en met bijzonder  behendig gebruik van haar gave riep Nicci een kleine bol tovenaarsvuur  op, niet groter dan een druif, en liet hem in de eerste bruine glazen fles vallen, waar ze hem  met een andere  bezwering opving  om de verwoestende kracht in toom  te  houden tot hij werd  bevrijd. Ze duwde  de stop  in de  fles, en het ding gloeide  zo fel als een lantaarn. ‘Dit  is jullie wapen.’  Ze overhandigde de fles  aan de eerste duiker, riep een nieuwe  bol tovenaarsvuur  op om in  de  tweede  fles  te stoppen, en toen een derde en  een vierde, zodat  de wensparelduikers ieder een  lichtgevende fles hadden.

			‘De Norukai zijn bijna bij  ons!’ riep Ganning.

			Onder luid tromgeroffel  naderden de  slangenschepen de Mistmaagd. De bemanning van het vrachtschip schreeuwde strijdkreten in een wanhopige poging hun angst te verdringen met woede.

			Otto keek Nicci  aan.  ‘We zijn  klaar om  de strijd aan  te gaan, tovenares. Ik hoop  dat  uw plan werkt.’

			‘Vecht tegen  ze  en dood ze,’ zei Nicci. ‘Dat  is het  plan.’

			De Norukai aan boord  van de naderende schepen uitten  nog luidere kreten. Met hun  opengesneden mondhoeken en de getatoeëerde schubben  op hun wangen  zagen ze eruit als  een leger  monsterlijke slangen, maar Nicci liet zich  niet  zo eenvoudig angst aanjagen.

			‘Overboord,  nu!’  beval ze  de wensparelduikers.  Ze  had al uitgelegd wat ze  van hen verwachtte.  ‘Als jullie slagen, kunnen  jullie  deze strijd al half voor  ons winnen.’

			Met hun lichtgevende flessen  stevig in hun handen overlegden  de duikers wie welk doelwit onder handen zou  nemen en doken overboord, diep onder water.

			Nicci  keek over  de reling  en zag  de felle lichten zwakker worden in de diepte, als dwaallichtjes  in de verte, en toen naar de slangenschepen toe bewegen.

			Bij  de kade zag Nicci nog twee slangenschepen tegen de aangemeerde vaartuigen  aan varen die de trossen nog  niet hadden  losgegooid.  De Norukai  wierpen fakkels om de  schepen en de aanlegsteigers in brand te  steken. Als  de  vlammen  zich naar  de pakhuizen wisten  te verspreiden, liep heel Serrimundi het gevaar in een vuurzee te veranderen.

			Maar voordat Nicci zich  daar in  het gevecht  kon mengen, moest ze  eerst deze andere aanvallende schepen vernietigen.

			De  bemanning van de  Mistmaagd zwaaide met  knuppels, zwaarden, bootshaken en harpoenen. Nicci concentreerde  zich op het slangenboegbeeld van  het dichtstbijzijnde  schip en  wierp  er een golf tovenaarsvuur  op af. De  verzengende vlammen lieten niets dan as over van de houten slang.

			De  Norukai brulden  verbolgen, en  Nicci gebruikte wind om  hun  schip  opzij  te duwen,  zodat het  de Mistmaagd slechts  licht schampte  in  plaats  van het frontaal te rammen. Desondanks voeren de twee  schepen zo  dicht langs elkaar  dat  de Norukai-mannen en  -vrouwen bij hen  aan  boord konden springen, zwaaiend met  hun  bijlen, speren  en zwaarden, gek van de moordlust.

			Nicci herkende hun leider in zijn  haaienleren  vest aan  de haaientand die op zijn kale schedel was geïmplanteerd. Het was kapitein Kor,  een van de handelaars die naar Ildakar waren  gekomen om slaven te  verkopen. Vergezeld door zijn  bemanning sprong Kor aan boord  van de Mistmaagd. Zijn harde laarzen landden met een knal op  het dek.  Luid  schreeuwend  vielen de  slavenrovers  aan, klaar  om kapitein Gannings hele  bemanning af te slachten.

			De matrozen van  de  Mistmaagd stonden klaar  voor de vijand. Nicci schreed hem tegemoet, haar piekerige blonde haar  en haar zwarte jurk wapperend in de wind terwijl ze haar magie verzamelde. Ze stapte recht op de Norukai-kapitein af, uit op bloed.
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			Omringd door  een rumoer  van  wapengekletter,  denderende hoeven  en kreten  van pijn en  woede baande het Ildakaarse aanvalsteam zich een weg steeds dieper generaal Utros’ kamp in. Nathan  wierp een nieuwe  lading  tovenaarsvuur voor hen  uit  om de weg  vrij te  maken, zodat  hij en  Elsa in beweging konden blijven  in  de  richting van hun bestemming. De vuurbal verzwolg vijftig vijanden, maar  seconden later was hun plek alweer ingenomen door nieuwe soldaten die op hen  af kwamen  stormen.

			‘Veel  verder dan tot hier  komen  we niet,’ zei Nathan buiten adem tegen  Elsa, die naast  hem reed. ‘Tot dichter  bij onze bestemming zullen we het waarschijnlijk  niet redden. Is het goed genoeg?’ Ze moest haar grote verankeringsrune nog  op de grond tekenen, anders  zou  de overdrachtsmagie  niet werken.

			Er  rende  een  half versteende soldaat op de  tovenares af, en Nathan beukte  hem weg met een dreun van lucht.  Zacht zei hij:  ‘Ik had echt aan  Nicci moeten vragen om me te laten  zien hoe  je een menselijk hart stilzet.  Dat wilde ik nooit kunnen, omdat het me zo  oneerlijk lijkt tegenover je tegenstander.’  Zijn  lange witte haar  was samengeklit van het zweet  en het stof, en  zat onder de bloedspetters van alle soldaten die hij  al had gedood. ‘Ik was vergeten dat in de  oorlog alles geoorloofd is.’

			Op een open  plek  waar de grond bestond uit  omgewoelde modder liet Elsa  haar paard  halt  houden en gleed uit  het zadel. ‘Dit zal goed genoeg moeten zijn. Ik had gehoopt dat ik de verankering dieper in het kamp zou  kunnen plaatsen, zodat de cirkel een groter deel  van het  leger  zou omvatten.’ Haar  stem klonk rauw en vol verdriet.

			Een fors deel van  hun  escorte was gesneuveld bij hun  inspanningen om tot hier door te dringen, maar  de twee morazeth en Rendel waren nog bij hen, evenals een  tiental anderen. Ze  zagen er niet uit alsof ze verwachtten  dat  ze  hier  levend uit zouden komen.

			‘Ik hoop  dat dit de prijs  die we betalen waard is. O, Nathan, ik hoop dat dit het waard  is.’  Elsa nam  haar  rode verf in de  hand en begon  druk heen en weer te bewegen. De verf  liep in  felgekleurde  lijnen op de grond en vormde een  ingewikkeld patroon  op de open plek. Elsa’s doodsbange  paard  galoppeerde weg, maar daar leek  ze niet om te  malen.

			De morazeth, Doorn en Lyesse, vochten woest om Elsa  de  tijd te geven om te  werken, evenals  de overlevende  Ildakaarse vechters.  Hun gewaden van de speciale zijde boden beperkte bescherming  tegen de  wilde uithalen  van hun belagers. Samen wisten de verdedigers stand te houden  en zo Nathan en  Elsa  te beschermen. Ze  hoefden  alleen maar tijd  voor haar  te winnen zodat ze haar  werk af  kon  maken.

			Terwijl  de  oude tovenares haar krachtige rune  op de grond tekende, bracht Nathan een  hevige schokgolf teweeg die  zich in concentrische cirkels rondom hen verspreidde  en de vijandelijke soldaten terugdreef, weg  van Elsa. Zij volgde gehaast de omtrek van  de open plek en tekende  haar lijnen, terwijl  de overgebleven  Ildakaarse vechters alles op alles zetten  om hun belagers  op afstand te houden.

			Nathan steeg af om Elsa beter te kunnen  beschermen, en binnen  een  paar minuten was ook zijn  paard ervandoor. Elsa had alles ingezet  op dit plan, en  Nathan kon zien  dat ze volledig op  haar taak geconcentreerd was  en  niets anders meer  waarnam. Hij móést ervoor zorgen dat  ze genoeg tijd  kreeg.

			Maar hun succes was ook afhankelijk  van dat van de andere vijf teams. Zonder  de begrenzingsrunen zou de overdrachtsmagie mislukken.  Nathan  voelde een vlaag van opwinding toen hij  een felle  vuurbal recht omhoog de lucht in zag schieten  van de positie van het verste  zuidelijke team. ‘Nog één,  Elsa! Vier teams hebben  nu  succes gerapporteerd!’

			Hij kon het zich niet veroorloven zich lang te laten afleiden, want meteen  daarna kwam er een potige krijger op een half versteend paard de cirkel in denderen  waarin Elsa haar rune aan het tekenen  was. Nathan wierp een muur van aarde op, en  het paard knalde ertegenop en ging  tegen de vlakte. De krijger viel uit het zadel, en  Nathan sprong boven op  hem  met zijn sierlijke zwaard. Hij stak omlaag, dwars door de  harde huid van de  borstkas  van  de soldaat. Toen draaide hij  zich om,  met zijn zwaard in  zijn ene en tovenaarsvuur in  zijn andere hand,  en wierp  opnieuw een vuurbal.  Hij  trof  er zeker twintig vijandelijke  soldaten mee, maar hij voelde  zijn gave verzwakken. Zijn kracht  begon op  te raken.

			Nathan keek  toe hoe het signaallicht in  de  lucht vervaagde.  Het leek  haast onwaarschijnlijk, maar vier van de vijf begrenzingsrunen  waren nu getekend en  beschermd. Hij  draaide  zich  om en tuurde naar de zwartgeblakerde heuvels. ‘Nog één te gaan.’

			Hij zag dat de positie  waar  de laatste groep zijn rune moest plaatsen, omringd  was door  massa’s vijandelijke soldaten. Erboven vormden zich grijze wolken, waaruit een zuil van sneeuw  en ijs neerregende die de vijand  terugdrong. De begaafde  leider  van het laatste aanvalsteam gebruikte  magie om  zijn taak te voltooien,  terwijl de vier reeds succesvolle groepjes nu  voor  hun leven streden terwijl ze  zich terugtrokken  tot een veilige afstand.

			Elsa hijgde en zweette, maar bleef hard doorwerken om  haar grote patroon te voltooien.  De twee morazeth vochten te voet als wilde beesten, en  Rendel streed  met meer enthousiasme dan talent met  zijn knuppel.

			Elsa vertoonde  een verbetenheid die hij nooit eerder in  haar had gezien. Steeds meer vijandelijke  soldaten braken door en probeerden hen aan te vallen, dus bleef Nathan aan haar  zij om  haar te beschermen, en hij zag dat ze  huilde terwijl ze  haar lijnen trok.

			Wanneer ze de overdrachtsrune activeerde en alle warmte aan het  water van de Ravendood en het zandsteen van  de kliffen onttrok, zou  de  bezwering ontelbaar veel  vijandelijke soldaten doden. Nathan  probeerde haar te troosten. ‘Het zijn onze vijanden,  en  soms verdienen vijanden het  om te sterven.’

			‘Maar  niet onze  vrienden,’ zei ze. ‘Niet onze dierbare vrienden.’

			Nathan  snapte  niet wat ze  daarmee  bedoelde.  Toen er  opnieuw soldaten op  hen afstormden, ditmaal  met uitgestoken speren, beukte hij hen weg  met een hamer van lucht. Een van hun speerpunten raakte  verstrikt in zijn  zijden pantser, maar kwam niet door  de stof  heen. Nathan sloeg  het wapen  met zijn  zwaard  hard  opzij.

			Honderd meter verderop zag hij generaal Utros zelf hun kant  op komen,  met  een gouden masker op  dat de helft van  zijn gezicht bedekte en gekleed  in  een wapenrusting  van dik leer met daarop het  vlammensymbool van IJzertand. Zijn twee  beschilderde  tovenaressen volgden hem en baanden zich een weg naar voren om het  tegen  Nathan en Elsa op te nemen.

			‘Lieve geesten, ik  weet niet hoelang we  het nog uithouden tegen al  deze  soldaten en ook  nog  twee tovenaressen. Schiet  alsjeblieft  op,  Elsa!’

			Toen zag  hij een brandende pijl  de lucht  in vliegen van de plek waar het vijfde aanvalsteam zijn rune had aangebracht.  De felle vlam schoot  hoog op  alvorens in een  boog terug omlaag te vallen en uit te flakkeren, zodat  er  alleen een spoor van rook  achterbleef. Het was geen magisch vuur, maar hij wist wat het moest betekenen. ‘Het laatste signaal!  De laatste begrenzingsrune is  voltooid, maar ze hebben  geen vuurbal gebruikt.’  Een  begaafde persoon zou nooit  een pijl  hebben  gebruikt  voor het signaal. ‘Dat betekent...’

			Elsa rechtte haar rug.  ‘Dat betekent dat de persoon die de begrenzingsrune heeft  getekend nu dood is.  Maar het patroon  is voltooid.’ Ze  zette zich schrap. ‘We zijn  er klaar voor.  Ik hoef nog  maar  één  verbindingslijn aan te brengen,  hier.’ Ze hield haar zak met  rode verf op. ‘En dan kan ik de  overdrachtsmagie  activeren. Het zal glorieus zijn, Nathan. Ik hoop dat  het  Ildakar redt.’ Ze  liet de tranen  nu vrijelijk  over  haar  gezicht lopen. ‘Ik ben zo  blij dat ik  je  heb leren kennen. Je vriendschap betekent  zo enorm veel  voor me.’

			Er trok een rilling door hem  heen. ‘Waar heb je het over? Maak je  rune af,  zodat we ervandoor  kunnen gaan en  samen  onze  overwinning kunnen vieren.’

			‘Dit is  de  verankeringsrune, het  middelpunt van de bezwering,’ zei  ze. ‘Hij moet hier worden geactiveerd. Deze  rune zal  de overdrachtsmagie van de vijf begrenzingsrunen  verzamelen en bundelen  door de kruisende lijnen  met  elkaar  te verbinden.  Het hele  gebied binnen de begrenzing zal getroffen worden.’  Ze  haalde diep adem. ‘En ik moet  hier in het midden blijven.’

			Nathan  deinsde terug. ‘Nee,  dat sta ik niet toe. Kom mee!’ Hij stak een hand uit om haar vast te grijpen,  maar Elsa verraste hem. Ze  riep een windvlaag op. Hij wist niet eens  dat  ze zo krachtig was in  het gebruik  van  dat soort  magie. De wind zwol aan, tilde hem van de grond en blies hem  de lucht in alsof  hij niets  woog. De  twee morazeth, Rendel en alle andere vechters  van de escorte vlogen met  hem mee.

			‘Hou op!’  riep  Nathan. ‘Kom met me mee.’

			Hij zwaaide met zijn  armen  en probeerde een schild  te vormen om  haar magie te blokkeren, maar  Elsa blies hen met de vaart van een kruisboogschot weg door de lucht. Hij probeerde iets te vinden om zich aan vast te grijpen, maar vloog samen met de rest  van hun  groepje als een projectiel hoog over de vijandelijke soldaten  heen.

			Alleen achtergebleven op de ronde open plek waar ze haar rune had geplaatst, kneep Elsa een paar  laatste druppels rode  verf  uit haar zak om de laatste verbindingslijn  in haar  patroon te  tekenen.  Van alle kanten kwamen er honderden soldaten op  haar af, en er waren nu geen  verdedigers  meer  om  hen tegen  te houden. Ze vormden een vloedgolf die  Elsa elk moment zou  verzwelgen,  en  ze zag er heel klein en  eenzaam uit.

			Ze voltooide haar bezweringsvorm en activeerde  de overdrachtsmagie.

			De gloed arriveerde in één klap,  en de vlakte brandde met  de  hitte  van de zon.

			Stralen  water  spoten naar buiten  door de  afvoerkanalen  in de  klif en troffen  de Norukai op de hellingen en ladders.  Bannon had geen vaten of kratten meer  over om naar beneden te gooien, maar andere verdedigers bekogelden de  indringers nog altijd met brokken  zandsteen, bakstenen en grote potscherven.

			De  grauwende Norukai deden hun best de barrage  te ontwijken, maar een flink aantal van hen vond de dood en stortte van de klif neer op de massa  aanvallers onderaan. Desondanks leken hun aantallen er niet kleiner op  te worden. Bannon voelde het  oude vuur weer in  zich branden.  Hij kon  zijn woede niet meer beteugelen  en leunde  zwaaiend met  Robuust over  de rand  van  de  tunnelopening. ‘We hakken jullie aan mootjes!’

			Lila  knikte zelfverzekerd. ‘Wanneer ze ons bereiken, zullen wij onze score bijhouden. Ik zal  je  vast binnen  de kortste keren als een gelijke kunnen beschouwen, in plaats van  als  een leerling.’  Zelfs  met de angstaanjagende  grijns  die op  haar  gezicht  stond, was haar schoonheid  nog altijd  aanlokkelijk.  ‘Als je  je vandaag  goed kwijt, beloon  ik je misschien  wel weer, knul.’

			Hij  lachte  kort. ‘Ik dacht dat je zei dat dat een beloning was  voor jóú.’

			‘Kan het niet allebei zijn?’

			Van boven hen op de top van  de klif wierpen begaafde edelen vuur omlaag, rollende vlammen die uiteenspatten op de vochtige rotsen.  Sommige vlammen  troffen de  afzichtelijke aanvallers, maar de Norukai  bleven omhoogkomen, zelfs terwijl de rook van hun  huid  kwam.

			Ondanks het feit dat zijn  volledige aandacht in beslag  werd genomen  door de strijd, ontging het Bannon niet  dat de gigantische rune op  de klifwand begon  te gloeien, te bonzen en te pulseren. De verminkte aanvallers schreeuwden  geschrokken. De  Ildakaarse verdedigers  trokken  zich snel terug in de tunnels,  plotseling  angstig.

			‘De overdrachtsmagie!’ zei  Bannon.

			Lila sloeg een  arm om zijn borst en  sleurde hem mee de beschutting van  de  tunnel  in. Het licht  van de reusachtige  rune  werd feller, en Bannon voelde de adem uit zijn longen gezogen worden. De motregendruppeltjes in  de lucht bevroren tot piepkleine  diamantjes. Met  het geluid van duizend  botten die  tegelijkertijd braken, bevroor  al  het water op  de klif  tot een laag glas. De stroom die  bulderend uit  de afvoeren stortte, kwam bevroren tot stilstand. Alle warmte  verdween uit  de klif.

			Met een oorverdovend  gebulder vroor  de  hele  Ravendood dicht en  brak  de ijslaag op  in enorme schotsen  die op  en  neer  deinden.  Als  dodelijke,  ijskoude vuisten  knepen de schotsen rivierijs  de Norukai-schepen  fijn, en hun rompen versplinterden alsof  het maar  speeltjes waren.

			Boos vloekend begonnen de slavenrovers  van de klif te vallen nu  hun  houvast  plotseling  bedekt was met  glad ijs. Een deel  van de  Norukai-krijgers was vastgevroren en bedekt  met een laag ijs,  maar  andere tuimelden  omlaag en vielen te pletter op het keiharde oppervlak  van  de rivier. Ook de platformen  en  ladders  barstten en  braken in  stukken.

			De  Ildakaarse  verdedigers staken verbluft hun hoofd naar  buiten door de tunnelopeningen  en  begonnen  te juichen. Bannons  adem vormde  een wolk voor zijn mond en  neus. Hij lachte triomfantelijk en wierp  Lila een verrukte blik toe.

			Maar zelfs de  plotselinge, verwoestende kou wist  de Norukai-invasie niet  langer dan enkele ogenblikken af te schrikken. Er was een groot aantal krijgers van  de klif  gevallen,  en die lagen  nu dood of gewond op het rivierijs, maar andere klampten zich nog aan de bevroren  klif vast en gebruikten hun dolken om het ijs  weg te hakken zodat ze  verder omhoog  konden klimmen.

			Er lagen  vijftig slangenschepen  in de rivier, en  er waren nog talloze  Norukai die zich nog niet eens in  de strijd hadden gemengd.

			Bannon leunde naar buiten om de met ijs bedekte wand te bekijken.  De  lange ijspegels die aan de randen hingen, zagen eruit als scherpe tanden,  maar de afzichtelijke krijgers vertoonden geen angst.  Ze klommen  met honderden tegelijk  naar  boven,  en Bannon bereidde zich voor  op het gevecht  van zijn leven.
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			Nog twee roekeloze Norukai-schepen boorden zich in de kade van  Serrimundi. De  aanvallers  wierpen fakkels op de houten  aanlegsteigers en in de tuigage van de koopvaardijschepen die  nog lagen  aangemeerd.  De  potige krijgers lieten  hun roeispanen vallen, sprongen aan  wal en stormden naar  voren om  de doodsbange dokwerkers te doden die  hun stad probeerden  te verdedigen.

			De Norukai-mannen en  -vrouwen waren onstuitbaar en  uitten  woordeloze kreten om  hun slachtoffers angst in te  boezemen.  Hakkend met  hun  bijlen, zwaaiend met  hun zware  strijdhamers en  stekend  met de benen punten van hun speren  trokken ze verder op. Ze  renden over de planken  van de kade  en  lieten ze glibberig van het  bloed achter met  overal zwaar  toegetakelde lichamen.

			De branden op de  kade  begonnen zich te verspreiden  naar de pakhuizen en markten. Hele gezinnen  vluchtten  in kleine bootjes  door  de  kanalen of renden  door de straten de  heuvels in. Serrimundi had  te lang  niets dan vrede  en  welvarendheid gekend.

			Langzaamaan kwam de  geschrokken bevolking echter tot zinnen  en keerde terug,  als een golf die stuksloeg op  de kust.  Dappere  burgers kwamen zodra hun  gezin in  veiligheid was  gebracht terug naar de haven met wapens die  ze van huis meebrachten. Sommige  oude veteranen hadden de borstplaten van  harnassen opgesnord, of  zwaarden  die ze geërfd hadden, schilden die als decoratie aan de muur hadden  gehangen en gedeukte helmen  die  waren overgebleven van bijna vergeten conflicten in het verre verleden.

			Hoewel er nu  al  drie slangenschepen  tegen de  beschadigde  kade lagen, hadden die samen nog  geen tweehonderd Norukai aan boord gehad,  en Serrimundi had verdedigers in veel grotere aantallen. Het tij keerde zodra de  stad goed wakker was geschud.

			Nicci  zag  de schermutselingen aan de wal vanaf  het  dek van de Mistmaagd, maar concentreerde  zich op  de vijf schepen  bij haar in de buurt.  Haar  geïmproviseerde marine werd bemand door strijdvaardige zij  het angstige zeemannen,  en bovendien  hadden  zij Nicci.

			Het voorste slangenschip  sloeg met zijn nog  altijd rokende boegbeeld tegen de  romp van de  Mistmaagd,  en de  barbaarse Norukai sprongen aan  boord. Ze droegen gegraveerde  metalen armbeschermers, halsbanden met punten, ringen en  kettingen waardoor zowel de mannelijke als de vrouwelijke krijgers meer  weg hadden van  demonen dan mensen. Wanneer ze hun strijdkreten joelden, spleet hun mond door hun  opengesneden wangen  wijd open.

			De eerste stuurman van  de Mistmaagd klemde zijn zwaard met  twee  handen vast en bracht het  wapen omhoog om  zichzelf te verdedigen,  maar hij kon  niets beginnen tegen  de benen punt  van een Norukai-speer  die zijn  borst doorboorde.  Stikkend  in zijn eigen  bloed liet hij zijn zwaard vallen en zakte door  zijn  knieën. De  bewapende  bemanning van  de Mistmaagd kreunde  collectief bij het zien van  hun eerste dode, maar kreeg geen tijd  om er lang bij  stil te staan. Er  kwamen nog tientallen  aanvallers aan  boord  om  hen  te bestormen met een heel woud aan scherpe wapens.

			Nicci  kon de eerste stuurman niet meer  helpen, dus concentreerde  ze haar gave op de Norukai die de speer  had geworpen. De breedgeschouderde  vrouw stond  triomfantelijk te  kraaien, maar Nicci  vond  haar hart en kneep  het met haar gave fijn. De Norukai-vrouw viel met een  bons neer op het dek, pal  voor  een van haar strijdkameraden,  die  aan kwam rennen en over  haar lichaam struikelde. Nicci richtte haar aandacht  op hem, en  terwijl hij snel weer  overeind  probeerde te krabbelen, vond Nicci zijn hart en zette dat  ook stil.

			Het  scheepsdek was een chaotisch tafereel van kreten  en dodelijke  wapens. Nog  drie  bemanningsleden van de Mistmaagd werden geveld.  Havenheer Otto sloeg schedels in en brak armen met een lange staf.

			Kapitein Ganning  had  een ceremonieel zwaard, maar dat was  bot  en hij had er geen ervaring mee. Hij  zwaaide met het zwaard  naar twee Norukai die  hem insloten, maar  liet het toen vallen en greep  in plaats  daarvan  een bootshaak, waarmee hij beter uit de voeten  leek te  kunnen.  Hij zwaaide met al zijn kracht en  haalde het gezicht  van een Norukai open met de  kromme haak. De tweede Norukai viel hem woest aan, maar Ganning  ving hem op met de punt van de bootshaak en  stak die in zijn  buik. De  slavenrover greep  de bloederige schacht van het wapen vast en staarde ernaar alsof hij zich beledigd voelde om al zo vroeg in het gevecht gedood te  worden. De scheepskapitein werd lijkbleek, maar zette  vastberaden kracht en  duwde de stervende Norukai naar achteren  totdat hij van  de  bootshaak af viel.

			Toen  kapitein Kor  op  het dek  landde, brulde hij zijn manschappen  toe:  ‘Norukai!  Koning Rouw mag jullie dan bevolen  hebben te sterven, maar jullie mogen pas doodgaan wanneer we  onze zege hebben veiliggesteld voor de slangengod!’  Hij had een bijl met  een lang  handvat  in  zijn ene  hand en  een zwaard in de andere. ‘We hebben  op weg hiernaartoe vijf dorpen geplunderd, maar  nu  nemen  we een hele  stad te  grazen!’

			Na de  aanval op  Rendabaai beschouwde Nicci alle  Norukai als haar vijanden, maar het doden van deze man zou  haar  extra  veel  plezier schenken.  Ze  had  een hekel aan Kor gehad sinds ze  hem in Ildakar slaven had zien slaan en  hem had zien lachen om de pijn die hij hun toediende. Ze hield een hand op en voelde de kracht van haar gave zich erin  opbouwen, ongeduldig om te worden ontketend. Ze kon Kors hart stilzetten.  Ze kon tovenaarsvuur naar hem werpen. Ze kon hem overboord slaan met een windstoot.

			Maar  toen  hij haar zag  en herkende, zei hij  iets  waardoor ze even aarzelde. ‘De  tovenares uit Ildakar! Ik dacht dat koning Rouw  jouw leven zou claimen wanneer hij die  stad inneemt,  maar nu  is dat plezier aan  mij.’

			Nicci had nu  geen tijd om na te  denken over  de implicaties van zijn  woorden.  ‘Ik  ken die  koning Rouw niet, maar ik zal  jou met genoegen eerst  doden.’  Ze moest  snel met de Norukai-kapitein afrekenen, zodat ze de anderen op de Mistmaagd kon beschermen.  Ze bracht een hand  omhoog, voelde de magie samenkomen in haar palm, klaar om  hem  te verzengen...

			Op dat moment  ontplofte vlak  bij hen  in het water  een slangenschip. Van onder de waterlijn schoot  dwars door de romp een  verblindende straal licht omhoog. Het  dek versplinterde  en veranderde  in een vuurzee. Tovenaarsvuur. Elke Norukai die door  de  rondspattende vlammen werd getroffen, werd tot op  het bot verzengd  en bleef branden. Het slangenschip kreunde  en maakte  slagzij  door de enorme  stroom water die door het  gat  in de romp naar binnen liep en het  ruim  vulde. De slavenrovers  die de Mistmaagd hadden geënterd, draaiden zich om en  loeiden verbolgen, verbijsterd door wat er had plaatsgevonden.

			Een tweede  Norukai-schip vloog in  brand, opnieuw door tovenaarsvuur dat uit  het  water omhoogschoot, de planken van de romp verpulverde, de kiel  brak en niets van  het schip overliet  dan  een brandend wrak. De Norukai  keken wild om zich heen, op zoek naar de  onzichtbare vijand die  hiervoor verantwoordelijk was.

			Nicci zag de resterende twee  gloeiende  ballen onder  water bewegen  terwijl de laatste twee wensparelduikers op weg waren om de glazen flessen gevuld met magisch vuur af te leveren. Nog twee Norukai-schepen  ondergingen  hetzelfde lot: een  einde door tovenaarsvuur dat uit zijn fles werd bevrijd en  op weg naar boven  overal doorheen  brandde.

			Kort daarna kwamen de  vier wensparelduikers weer aan de oppervlakte, waar ze watertrappelend en hijgend  ademhaalden.

			De strijd op de  Mistmaagd  woedde  nog voort, en Nicci riep tovenaarsvuur op in haar  hand, maar  ze  kon  het niet  riskeren om het hier te ontketenen. Kors  schip  lag tegen  hun schip aan,  en het vuur zou overslaan.

			Toen Kor besefte dat  Nicci op een of  andere manier verantwoordelijk moest zijn voor  de ontploffingen, sprong hij zwaaiend  met zijn zware strijdbijl op haar af. Ze dook ineen en  voelde het wapen vlak  over haar  hoofd zwaaien, maar  Kor stak al  toe met het zwaard in zijn andere  hand.

			Nicci draaide zich snel  opzij, maar desondanks reet de scherpe kling haar  zwarte jurk  open en  bracht  haar een  fikse  snee  toe  over haar ribben. Ze sloeg het  zwaard  met haar gave  van zich af, maar  Kor zette zich schrap en  kwam zwaaiend met  beide  wapens weer op  haar af. Nicci probeerde zijn hart  stil te zetten,  maar hij bewoog te snel, en ze  had geen tijd om de juiste  plek te vinden terwijl hij naar haar  spuugde  en haar aanviel.

			De Norukai die het schip geënterd  hadden, waren  nog  bezetener geworden nadat ze vier van hun  schepen verwoest hadden zien worden. Ze werden roekeloos en leken er  niet meer om  te  geven of ze de  strijd overleefden. Het deed Nicci denken aan Bannon wanneer die werd overweldigd door zijn  onbeheersbare bloedrazernij.

			‘We maken  jullie allemaal af!’ zei Kor. ‘Het zal  jullie  allemaal rouwen. Dat hebben jullie gemeen met  iedereen in Ildakar.’ Hij haalde uit  met zijn strijdbijl  en trof het dek, waar  de splinters van de planken vlogen. ‘De hele wereld zal koning  Rouw leren kennen, maar Serrimundi  zal nooit kapitein Kor vergeten.’

			Nicci stond op het punt zijn  ruggengraat te verbrijzelen, maar hier moest ze meer over weten. ‘Wat bedoelde je daarmee, dat  jullie koning die stad wil innemen? Hoe?’ Ze  was in de sliph weggereisd en had de  stad  achtergelaten  om  zonder haar generaal Utros het  hoofd te bieden, maar een Norukai-invasie had  ze niet  verwacht.

			‘Vijftig schepen, tovenares.  Koning  Rouw heeft  duizenden Norukai-krijgers  meegenomen.’  Kor grinnikte. ‘Ik heb onze koning alles verteld  wat  hij moet weten om de  stad in te nemen. Ildakar  zal als zijn  hoofdstad dienen  tijdens zijn verovering van de Oude  Wereld.’

			Nicci stelde zich een vloot voor van vijf keer de omvang van  de krijgsmacht die nu  Serrimundi  aanviel.  Zouden  Nathan en  de  begaafde doemaleden  een dergelijke aanval door de  Norukai aankunnen  terwijl ze tegelijkertijd door generaal  Utros  werden belaagd?

			‘Ik ga terug om ze te helpen koning Rouw  te verslaan zodra ik met  jou heb afgerekend,’ zei  ze. ‘Ik zal  je koning  van je dood op de hoogte  brengen.’

			Kor lachte spottend naar haar.  ‘Ik  ben  al dood. Rouw  heeft me opgedragen door te vechten  totdat de strijd  mijn  leven opeist,  en dat ben ik  ook van plan te  doen. Maar voordat ik sterf, reken ik eerst met jou  af.’  Hij stormde op haar af  met een woeste blik  in zijn ogen.

			Als  Kor hier zo  graag wilde sterven, willigde  Nicci die wens met liefde in. Ze  concentreerde  zich, manipuleerde de lucht en kneep die  samen om zijn hoofd, totdat zijn schedel barstte en zijn hersenen gepureerd werden.

			Nog voordat  de Norukai-kapitein op  het dek landde, had Nicci zich  al  omgedraaid  naar  de overgebleven  aanvallers om zo snel  mogelijk met hen af te rekenen en  Serrimundi te redden. Ze zag schepen in de haven en pakhuizen in brand staan. Honderden Norukai waren nog in leven en streden  hun laatste strijd, maar de inwoners van de stad hadden zich  hersteld en dreven de  verminkte krijgers terug.

			Nicci trok met haar rechterhand  een van haar dolken en riep  magie op in haar linker. Voorlopig  moest ze zich op dit gevecht concentreren.  Het was niet voor  het  eerst dat ze honderden vijanden moest doden, en  ze  zou het  vandaag opnieuw  klaarspelen.  Ze  ging aan  de slag.
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			Bannon  hoopte dat Nathan en Elsa het activeren van de overdrachtsmagie hadden overleefd op de vlakte, die  nu in  een vuurzee  veranderd moest zijn. Hier bij de klif had de magie alleen een bittere kou achtergelaten, en een dichtgevroren Ravendood.

			Ondanks het feit dat  ze  niet meer aanhad dan haar karige leren wikkeldoeken,  gaf Lila geen teken dat ze  de kou voelde, hoewel haar adem  wel wolkjes vormde  voor haar mond toen ze sprak. ‘Ze komen eraan. Zorg dat  je klaarstaat,  knul.’

			Hoe ijskoud het  plotseling ook was,  Bannon voelde toch zweet over zijn  huid lopen. Hij zette zich schrap. ‘Mijn naam is Bannon.’

			Hoewel al hun  schepen op de rivier waren vastgegrepen door vuisten van  ijs, lieten de  Norukai-aanvallers  zich  niet afschrikken.  Zonder enige aandacht voor de doden die van de klif waren gevallen, brachten  ze stormladders tevoorschijn van het dek  van hun schepen en  plaatsten die tegen het met ijs bedekte zandsteen.

			Het onstabiele ijs kraakte  en barstte onophoudelijk, en scherven  braken  los en vielen  als bevroren  speren langs  de klifwand omlaag, maar de Norukai  klommen onversaagd verder naar de vrachtplatformen en  de tunnelopeningen.

			Bannon  en  Lila  keken strijdvaardig toe hoe  de  aanvallers langzaam omhoogklommen, en  hun bijlen en  dolken gebruikten  om inkepingen in het ijzige steen te  hakken  waarin ze  hun handen en voeten konden plaatsen.  ‘Lieve Zeemoeder,’  zei hij terwijl hij zijn handen  om zijn koude zwaard klemde, ‘we kunnen  niet  blijven staan wachten tot  ze ons overweldigen.’

			‘Mee eens,’ zei Lila. ‘Kom,  we klimmen omlaag om ze tegen te  houden voordat ze  verder  omhoog kunnen komen.’  Ze zwaaide zich door de  opening naar buiten  op de smalle rand die omlaag  leidde naar het  volgende laadplatform  en die  zelfs  onder  de  beste omstandigheden  hachelijk  was om over te lopen.

			Bannons adem stokte.  ‘Het ijs...’

			‘Het  ijs bedekt  niet alles. Hou je vast aan  het steen en volg mij omlaag  naar die  steiger.’  Ze wierp een blik terug omhoog. ‘Of  blijf je liever hier en  laat je mij in mijn eentje vechten?’

			‘Ik vecht met je mee.’ Hij stak zijn zwaard  in de  schede om beide handen  vrij te  hebben en ging haar  achterna.

			Overal gluurden Ildakaarse hoofden naar  buiten uit de beschutting van de tunnels en  bliezen wolkjes  waterdamp uit in  de bitterkoude lucht. De verdedigers verdubbelden  hun inspanningen en wierpen alles  wat ze  nog konden vinden  omlaag. Op de  top van het plateau waren de  drie begaafde  edelen teruggekeerd na de abrupte golf overdrachtsmagie.  Ze gebruikten  hun gave om  brokken ijs los  te wrikken en langs het bevroren steen omlaag te laten vallen. Bannon  begreep  niet  waarom Damon en Quentin geen  gehoor hadden gegeven  aan hun dringende oproep om hulp, want  zij waren veel krachtigere tovenaars. Ildakar  had hen nodig!

			Nu Elsa’s overdrachtsbezwering haar  werk gedaan had, begon het zandsteen snel weer op te warmen in het felle zonlicht, en overal stegen als  een rookgordijn sluiers van mist op van  het ijs.  Bannon  zag  zeker tien  Norukai uitglijden  en gillend  vallen, maar er volgden er altijd meer. De grootste Norukai ging voorop, een  boom  van een vent met botstekels geïmplanteerd in zijn schouders en platen  ijzer op zijn  vuisten. Hij werd vergezeld door  een  spinachtige albino wiens huid eruitzag alsof hij onder de oude  beetwonden zat.

			‘Mijn Rouw, koning  Rouw!’ krijste het kereltje terwijl hij  met  behulp van de  kleinste handgrepen  omhoogklauterde. ‘Kou, sneeuw,  ijs! Ik  zei  het  toch, ik  heb  het gedroomd.  Kou, kou!’

			De Norukai-koning wierp  hem een woeste blik toe. ‘Dit  had je goed, Krijt, maar  je hebt ook  gedroomd  dat we  zouden zegevieren. IJs kan me niet  schelen. Het gaat  mij om Ildakar.’

			Bannon liet zich op een met ijzel bedekt  houten  platform vallen dat gebruikt werd om kratten  op en neer te tillen. Het was nu met  ijs aan de klif verankerd, de touwen  waaraan  het hing keihard bevroren – maar het was breed genoeg om op te kunnen  vechten. Lila sprong naast hem op  het hout, en samen  wachtten  ze tot de eerste Norukai hen bereikten.

			Bannon zette  zich  schrap  en  liet zich verwarmen door  zijn razernij. Hij trok Robuust uit zijn schede  en hield het zwaard klaar.

			Naast hem hield Lila grijnzend haar korte zwaard en haar  dolk in  haar  handen. Ze  spuugde omlaag naar de vijand. ‘Die  Norukai  mogen  dan lelijker  zijn dan Utros’ soldaten, ik denk dat  ze makkelijker  te doden zullen zijn.’

			Het  strijdgewoel werd  luider naarmate  meer  aanvallers  hoog genoeg tegen het gesteente  op wisten  te klimmen om de laadplatformen en randen te bereiken waarop verdedigers stonden. Op een  smalle, houten richel stonden  drie  mannen  – die  Bannon  herkende als  de  jonge schilders die de laatste hand  hadden  gelegd aan Elsa’s reusachtige rune –  zich te  verdedigen met  stokken en messen. Hun platform lag voor de opening  van  een  van de hoofdingangen van de klifwand.  Ze sloegen naar de grijpende handen van  de Norukai, maar  werden  al snel overweldigd.

			Een van de jonge vechters  werd in zijn zij gestoken, en  een Norukai-vrouw wierp zijn lichaam van  het platform. Samen met twee  andere aanvallers  klom ze omhoog over  de rand van  de steiger. De overgebleven twee jonge  kerels verweerden zich met hun messen en hakten Norukai-vingers  af. Drie van de aanvallers vielen hun dood tegemoet,  maar dat  was  niet genoeg. Nog  eens  zes Norukai wisten  op  het platform te klimmen. De jonge kerels waren ten  dode opgeschreven. Ze keken  elkaar  aan, en  Bannon zag hen een stille,  fatalistische  blik van verstandhouding  wisselen. Met hun  laatste krachten gebruikten de twee bebloede  Ildakaarse verdedigers  hun messen  om de  touwen door te hakken  waaraan  hun platform  hing.  De steiger brak los, en niet  alleen de twee jonge kerels, maar ook  de  klimmende  Norukai gleden  weg op de gladde laag ijs  en vielen langs de klif omlaag naar  de bevroren  rivier in de  diepte.

			Bannon slaakte een  kreun  bij  de  aanblik. ‘Ik blijf niet  langer wachten!’  Hij verliet het veilige platform en klauterde snel van de glibberige ladder af, zonder  acht  te slaan op de diepe  afgrond onder  hem. Hij landde op de volgende richel en rende door naar een platform  dat  tegen  de klif aan bungelde.  Lila kwam  hem achterna.

			Niet ver bij  hen  vandaan klommen koning Rouw en zijn  spierwitte metgezel omhoog, en  de  koning sloeg de verdedigers  daar  van  zich af.  Toen Bannon  hem zag, wist hij  dat hij zijn aartsvijand had gevonden  – de  leider  van de verachtelijke slavenrovers. ‘Koning Rouw, ik maak je af!’ schreeuwde hij.

			De Norukai-koning keek Bannon  aan alsof hij een  insect  was en grijnsde met zijn gruwelijk  verminkte mond.  Hij veranderde  van  richting en klom  naar het platform toe waarop de jonge  zwaardvechter klaarstond. Bannon zat  onder het  zweet. Het voelde alsof er een vuur  in hem  brandde, en  hij had geen angst voor het komende gevecht.

			Het hout van het platform was nog altijd glad. Rouw negeerde de kou en de verraderlijke ijslaag en klampte zich  als  een kever aan  de wand  vast.  Met zijn blik strak op  Bannon gericht klom  hij een  stenen trap  op met treden kleiner dan de zolen  van zijn laarzen.

			Bannon dacht  terug aan hoe  de Norukai hadden geprobeerd  hem  te ontvoeren toen hij  nog  een jongetje was,  aan hoe ze  hem hadden meegesleurd naar hun sloepen, en aan  die arme Hans...  een verloren leven vol folteringen. Hij dacht ook  aan hoeveel  slavenrovers hij  in Rendabaai had  gedood en keek  ernaar uit om dat aantal hier en nu te vergroten.

			‘Pas op, knul!’  Lila landde naast hem op het platform.

			Hij hoorde  een grom van inspanning  vlak onder  zich,  en toen  hij  zich  snel omdraaide, zag hij een potige Norukai over de  andere rand van het platform klimmen  en een hand  naar hem uitsteken. De Norukai sperde  zijn opengesneden  mond wijd open, maar Bannon gaf hem een trap en de hak  van zijn  laars  landde bruut op de  onderkaak van  de man. Zijn  huid scheurde, zijn kaakspieren knapten en zijn  hele onderkaak  kwam  los  van zijn lichaam. De  Norukai rochelde, en zijn tong hing als  een lap rauw vlees uit zijn open  keel. De  man graaide  wild naar Bannons voet, maar de  jongeman trapte  opnieuw en trof  zijn tegenstander ditmaal midden  op  het  voorhoofd,  waardoor hij de  lucht in vloog.

			Er  klommen nog  twee aanvallers tegen  de klifwand op, en Lila haalde naar hen uit met haar korte zwaard.

			Koning  Rouw was Bannons uitdaging  echter niet vergeten.  Hij  klom op hen af,  achtervolgd door zijn  bleke sjamaan. Rouw greep de rand van het  platform vast  en trok zich  eraan  omhoog. Bannon  haalde uit met  Robuust,  maar Rouw ving de klap  op met  zijn  gespierde arm en liet de kling afketsen op een  van zijn metalen armbeschermers. De  vonken sprongen ervanaf. Rouw gromde van de klap en siste uitdagend, als een slang.  Hij zwaaide zijn lichaam omhoog  en landde  met een dreun op  het houten platform.

			De koning had een dik,  gemeen zwaard waarvan Bannon  niet wist of hij  het met  beide handen had kunnen optillen,  maar  de  Norukai hield het in één van de zijne. Hij greep  naar de jongeman, die een wijde zwaai maakte  met Robuust. De  koning wierp zichzelf naar achteren,  waardoor  het zwaard zijn brede borst miste.

			Bannons emoties begonnen hem in dit cruciale  gevecht te  overmannen, en er verscheen  een rood waas  voor zijn ogen. Hij haalde  uit met zijn zwaard en trok een rode lijn over  Rouws borst,  maar de Norukai-koning gaf geen krimp. Hij sloeg terug met zijn enorme kromzwaard en wist Bannon te verrassen. Het lukte hem  maar  net om  de slag te  pareren.

			Lila onthoofdde een Norukai die van de andere kant  op het platform  klom. De met ijs bedekte touwen  kreunden  onder het extra gewicht.

			Naarmate de zon  de klifwand  opwarmde, begon de mist op te trekken en braken er steeds meer brokken ijs los die als gebroken glas langs de klif omlaagvielen. De Norukai  hadden meer  stormladders aangesleept en  maakten geïmproviseerde platformen om vandaar hogerop  te kunnen klimmen. Er hadden  al aanvallers de laagste  tunnels bereikt.  Onder hen  begon de  rivier te kraken en te knarsen van  de druk van de stroming,  en de oevers stroomden over. De  dikke  laag ijs op het water brak aan stukken.

			Bannon  had alleen oog voor Rouw, de koning van de Norukai, de bevelhebber  verantwoordelijk voor zoveel wrede roofaanvallen, voor het aanrichten van zoveel pijn en ellende. Was deze man al  koning geweest toen  Hans ruim  een decennium geleden als jongetje was  ontvoerd? Zo niet, dan was Rouws voorganger net als  hij geweest. Alle  Norukai  waren  net als  hij. Bannon voelde vanbinnen  een  zwarte hitte  die steeds heter en duisterder werd.

			Als  Nicci of Nathan hier was geweest, hadden zij met hun tovenaarsvuur de aanvalsmacht in één  klap kunnen wegvagen, maar Bannon vond het ook  prima om  dat met zijn  zwaard te doen. Hij zou het  bloed  van  de verachtelijke koning der  slavenrovers  laten vloeien.

			‘Jij bent  degene die  het zal rouwen,’ zei Bannon. In een blinde verrassingsaanval sloeg hij met Robuust  op  Rouw  in, en  hij  slaagde erin  de grote koning terug  te dringen tot aan  de rand van het  platform.

			De slungelige sjamaan  sprong naast hem op het  platform. ‘Mijn Rouw!’

			Bannon  kon door het rode  waas voor zijn ogen amper meer iets zien terwijl hij met  zijn zwaard zwaaide.  Zijn bedoeling was om  het  hoofd van de koning van de Norukai af  te  hakken,  maar  Rouw dook ineen en  de scherpe  rand van Robuust sneed in  plaats van  zijn  nek het  dikke  touw  door  dat een hoek  van het platform omhooghield.  Plotseling slingerde en  kantelde het hout waarop ze stonden. Rouw verloor  zijn evenwicht, slaakte een woeste kreet en  gleed weg.  Hij wist nog net de rand van het platform  vast te pakken voordat  hij kon vallen. Met zijn nagels greep hij in  het hout  en wist hij zich  vast te  klampen  aan het ijzige  oppervlak.  De  spieren van zijn kaak spanden zich  van  de inspanning, waardoor de flap  huid  bij het litteken op  zijn  wangen verder opentrok.

			Ook Bannon gleed uit  en  graaide om zich heen naar houvast terwijl de planken onder zijn  voeten verdwenen. Rouw greep hem  bij zijn laars, en zijn hand klemde om Bannons enkel als de  kaken van een wolf. De jongeman schopte, schopte opnieuw en raakte koning  Rouw  toen  recht  in het gezicht.  Het platform  zwaaide heen  en weer.

			Lila  slaakte een kreet en haalde  met  haar  zwaard  uit om de keel van de volgende Norukai door te snijden die op het nu wankelende platform klom.

			Er regenden opnieuw ijspegels neer van de klif. Ze  knalden op ander ijs en veroorzaakten  een lawine. Er begon weer water uit een van de dichtgevroren afvoerkanalen te spuiten  toen de druk  van binnen  eindelijk  door de  verstopping brak.

			Bannon trapte nog eens met zijn voet in  Rouws  gezicht. ‘Sterf!’  Het bloed gutste  uit de verpletterde neus van de  koning, maar zijn ogen gloeiden  nog als  kooltjes.

			‘Mijn Rouw!’ krijste Krijt, en hij  kwam  op hen  af, amper in staat zich vast  te houden aan het  gladde, gekantelde  platform.  Hij greep naar  Rouw, maar Bannon schopte naar hem met zijn vrije been, en de met littekens bedekte sjamaan verloor zijn  evenwicht en viel over de rand. Krijsend  viel  hij  omlaag  naar de  lagere platformen.

			Rouw  slaakte geschrokken  een gepijnigde kreet: ‘Krijt!’

			Bannon gaf hem  opnieuw een  trap, ditmaal zo hard dat Rouws hoofd achteroverklapte. Hij  verloor zijn  greep op Bannons  laars en ook hij  viel brullend van  woede  naar beneden.

			Bannon graaide rond in een  poging  ergens houvast te vinden aan het met  ijs  bedekte hout van het  gekantelde platform.  Vlak onder zich  hoorde hij de  klap  waarmee  Rouw en de bleke  sjamaan op de vloedgolf aan klimmende Norukai op een van de andere platformen  belandden. Bannon  probeerde zijn nagels  in het hout te  zetten en  liet zijn zwaard los, dat kletterend van het platform gleed en omlaagviel. Zijn  handen  gleden piepend over het ijs, en zijn vingers  bloedden van de splinters, maar hij vond  geen houvast.

			Lila reikte  naar hem.  Ze greep  hem bij  zijn pols, en hij greep haar arm en klampte zich uit  alle macht vast,  maar zijn hand zat onder het bloed  en het water.  Zijn  huid was te glibberig. Lila verankerde  zich door een  arm om een van de  touwen  te haken en spande zich  in om haar grip op  hem  te  bewaren. ‘Hou  me  vast!’

			Bannon kneep in haar arm,  maar zijn vingers  gleden weg. Zijn  bloedige handpalm glipte door  de hare, en  hij verloor zijn grip en  werd overgeleverd  aan  de zwaartekracht. Hij  graaide tevergeefs om zich heen terwijl  hij over  de  laatste paar centimeter van  de rand van het platform gleed.

			Lila’s ogen waren groot, en met een geschokte en verafschuwde blik  op haar gezicht fluisterde ze: ‘Nee!’

			Bannon  raakte haar met  zijn vingertoppen nog net een laatste keer aan, en toen  viel hij. Hij tuimelde van  het platform, viel langs de zandstenen klifwand en zag het  ijs erop en de openingen erin langs zoeven.  Hij probeerde zich ergens aan vast te grijpen, aan wat  dan ook.  Heel even lukte het hem om zijn hand om de rand  van een plank te  klemmen, maar  zijn vingers  glipten weer weg, en hij tuimelde verder  door de  lucht.

			Onverwacht landde hij op zijn rug  op een berg van tientallen lichamen  – vermoorde  Ildakaarse verdedigers en  dode Norukai  die  op  een van de  lage  platformen waren gevallen. Maar sommigen van hen leefden  nog, hun val gebroken door zacht vlees. Koning Rouw was daar  een  van, evenals de doodsbleke  sjamaan. De  twee klommen al overeind. Bannon zocht wild naar  zijn zwaard.

			‘Grijp hem!’ brulde Rouw.

			De Norukai dromden om  hem heen en verzwolgen hem in een  massa afzichtelijke gezichten.
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			De arena  in het hart van Ildakar was veranderd in een slachthuis, maar  dit was  de enige kans  die de stad  had om  te  overleven. Dat wist  sovrena  Thora zeker.

			Terwijl de strijd tegen  de Norukai-invasiemacht voortwoedde en  de vlammen van Elsa’s overdrachtsmagie  over het leger uit  de oudheid in de vallei raasden,  werkten  Quentin en Damon hard aan  hun enorme  bloedbewerking. Ze  hadden niet veel tijd, en Thora  maande hen tot  haast.

			Vastberaden  leidde  de stadswacht de  ene rij  vrijwilligers  na de andere het open zand op, velen van hen  huilend. Deze  dappere mensen  hadden zich bereid getoond hun  bloed en hun leven te geven om Ildakar in zijn  duisterste uur te redden, uit de overtuiging dat ze het hun geliefde  stad  verschuldigd waren. Maar nu was het ogenblik  aangebroken, en het daadwerkelijke  offer vereiste meer  moed dan  simpelweg het opschrijven van hun naam  in  een boek.

			Onder Thora’s toeziend oog werd honderden mensen de keel  doorgesneden om  hun  bloed  in de  goten van de  bezweringsvorm te laten lopen die  in  het zand van  de arena was aangebracht. Ildakar  had dit nodig, en deze mensen  moesten nu hun verplichting  nakomen.

			Damon  had  de goten  gevormd  met  zijn gave en had er  een verzamelingsbezwering op aangebracht  waardoor het  bloed naar de juiste plekken liep en er  geen druppel verspild zou  worden. De bezweringsvorm  was wijd  en diep  genoeg voor de  vereiste hoeveelheid  bloed  om  de sluier weer op  te trekken.

			Ildakar had dit nodig. Thora had dit nodig. Ze was er zekerder van dan ooit dat  zij het hart van haar  stad was. In haar aderen stroomde het ware bloed  van  Ildakar.  Ze voelde nog  altijd  door haar hele  lichaam de slepende zwaarheid van  steen,  een teken  dat de versteningsbezwering niet volledig was uitgewerkt.  Aangezien die bezwering was gecreëerd door Maxim, en  hij waarschijnlijk  ook degene was die haar had geneutraliseerd om het stenen  leger te doen ontwaken, vermoedde  ze dat dat betekende dat  hij nog in leven was, wat haar boos maakte.  Als  hij  dood was  geweest, zou  dat laatste restje  magie  zijn vervlogen en  zou  ze weer  volledig van vlees en bloed zijn  geweest.

			Adessa was  niet in  haar missie geslaagd,  maar Thora  moest nu  aan Ildakar  denken. Niets was belangrijker  dan Ildakar.

			Damon en Quentin  waren  bezweet en zaten onder het bloed,  als slagers in een yaxenslachthuis. De twee tovenaars grepen het ene slachtoffer na het  andere, wikkelden  een  arm om zijn of haar  borst en sneden  met  één haal  de  keel door met hun offermes  alvorens het  stervende lichaam naar de rand van de  goot te  werpen en de volgende verdwaasde vrijwilliger te grijpen. Ze hadden al honderden  mensen  gedood  en beefden van de aanhoudende  inspanning. Toch  zetten ze mechanisch door, met  nog een  offer,  nog een, en  daarna nog een.

			En nog waren  ze niet snel genoeg.

			Thora stak een  vinger uit  naar  de  huiverende offers die voor de  bloedgoten  in de  rij stonden en creëerde met  haar gave een vlijmscherpe  rand  van lucht. Toen  trok ze met haar  nagel een streep.  Haar onzichtbare mes sneed diep door  de kelen van de slachtoffers, met tien tegelijk. Ze  reageerden  verbluft toen hun hals zich uit  het niets opeens opende en het  bloed  eruit  gutste. Ze vielen voorover,  en hun levensbloed  stroomde de  vorm  in.  Zij hadden de prijs  nu betaald.  Iedereen moest de prijs betalen.

			Damon en  Quentin keken geschrokken  en  met zorgelijke blik  op  bij het zien van de nare  maar uitzonderlijk  effectieve magie  die de sovrena had aangewend, maar ze knikten. Nieuwe slachtoffers  werden kermend  en huiverend naar  voren  geleid.  Plotseling verloren tien van de gevangenen de moed en rukten zich  los. De stadswachten  gingen achter hen aan,  staken de slachtoffers in de rug  en sloegen  hen tegen  de vlakte  op  een manier die deed  denken  aan de vele gevechten voor publiek hier in de arena.

			Verontrust riep Thora: ‘Snijd hun keel door voordat het te  laat is! Verkwist hun bloed niet!’

			De stadswachten trokken  de hoofden  van de  stervende lafaards omhoog en  lieten  hen  leegbloeden in  de bezweringsvorm.

			Nu ze met de  bloedbewerking aan  de slag  waren, voelde  Thora zich alsof ze weer  tot leven was  gebracht. Dit  was haar  droom, want ze  was Ildakar  aan  het  redden, zoals ze altijd had  beloofd. De geschiedenis zou zich  Thora  herinneren  – sovrena  Thora –  en ze zou niet langer in  ongenade  zijn.  Haar  naam zou  niet  meer met schaamte worden uitgesproken. Zij  stond  aan de basis van  deze ultieme bloedbewerking die de stad zou redden.

			Wat het allemaal nog beter  maakte, was het feit dat Nathan en  Elsa zich  buiten  de stadsmuren bevonden, en dat  zelfs de verraderlijke Nicci weg was. Zij  zouden niet worden  gered. Wanneer de stad eenmaal weer veilig verborgen lag achter  de sluier, zou Ildakar een reële kans hebben uit te  groeien tot de  volmaakte samenleving die zij altijd voor ogen  had  gehad.  Ondanks haar  normaal altijd zo meedogenloze  houding voelde Thora  zich nu warm vanbinnen van vreugde terwijl ze meer slachtoffers zag sterven en meer bloed zag vloeien.

			Ze  overrompelde de volgende lichting door opnieuw haar onzichtbare  mes te gebruiken om hun de keel door te snijden  en hun stervende lichamen met een zet van magie naar de goten te werpen.  Het bloed  stroomde samen, maar Thora wist dat  het nog niet genoeg  was en  dat  de bezwering minstens duizend levens vereiste. Die langdradige, bloederige  taak zou  nog uren kosten, tenzij ze  krachtige,  begaafde edelen wisten te vinden wier levens  ze  konden opofferen.

			‘Dit  duurt te lang,’ gromde ze met een blik omhoog naar  de grauwe hemel.

			De aanblik van de sovrena die kil en met tientallen tegelijk offers  doodde,  was voor sommige vrijwilligers in de arena te  veel. Ze grepen hun familieleden  en drongen door de menigte naar de  uitgangen  in een poging te ontsnappen.

			Het maakte  Thora woest om burgers  hun verantwoordelijkheid te zien  ontvluchten. ‘Hou ze tegen!’

			De paniek was zich  aan  het verspreiden. Veel van de mensen waren niet eens  vrijwilligers, maar gewoon  mensen die tegen hun wil door de stadswacht  bijeen waren  gedreven. Thora had al wel  vermoed dat de lijst vrijwilligers  ontoereikend  zou zijn  en had geweten dat  heel wat  mensen die  dapper hun naam  hadden opgeschreven, hun belofte zouden verbreken  wanneer  het eenmaal zover was.  Die  mensen  moesten  gedwongen  worden hun stad te redden. De onwillige  offers  wachtten vastgebonden op het zand  van  het strijdperk, maar ze verzetten  zich  tegen hun bewakers.

			Bij  die vechtpartij vonden  de ongewapende  offerkandidaten in groten getale de  dood, te ver van  de bezweringsvorm, waar hun dood niets opleverde en hun bloed nutteloos op het  zand vloeide. De lafaards waren  in de meerderheid en wisten de bewakers te  overrompelen, hun zwaarden  af te nemen en  te doden. Al snel begonnen de vrijwilligers massaal  weg  te vluchten.

			‘Maar  dit  is voor  Ildakar!’ riep  Thora. ‘Als  jullie  hier niet sterven, zal de hele stad vallen.’  Ze vroeg  zich af of de Norukai de tunnels al waren  binnengedrongen, of dat generaal Utros inmiddels  voor de  stadspoort stond  om die te slechten  als wraak voor Elsa’s overdrachtsmagie.

			De mensen negeerden haar echter. Ze renden voor hun leven, trokken hun echtgenoten en  echtgenotes met zich  mee  en  volgden hun vrienden. Toen ze  hun naam op  Damon en Quentins lijst hadden geschreven, hadden ze zich allemaal dapper gevoeld, maar de  meesten  van hen  hadden niet geloofd dat het werkelijk ooit  zover zou komen. De bewakers barricadeerden de ingangen van  de arena en namen het op tegen de  mensen die toch  langs  hen probeerden te komen. Buiten op straat pakten de stadswachten iedereen op die ze konden grijpen.

			Die lafaards verdienden Ildakar  niet. Hun bloed zou toch te zwak zijn  om de  magie te voeden. Thora  vormde opnieuw haar  mes  van lucht en zwaaide er  wild mee, ten koste van  een  grote hoeveelheid van haar magie. De klap  die ze uitdeelde was zo hard en de rand zo scherp dat ze dertien slachtoffers volledig onthoofdde. Ze zakten ineen, en terwijl hun hoofd  wegrolde,  spoten  er stralen rood bloed  uit de  stomp van hun nek.

			Damon en Quentin bleven kelen doorsnijden, maar nu stribbelden hun slachtoffers  tegen. Honderden gingen ervandoor,  als een  kudde bange schapen. Ze hadden  nog maar de  helft  van  de mensen  gedood die nodig waren voor  het bloed  om  de sluier op te trekken.

			‘Nee!’ Thora kon wel huilen.

			Er kwam een nieuwe eenheid van  de stadswacht de arena binnenrennen,  en Thora was  al blij met de versterkingen,  maar  deze mannen waren niet  gekomen om te helpen. Ze  zagen er verslagen en doodsbang  uit. ‘De Norukai  klimmen  tegen  de  klif  op! Ze  zijn  al massaal  onze tunnels  binnengedrongen. Het zal  nu niet lang  meer duren  voordat ze met z’n duizenden onze stad binnenvallen.’

			Thora kon het wel uitgillen.  ‘We  hebben niet  genoeg tijd!’

			Als  de sluier  niet  binnen een paar minuten  werd opgetrokken, als die  onzichtbare, beschermende  muur haar prachtige  stad  niet van de stroom van de tijd  isoleerde, zou alles verloren zijn. Haar hoop vervloog.

			‘Meer,  dood er nog meer!’ Ze sloeg opnieuw toe met haar magische mes en  slachtte de mensen af die  probeerden te vluchten. Haar energie begon op te raken.

			Damon en Quentin gingen manisch  tekeer. Ze sneden  kelen door en  begonnen  toen simpelweg slachtoffers in hun  nabijheid  neer te steken. De hoge prisma’s  van  kwarts  tolden traag rond, bespetterd met bloed, en heiig zonlicht viel neer op de  gebogen spiegels.  Het  voedde  allemaal  magie aan de zilveren kroes waar de met bloed  gevulde lijnen  aan gekoppeld  waren.

			Thora krijste naar de vluchtende menigte. ‘Waarom  willen jullie  Ildakar  niet  redden? Waarom zijn jullie niet  bereid  te doen  wat jullie stad van jullie eist?’ Die lafaards verdienden  haar prachtige,  volmaakte stad  niet. Ze haatte hen.

			Overal om haar heen hing de  geur van de angst in de  lucht, vermengd  met de wrange ijzergeur van bloed  en de  stank van de dood. De  lichamen  lagen hoog opgestapeld, als een  belegeringsmuur van menselijke overblijfselen.

			Thora voelde wanhoop opkomen. ‘Waarom  zijn ze niet bereid de prijs te betalen? Er moet een  manier  zijn.’

			Damon en Quentin keken haar  aan, uitgeput en doordrenkt  met bloed. Ze was zo woedend dat ze de glans van de wanhoop  in  hun  ogen over  het hoofd  zag. Met een  harde blik op hun gezicht stapten de  twee  tovenaars op haar  af met hun mes  in hun  glibberige,  rode handen. ‘Er is een manier, sovrena,  en dat weet  jij ook,’ zei Damon.

			‘Iedereen moet  de prijs betalen,’ zei Quentin.

			‘We kunnen de bloedbewerking voltooien,’ ging  Damon verder  met  een korte blik naar zijn  partner, die knikte. Samen stapten ze  dichter  op  Thora af. ‘Jij weet beter  dan wie dan  ook  hoeveel magie dat  zal kosten. We hebben al honderden mensen  geofferd, en  de magie sterkt aan.  We hoeven haar alleen nog maar het laatste zetje te geven om de bloedbewerking mogelijk te maken.’

			‘Het  is niet genoeg,’ zei Thora,  bevend van woede en  frustratie. ‘Jullie weten ook best  dat  het  niet  genoeg is.’

			‘Maar jíj kunt voor  de rest zorgen,’ zei Quentin. ‘Je  hebt het zelf gezegd.  Begaafd bloed is zoveel krachtiger. Jij  bent de sovrena, de krachtigste  tovenares van Ildakar, en de magie  in jouw  bloed is krachtiger dan die  in honderden  onbegaafde  offers bij elkaar.’

			Damon kwam nog dichter op haar af met zijn mes. ‘Jij kunt  het voor elkaar  krijgen.  Eén offer. Zoals je zei,  we moeten allemaal bereid zijn de prijs te betalen.’

			Plotseling werd Thora koud vanbinnen. ‘Jullie  zijn gek  als jullie denken  dat jullie dit  zonder mij kunnen.’

			‘Niet zonder je.  We hebben  je  nodig.  We  hebben je bloed nodig,’ zei Damon. Zijn snorharen zaten aan elkaar geplakt van  het bloed  dat in zijn  gezicht was  gespat.

			Quentin deed  zijn  best een  redelijke  toon aan te slaan terwijl  ook  hij dichterbij  kwam met zijn mes. ‘Je bent  schuldig bevonden en  in ongenade gevallen. Je hebt zelf gezegd dat je  tot alles bereid bent  om  je  plek in  de geschiedenisboeken terug te winnen. Dit  is een manier  om  alles  goed te maken.’

			Thora haalde  naar hen uit met haar gave. Ze  sneed  door de lucht met  een nieuw onzichtbaar en vlijmscherp  mes,  maar Damon  en Quentin  trokken beiden een  schild  op om haar uithaal op te vangen. ‘Je bent krachtig, sovrena, maar wij zijn ook  allebei tovenaars, en  je bent niet sterk genoeg om  het tegen ons tweeën tegelijk  op te nemen.’ Quentin haalde uit met zijn offermes, en  ze  moest  al haar kracht oproepen om hem van  haar af te slaan met een combinatie  van een  vuist van lucht en dunne  slierten bliksem.

			De  klap bracht Quentin aan  het wankelen, maar Damon was een vormer en  sprak  zijn magie aan om  het  zachte zand van de arena onder haar voeten als  een verstikkende  deken over  haar benen omhoog te laten kronkelen en  haar gevangen te zetten. Thora  zwaaide met  haar armen  en  wierp hem een giftige blik toe. ‘Blijf bij me  vandaan!’

			Quentin kwam dichterbij.  ‘Jouw  bloed  kan de stad redden. Dat weet jij ook.  Verzet je niet  – daar hebben we geen tijd meer voor.’

			‘Nee!’ gilde  ze, terwijl de twee  tovenaars op  haar afkwamen met opgeheven messen. Thora  verpulverde  het zand dat  haar benen gevangenhield  met haar  gave, maar  een luchtstoot van Damon wierp haar achterover. Ze viel neer op het met bloed  doordrenkte zand en had de kracht  niet meer om op te staan.

			Quentin en Damon  doken op haar en gebruikten hun  gave om haar in bedwang te  houden, hoe ze ook tegenstribbelde. Ze wist bijna voldoende kracht te  verzamelen om hen  van haar af te werpen –  bijna – maar toen drukte Damon de punt van zijn mes tegen haar keel, zette  kracht  en brak door haar harde huid.

			Ze zette haar nagels in zijn  hand en probeerde het mes weg te  duwen, maar het  volgende  ogenblik lag  ook Quentins mes  tegen haar hals en zaagde  heen en weer. Haar gil was zwak  en verdronk in een stortvloed  van bloed  – het krachtige, begaafde bloed  dat ze nodig hadden.

			Terwijl het  haar zwart voor de  ogen werd,  zag ze  nog net  een rode rivier naar het midden van de bezweringsvorm  lopen. Hoewel haar woede  alleen maar feller aanwakkerde  terwijl  haar  leven wegvloeide, wist ze  met zelfgenoegzame  tevredenheid  dat haar  krachtige bloed inderdaad  genoeg zou  zijn. De warme stroom  liep in de goot en  voltooide de bezweringsvorm.

			Met  haar laatste sprankje bewustzijn voelde  Thora de magie  fel en  triomfantelijk door  de lucht  golven.

			Damon was uitgeput. Hij had  vandaag zoveel  bloed  en dood gezien, maar hiermee was het voorbij. Dit was de belangrijkste dood.

			‘Snel!’ zei  Quentin. Hij greep  Thora  bij  de  schouders, trok  haar hoofd naar  achteren en boog haar verslapte lichaam voorover  zodat het laatste restje rode  vloeistof eruit  in de goot liep.  Het  bloed vermengde zich met de rest, vulde het enorme patroon en liep  traag als olie  naar het centrale  punt.

			Normaal gesproken zouden alle leden van de tovenaarsdoema  hier  zijn  geweest. Damon  had gehoopt dat Thora de  magie zou  aansturen, maar Quentin en  hij wisten  wat  er moest  gebeuren. Zodra  het bloed  van de krachtige tovenares samenvloeide met  dat van  alle  andere offers, verzamelden ze de magie  die in de lucht hing en stuurden die  door  de lijnen die zich door  heel Ildakar  verspreidden.

			Er probeerden nog altijd  vrijwilligers weg te vluchten,  maar  nu bleven velen van hen staan en staarden omhoog naar de glinstering die in de lucht verscheen. De  magie golfde uit  de arena en schoot omhoog uit de kroes en de rondtollende prisma’s. De  enorme,  ingewikkelde bezweringsvorm die  over het bloedige  zand  uitgespreid  lag, begon  te gloeien.

			‘De  sluier!’ fluisterde Damon vol ontzag.

			‘De  sluier...’  herhaalde Quentin.

			De lucht om hen heen veranderde, en de hele stad  plooide zich uit  de stroom  van de tijd en werd  opgenomen in een veilige cocon, afgezonderd van  alles  en iedereen.
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			Zodra de magie werd ontketend, kwam  er een vuurzee  op hen af rollen over het slagveld.  De bulderende ontploffing  van  hitte  verscheen  uit het niets,  en generaal Utros wierp zijn  arm beschermend voor  zijn  gouden halve masker,  maar de geconcentreerde vlammen waren nog  heter dan  drakenvuur. Hij zoog zijn longen vol  om een strijdkreet te schreeuwen, uit weigering te geloven dat hij zo volledig  en  zo abrupt kon verliezen.

			Ava en  Ruva wierpen zichzelf  op  hem en wikkelden  zich  om zijn lichaam. Terwijl  ze elk een hand uitstrekten,  slaakten ze in koor een kreet, een  rauw  geluid vol wanhoop. De  kreet golfde door de lucht, en hun magie vormde als gesmolten glas een bol om hen heen,  een rond schild  dat hen  op het laatste ogenblik afschermde. De bol  nam vorm aan en verzegelde  zich zo abrupt  dat de  oren  van de generaal ervan plopten, maar desondanks was de  voorste  golf  oververhitte  lucht  hen al dicht genoeg genaderd  om met hen ingesloten te worden. Utros’ mond en longen brandden van de lucht die hij had ingeademd.

			Utros dook ineen  terwijl het vuur over hen heen  rolde  alsof iemand  een smeltkroes vol  gesmolten ijzer op hen  had leeggegoten. Hij  viel neer op zijn  knieën, kneep  zijn  ogen dicht en balde zijn vuisten. De hitte bleef maar doorrazen, eindeloos,  en naast hem gingen  Ava en  Ruva wenend  gebukt onder de  inspanning, met  opgetrokken  lippen en hun  tanden  ontbloot in een grimas. De tweeling klampte zich aan  elkaar  vast alsof ze ieder  energie  van de ander moesten  stelen om te kunnen  overleven.

			Hij begreep niet  wat er was gebeurd.  Toen  hij de zes kleine groepjes  de poorten uit had zien  rijden, en  had  gezien dat ze ieder werden aangevoerd  door een  begaafde  tovenaar, had hij beseft  dat de mensen in Ildakar  een wanhoopsplan hadden bekokstoofd.  Utros was bij zijn commandotent gebleven, in de veronderstelling dat ook deze dwaze  uitval eenvoudig verslagen  zou worden.

			Maar toen Ava en  Ruva in de gaten hadden  gekregen wat de  Ildakaarse groepen aan het doen waren, waren ze angstig geworden. ‘Ze plaatsen runen!’  had Ruva gezegd. ‘Dit is  een onderdeel van  een grotere bezwering. Kijk naar  hun posities!’

			Ava had naar de kluitjes strijdende figuren gewezen, en toen waren er lichtsignalen de lucht in gestuurd vanaf de plekken waar de begaafde  aanvallers hun werk  deden. ‘Het is een  bezweringsvorm! Ze proberen  een groot deel van  onze strijdkrachten te omcirkelen en af te snijden.’

			Na alle verwoesting die  de Ixaxkrijgers en de grijze draak hadden aangericht, had Utros geweten dat hij  deze aanval niet mocht laten slagen.  ‘Bij  de Wachter en  alle geesten,  kom met  me mee. We zullen  die groep  in het midden  persoonlijk  tegenhouden.’ Nadat  hij zich  had  bewapend en  zijn gehoornde helm had opgezet, was Utros bruusk dwars  door zijn verzamelde troepen heen gemarcheerd om het dichtstbijzijnde aanvalsteam het hoofd  te bieden. De tovenaar Nathan had zich onder die  aanvallers bevonden, evenals  een oude tovenares in een paars gewaad.

			Nathan en de talrijke  vechters hadden  de  tovenares  beschermd terwijl  zij een grote rune op  de grond tekende. Utros  was op hen  afgestormd, maar voordat hij hen  had kunnen bereiken, had  de oude vrouw haar gave gebruikt  om Nathan en  al haar andere metgezellen de lucht  in te blazen en ver weg te voeren op  de wind,  zodat  ze  alleen achterbleef.

			‘Wat is...’  was Utros begonnen te zeggen  terwijl de tovenares haar werk  voltooide en de  bezwering activeerde. Overdrachtsmagie.

			Ava en Ruva  hadden gekrijst  en  hun hand uitgestrekt. Uit het niets  verscheen  er een  stortvloed aan vuur...

			Toen de vlammenzee eindelijk wegstierf,  trok  Utros zich  weer overeind en  staarde door  het  golvende waas van het beschermende schild naar buiten. De  lucht binnen het schild was  heet  en verzengend.  Hij  móést weten wat  er van zijn kamp en van zijn leger was geworden. ‘Laat het schild  los. Laat me  hieruit!’

			‘We zijn nog niet veilig, geliefde Utros,’ zei Ava. ‘Ik weet niet of er  nog  iemand van  ons leger in leven is.’

			‘Dat moet ik  weten!’ zei hij. ‘Nu.’  Hij  drukte zijn gouden halve masker  in zijn  gezicht.

			Uitgeput  zakten Ava en Ruva ineen. Zodra ze hun magie lieten vervliegen, flakkerde en verdween de transparante wand  om hen heen, en  kreeg Utros zicht op  een  landschap als uit  een nachtmerrie, zo heet dat de grond in glas was veranderd. Brokken rots lagen nog na te smeulen  met een zwakke, oranje  kleur. Rook  hing in de lucht als  zwarte bloedvlekken.  Rondom hen  lag de grond  bezaaid met  een woud aan verkoolde botten, kromme ribben en zwarte schedels die  waren opengebarsten toen  de hersenen erin in één  klap  aan de kook  waren geraakt.

			De  tovenaressentweeling  en  hij waren  de enigen in de hele omtrek die nog in  leven  waren. Een  gigantisch gedeelte van zijn  reusachtige leger was  weggevaagd.

			Utros had altijd strikte orde bewaard  in zijn geest  door zijn emoties af te  zonderen van zijn  logische  gedachteprocessen, zijn tactische plannen  en zijn  geschiedkundige kennis,  maar  nu brokkelden  die muren in  zijn geest  af door zijn afschuw over  wat hij zag. Hij staarde naar  het lege, zwarte litteken dat zo  kortgeleden nog  drukbezet was  geweest door  trouwe manschappen en schatte dat  zeker dertigduizend man de dood hadden  gevonden in  die  onverhoedse brandstapel.

			Met  zijn gedachten  bij al  die soldaten die  zonder aarzeling zijn bevelen  hadden opgevolgd, staarde  hij  naar de zwartgeblakerde wereld  en slaakte een  bulderende kreet  in de  richting  van Ildakar, een schreeuw om wraak.

			En recht voor zijn  ogen flakkerde de stad en verdween toen  uit  het zicht.

			Nathan tuimelde door de  lucht, met  pijn in zijn hart,  terwijl hij toekeek hoe de  vlammenzee  over het  slagveld spoelde  tot  aan de begrenzingsrunen die de  andere teams  hadden aangebracht. Op  een veilige afstand, buiten het bereik van de vlammen,  stortte  hij neer op het gras en rolde door.

			Naast  hem  landden andere Ildakaarse verdedigers: Rendel, de  twee morazeth  en de soldaten en  arenavechters die Elsa hadden beschermd  terwijl ze haar bezwering  voltooide. Elsa had hen  met haar laatste krachten allemaal in veiligheid gebracht. Lyesse en Doorn sprongen  direct  overeind, zonder  ook maar het stof van zich af  te  schudden, alweer klaar om de strijd aan te  gaan. Nathan, Rendel en de rest klommen ook overeind  en bereidden zich voor om  de eeuwenoude  soldaten het hoofd te  bieden.

			Maar de ontploffing van  vuur van de overdrachtsmagie was overweldigend. Nathan kon zien dat deze ene klap,  deze ene  bezwering, tienduizenden vijandelijke manschappen had gedood.

			En één dierbare Elsa.

			In zijn woede  bij  het  zien van  de half versteende soldaten  buiten  de cirkel van  vuur, die nog  gewoon op hen afkwamen, wierp Nathan tovenaarsvuur naar hen dat alle vijanden  die dichtbij waagden te  komen tot as verbrandde.  Dat salvo gaf  hem en zijn metgezellen een ogenblik om op adem  te komen. ‘We  moeten terug  naar  de stad zien te komen,’ riep hij  schor. ‘Trek je terug naar de poort.’

			Ze draaiden zich om naar het hoog oprijzende  Ildakar, het enige veilige toevluchtsoord dat hun restte. Ze hadden grote offers gebracht om de stad te verdedigen. Maar voordat ze  op weg konden gaan, flakkerde de hele stad en verdween vervolgens volledig.

			‘Lieve geesten!’ riep Nathan.  Hij begreep meteen wat er was gebeurd.

			Rendels mond viel  ongelovig open. ‘Onze stad! Ildakar is weg.’

			De andere overlevenden staarden ontsteld  naar de verdwenen stad. ‘Ons  thuis!’ riep  een  van de stadswachten, die bloedde uit een lange wond  in zijn  linkerarm.

			De  twee  morazeth stonden  nog  altijd  klaar  om de strijd  aan te  gaan, maar nu met een  verslagen  blik op  hun gezicht. ‘Ons Ildakar...’

			Nu  de sluier was hersteld,  waren de stad en een groot  deel van het  plateau simpelweg  weggevaagd.  De  schitterende gebouwen, de boomgaarden, de gelaagde tuinen, het handelsdistrict, het ambachtsdistrict, de pakhuizen... allemaal verdwenen, alsof iemand met  een  gum  over de vlakte was gegaan en alleen de afgrond boven de rivier had achtergelaten,  maar geen stad.

			Ildakar was weer verscholen  buiten de stroom van de tijd.

			Nathan kreunde.  Hij  moest denken aan de  eerste  keer dat hij Ildakar had gezien, vanuit de hoge bergpas van Kol Adair. Zijn  levensboek  had hem naar die  plek toe geleid, en hij  had in de stad inderdaad gevonden wat hij nodig  had:  het hart van een tovenaar, namelijk  dat van hoofdafrichter Ivan. Hij voelde pijn  in zijn borst en wist dat die een reactie was op  de schok van het verdwijnen van de stad.

			Maar  diezelfde  voorspelling in  zijn levensboek had verkondigd  dat de tovenares de wereld zou redden. Hij wist  niet  eens  waar Nicci was.

			De ‘tovenares’...  Kon de voorspelling Elsa  hebben bedoeld?

			‘Misschien  is de sluier permanent  hersteld, of  misschien maar  tijdelijk,’ sprak Nathan zijn geschrokken metgezellen toe. Hij  voelde zich plotseling erg kwetsbaar hier  net buiten  de  rand van  het  zwartgeblakerde,  verwoeste gebied. ‘Hoe  dan  ook,  Ildakar kan ons nu  geen  veilig onderkomen bieden.  We moeten  het slagveld ontvluchten, en  met spoed, voordat Utros de kans  heeft  zijn  leger tot de orde te roepen  –  als  hij  nog leeft, tenminste.  Maar hoe dan ook, ik vermoed dat ze wel wraak zullen willen nemen.’

			Hoewel hij pijn  in  zijn  ziel voelde om het verlies  van  Elsa, wist  hij  dat  zij tevreden zou zijn geweest met wat  ze hadden  bereikt. Haar  overdrachtsmagie had de vijand een verwoestende  klap  toegebracht. Generaal Utros’  strijdkrachten vertoonden nog  altijd amper  enig teken  van  herstel.

			Het  was tijd dat ze zich uit de voeten maakten.  Onmiddellijk.

			Nathan keek naar het zwartgeblakerde graslandschap,  zag de andere  overlevende aanvalsteams en besefte dat die ook haastig op zoek zouden gaan  naar een  veilig onderkomen.  Hij  trok zijn sierlijke zwaard en zwaaide zijn met roet besmeurde witte haar naar achteren. ‘We mogen dan niet met veel zijn, we moeten  een manier vinden  om de rest van het leger  te  bevechten.’

			‘We kunnen het niet tegen hen allemaal  opnemen,’ zei de morazeth  Doorn. ‘Wij  zijn de enigen die over zijn.’

			‘Niet  de enigen,’ zei  Nathan. ‘Het is  nog niet voorbij.’

			Er was echter  geen stad  meer om voor te  vechten.

			Hun groepje rende langs de duidelijk gemarkeerde  rand van de brandplek om zich aan te sluiten  bij Olgya en de  overlevenden  van  haar escorte. Hun  gecombineerde groep trok westwaarts naar het ruwe heuvellandschap,  in de richting van  de bergen en Kol  Adair. Verderop in de vallei sloten  ook de groepen van Perri en  Leo  zich bij hen  aan.  Toen ze  de gehavende overlevenden vonden van het  groepje dat  de brandende pijl  had afgeschoten, kwamen ze erachter dat  Julian was omgekomen, maar pas nadat hij zijn  begrenzingsrune had voltooid.

			Samen zetten  ze door, weg van het  verwarde  en  verdwaasde  vijandelijke leger. Nathan  dacht  dat de wildernis  in de richting van de bergen hun de beste kans zou bieden.  Nicci  was in de sliph vertrokken, en hij nam aan dat ze  nog ver weg in  Serrimundi was. Hoe moest zij nu terugkeren? Hij betwijfelde  of hij haar ooit zou terugzien.

			En die  arme, beste Bannon. Nathan had  zijn veiligheid willen  garanderen  door ervoor  te zorgen dat hij  in de stad  achterbleef,  maar nu was hij samen  met de stad verdwenen. Nathan knarsetandde. In zijn duizend jaar had  hij heel wat slechte keuzes  gemaakt, en  met al  die  keuzes had hij  moeten leren leven. Dat zou hem ook met deze lukken.

			‘Kom, we moeten  zorgen dat we  in leven  blijven,’ zei hij. De overlevenden van  de aanvalsteams, de  bannelingen van  Ildakar, vluchtten  de heuvels in. Het aangeslagen vijandelijke leger had  te veel verliezen geleden  om hun doden te tellen en had moeite zich  te herstellen van  wat er was gebeurd. Was Utros  zelf nog wel in leven? Nathan had  de generaal en zijn twee tovenaressen een  eind binnen de grens van de vlammenzee gezien,  maar hij kon  niet  met zekerheid zeggen of ze waren omgekomen. Als Utros dood was, wie  zou dan  de leiding op zich  nemen van wat  er over was  van zijn reusachtige krijgsmacht? Nathan  kon altijd blijven hopen dat het leger uit elkaar zou vallen en zich zou opsplitsen.

			Moe, bang  en verward trokken  de Ildakaarse verdedigers de heuvels in. Ze  hadden allemaal  hun  stad  zien verdwijnen en wisten  dat ze nooit  meer zouden  kunnen terugkeren naar hun huizen en gezinnen, en dat ze  in de wildernis gestrand waren. Een eindje verderop in  de  heuvels  troffen de vluchtelingen het vijfde team vechters aan,  de groep  die  als een  van de eerste  de  begrenzingsrune had getekend.

			Tot zijn  verbazing zag Nathan onder hen  een bekend gezicht – een waarvan hij niet had verwacht dat  hij het ooit nog zou zien. ‘Priores Verna! Lieve geesten, ik reis de  halve wereld over,  en de Zusters  van  het  Licht  zitten me nog altijd op de  hielen.’  De laatste keer dat ze hem had weten te vinden,  had hij haar kaak gebroken.

			Verna zag er afgepeigerd uit.  Haar gezicht  zat onder het stof en het vuil, en haar met grijs  doorschoten  bruine haar was een verzameling klitten.  Ze had niet alleen zeven andere  Zusters bij zich,  maar  ook generaal  Zimmer en  een klein detachement  D’Haraanse  soldaten. Hij zag  ook tovenaar Renn,  die op expeditie was gestuurd vanuit Ildakar, en de  twee jonge geleerden Oliver en Peretta, die door Nathan en Nicci als koeriers uit Klifwand op  pad  waren  gestuurd. ‘Wat  doen  jullie allemaal hier?’

			‘We  zijn de wereld aan het verkennen,’  zei Peretta, ‘en  alles wat  we  te weten  komen in ons geheugen aan  het inprenten. Dat is  onze  taak  als geleerden.’

			‘Jij en Nicci hebben deze twee vanuit Klifwand  op pad gestuurd,’ zei Verna, ‘en toen ze in  Tanimura aankwamen, hebben ze ons over het grote archief  verteld. Generaal  Zimmer  heeft een expeditieleger op pad gestuurd  om al  die magische kennis te beschermen, en toen hebben  we daar Renn ontmoet.  Hij was ons de  weg aan het wijzen naar Ildakar met nieuws  uit Klifwand.’

			‘Wat...  wat is  hier gebeurd?’ Die ene  zin van  Renn  omvatte wel  duizend vragen. Hij knikte in de richting van de verwoeste vlakte, waar  de  rook nog  van opsteeg,  en de  leegte waar Ildakar  had gelegen.

			‘We zullen nog  genoeg tijd  hebben  om verhalen uit te wisselen,’ zei  Oron ongeduldig. ‘Voorlopig moeten we er eerst voor  zorgen  dat we onszelf in veiligheid brengen  en dit  overleven.’

			Olgya klonk verslagen. ‘Zijn wij alles  wat er over is van de  tovenaars van  Ildakar?’

			‘We  mogen dan  tovenaars  zijn,’ zei Renn, ‘er is geen Ildakar meer.’

			Vanuit de beschutting van de bomen op de heuvels tuurde Nathan achterom naar  het leger  ver  beneden hen en de leegte  waar Ildakar zich had bevonden.

			Terwijl hij daar met een  ellendig  gevoel in zijn hart  stond en  het zweet van zijn voorhoofd veegde,  hoorde hij iets bewegen  in de begroeiing. Naast hem draaiden Verna, Renn  en  de  rest  van  de vluchtelingen  zich  allemaal om.  Toen er een  zandpanter  bedekt  met  runevormige brandmerken  tussen de dwergeiken en het lange gras tevoorschijn kwam, deinsden de geleerden uit  Klifwand angstig terug. Generaal Zimmer  en zijn soldaten  hieven argwanend hun zwaard op, klaar om het roofdier af  te weren.

			Nathan  werd  echter overspoeld door een  golf van opluchting. ‘Het is  Mrra maar.’ Hij  keek de anderen aan.  ‘Rustig maar. Dit is Nicci’s zandpanter.’

			‘Waar  ís Nicci?’ vroeg Rendel klaaglijk. ‘Ze heeft ons in de steek  gelaten toen we  haar het hardst nodig hadden.’

			De  grote kat snauwde en trok haar lippen  op om  haar kromme tanden te  tonen.  Ze snoof aan  de lucht, duidelijk van streek door de geur  van vuur,  bloed en alle  rook in de lucht,  en  zoveel dood. Nathan stak een hand uit naar de  grote  kat om haar  tot bedaren  te brengen. ‘Mrra, je kent  mij.  Je kent onze vrienden.’

			Het hele gezelschap  bleef doodstil, en de spanning was tastbaar.  Mrra’s lange staart zwiepte ritselend door de  struiken heen en  weer. Haar  gouden ogen  flitsten,  en ze hield  haar kop  scheef alsof  ze van ergens in  de verte een  geluid opving.

			‘Kom met  ons mee,  Mrra.  Ildakar  is er niet meer,’ zei Nathan op een  toon waarvan hij hoopte dat hij kalmerend klonk. ‘Ik weet niet waar  Nicci is.’

			De zandpanter  gromde zacht  en spitste toen  opeens haar  oren. Ze keek omhoog  en draaide rondjes, alsof ze iets voelde,  een  connectie. Met een korte grom snelde Mrra weg de heuvels  in en verdween  in het  vallende duister. Nathan vroeg zich af wat  de panter had  gevoeld, maar hij had geen  idee.  Hij had niet het flauwste  benul  waar Nicci kon zijn.

			Of  hoe zijn kleine groep overlevende vechters  het  moest opnemen tegen  het  reusachtige leger uit de  oudheid.
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			Na  een zoektocht van weken had Adessa de  tovenaar-commandant eindelijk teruggevonden.  Maxim had zich  stilgehouden in zijn schuilplaats en geen aandacht getrokken,  maar de morazeth betwijfelde  of dat betekende  dat hij  laks  was geworden.  Dat  was zij echter ook niet.

			Maxim moest weten dat ze hem desnoods tot aan  het einde van de  wereld of de rest van  haar leven zou blijven achtervolgen.  Hij was slim en krachtig, maar  kon zich soms ook  als een dwaas gedragen. En Adessa  was beslist geen  dwaas.

			In  de  loop van de lange, zware achtervolging had ze beseft dat iets wat was begonnen  als een eenvoudige  speurtocht was uitgegroeid tot veel meer. Dit was een ware  oorlog tussen haar en de tovenaar-commandant, compleet met veldslagen, tactieken  en een  einddoel.

			Ze was zijn spoor twintig dagen  lang kwijt geweest,  maar was gewoon de rivier blijven volgen, ervan  overtuigd dat Maxim hetzelfde moest hebben  gedaan.  Eigenlijk had hij  maar weinig verbeelding, en hij  wist niet  meer over de geografie van  de rivier  dan zij.  Ze  wisten allebei dat de  Ravendood  zich  uiteindelijk  ergens verbreedde tot een  baai en  daar  in  de grote zee stroomde. Als ze  de rivier bleef volgen, zou ze hem vinden.

			Met  zijn beheersing van zijn krachtige gave had Maxim makkelijk een  plek kunnen  uitkiezen om  zich te verstoppen,  en zelfs een kleine beschermende sluier kunnen optrekken  om zichzelf  uit de stroom van  de  tijd te verwijderen,  en  als hij dan maar lang  genoeg  had gewacht, had Adessa hem nooit kunnen opsporen.

			Maar  de tovenaar-commandant was arrogant en lui. Hij  mocht de hedonistische extravagantie van Ildakar dan  moe zijn geworden, maar hij was geen buitenmens en hield van zijn comfort. Daarom  wist Adessa zeker dat hij ergens een dorp zou opzoeken, een behaaglijk onderkomen waar hij iemand  anders kon dwingen voor hem te zorgen, zoals hij had gedaan in Tarada.

			Toen  ze  een rivierdorp genaamd  Gantsvoorde  naderde,  besloot ze daar rond te vragen  naar nieuws over hem. Haar kenmerkende  zwartleren  wikkeldoeken  en de talloze  beschermingsrunen  die in haar  blote huid  stonden  gebrand, maakten Adessa  echter erg memorabel, en ze  wilde  niet dat het Maxim  ter  ore zou komen  dat ze hier  was geweest,  als hij hier inderdaad ergens verscholen zat.

			Ze nam  plaats in het riet langs de rivier  en observeerde het verkeer  dat langskwam op weg  naar Gantsvoorde. Toen de hemel dieppaars kleurde in  de schemering, peddelde er een  man in  een opgelapte mantel  met  een  kap  langs  in een eenpersoonskano. Achter  hem op de  kano stond  een  mand vol rivierkreeften te balanceren.

			Adessa stond  al tot aan haar knieën in het water. Toen de  man dichtbij kwam, zonder  haar in de schemering te zien, waadde ze de stroming in en besprong  ze hem. Hij  slaakte een kreet  alsof hij bang was dat  hij werd aangevallen door een moerashagedis, maar  zij was veel gevaarlijker.

			Adessa sleurde de man uit de kano  het  water  in. Hij verzette zich, maar zodra ze  op de zenuwknoop achter op zijn  nek sloeg, kon hij niet meer bewegen en was  hij hulpeloos. Hij  keek  haar doodsbang aan terwijl ze  hem de modder tussen het  riet  in sleepte. Daar  trok ze hem zijn mantel uit, want die zou goed van pas komen  als vermomming. Ze  hing  hem over een bundel lange rietstengels  en boog zich  vervolgens over de  man  heen.

			Hij huiverde. ‘Wie bent u?  Ik  heb niets wat het stelen waard is.’

			‘Ik ben  geen struikrover,’ zei ze.  ‘Maar  ik ben  wel de enige die hier vragen stelt.’

			Hij  wriemelde  en  slikte. Adessa begon haar geduld te verliezen. Ze drukte hem  neer in de modder, trok haar agielmes en  prikte  de korte, scherpe  punt  in zijn dij. Het  wondje stelde  niet  veel  voor, maar toen ze de magie  in het  mes ontketende,  schoot  er een  helse  pijn door zijn lichaam.

			Hij kromde zijn  rug en gilde het uit,  maar zijn kreet werd  gesmoord door de hand  die ze over  zijn  mond  klampte.

			Ze  liet  de pijnscheut  een seconde lang aanhouden en trok het agielmes  toen  weg. ‘Ik kan hiermee doorgaan,  zo  nodig de  hele nacht, tenzij je me vertelt wat ik wil weten.’

			Zijn  lichaam schudde van zijn gesnik. De tranen  liepen  hem over het  gezicht. ‘U-u hebt me nog  niet eens  iets gevraagd!’

			Ze beschreef  Maxim  en legde  uit  dat hij  een  vreemdeling  was  die pas onlangs  in deze streek zou zijn  aangekomen.  De  kanovaarder was zo radeloos dat hij haar alles  zou vertellen  wat ze  maar wilde,  maar Adessa wist  hoe ze leugens  van de waarheid kon onderscheiden. Gelukkig had hij werkelijk iemand gezien die mogelijk Maxim was.

			‘Hij komt zo eens in de twee  dagen het dorp in. Woont ergens  in  de  heuvels. Ik denk... ik  denk dat de familie Hoefsmid hem in huis heeft genomen. Hoefsmid  is houthakker, en ze hebben een afgelegen huisje, maar ik heb  ze al in geen weken  gezien.’

			Ze boog zich  dichter naar hem toe. ‘Wat  doet  die  man wanneer hij het dorp in komt?’

			‘Hij... hij eet.  Hij  drinkt bier in  de kroeg. Hij luistert. Hij  is best  vriendelijk, maar nogal raar,  wil niemand  vertellen waar hij vandaan  komt.’

			Adessa ging ervan uit  dat  Maxim simpelweg tijd aan het verdrijven was en bondgenoten  zocht  terwijl  hij zijn plannen  uitwerkte. ‘Je  bent erg  behulpzaam  geweest, maar ik  kan  niet toestaan dat ook  maar enig gerucht over mijn komst zich verspreidt.’

			Zijn  ogen  werden groot,  en  ze  doodde  hem zo snel en zo  pijnloos als  ze  kon en  rolde  zijn lichaam vervolgens verder het  riet  in, waar het niet lang zou duren voordat een moerashagedis het vond en het bewijs  wegwerkte. Ze  legde een klein kookvuurtje aan en bereidde een  maaltijd van de rivierkreeften  in zijn mand. Daarna  smeedde ze haar plan.

			Vermomd in de mantel met  de kap  glipte  Adessa het dorp in  en  hield haar oren en ogen open voor Maxims terugkeer. Terwijl  ze daar in  Gantsvoorde wachtte,  kwam ze zo veel mogelijk  te  weten over zijn gewoonten  en  hoe  vaak hij langskwam.  Bovendien  kwam  ze de  locatie te weten van het stenen huisje van de Hoefsmids in de heuvels boven de rivier,  een  kleine woning omringd door hoge sparren.  Ze stal een lang  stuk stevig touw  waarvan  ze verwachtte dat ze  het nodig zou  hebben.

			Ja, ze  zou de tovenaar-commandant midden in het dorp kunnen uitdagen,  maar dat had ze eerder gedaan, en hij  was  haar  steeds opnieuw ontkomen.  Nee, ze zou hem in de  val moeten laten lopen, zodat ze  hem kon  doden  terwijl  hij nergens heen kon.

			Als morazeth gaf ze  de voorkeur aan  een eerlijke, directe confrontatie met een  vijand.  Maxim  was  een krachtige tegenstander,  en Adessa wilde de  resterende  krachtige bloedmagie die in  haar brandde niet verkwisten.  Ze zou nog  één keer  de confrontatie  met  hem aangaan en daarbij al die magie opgebruiken om hem te verslaan.

			Maar ze moest  slim zijn. Adessa onderschatte het  gevaar dat de tovenaar-commandant  vormde  niet. Ze kon hem  misschien  niet  aan in een directe magische  confrontatie, maar  ze kon hem wel te slim af  zijn.

			Hoewel Maxim zich op het  moment schuilhield, was hij geen eenling en kon hij niet in  zijn eigen  behoeften  voorzien. Hij kwam dikwijls naar de kroeg, waar hij  zich dan beklaagde over  het plaatselijke bier en eten, en dobbelspellen speelde. Ze  ontdekte dat er een goede kans  was dat hij die avond naar het dorp zou komen, omdat de herberg  aan de  rivier vandaag meervalpastei op het menu had staan,  een van zijn favorieten.  Ze wist alles wat ze moest weten en  ze had  haar touw.

			Discreet  wachtte ze tot er met het  vallen van de  avond een man  het dorp in kwam en recht  op de  herberg afliep.  Ze zag direct  dat het Maxim was, en hij gedroeg  zich  alsof hij zich van  geen kwaad bewust was. Terwijl hij er  met zijn natuurlijke charme, versterkt met een  charmespreuk, voor zorgde dat iedereen hem hartelijk verwelkomde, bleef zij  in de  schaduwen verscholen  zitten.

			Adessa  had niets  liever gedaan  dan tevoorschijn  springen om hem  onmiddellijk te doden, maar ze hield zich in, omdat ze wist dat  ze daar waarschijnlijk niet  in zou slagen. In  plaats  daarvan zou ze gebruikmaken van  het feit  dat ze nu wist  dat Maxim  zeker nog een paar uur zou  blijven drinken in het dorp. Ze had net genoeg tijd  om  haar  voorbereidingen te treffen.

			Terwijl  Adessa Gantsvoorde verliet en het  pad de heuvels  in volgde, werd  het steeds donkerder.  Ze wist waar  Maxim  verbleef  en sloop  op  het donkere en verlaten huisje af dat door  een houthakker  was  gebouwd  voor  zijn vrouw en  drie kinderen. Dat hele gezin vond ze  als standbeelden  terug op het  erf, versteend tijdens  een poging  om te vluchten. Adessa nam ze in zich op en liet hun lot  haar  vastbeslotenheid versterken om haar  missie  te  voltooien. Thora had  haar opgedragen  de tovenaar-commandant te  doden, en voordat  deze  nacht voorbij  was,  zou ze zijn hoofd  in haar bezit hebben.

			Ze had kunnen wachten tot Maxim sliep en dan kunnen inbreken  in het  huis  om hem  met al  haar macht aan te vallen, maar  dat bracht te  veel onzekerheden met zich mee.  Ze twijfelde er niet aan dat hij het huisje  had omringd met waarschuwingsbezweringen. Hij zou weten  dat ze eraan kwam. Nee, ze zou  sluwer moeten  zijn.

			Zonder tijd  te verspillen liep Adessa een  rondje door  het sparrenbos rondom het huisje, op zoek naar wat ze nodig had. Aan een kant  vond  ze een  grote, zware boom  die  de  houthakker had omgehakt, maar  nog  niet  tot brandhout had gehakt.  Met  behulp van haar bloedmagie  en  het touw was  Adessa sterk  genoeg  om hem  op te tillen  en  in positie te brengen, allemaal volgens haar  plan.

			Toen ze  haar  voorbereidingen  had  voltooid, trok Adessa de gestolen mantel  uit die ze  als vermomming  had gebruikt, zodat ze gekleed  in slechts haar morazethleer de strijd aan kon gaan. Ze wilde  dat  Maxim haar herkende voordat ze hem doodde. Haar  dolk en korte zwaard  stak  ze weg in haar gordel. Die zou ze  niet  nodig hebben, evenmin als haar  agielmes. In  het donker blies  de wind door de sparren, die  op de ene plek harder kraakten dan op de andere, alsof ze  kreunden  van  pijn.

			Urenlang  bleef ze in  de schaduwen van het bos wachten tot Maxim eindelijk aan kwam wandelen  over het pad,  met  een maag  vol  meervalpastei en een paar kroezen bier.  Hij liep  te fluiten, zich volledig  onbewust  van enig  gevaar.  Van  een korte afstand gebruikte hij zijn gave  om  de lampen  in het  huisje aan te steken, en het licht viel door  de vensters naar buiten. Hij liep  op het huisje af.

			Adessa  stapte uit de schaduwen tevoorschijn en nam haar positie in op exact de juiste  plek. Vlak achter  haar wiegde het donkere sparrenbos heen  en weer. Maxim hield strompelend halt  en staarde  haar aan. ‘Wat ben jij verrekt hardnekkig.’

			‘Ik  heb gezworen dat ik jou zal doden.’

			Ze kon  het voelen toen hij  voor zich een  golvend schild in het leven  riep, maar de markeringen in haar  huid beschermden haar  tegen directe magische aanvallen.

			‘Aan  Thora,  hè?  Weet je überhaupt  wel of  zij  nog  altijd sovrena is?’  Hij snoof. ‘Ik vermoed dat Ildakar ondertussen wel gevallen zal  zijn, hoe dan ook.’ Hij vertrok zijn mond  tot een grijns. ‘Ik heb de versteningsbezwering opgeheven  en het leger van generaal Utros bevrijd. En ik heb een hele  Norukai-invasievloot  de rivier op zien varen. Had je er misschien niet beter aan gedaan  om voor je stad te strijden dan  om mij achterna te komen door het moeras?’ Hij trok zijn wenkbrauwen  op.

			‘Ik  kom mijn beloftes altijd  na.’ Ze zette zich  schrap.  De wind nam toe, en de  bomen ruisten en kraakten.

			‘Dit begint vermoeiend te  worden,’  zei Maxim. ‘Ik bewonder je hardnekkigheid, maar je kunt mij met geen mogelijkheid verslaan.’

			‘Ik  heb vertrouwen in mijn vermogens,’ zei Adessa.  Ze liet het korte  zwaard in de schede aan haar zij hangen, maar trok wel haar  dolk.  ‘Dit  wapen is  het enige wat ik nodig  heb om jou te  doden.’

			Zijn  grijns was om gek  van te worden. ‘En  hoe  dacht je dat klaar  te spelen?’

			Hoewel tovenaars krachtige magie bezaten en zichzelf daarmee  op  allerlei manieren konden  beschermen, konden ze gewoon op  de conventionele manier  worden  gedood – als  je hen maar  wist te  verrassen.  En Adessa had een verpletterende  verrassing  in petto.

			Zonder haar blik van Maxim af te wenden,  bracht ze de dolk omhoog  en wierp hem perfect gemikt naar  opzij. Het vlijmscherpe lemmet sneed door  het touw, dat ze had  gebruikt  om een van de hoge, soepele sparren  omgebogen vast te binden. Met haar eigen  kracht en die van de bloedmagie  in  haar  had  ze de boom omgebogen en  vastgezet, en vervolgens de zware stam  van de omgehakte  boom als een  stormram opgehangen  in een net  van  touw. De omgebogen boom trilde als een aangespannen boog,  worstelend om losgelaten te worden, totdat Adessa’s geworpen dolk dat deed  door het touw door te  snijden.

			Alle spanning in de omgebogen spar werd in één klap losgelaten, en de soepele boom  zwiepte overeind  en  lanceerde de  hangende boomstam. Maxim  had net voldoende tijd om de  stam  als een stormram  op hem  af te zien vliegen, met voldoende kracht  om de poorten  van  Ildakar te  slechten. Hij hoorde  de spar  zwiepen, de touwen kraken,  het  hout kreunen, en had maar een  ogenblik  om een schild op te  trekken voordat  de  boomstam op hem in  ramde.

			De boomstam zwaaide terug en bleef aan zijn  touwen bungelen,  en  liet Maxim plat op zijn  rug achter  in  een plas  bloed, met  een  verblufte blik op zijn gezicht. Zijn  borstkas was verpletterd  en  zijn ribben  verbrijzeld, maar  hij leefde nog,  stuiptrekkend en bloed ophoestend.  Zelfs  met zijn grote  gave  voor magie kon  de  tovenaar-commandant dit niet  genezen.

			Adessa leunde over hem heen en trok haar  korte zwaard uit de  schede. ‘Sovrena Thora heeft me  bevolen  je hoofd mee terug te brengen, en het zal me veel  plezier  schenken om dat bevel  op te volgen.’

			Ze legde een hand op  haar platte maag, dacht aan het  kind  dat  ze niet langer in zich  droeg, voelde  de schaduw van Hans’ aanwezigheid en vertelde zichzelf  dat het offer aanvaardbaar was geweest.  Het had  haar  de  kracht geschonken om de tovenaar-commandant te  doden. Dat was het enige wat  telde.

			Maxim rochelde en hoestte bloed op. ‘Ik ben een tovenaar... niet  zo eenvoudig... te  doden.’

			‘Het  was niet  eenvoudig,  maar  ik ga je wel doden,’  zei Adessa.

			Hij boog zijn vingers, en er flikkerde zwak licht in zijn  hand van  het  beetje magie dat hij wist op te roepen, maar zijn borstkas was verpletterd, en het leven verliet zijn lichaam. Ze  kon beter opschieten.

			‘O  nee,  Maxim, ik laat je niet  zomaar  doodgaan. Ik ga je met eigen hand doden.’

			Hij kreunde en probeerde woorden te  vormen. ‘Ik  zal... nog altijd...’

			Ze sloeg  het  zwaard neer op zijn hals en zaagde door de spieren en ruggenwervels  tot ze zijn druipende hoofd  aan zijn prachtige  bruine  haar kon optillen. Op het moment dat ze Maxim doodde,  vloog er een gloed  uit zijn lichaam die door  de nu  roerloze sparren heen wegtrok. Ze voelde een rilling in de  magie, alsof het laatste restant van  een oeroude bezwering  eindelijk was doorbroken,  maar het deed haar door runen beschermde lichaam  niets.

			Ze had  Maxim te pakken. Ze  tuurde naar  zijn verslapte gezicht met zijn doffe, open ogen. Deze trofee zou ze  mee terug nemen  naar Ildakar,  naar Thora.  De  tocht  naar huis zou  lang en zwaar zijn,  maar  met het hoofd van de tovenaar-commandant in haar bezit had Adessa  fijn gezelschap  om mee te reizen.
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			Zelfs nadat de vlammenzee zo’n  groot deel van zijn  leger had  verzwolgen, dacht generaal Utros er niet  aan  om toe te geven  dat  hij was verslagen. Maar nu Ildakar volledig  was verdwenen, had hij geen stad  meer om te veroveren. Ondanks  alle verliezen die hij had geleden,  had  hij  nog altijd de beschikking over meer dan honderdduizend dappere  krijgers.  Die  stonden nu  op een lege,  afgebrande vlakte zonder een vijand om  zich op te richten.

			Hij staarde naar de  aangeslagen restanten van  zijn  leger en zag in  dat hij ze een nieuw  doel moest geven,  een  nieuwe reden om door te gaan.  Hij had al verschillende expeditielegers op pad gestuurd om andere  gebieden te vinden om te veroveren. Utros had gehoopt die zeges te  gebruiken om  weer  in keizer Kurgans  gratie te  geraken, maar  hij hield  steeds minder respect  over voor de man aan wie  hij zijn trouw en  zijn leven had  toegezworen.

			Trouw is sterker dan liefde.  Was dat  nog wel waar? Majel, zijn  geliefde, was dood,  en zijn trouw aan haar moordenaar was  wankel  en  ondermijnd door  vragen.

			Utros keerde terug naar  zijn geïmproviseerde commandotent buiten de  cirkel die was platgebrand door het  grote vuur, waar de hoge, ovale lens naar  de onderwereld openlijk  stond. Ava en Ruva  wachtten  hem daar op, vastberaden hem te steunen in welke keuze hij ook maakte.

			Wonderbaarlijk  genoeg was eerste commandant Enoch ook gespaard gebleven,  tot Utros’  grote opluchting, maar er waren zoveel mannen wel gestorven  dat hij hun namen nooit allemaal te weten zou  komen. Een goede bevelhebber was dat aan zijn gesneuvelde soldaten verschuldigd, maar het waren  er  gewoon te veel. Veel te  veel.

			De eerste commandant maakte gezeten op  zijn  strijdros een buiging naar Utros. ‘De  soldaten wachten op  uw  bevelen,  generaal. Ze zijn  bereid  u te volgen waar u hen ook heen  leidt.’

			Utros tuurde over  de lege vlakte. Hij had nog altijd moeite te geloven  dat de hele stad zomaar was  verdwenen.  Zonder Ildakar hadden zijn bevelen van IJzertand geen  zin meer, al had  de keizer eigenlijk nooit  begrip gehad  van de omstandigheden in  het veld en nooit  zijn eigen  keizerrijk begrepen. IJzertand  wist hoe hij  mensen  angst moest  inboezemen,  maar van  heersen had hij  weinig  benul. Hij was  een pretentieuze, egocentrische man  die alleen  door de steun van  anderen aan  de  macht was gekomen.  Anderen zoals Utros.

			De  generaal  begreep  niet hoe  hij zo  blind  had kunnen zijn. Geen wonder  dat Majel liefde had gezocht in  de armen van  een ander. Als Utros er niet voor haar  was geweest, zou ze dan gewoon  een andere man hebben gevonden? Ze was zo beeldschoon geweest, zo perfect,  maar zelfs nadat Kurgan haar  op  zo’n afgrijselijke  wijze had  gestraft,  was ze alsnog  naar hem teruggegaan. Dat  kon  Utros  niet begrijpen, maar dat hoefde ook niet. Zijn plicht was aan zijn honderdduizenden  soldaten. Híj was hun  aanvoerder, hun generaal,  niet een  geest die alleen door een bloedlens met hen  kon  spreken.

			Voor de zwartgeblakerde  maar  nog  functionerende  lens naar de onderwereld bleef Utros staan. Op zijn bevel activeerden de tovenaressen de  gloeiende runen, en de  groenige mist trok op, zodat hij in het rijk van de geesten kon zien.  Utros bleef  dapper  voor de lens staan wachten en tuurde naar het woeste landschap van  de  onderwereld, dat veel weg had van  het verkoolde landschap van zijn kamp.

			Keizer Kurgan  verscheen opnieuw voor  hem, met een grijns die  zijn kromme ijzeren hoektand liet  zien.  Majel bevond zich aan zijn zijde, haar gezicht een bloederig masker. Haar bruine ogen zonder oogleden  staarden Utros aan, maar hij had nu  geen  illusies meer over  haar. Er school geen liefde voor hem  meer  in die blik.

			‘Je hebt me weer  opgeroepen, Utros,’  zei Kurgan. ‘Als dat betekent  dat je eindelijk Ildakar hebt veroverd, heb ik mijn  volgende bevelen klaar. Executeer  iedereen die  tegen mij is  geweest, dan kunnen wij hen wanneer  ze  in de  onderwereld aankomen verder  straffen.’ Dat  idee leek hem veel genot te schenken.

			‘Ildakar bestaat niet meer,’ zei Utros. ‘De  stad is verdwenen.’

			‘Verdwenen?’ Kurgan was verbijsterd. ‘Hoe speel je het klaar  om een hele stad  kwijt te raken?’

			‘Hoe speel je het klaar om een heel keizerrijk kwijt te raken?’ antwoordde Utros, en hij liet de bittere  klank van zijn stem  al  het ontzag  en respect wegvagen dat hij ooit voor deze man  had gevoeld. ‘Hoe raak je je echtgenote  kwijt, de prachtigste vrouw in de wereld?  Hoe  speel je het  klaar al het land te verkwisten  dat ik voor je had veroverd,  terwijl ik voor jouw dwaze bewind bleef  vechten?’

			Kurgan  ontplofte. ‘Ik verbied  je zo tegen  me te spreken. Ik ben  je keizer.’

			‘Je  bent  dood. Je bent mijn keizer niet meer, en ik  volg je  bevelen niet langer op.  Trouw noch liefde  is sterk  genoeg  om dat af  te dwingen. Ik ben wel  sterk. Ik heb mijn leger, en ik zal de Oude Wereld  voor mijzelf veroveren. Mijn  soldaten zijn mij  trouw, en samen zullen we een nieuw keizerrijk stichten, een waardig keizerrijk. Jij hebt alles wat je hebt aangeraakt  bezoedeld.’ Terwijl de keizer  gromde,  te kwaad om te kunnen spreken, sprak  Utros zachter verder. ‘Majel, ik  hield echt van je, maar onze liefde was van begin af aan verdoemd. Ik  had verstandig genoeg moeten zijn om dat in te zien. Misschien had ik je  kunnen redden, maar ik laat me niet verteren  door  iets wat vijftien eeuwen geleden is gebeurd. In plaats  daarvan ga ik mijn eigen toekomst bouwen zonder  jou.’  Hij keek Kurgan weer aan. ‘En ook zonder jou,  IJzertand.’

			Generaal Utros liet  de keizer ziedend achter de sluier van de  onderwereld achter  en  stapte bij de lens  vandaan. Hij pakte  een zware strijdhamer  op die hij van een van zijn  soldaten had,  een wapen  dat solide  aanvoelde in  zijn hand,  echt en zwaar  en dodelijk.  Met een  kreet waar  hij al zijn  razernij en wanhoop  in stopte,  zwaaide  Utros  met  het wapen tegen het midden  van de bloedlens en sloeg hem aan diggelen.

			Goudkleurige magie knetterde en flakkerde uit  de barsten  die zich door het glas  verspreidden. In  het  midden, waar hij de lens had geraakt, was een witte  krater  ontstaan van waaruit  de barsten naar de rand toe uitwaaierden. Utros hoorde nog een laatste echo van IJzertands woedende  gejammer, en toen  viel de  bloedlens uiteen tot scherven die in een hoopje  op de zwartgeblakerde grond landden.

			Ava  en Ruva  lachten hem toe, blij en  opgelucht. Eerste commandant Enoch drukte een vuist op zijn hart  als  saluut en schreeuwde toen: ‘Voor generaal  Utros!’ De twee  tovenaressen  namen zijn kreet  over, gevolgd door de  duizenden stemmen van zijn leger.

			Plotseling voelde Utros de lucht trillen van een vreemde  golf kracht die niets  met het breken van de lens te maken had,  als magische bliksem, een schokgolf die van ergens  ver weg door het  weefsel van de wereld trok. Instinctief greep hij naar zijn borst,  en  er stond  kippenvel  op  zijn half versteende huid.

			Ava en Ruva  staarden eerst  elkaar aan en draaiden zich toen met een vragende  blik naar hem om. Eerste  commandant  Enoch greep met een grimas naar zijn arm.  Er klonk geroezemoes op  onder de soldaten.  Sommige slaakten kreten terwijl ze  naar hun handen staarden, zich dubbel bogen of hun armen strekten.

			Utros voelde een rilling door zijn lichaam trekken  en een warme tinteling  op  zijn huid.  Het deed hem denken aan  hoe  het  had gevoeld  om te  ontwaken uit de ledigheid  van het versteend-zijn. Maar nu  voelde  hij  zich weer meer de oude,  menselijker.  De stijfheid  van  de  verstening trok weg.

			Zijn huid werd  zachter. Zijn  spieren soepeler.  Toen  hij zuchtte, voelde hij het stof uit zijn longen waaien. Hij  raakte  het gouden  halve masker op  zijn gezicht aan  en streek  daarna met zijn vingers over zijn andere  wang. Zijn  baard  voelde zijdezacht,  zachter  dan daarvoor. Hij keek naar Ava en Ruva en  zag dat hun bleke, krijtwitte huid  weer  een warme kleur had gekregen.

			‘Het steen  is uit  ons verdreven!’  zei  Ruva  terwijl ze naar haar tengere hand  keek.

			De tweelingzussen  raakten elkaar  aan, streken over  elkaars huid en streelden elkaars gezicht.

			‘De  bezwering is verbroken,’  zei Ava. ‘Volledig.’

			Utros luisterde naar  het  groeiende, verwonderde  geroezemoes uit het hele kamp. Een soldaat sprong van blijdschap in de  lucht en schopte met  zijn benen. ‘We  zijn  weer  menselijk!’

			Welke tovenaar het ook was  geweest die  al die eeuwen geleden de  versteningsbezwering had uitgevoerd, hij moest nu dood zijn. Het effect van de  bezwering was volledig verdwenen. Ze waren weer  vrij, volledig vrij.

			Utros stak een hand  in de lucht en balde hem  tot een vuist. ‘We  leven weer!’ De meer dan honderdduizend  mannen  in het kamp op de afgebrande vlakte beantwoordden  hem met een oorverdovend gejuich.

			De generaal gunde zich een ogenblik van voldoening en zorgde ervoor dat niemand zijn diepe  bezorgdheid van zijn gezicht  kon aflezen. De  mannen  zouden het snel genoeg  zelf  opmerken en tot dezelfde  conclusie komen.

			Er  waren in  hun kamp midden op deze enorme, afgebrande vlakte, ver van alle steden, bij elkaar meer dan honderdduizend krijgers.  Ze hadden geen proviand, geen  Ildakar om te  veroveren en  al die  monden  om te  voeden.

			Met een  knagend gevoel van afgrijzen  besefte generaal Utros dat hij verging van de honger.
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			De Norukai hadden enorme schade aangericht in Serrimundi.  De bevolking mocht er dan in geslaagd zijn de slangenschepen te verslaan,  Nicci wenste toch dat ze de kans had gehad hen beter voor te bereiden. Daar  was echter  geen tijd voor geweest.

			Vrede en welvarendheid hadden  deze stad net  als zoveel  andere  kwetsbaar gemaakt, omdat mensen niet meer op  hun hoede waren  voor gevaar. Nicci onderschatte echter  nooit de capaciteit van de wereld  om haat en kwaadaardigheid voort te  brengen, niet na al het  kwaad dat ze zelf had gedaan.

			Toen ze samen met Nathan uit  het  Volkspaleis was vertrokken, was Nicci  ervan overtuigd  geweest  dat de oprechte  code van vrijheid  en onafhankelijkheid  die Richard door het hele D’Haraanse Rijk wilde verspreiden ware verandering teweeg  zou  brengen in de  wereld. Maar ze hadden niet  ver hoeven  reizen om haar te laten inzien dat de  wereld  nog altijd een gevaarlijke  plek was.

			Nathan en  zij hadden  talloze eerzame  mannen en  vrouwen ontmoet die bereid waren te vechten voor gerechtigheid – hardwerkende  boeren en ambachtslieden, zelfs krijgers die naar een goed leven  en  een betere  wereld  verlangden.  Maar er waren  ook altijd vijanden te vinden,  en het was Nicci’s taak om  die te bevechten, om  de wereld veiliger te  maken  voor die goede mensen  en om de  aspiraties van mensen  die de wereld wilden veroveren, zoals  de Norukai,  te smoren.

			De grote invasievloot  van  koning Rouw  voer nog ergens rond, en zou op  weg zijn naar Ildakar. Kapitein Kor  had  tegen Nicci opgeschept over de  grandioze plannen  van de  Norukai, dus nu wist ze  dat ze  naast generaal Utros en zijn half versteende leger nog een andere machtige vijand had.

			Havenheer Otto en kapitein Ganning hadden de gehavende Mistmaagd terug naar  de kade gevaren, waar  werd  afgerekend met het laatste  verzet. Duizenden  geëvacueerde burgers waren teruggekeerd uit de heuvels om  de branden aan de kade  te helpen blussen.  Dat had hun ook  de moed gegeven om het tegen de  laatste aanvallers op te  nemen. De gestrande  Norukai leken zich niet om  hun eigen  leven te bekommeren en bleven simpelweg doorvechten totdat  ze werden gedood  door salvo  na salvo aan pijlen van boogschutters.

			Op  het bebloede dek van de  Mistmaagd sleurden  de  boze en geschrokken  bemanningsleden de  lijken van  de Norukai naar de reling en wierpen  ze  overboord in de haven, om ze door de vissen te laten opeten. De lichamen van hun eigen doden werden daarentegen met grote eerbied naast elkaar neergelegd, hun armen en  benen rechtgetrokken en  hun ogen gesloten. De havenheer sprak  de zegen van  de Zeemoeder  over hen uit.

			Nicci stond aan de boeg  van  het schip, onder  het  bloed, haar blonde haar roodgeverfd. Toen de Mistmaagd aanmeerde  aan de beschadigde kade,  waar  de mensen juichend op hen af kwamen rennen, draaide ze  zich om naar havenheer  Otto. Kapitein Ganning zwaaide en lachte  opgelucht toen hij  zijn verloofde op hen af zag komen.  De  havenheer zag  eruit alsof hij in tranen zou  uitbarsten  bij het zien van zijn dochter.

			Toen ze aan wal gingen, waar ze werden ontvangen  door een triomfantelijke menigte van koopmannen en dokwerkers, sprak Nicci de  mensen met luide stem  toe. ‘Ik ben  hiernaartoe gekomen  om jullie  te waarschuwen voor een  vijandelijk leger, maar het gevaar  is nog groter dan ik  dacht. Ik hoop dat jullie mijn waarschuwing nu serieus  nemen.’ Ze  gebaarde  naar de  brandende  schepen in de  haven, de lichamen  van de  Norukai  en  de  doden van  Serrimundi die  de bemanningsleden van de schepen  die weer aanlegden somber van  boord droegen. ‘Bereid jullie voor op erger. Dit is  nog niet voorbij.’

			‘Maar we hebben ze toch verslagen?’ vroeg  een norse, slungelige kerel in bevlekte kapiteinskleren. Zijn  gezicht had veel  weg van  dat van havenheer  Otto.

			‘Dit was niet  meer  dan  een roofaanval met  tien slangenschepen,’ zei  Nicci.  ‘De Norukai hebben een heel  koninkrijk, en  dat koninkrijk heeft besloten ons de  oorlog  te verklaren.’

			Otto zei: ‘Dit is  mijn  broer Jerred. Hij is kapitein van een krakenjager, net zo’n schip als er bij de monding van  de  haven is verbrand.’

			Jerred krabde aan zijn achterhoofd. ‘Wij  weten hoe  we op open  zee monsters met tentakels moeten doden, maar over  piraten hoeven we ons normaal geen zorgen  te maken. Niemand komt graag  bij een krakenjager  in de buurt.’

			‘Zou  dat soms de  geur kunnen zijn?’  grapte Otto.

			‘De Norukai  zullen elk  schip  dat ze tegenkomen kelderen,’ zei Nicci.

			Jerred schudde zijn hoofd.  ‘Niet het mijne. Van  nu af aan zorg ik  dat al mijn bemanningsleden wapens  dragen. Die Norukai zijn gewoon een nieuw  soort monster om te doden.’

			‘Elk  schip moet er klaar voor zijn  om  zich te verdedigen,’ zei Nicci tegen  de  havenheer. ‘Laat dat aan  alle schepen in de haven weten, en laat de  schepen die uitvaren  het op hun bestemming doorgeven. Er zijn  al  andere plaatsen ten prooi gevallen aan de Norukai.  Handelsrelaties zullen jullie  stad niet langer beschermen. Zelfs als jullie stad  sterk  is, zal er altijd iemand zijn die hem wil  innemen.

			Ik heb Tanimura  al gewaarschuwd en Meester Rahl  om hulp gevraagd.  Er zal ondertussen een compleet D’Haraans expeditieleger klaarstaan om uit te  rukken, maar  Serrimundi en  alle  andere kuststeden  zullen  in  hun eigen verdediging moeten voorzien. De Norukai kunnen al op andere  plekken hebben toegeslagen.  Stuur  overal boodschappers naartoe, ook naar steden verder landinwaarts, want het leger  van  generaal  Utros  is  ook in aantocht. Wees waakzaam en bereid je voor. Bouw  betere verdedigingswerken.’

			De mensen deden  allerlei beloftes.  Het was  Nicci duidelijk dat  ze gerustgesteld  wilden  worden dat  alles goed zou komen. Maar Nicci  kon niet  riskeren dat ze opnieuw laks zouden  worden.  Ze pakte het stuk glas uit dat ze had meegebracht. ‘Dit  is  een andere vijand die jullie ook nog te wachten staat, een reusachtig leger dat  is ontwaakt na  een magische  slaap van vijftien eeuwen. Het  belegert nu  Ildakar, maar heeft er al expeditielegers op uit gestuurd  om het  land te teisteren en te plunderen.  Het zal eerst het berggebied veroveren en dan optrekken naar de kust.’

			Als de Norukai Ildakar ook hadden aangevallen,  zoals  Kor had  beweerd,  moest ze naar de stad  terugkeren. De  inwoners van Serrimundi  zouden hun verdedigingswerken zonder haar  hulp moeten opbouwen.

			‘Ik weet  niet of ik hier in de  nabije toekomst nog  kan  terugkeren, dus laat ik  de  taak aan  jullie over. Stoom de  Oude  Wereld  klaar voor oorlog.’ Ze  draaide langzaam rond om  Elsa’s kijkglas te tonen,  waarin een beeld  van Utros’ leger was  vastgelegd. ‘Dit is bewijs dat de vijand die  in  aantocht is echt  is.  Laat dat aan iedereen zien.’

			Ze liet het  glas expres op de harde planken van de kade vallen,  waar het in acht ongelijke stukken brak.  In  elke scherf was hetzelfde beeld te zien. Ze raapte de fragmenten  op en overhandigde  er een aan havenheer  Otto, een tweede aan  de krakenjager  Jerred, en verdeelde de overgebleven  zes onder andere mensen die het nieuws  konden verspreiden.

			‘Het is nu  aan jullie,’ zei Nicci. ‘Ik moet  terugkeren naar Ildakar. Jullie moeten je  verenigen als onderdeel van het  D’Haraanse  Rijk. Vecht voor jullie leven en jullie vrijheid.’

			Ze kon in hun ogen zien dat haar boodschap tot  hen  was doorgedrongen. Ze  zouden haar instructies opvolgen.  Nicci verliet  vol  vertrouwen de haven  en  liep terug  de heuvels in  om  de oude tempel van  de Zeemoeder en  de put van  de sliph  op te zoeken.

			In de schemering was het in de  tempel stil, vreedzaam  en uitgestorven. De inwoners van Serrimundi  waren na de  aanval van  de  Norukai nog de  laatste branden aan het blussen en het puin  aan het ruimen. Er waren  honderden  gewonden die verzorging nodig hadden.  Nicci had genezingsmagie  kunnen gebruiken  om ze te helpen, maar er waren in Serrimundi genoeg  dokters en begaafde genezers. Zij was hier niet  meer nodig.

			Als de Norukai Ildakar aan  het aanvallen  waren, was  ze  daar zeer zeker  nodig.

			‘Sliph,  ik wil reizen. Nu.’ Nicci voelde zich beurs en moe,  en  maakte zich zorgen om haar vrienden.  Ze  bleef bij de rand van de put staan wachten.

			De struiken en  klimplanten  ritselden in de avondbries,  en ze rook  de zachte geur van  bloeiende  nachtschade, maar  uit de  bodemloze  put hoorde ze niets.

			‘Sliph, kom!’ Ze strekte haar gave  uit tot  in  de put en voelde naar de  magie, naar de  gonzende  kracht diep in  de put.

			Ergens  onmogelijk ver  weg kwam het eigenzinnige kwikzilver in beweging. Het kwam kolkend  omhoog  door  de schacht. Door  haar bezorgdheid om wat er in  Ildakar  aan de hand  was, had Nicci weinig  geduld. Toen ze vertrok, waren Nathan en de doemaleden op  zoek  geweest naar een manier  om iets uit te  richten  tegen generaal Utros. Hoe konden ze in vredesnaam  tegelijkertijd een massale invasie  door koning Rouw en zijn Norukai afslaan?

			Ze schreeuwde in de  put.  ‘Sliph, ik  heb je diensten  nodig. Ik wil reizen!’

			Eindelijk golfde het kwikzilver boven  de  rand van de put uit, als  een metaalachtig zuur dat borrelde  in een ketel. Op het gezicht van de sliph  stond een boze blik.  ‘Ik dien  de zaak. Ik dien  niet u.’

			‘Je  bent geschapen om reizigers te vervoeren,’ zei  Nicci,  ‘en ik wil reizen.’ Ze had geen  tijd om de  sliph  te vleien tot  ze  zin had om  te  helpen. Lucy, de  sliph die Richard in  Stroyza had gevonden, was ook humeurig en prikkelbaar geweest, maar uiteindelijk had Lucy gewoon gedaan wat er  van haar werd verwacht. Nicci zette een voet op  de rand  van de put.  ‘Breng me  terug  naar  Ildakar.’

			‘Hoe zal dat  Sulachan dienen?’ wilde de sliph weten.

			‘Sulachan is  dood,’ snauwde Nicci. ‘We vechten  nu in een nieuwe strijd. Onze  zaak is veranderd.’

			De sliph  deinsde  geschrokken achteruit bij die onthulling,  en Nicci  reikte  naar haar met  haar gave, zowel met Additieve als Subtractieve Magie.  Om in de sliph  te  reizen had je allebei nodig, en Nicci  wilde aantonen  dat zij krachtig  was en  haar nieuwe meesteres. ‘Breng me naar  Ildakar.’

			De sliph  keek verslagen. Haar  gezicht verwrong zich  in het kolkende kwikzilver. ‘Sulachan...’

			Nicci zette extra kracht bij met haar  gave om de  sliph te bedwingen en het wezen haar wil op te leggen. ‘Breng me naar Ildakar. Dat is een bevel.’

			‘Ildakar!’ De sliph kwam  naar voren als een golf gesmolten  zilver  die haar aanviel. ‘Ademen!’ beval ze,  en  toen nam ze Nicci in zich op en trok haar mee  de bodemloze, koude  put in...
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			Langzaam  ontdooide de  rivier  weer en  dreven de ijsschotsen in het water uit  elkaar, zodat de slangenschepen losbraken en met  hun gebarsten rompen door de stroming werden  meegetrokken. In het ijswater dreven honderden  dode  Norukai-mannen en -vrouwen  die van de klifwand waren gevallen  of waren gedood door de verdedigers  van Ildakar.

			Vastgebonden, bebloed, met  zijn lichaam  onder de blauwe plekken van  de val  en nog duizelig van  de klappen  die hij op zijn hoofd had gehad, was Bannon niet in staat om  aan  de  afzichtelijke  slavenrovers te ontsnappen.  Hij was  zo verdwaasd dat hij amper  een gedachte kon vormen, maar  hij wist  waar  hij was.

			De jongeman  had met al zijn kracht gevochten, in de volle overtuiging dat hij zou sterven.  Toen hij na zijn val van het platform en zijn landing op  de stapel lichamen het bewustzijn  had verloren,  had hij niet  verwacht ooit nog wakker te worden. Maar  hoewel  Bannon  kon  voelen dat hij meerdere gebroken ribben had  en  er bloed  over de zijkant  van zijn  gezicht droop, was hem een erger  lot ten deel  gevallen  dan de dood. Hij was een gevangene  van de gehate Norukai! Zijn overweldigers dreven hem samen met tientallen andere gevangenen  uit Ildakar naar  de slangenschepen op de rivier.  Enkele gevangenen waren bewusteloos, andere snikten en slechts een paar deden halfslachtige pogingen  om te ontsnappen,  wat met grof geweld werd afgestraft.

			Bannon begreep niet goed wat hij zag. Hij  keek van de rivier omhoog naar de  top van de klif, waar  hij  de stad hoog zou moeten  kunnen  zien oprijzen.

			Ildakar was  verdwenen. Verdwenen!

			De hele  stad was zomaar  uitgewist, alsof  de top van het plateau was afgebroken. Het onderste gedeelte van de klifwand was  nog  intact,  maar alles erboven  was  weg.

			Bannon had moeite zich te concentreren, maar  hij herinnerde  zich nog de dag waarop Nathan,  Nicci  en hij bij Ildakar waren aangekomen. Ze hadden alleen een  lege vlakte gezien, omdat  de stad verborgen lag achter  de sluier van de eeuwigheid,  een bezwering  die hem uit  de tijd verwijderde. Hadden  de  tovenaars dat  nu weer  gedaan?  Hadden ze Ildakar  afgezonderd en iedereen buiten de  sluier achtergelaten  om zichzelf  te  redden?

			Wat was  er gebeurd met Nathan en Elsa, en de aanvalsteams op de vlakte? Met  de rest  van de mensen  in Ildakar?  En waar was Lila?

			De verdedigers in de tunnels in de  kliffen  waren in de  steek  gelaten  zonder  een  plek  om zich te verbergen  voor  de Norukai,  die nu de  tunnels  aan het doorzoeken waren,  hun gevangenen naar buiten sleurden en  iedereen  die  zich verzette  afslachtten.

			Ildakar  was verdwenen. Bannon stond  er  alleen voor.

			Zijn overweldigers duwden  hem over een houten loopplank het dek van een slangenschip op. Bannon werd  overrompeld door zijn herinneringen  aan  een  gruwelijke nachtmerrie uit zijn jeugd, toen de  verminkte  slavenrovers naar Chiriya waren gekomen en  hem in een afgelegen inham beurs  hadden  geslagen en gevangen  hadden  genomen. Toen had Hans hem gered, maar nu  was Bannon vele jaren later opnieuw in de klauwen van de monsters gevallen.

			Koning  Rouw en Krijt hadden de val ook overleefd,  wat Bannons wanhoop  alleen maar overweldigender maakte. Ze  stonden  nu  tussen de overlevende aanvallers, en  Rouw brulde zijn onmetelijke leger toe:  ‘Doorzoek alle  tunnels.  Zorg dat jullie  niets  over het  hoofd zien. En klim naar de top van de klif en  de vlakte.’

			De albinosjamaan vouwde zijn knokige vingers ineen. ‘Ja, de vlakte en de hele wereld! Dat  is waar  ons noodlot wacht, mijn  Rouw, koning Rouw. Het zal  ze  allemaal  rouwen!’

			De Norukai-koning snoof. ‘Ik  weet  niet hoeveel waarde ik nog moet hechten aan jouw woorden,  Krijt. Je visioenen zijn niet  onfeilbaar.’

			‘Nee, mijn Rouw!  Ik heb de strijd  gezien.  Ik zag  kou, sneeuw  en  ijs. Weet  je nog? Weet  je nog,  mijn Rouw? Kou, ijs, kou!’ Hij gebaarde  naar het  dooiende ijs op de rivier, naar  de brokken ijs die van de  klifwand omlaagvielen.  ‘Ildakar heeft niet  gewonnen, en  wat ervan over is, is  nu van jou. Het is van jou, mijn  koning, mijn Rouw.  Ildakar is van de kaart verdwenen! Net zoals ik heb  gezegd!’

			‘Dit is  niet  wat ik  verwachtte.’

			‘Nooit wat je verwacht,’ zei  de sjamaan. ‘Maar ik weet  dat het  uiteindelijk allemaal uitkomt.  Ga naar de vlakte, dan zul je zien hoe je de hele wereld  zult  overnemen.’

			Bannon trok aan de  touwen waarmee hij was vastgebonden. ‘Daar zullen jullie nooit in slagen.’ Hij klonk hees en schor. ‘De  Oude Wereld zal  zich  tegen jullie verenigen, en Meester Rahl  heeft  het hele D’Haraanse leger om  jullie  mee te verslaan.’

			Rouw  deelde met  zijn ijzeren knokkels een beuk uit  tegen  de  zijkant van Bannons hoofd.  De jongeman zakte  ineen en wist maar  net het bewustzijn  te bewaren.  Hij  viel  op zijn rug op  het bloedige, bevroren dek  en knipperde met zijn ogen.  Gedesoriënteerd probeerde hij over de rivier uit  te kijken.

			Hij  kon de Norukai-schepen  zien,  en  de  talloze krijgers  die de  tunnels in stroomden om omhoog te  klimmen naar de voormalige locatie van  de verdwenen stad. Hij zag het afbrokkelende  gesteente, de  rivier en de dikke begroeiing op  de oever.  Vanuit zijn ooghoek dacht hij even dat  hij een slanke vrouw gekleed in niets  dan  leren wikkeldoeken zag.  Lila? Voordat  hij op  de vrouw kon  focussen,  verdween ze in de schaduw en verstopte zich tussen de lage bomen.

			‘Als we de hele wereld willen overnemen,’ zei Rouw, ‘hebben we nog heel wat meer gevangenen nodig als slaven  en  arbeiders.’  Hij wees  met zijn kin naar de schepen  en riep  de andere Norukai bevelen toe. ‘Dood er voorlopig niet meer  dan noodzakelijk.  We zullen zeker honderd plundertochten moeten  lanceren  om onze  rangen aan te  vullen en slaven  te vangen, al verwacht ik dat we er heel  wat zullen moeten doden voordat de boodschap doordringt.’

			Bannon bleef  zich verzetten terwijl ze hem meesleurden naar de rest van  de bevende gevangenen. De Norukai-koning negeerde hem verder en wees naar de klif. ‘Kom, Krijt, we gaan door de tunnels  naar  boven. Ik wil zien wat ons op de  vlakte wacht.’

			Toen ze na haar  tijdloze tocht uit  de sliph  tevoorschijn kwam, viel Nicci uit de put  alsof ze er  in walging uit was geworpen. Ze landde hard op de grond, rolde om  en  hapte naar lucht terwijl ze de zilveren vloeistof van de  sliph  uit haar longen probeerde te werken. Er  was  iets mis. Ze voelde zich verzwakt en vreemd, en  haar oren tuitten.

			In  plaats  van in de klamme ruimte  met stenen muren in Ildakar  bevond Nicci zich  in  de  open lucht en lag ze uitgestrekt  op gebarsten  vloertegels.  Het  was nacht. Om haar heen zag ze omgevallen stenen zuilen zo groot als  reusachtige  eikenbomen.  De enorme platen marmer op  de vloer lagen schots en scheef, alsof deze oude  stad uit elkaar  was geschud. Aan  de overkant van  het plein lag een omgevallen  en aan stukken gebroken standbeeld van een man zo  groot als een draak.

			Van  achter lichte bewolking  scheen het maanlicht neer op de ruïnes van een uitgestrekte stad  waar grootse torens  waren ingestort tot bergen puin en  majestueuze  zuilengangen  waren  overwoekerd door klimplanten en mos. Achter  de spookachtig stille gebouwen waren de puntige silhouetten  van nabije bergpieken te onderscheiden. Behalve de maan en  de sterren  waren de enige  lichtjes die  ze zag kleine  vuurvliegjes die  als flakkerende  meteoortjes rondvlogen.

			Ze zag nergens een  kampvuur, nergens een lamp achter  een  raam van een  van de gebouwen, geen  enkel  teken van leven waar dan ook in de uitgestrekte ruïnes. Ze  keerde zich  weer om naar  de  sliph, die nog boven  haar ronde put  uitstak.  ‘Waar ben ik? Dit is  Ildakar niet.’ Opeens  voelde  ze zich  duizelig en misselijk. ‘Wat heb  je  met me  gedaan?’

			Als een  kwaadaardige geest rees  de sliph  hoger  op  uit haar  put. Haar zilveren gedaante vervormde  en smolt, alsof het  haar moeite kostte haar vorm te behouden.  ‘Ildakar  bestaat  niet  meer.  Ik kan u er niet  naartoe  brengen. Ik  heb  het geprobeerd,  maar ik ben... afgekaatst. De stad bestaat niet  meer.’

			‘Hoe bedoel je, hij bestaat niet meer?’  Nicci deed een stap terug in de  richting  van de put. ‘We zijn daarvandaan gekomen.  Ik  wil reizen.  Breng me naar Ildakar.’

			‘Dat weiger ik.  Ildakar bestaat niet meer.’ Haar gezicht kolkte  van  woede. ‘En ik ben  niet uw  slaaf. Als Sulachan  dood is,  is  de zaak verloren. Ik  heb  geen  reden  tot bestaan meer. U hebt mij  misleid, en  ik  help  u  niet langer.’

			Het begon  tot Nicci door  te dringen  hoe benard haar  situatie was. Ze  kon hier  gestrand raken. Dit wezen was haar enige manier  om terug te  komen. ‘Nee, sliph!  Als  je me niet naar Ildakar kunt brengen, breng me dan  terug naar Serrimundi.’ Ze keek om  zich heen naar de  grote, verlaten stad. ‘Laat  me hier niet  achter.’

			‘U zult nooit meer in mij reizen.’ De sliph  sprak  op gevaarlijk besliste toon. ‘Ik moet bijkomen.’

			Nicci rende terug naar de rand van de put, maar het  was al te laat. De sliph stortte met een steeds zwakker, kolkend geluid de diepten van de bodemloze put  in en verdween.

			Nicci bleef in stilte achter, alleen in de uitgestorven  ruïnes  van een oude stad, volledig afgesneden  van haar vrienden  en alles wat ze kende.

			Utros’ verkenners  keerden  in  een snelle galop terug van  het lege terrein waar  Ildakar boven aan  de afgrond boven de rivier had gestaan.  De voorste man had een verrassend verontruste  blik op  zijn gezicht. ‘Generaal!  Er klimmen krijgers omhoog  van de Ravendood.  Ze komen de vlakte op, met z’n duizenden!’

			‘Ze zijn goedbewapend en razend,’ vertelde  een  tweede man,  die een  warme gloed op zijn huid had. ‘De  lelijkste mensen die ik ooit heb gezien.’

			Eerste  commandant Enoch stapte naar voren. ‘Een  leger? Waar komen ze vandaan? Zijn ze  van plan ons aan te vallen?’

			Utros tuurde  in de richting van de rivier en zag wanordelijke  linies figuren op  hen afkomen. Hoe geschokt  en gehavend  de vlammenzee zijn leger  ook had achtergelaten, zijn manschappen  overtroffen elke mogelijke vijand nog altijd in  aantal. Toch bleven er alsmaar meer krijgers over de top van de klif komen. Utros knarsetandde en knikte Enoch  toe. ‘Eerste commandant, neem een groep gewapende  soldaten en  ga met  ze praten.  Zoek  uit  wie  ze  zijn. Ik wil hun leider spreken.’

			Met een kordate hoofdknik ging de geharde veteraan  op weg om vijftig man  bijeen  te roepen en de aanvallers tegemoet te rijden die  van de rivier omhoogkwamen.

			Utros negeerde het  knagende gevoel van honger in zijn maag, dat hij niet meer gewend was. Toen hij kort na hun ontwaken geroosterd yaxenvlees  had geprobeerd te  eten, had hij dat weer uitgebraakt. Nu verlangde zijn maag weer naar eten. Zijn soldaten moesten ook allemaal honger hebben.

			Het duurde niet lang voordat  de eerste  commandant terug kwam  rijden, vergezeld door tien afzichtelijke krijgers met verminkte  gezichten. Eén man was  groter  en  gespierder  dan alle anderen,  en had botstekels  op zijn  schouders  en ijzeren  plaatjes op zijn knokkels. Hij  werd vergezeld  door een  bleek  mannetje wiens huid  bedekt was  met een wirwar van littekens.

			‘Wij zijn  de  Norukai,  en ik ben koning Rouw,’ zei de grote  man  terwijl hij recht op  Utros afstapte.  ‘Wat  hebben jullie met Ildakar  gedaan?’

			Utros  gebaarde naar  zijn overgebleven soldaten verspreid door  hun kamp op de vlakte. ‘We  hebben  de stad belegerd. Mijn leger heeft  vijftien  eeuwen gewacht om hem ten val te brengen.’

			Rouw  viel hem in  de rede met  een  harde lach. ‘Het leger van standbeelden! Ja,  mijn spionnen hebben me  verteld over de  stenen krijgers. Maar  nu zijn jullie dus ontwaakt.’

			De generaal toonde geen reactie, geen zwakte. ‘We hebben ons best  gedaan om de stadsmuur te slechten,  maar Ildakar is zojuist  voor onze ogen verdwenen. Ik weet niet  wat er is gebeurd.’

			Rouw gromde. ‘Ja, dat heeft  die stad  al  eerder gedaan. Misschien zal Ildakar weer terugkeren, misschien  ook  niet. Maar ik heb mijn hele Norukai-oorlogsvloot  bij  me, en  mijn  krijgers hebben een vijand nodig.’ Hij  leunde naar voren.  ‘Misschien moeten  we jouw leger maar aanvallen.’

			‘Alleen als jullie willen sterven,’  zei  Utros.  ‘Kun je niet zien  hoeveel  troepen ik  heb? Wat zou het voor  nut hebben om aan  te vallen? Is oorlog niets meer  dan een spel voor jullie?’

			Rouw haalde zijn schouders op. ‘Soms niet.’

			Ava en  Ruva stapten dichterbij met een  glans in hun ogen,  en Utros  wist dat dat  betekende dat ze klaarstonden om  aan te vallen  met hun  magie. De tweeling  nam  de albinosjamaan met de  littekens nieuwsgierig op.

			Utros  en  Rouw waren beiden enorme kerels. Als Utros nog de harde huid en de extra  kracht had gehad van de nawerkingen van  de versteningsbezwering,  had hij  de  koning kunnen  fijnknijpen. Maar  hij was nu weer  van  vlees en bloed, met alle zwakten van een normaal  mens. Hij nam de Norukai-koning op  en voelde  zowel afkeer als fascinatie  terwijl hij zijn toegetakelde  lichaam bestudeerde, van de opengesneden mond tot de in  zijn  schouders geïmplanteerde botstekels en de  tatoeages op zijn huid.  De sjamaan was met zijn huid vol  oude  beetwonden nog afzichtelijker.

			‘Het noodlot,’ zei de albino.  ‘Het noodlot, mijn  Rouw,  koning Rouw! Er komt oorlog,  een  grote  oorlog.’ Hij stak een  vinger uit naar Utros. ‘Maar niet met hem.’

			Er  school een roekeloze uitdaging  in de blik van  de leider van de Norukai, maar Utros  bewaarde zijn kalmte. Ze hadden  allebei Ildakar aangevallen, alleen van verschillende kanten.

			‘We delen  een vijand,’ zei Utros.  ‘Ik neem aan dat jullie zo je redenen hadden om  de stad aan te  vallen.’

			‘Om hem te veroveren,’ zei Rouw.

			Utros zag  dat er  nog duizenden Norukai van de rivier omhoog waren gekomen, en zijn verkenners  hadden verslag gedaan  van  een groot aantal oorlogsschepen op  het water. ‘Ildakar is  verdwenen. Zijn  jullie van plan mij  tot vijand te maken? Jij en al je  krijgers?’ Hij zorgde dat  hij een kalme toon  bewaarde en gebaarde naar de  talloze manschappen op de verkoolde en  verwoeste vlakte. ‘Mijn leger kan het jouwe makkelijk aan. Jullie hebben er niets  aan om ons aan te vallen.’

			‘De Norukai vallen altijd aan,’ zei Rouw.  ‘We  vallen  aan, we plunderen,  we veroveren.’

			‘Een  bewonderenswaardige instelling,’ zei Utros, ‘zolang je  het juiste doelwit uitkiest. En de juiste bondgenoten.’

			De sjamaan kwam dichterbij  en  keek nieuwsgierig  naar  de twee tovenaressen. Hij snuffelde  en keek tussen Ava en Ruva heen en weer. ‘Magie,’ zei hij.  ‘Krachtige  magie!  Maar zij zien  niet wat  ik zie,  mijn Rouw. Ik zie een reusachtig leger! Ik zie Norukai-schepen. Ik zie  Utros en zijn soldaten.’ Hij grijnsde.  ‘Ik  zie  een  machtige krijgsmacht die  het hele continent onder de voet kan lopen.’

			Dat maakte generaal Utros nieuwsgierig. ‘Ik  heb voorheen  keizer Kurgan gediend. Nu dien ik alleen mijzelf.  Ik erken geen  keizer meer.’

			‘Ik ben  koning,’ zei Rouw. ‘Koning van  de  Norukai.’

			‘Je  mag dan  de koning  van  de Norukai zijn,  ik ben de generaal van mijn troepen. De  Oude  Wereld is groot. Hoe kun jij me helpen die te  veroveren?’

			Beledigd maakte  Rouw  zich groot, alsof  hij Utros te lijf wilde gaan. Ava en Ruva zetten zich schrap,  klaar  om  hun magie te gebruiken.  Zij konden  koning Rouw met een enkele bliksemschicht  in een asvlek  op  de grond  veranderen.

			Maar  toen sprong de albino tussen  hen in en zwaaide wild met zijn  armen. ‘Dit is wat ik heb gezien, koning Rouw!  Bondgenoten.  Jij en  generaal Utros, een reusachtig leger!  Een grote oorlog.’

			‘Ik heb honderden schepen tot mijn  beschikking,’ pochte  Rouw. ‘Veel ervan hier op  de rivier,  andere op rooftocht langs de kust  en nog meer in aanbouw op onze eilanden. Het is een zeemacht die in de  geschiedenis van de wereld  nooit zijn gelijke  heeft gekend.’

			‘Het  zal ze allemaal rouwen!’ riep de sjamaan.

			Utros dacht na over  de hoeveelheid manschappen  die hij net had verloren,  en over zijn besluit om een nieuwe koers in te slaan nu hij zijn trouw aan  keizer Kurgan had afgezworen. Op  berekenende toon zei hij: ‘Ik heb mijn leger, maar om het hele  continent te veroveren,  zou een zeemacht goed van pas komen, en de extra krijgers ook. Als  die Norukai van  je  kunnen vechten...’

			Rouw spuugde  op de grond alsof hij dat  als afdoende  antwoord beschouwde voor die beledigende vraag. De koning beschreef zijn grote oorlogsvloot en vertelde over  zijn talloze  krijgers, meedogenloze Norukai-mannen en  -vrouwen, en over zijn krachtige  slangenschepen.  Hij sprak over  de talrijke Norukai-eilanden bevolkt door  krijgers die nog  niet  ten strijde waren getrokken, maar ongeduldig wachtten tot zij ook konden uitvaren  om  mee  te  vechten in de oorlog –  een totale  oorlog om de hele Oude Wereld te veroveren.

			Utros kwam tot de conclusie  dat hij deze Norukai zo  nodig uiteindelijk  wel zou kunnen uitroeien,  maar voorlopig  zag  hij  geen noodzaak  om zijn troepen  in een  nieuwe oorlog te storten.  Wellicht zouden deze krijgers nog  van pas komen.

			‘Samen kunnen onze  legers de hele wereld aan,’  zei  Rouw. ‘Als  we ons bij  elkaar aansluiten.’

			‘Het zal  ze  allemaal rouwen!’ herhaalde  de  sjamaan.

			Ava en  Ruva bogen zich  naar  hem toe en fluisterden hem griezelig in koor  toe:  ‘Met  een heel  continent  om  te veroveren,  geliefde Utros,  moet er toch  ruimte genoeg zijn voor  twee rijken.’

			Hij nam het in overweging  en sprak  vervolgens de Norukai  toe. ‘Met  jouw schepen en krijgers samen  met  al  mijn  soldaten  kunnen we het continent overweldigen. Koning  Rouw en generaal Utros.’

			De Norukai opende  zijn verwijde mond  en  liet zijn tanden op elkaar klikken. ‘Dan  zijn we het eens.’

			Met een  tevreden glimlach stak Utros  een hand  uit om die van  Rouw te schudden.
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